


Scandalul nu a fost alegerea ei.., 
a fost mostenirea ei

Curajoasa, impulsiva si un adevarat magnet pentru scandaluri, 
italianca Juliana Fiori este complet diferita de englezoaicele 
bine-crescute de varsta ei. Ea refuza sa se supuna regulilor inaltei 
societati: spune direct ceea ce crede, nu asteapta aprobarea celor 
din jur si poate lovi cu pumnul cu foarte mare precizie. Firea ei 
inclinata spre lucruri considerate revoltatoare o face subiectul 
favorit de barfe in toata Londra... si, totodata, genul de femeie 
de care ducele de Leighton vrea sa se tina cat mai departe posibil. 
Caci scandalul este ultimul lucru pe care si-1 doreste Simon Pearson 
in viata lui frumos ordonata. Ducele Dispretuitor, cum este supra- 
numit, este mult prea preocupat sa-si pastreze titlul nepatat si, 
prin asta, marele secret al propriei familii departe de urechile lumii 
bune. Atunci cand o gaseste pe Juliana ascunsa in trasura lui tarziu 
in noapte -  ceea ce poate pune in pericol toate lucrurile de pret 
pentru el - , isi promite sa-i dea acestei frumuseti nesabuite o lectie 
despre ceea ce se cuvine si ce nu. Insa ea are in minte alte planuri: 
ii cere un ragaz de doua saptamani in care sa-i demonstreze ca nici 
macar un duce atat de rigid si imperturbabil nu poate rezista 
in fata pasiunii. Va putea dragostea sa iasa invingatoare din aceasta 
disputa intre constrangeri si libertate, datorie si sentimente?

Sarah MacLean si-a publicat primul roman istoric de dragoste 
in 2010, iar de atunci cartile ei au devenit bestselleruri New York 
Times si USA Today, fiind traduse in mai mult de 12 limbi si distinse 
cu numeroase premii.



Eleven Scandals to Start to Win a Duke’s Heart 
Sarah MacLean 

Copyright ©  2011 Sarah Trabucchi

Alma, parte a Grupului Editorial Litera
O.P. 53; C.P. 212, sector 4, Bucure§ti, Romania 

tel.: 021 319 63 93; 0752 101 777

Unsprezece scandaluri de evitat 
Sarah MacLean 

Copyright ©  2014  Grup Media Litera 
pentru versiunea in limba romana 

Toate drepturile rezervate

Editor: Vidrascu §i fiii 
Redactor: Mira Velcea 
Corector: Emilia Vesa 

Coperta: Andreea Radu 
Tehnoredactare §i prepress: Ioana Cristea

Descrierea CIP a Bibliotecii Nationale a Romaniei 
MACLEAN, SARAH
Unsprezece scandaluri de evitat /  Sarah MacLean. 
trad. Gaal Soft. -Bucure§ti: Litera, 2014  
ISBN 978-606-686-958-4
I. Soft, Graal (trad.)
Ml’.l.l I 1 (73) 31 = 135.1

* * * * * *



Sa r a h  Ma c Lean

(. (/iS jP n 'z c c t : 

s c a jii/r t /u r i ( { e  c v it e ii

Traducere din limba engleza 
Adela Craciun



Un momento con una donna capricciosa 
vale undid ani di vita noiosa.1

Proverb italian

10  singura clipa cu o femeie infocata face cat unsprezece ani de viata plicticoasa.



CapitoCuC 1

In spatele copacilor se gase$te intotdeauna un pretext 
de scandal.
O lady rafmata ramane in casa dupa lasarea intunericului.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Se $tie ca frunzele din copaci nu sunt singurele care se 
astern pe iarba...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Privind in urma, domni^oara Juliana Fiori i$i dorea sa fi reac- 
tionat altfel in patru dintre situatiile petrecute in acea seara.

Mai intai, ar fi trebuit sa-?i ignore impulsul de a pleca de la 
balul toamnei organizat de cumnata ei in favoarea re^edintei 
Ralston, cu atmosfera ei mai lejera, mai frumos parfumata $i cu 
gradini mult mai slab iluminate.

in al doilea rand, ar fi trebuit sa se gandeasca de doua ori cand 
acela^i impuls o manase sa se avante pe aleile intunecate care 
marcau exteriorul casei fratelui ei.

in cel de-al treilea rand, ar fi fost in mod cert de preferat sa se 
fi intors in casa in momentul in care se intalnise intamplator cu 
lordul Grabeham, atat de cherchelit ca de abia se tinea pe picioare 
§i impro?cand doar mojicii pe gura.

§i in orice caz, n-ar fi trebuit sa-l loveasca.
Nu conta ca o trasese langa el aruncandu-i in fata damful fier- 

binte, de whisky, ca buzele lui reci $i umede i?i croisera cu groso- 
lanie drum spre unui dintre obrajii ei $i nici macar ca ii sugerase 
ca s-ar putea sa-i placa a§a cum ii placuse ?i mamei ei.



Doamnele rafinate nu lovesc oamenii.
Sau cel putin, englezoaicele rafinate nu fac a§a ceva.
II privise pe aceasta caricatura de gentleman cum urlase de 

durere §i-§i smulsese o batista din buzunar cu care i§\ acoperise 
nasul, manjind bucata imaculata de panza cu ro$u aprins. inlem- 
nise de groaza, scuturandu-?i absenta mana care o durea.

Era evident ca situatia avea sa se agraveze. Nu exista nici o 
indoiala ca va deveni o „problema“.

Nu conta ca o meritase.
§i ce altceva ar fi putut face? Sa-l fi lasat sa o abuzeze, a§tep- 

tand ca de dupa copaci sa apara valvartej vreun salvator? Orice 
barbat aflat in gradina la acea ora n-ar fi fost nici pe departe un 
salvator, ci unui la fel de periculos.

Dar tocmai demonstrase ca barfitorii aveau dreptate. Nu va fi 
niciodata una dintre ei.

Juliana i?i ridica privirea spre bolta arcuita si intunecata de 
frunze de deasupra capului ei. Cu doar cateva momente in urma, 
fo^netul frunzelor ii promisese cateva clipe de ragaz fata de vacar- 
mul balului. Acum sunetul acesta o tachina -  ca un ecou de §oapte 
care rasuna prin toate salile de bal din Londra prin care trecea.

-  M-ai lovit! Tipatul barbatului rotofei fu din cale afara de stri
dent, nazal §i revoltat.

Juliana i?i ridica mana care ii zvacnea §i i î aranja o §uvita de 
par care ii statea pe obraz.

-  Daca te mai apropii de mine te mai plesnesc o data.
Privirea lui starui asupra ei cat timp i§i §terse sangele de la nas.

Era clar ca spumega de furie. Era obi^nuita cu acest tip de furie. 
§tia ce inseamna.

Trebuia sa se tina tare pentru ce avea sa urmeze.
Asta nu insemna ca nu o durea.
-  O sa-ti para rau, zise el in timp ce facu un pas amenintator 

spre ea. O sa conving pe toata lumea ca tii ai fost cea care a tras de 
mine. Chiar aici in gradina fratelui tau, ca o „prajiturica“' ce e$ti.

- —  ----------------------------Sarafi ‘MacLean ------------------- -----------------—

1 Joc de cuvinte intraductibil, m limba engleza. Tart inseamna fi „tarta“, dar fi 
„tarfa“. (n.tr.)



Tamplele ii plesneau de durere. Facu un pas in spate, clatinand 
din cap.

-  Nu, spuse ea, tresarind din pricina accentului italian foarte 
pronuntat -  cel pe care incercase din greu sa §i-l imblanzeasca. 
Nu o sa te creada.

Cuvintele sunara neconvingator chiar §i pentru ea. Ba sigur ca 
o sa-i dea crezare.

El ii citi gandurile ?i izbucni intr-un ras nervos.
-  Doar nu-ti inchipui ca o sa te creada pe tine. Pe jumatate copil 

legitim. E^ti tolerata doar pentru ca fratele tau este marchiz. Sau 
poate iti imaginezi ca el te-ar crede. La urma urmei, nu e?ti decat 
fata mamei tale.

Fata mamei ei. Aceste cuvinte o dureau de fiecare data. Nu pu
tea scapa de ele, oricat incercase.

I?i ridica barbia ?i i§i indrepta umerii.
-  Nu o sa te creada pe tine, repeta ea, sperand sa ramana cal- 

ma, pentru ca nu i$i vor inchipui ca eu te-am vrut pe tine, porco.
Barbatul avu nevoie de o fractiune de secunda sa gaseasca echi- 

valentul englezesc al cuvantului italienesc ?i sa realizeze ca fusese 
insultat. Dupa aceea insa, cuvantul pore ramase suspendat intre 
ei in ambele limbi, iar Grabeham i?i intinse spre ea mana durdulie 
cu degetele ca ni§te carnati.

Era mai scund, dar se repezi cu toata forta spre ea. O prinse de 
incheietura ?i-?i infipse adanc degetele, incat era limpede ca o sa-i 
ramana vanatai, iar Juliana incerca sa se smulga din stransoare, 
simtind cum pielea i se rasucegte §i ii arde. Scoase un juierat de 
durere printre dinti $i actiona instinctiv, multumindu-i Creatoru- 
lui ei ca invatase sa se bata de la baietii de pe malurile raului care 
strabate Verona.

Genunchiul i se ridica, iar contactul fu precis §i plin de rautate.
Grabeham urla ?i slabi stransoarea, suficient cat Juliana 

sa scape.
Iar Juliana facu singurul lucru la care se mai putea gandi: fugi.
I?i ridica poalele rochiei verzi lucioase $i o rupse la fuga prin 

gradina, evitand luminile slabe care razbateau din sala enorma 
de bal a re$edintei Ralston, ?tiind ca daca va fi vazuta fugind din 
bezna ar fi fost la fel de rau ca in cazul in care ar fi fost prinsa

---------------------------------------------- -- rLlnsy>rezece scandaluri de evitat - ----------------------------------------------
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—  Sarafi ‘MacLean

de odiosul Grabeham... care mic^ora distanta dintre ei cu o viteza 
alarmanta. II auzea in spate tar§aindu-§i pa?ii pe langa un gard 
viu, plin de spini, de-abia tragandu-?i sufletul.

Sunetul acela o facu sa iuteasca $i mai tare pasul, pana dadu 
navala pe poarta laterala a gradinii, spre grajdurile care mar- 
gineau re^edinta Ralston $i unde se aflau o multime de trasuri 
care-ji a^teptau intr-un ?ir lung stapanii ?i stapanele sa ii duca 
la casele lor. Calca pe ceva ascutit §i se impiedica, infigandu-se 
cu palmele goale in caldaram, dupa care se chinui sa se ridice. I§i 
blestema decizia de a-$i scoate manu?ile pe care le purtase in sala 
de bal -  enervanta sau nu, pielea de ied ar fi scutit-o de cateva 
picaturi de sange in plus. Poarta de fier se tranti in urma ei, ?i 
Juliana se opri o fractiune de secunda, sigura ca zgomotul atrasese 
atentia. Arunca o privire rapida spre vizitiii care se ingramadisera 
toti sa joace zaruri in capatul indepartat al aleii, neatenti sau ne- 
interesati de prezenta ei. Se uita in spate ?i il vazu pe matahalosul 
de Grabeham indreptandu-se spre poarta.

Era ca un taur care se repede spre mantia ro§ie a toreadorului; 
avea doar cateva secunde inainte de a fi luata in coarne de el.

Singura ei scapare erau trasurile.
I$i ^opti ceva in italiana ca sa se linigteasca, apoi se vari pe sub 

capetele masive ale doi cai mari §i negri strecurandu-se cu repe- 
ziciune de-a lungul §irului de trasuri. Auzi poarta deschizandu-se 
cu un scartait ?i apoi trantindu-se cu zgomot §i ingheta, ascultand 
sunetul unui pradator ce se pregatea sa-§i atace prada.

Ii era imposibil sa mai auda altceva in afara de bataile pro- 
priei inimi.

Incet, deschise portiera unuia dintre vehiculele masive §i se 
urea inauntru fara sa mai aiba nevoie de scarita. Rochia i se agata 
intr-una dintre marginile ascutite §i se sfa§ie, iar Juliana i?i sta- 
pani un oftat; iji trase fustele inauntru §i se intinse spre portiera, 
pe care o inchise cat de incet putu.

Rochia din satin verde fusese un cadou din partea fratelui ei -  
ca semn de protest impotriva rochiilor pretentioase in culori 
?terse purtate de celelalte domni^oare necasatorite din inalta 
societate, rochii pe care le ura. Iar acum o distrusese.
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-  tUnsj>rezece scandaluri de evitat

Se a§eza de-a dreptul pe podea cu genunchii la piept ?i se lasa 
invaluita de intuneric. incerca din rasputeri sa-^i calmeze ra- 
suflarea alarmata $i se concentra sa auda ceva, orice, prin lini^tea 
inabu^itoare.

-  Tego, tegis, tegit, murmura, concentrandu-?i toate gandurile 
asupra cadentei lini^titoare a limbii latine. Tegimus, tegitis, tegunt.

O umbra jtearsa ascunse lumina obscura care impestrita pere- 
tele trasurii cu tapiterie scumpa. Juliana avu un moment de pani
ca, apoi se trase intr-un colt ?i incerca sa se faca i?i mai mica -  de§i 
ii era aproape imposibil, avand in vedere inaltimea ei neobi^nuita. 
A^tepta disperata, iar cand lumina aceea abia perceptibila reveni, 
inghiti cu greu §i-fi stranse ochii, rasufland incet §i apasat.

Acum in engleza.
-  Eu ma ascund. Tu te ascunzi. Ea se ascunde...
i§i tinu respiratia in timp ce lini^tea fu intrerupta de cateva 

voci puternice masculine §i se ruga in gand ca acestea sa treaca pe 
langa ascunzatoarea ei ?i sa o lase, macar o data, in pace. Vehicu- 
lul se zdruncina in momentul in care vizitiul ei i§i relua locul pe 
capra, §i ea $tiu ca rugaciunile ei vor ramane fara raspuns.

Pana aici ii mersese cu ascunsul.
Injura cat se poate de colorat in limba ei materna §i i$i eva- 

lua optiunile. Grabeham putea fi deja acolo, dar chiar $i fiica unui 
negustor italian care se afla la Londra de doar cateva luni $tia ca 
nu-?i putea face aparitia in fata intrarii principale a casei fratelui 
ei intr-o trasura care apartinea Dumnezeu §tie cui fara a provoca 
un scandal de proportii catastrofale.

Se hotari ce avea de facut, se intinse spre clanta portierei ?i-?i 
facu curaj sa evadeze -  sa ta^neasca din vehicul direct pe caldaram 
$i apoi spre cel mai apropiat petic de intuneric.

Moment in care trasura se puse in mipcare.
Evadarea nu se mai numara printre optiunile viabile.
Ii trecu prin cap ca totu?i putea deschide portiera sa sara. 

Nici macar ea nu era chiar atat de nesabuita. Nu avea de gand sa 
moara. Voia doar ca pamantul sa se deschida §i sa o inghita pe ea 
odata cu toata trasura. Cerea chiar atat de mult?

Se retrase spre mijlocul trasurii §i realiza ca era cel mai bine sa 
se a$eze din nou pe podea §i sa a?tepte ca trasura sa se opreasca.
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—  Sarafi ‘MacLean

De indata ce se oprea, avea sa iasa pe portiera de pe partea opu- 
sa casei ?i sa spere cu disperare ca nu era nimeni acolo care sa
o vada.

Cu siguranta trebuia sa i se intample ceva bun in seara 
aceasta. Precis ar fi avut la dispozitie cateva clipe sa evadeze mai 
inainte ca aristocratii sa coboare scarile conacului.

Trase adanc aer in piept in momentul in care trasura se opri. 
Se ridica... se intinse spre manerul portierei... gata sa sara.

Insa inainte sa apuce sa iasa, cealalta portiera se deschise brusc, 
tulburand cu violenta atmosfera din interiorul trasurii. Privirea ii 
zbura spre barbatul masiv care statea chiar in fata portierei.

Oh, nu.
Luminile din fata re^edintei Ralston se revarsara din spatele 

lui umbrindu-i chipul, dar era imposibil sa nu remarce cum lu
mina galbuie §i calda ii aurea buclele balaie, transformandu-1 
intr-un inger intunecat -  aruncat din paradis, dar care refuza sa 
dea inapoi nimbul.

Il simti tresarind u?or, sesiza incordarea scurta, aproape im- 
perceptibila, a umerilor lati $i i§i dadu seama ca fusese descoperita. 
Juliana realiza ca ar trebui sa-i fie recunoscatoare pentru discretie 
in momentul in care el trase portiera spre el, astfel incat sa elimine 
orice spatiu prin care ea ar fi putut fi observata din afara, dar cand 
il vazu cu cata u^urinta urea in trasura, fara ajutorul unei scarite 
sau al vreunui servitor, numai recuno^tinta nu mai simtea.

Mai degraba panica.
Inghiti in sec, iar in minte ii izbucni un singur gand.
Mai bine il infrunta pe Grabeham.
§i asta deoarece §tia ca fix in acel moment ultima persoana cu 

care voia sa aiba de-a face era acest imposibil $i insensibil duce de 
Leighton. Era evident ca universul conspira impotriva ei.

Portiera se inchise cu un clic in spatele lui, ?i se trezi singura 
cu el.

O cuprinse deznadejdea, fapt care o facu sa se rasuceasca spre 
portiera de langa ea, numai sa scape odata. Degetele ii cautara pe 
bajbaite manerul.

-  Daca a$ fi in locul dumitale, n-a§ face a§a ceva.
Cuvintele lui calme §i reci taiara cu asprime intunericul.
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Odinioara nu fusese a§a de rezervat cu ea.
Asta inainte ca ea sa-$i fi jurat sa nu mai vorbeasca niciodata 

cu el.
Trase repede aer in piept, refuzand sa-l lase sa preia controlul 

asupra situatiei.
-  Iti multumesc pentru sugestie, Excelenta. Ma vei scuza daca 

nu ii voi da curs.
in^faca manerul, ignorand usturimea pe care o resimtise la con- 

tactul palmei cu lemnul, ?i se lasa cu toata greutatea pe el. El se 
apleca cu iuteala fulgerului pentru a impiedica portiera sa se des- 
chida, $i facu asta cu o mare u^urinta.

-  Nu a fost o sugestie.
Ciocani u?or de doua ori in tavanul trasurii, cu fermitate $i fara 

sa mai stea pe ganduri. Vehiculul se puse imediat in mipcare, de 
parca i-ar fi transmis telepatic vointa lui, iar Juliana ii blestema 
pe toti vizitiii zelo^i in timp ce se prabu^ea pe spate, ocazie cu care 
i?i agata cu pantoful rochia de satin, rupand-o §i mai rau. Tresari 
la auzul paraiturii care rasuna cu putere in tacerea adanca ji i§i 
trecu cu regret palma murdara de-a lungul materialului frumos.

-Rochia mea e distrusa. Ii facu placere sa insinueze ca era 
cumva ?i vina lui. N-avea el de unde sa $tie ca rochia se rupsese 
inainte sa se fi urcat in trasura.

-D a. Am cateva idei despre cum ai fi putut evita o aseme
nea tragedie in seara aceasta. Rostise vorbele fara nici o umbra 
de remujcare.

-  Nu prea am avut de ales. Imediat se uri pentru ca o luase gura 
pe dinainte.

Mai ales in fata lui.
El i§i intoarse capul spre ea chiar in momentul in care un fe- 

linar arunca o raza argintie prin fereastra trasurii, luminandu-i 
trasaturile atragatoare. Juliana incerca sa il ignore, incerca sa nu 
remarce cum fiecare centimetru al lui purta amprenta originii 
lui excelente, al istoricului lui aristocratic -  nasul patrician, lung 
$i drept, maxilarul patrat, pometii inalti care in mod normal 
ar fi trebuit sa-l efemineze, dar nu faceau decat sa-i sublinieze §i 
mai mult trasaturile frumoase.

Pufni de indignare. Barbatul acesta avea ni^te pometi ridicoli.

------------------------------------------—  ‘Unsprezece scandaluri de evitat -------------------------------------------- ---
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—  Sarah ‘MacLean - —

Nu cunoscuse pe nimeni altcineva atat de aratos.
-  Da, rosti el taraganat, imi imaginez ca e dificil sa te ridici me- 

reu la nivelul reputatiei dumitale.
Lumina disparu, umbrita de asprimea vorbelor lui jignitoare.
Nu cunoscuse nici un ticalos mai desavar§it ca el.
Juliana se felicita ca se afla intr-un colt umbrit al trasurii in 

momentul in care tresari la auzul insinuarilor lui. Era obi§nuita 
sa fie insultata, sa auda speculative ignorante care decurgeau din 
faptul ca era fiica unui negustor italian $i a unei marchize engle- 
zoaice decazute care i§i parasise sotul §i copiii... ji care fusese 
alungata din elita londoneza.

Ultima fapta reprezenta singura actiune a mamei ei pentru care 
Juliana avusese o urma de admiratie. I-ar fi facut mare placere sa 
le poata spune tuturor unde sa-§i vare regulile lor aristocratice. 
Incepand cu ducele de Leighton. Care era cel mai rau dintre ei.

Dar nu fusese a§a la inceput.
I$i alunga acest gand din minte.
-  A§ dori sa opregti trasura $i sa ma Ia$i sa cobor.
-  Adica lucrurile nu au luat intorsatura pe care o doreai?
Cuvintele lui o nedumerira.
-  Intorsatura... pe care o doream?
-  Zau a§a, domni^oara Fiori. Crezi ca nu mi-am dat seama de 

mica ta strategie? Te-am descoperit in trasura mea goala -  locul 
perfect pentru un rendez-vous clandestin - ,  langa casa fratelui 
dumitale, in timpul unuia dintre cele mai faimoase evenimente 
din ultimele saptamani.

Juliana facu ochii mari.
-  Crezi ca am...
-  Nu cred. §tiu ca incerci sa ma pacale^ti sa te iau de nevasta. 

§i micul dumitale plan, despre care presupun ca fratele dumita
le nu £tie nimic, avand in vedere cat de natang este, ar fi putut 
functiona cu un barbat mai neinsemnat,- cu un titlu mai marunt. 
Dar te asigur ca pe mine nu o sa ma amage^ti. Eu sunt duce. 
in ce prive^te o comparatie intre reputatiile noastre, iti sunt net 
superior. De fapt, te-a? fi lasat sa te faci complet de ras la re?e- 
dinta Ralston daca din pacate in acest moment nu a? fi indatorat
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fratelui dumitale. Ai fi meritat-o cu varf §i indesat pentru aceasta 
farsa ridicola.

Vocea lui fusese calma $i ferma, ca §i cum ar fi purtat aceasta 
discutie de nenumarate ori inainte, iar ea nu reprezenta pentru 
el decat un inconvenient minor -  o musca in supa-crema calduta 
?i cu un gust indoielnic, sau cum s-o fi chemat chestia aia pe care 
aristocratii englezi snobi o consumau cu lingurile.

Dintre toti arogantii, infatuatii §i increzutii...
Se infurie brusc ?i scra^ni din dinti.
-  Daca a? fi ?tiut ca este vehiculul dumitale, atunci l-a$ fi evitat 

indiferent de urmari.
-  E de-a dreptul uimitor cum de n-ai observat blazonul uria§ 

de pe exteriorul portierei.
Barbatul asta o scotea din minti.
-  Chiar ca e uimitor, avand in vedere ca-s convinsa ca blazonul 

de pe exteriorul trasurii e la fel de mare ca ?i ingamfarea de care 
dai dovada! Sunt sigura de asta, Excelenta, ii arunca ea cu o ase
menea inverjunare, incat titlul lui de noblete sunase ca un epitet 
jignitor. Daca a? dori sa-mi gasesc un sot, atunci a? cauta unui pe 
care sa nu-1 recomande doar un titlu pompos §i un fals simt asu
pra propriei importance. Sesizase ca vocea ii tremura, dar nu-§i 
putea opri fpuvoiul de vorbe care i se revarsa din gura: E$ti atat 
de impresionat de titlul $i de starea dumitale sociala, ca e pur §i 
simplu un miracol ca nu ai cuvantul „duce“ brodat cu fir de argint 
pe toate hainele. Modul in care te comporti ar putea lasa impresia 
ca chiar ai facut ceva ca sa capeti respectul acestor naivi din socie- 
tatea engleza, nu ca ai fi fost conceput, absolut cu totul intampla- 
tor, exact in momentul oportun de barbatul care trebuia, care imi 
inchipui ca a indeplinit fapta exact ca orice alt barbat. Fara nici un 
pic de delicatete.

Se opri, iar bataile inimii ii rasunau tare in urechi, in timp ce 
cuvintele atarnau cu un ecou greu in intunericul dintre ei. Senza 
finezza. De abia atunci realiza ca la un moment dat in tirada ei 
incepuse sa vorbeasca in italiana.

Acum ii ramasese doar sa spere ca el nu intelesese tot.
Urma o tacere prelunga, un gol cascat brusc care ii amenin- 

ta sanatatea psihica. Trasura se opri. Ramasera nemi$cati inca

-----------------------------------------Ilnsyrezece scandafuri de evitat - —  ------------------------- —
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un moment interminabil, el ca o stanca, ea intrebandu-se daca nu 
cumva aveau sa ramana captivi in trasura pentru totdeauna, dupa 
care auzi fa^aitul hainelor lui. Deschisese larg portiera.

Juliana tresari cand il auzi vorbind, grav ??i posomorat, ?i mult 
mai aproape decat se a^teptase.

-  Coboara din trasura.
I se adresase in limba italiana. O italiana fara cusur.
I se puse un nod in gat. Asta era. Nu intentiona sa-$i ceara 

scuze. Nu dupa ce ii spusese §i el o gramada de grozavii. Daca avea 
de gand sa o dea afara din trasura, prea bine. O sa mearga pe jos 
pana acasa. Cu mandria neintinata.

Poate ca o sa gaseasca pe cineva sa o indrume in directia 
cea buna.

Se ridica grabita $i se dadu jos, unde ramase cu spatele la por
tiera pe care se a^tepta sa o auda trantindu-se. El insa ie§i dupa 
ea, dar o ignora ?i urea treptele celei mai apropiate case. U?a i se 
deschise inainte de a pa§i pe ultima treapta.

Pana. §i u§ile ii ghiceau intentiile §i i se supuneau.
Se uita dupa el cum intra in foaierul puternic luminat, iar un 

caine mare §i maro ii ie^i cu mare voio?ie in intampinare.
Mda. Carevasazica §i teoria cum ca animalele recunosc sufletele 

haine se dusese pe apa sambetei.
Zambi la acest gand, iar el se intoarse aproape instantaneu, de 

parca ar fi vorbit cu voce tare. Buclele lui aurii semanau din nou 
cu basorelieful unui inger, cand el spuse:

-Inauntru sau afara, domni^oara Fiori. Imi pui rabdarea la 
incercare.

Deschise gura sa-i raspunda, dar el deja disparuse din raza ei 
vizuala. Nu mai avea incotro $i alese calea de minima rezistenta. 
Sau, mai bine zis, calea prin care evita sa i§i ruineze de tot reputa
tia, pe un trotuar din Londra, in mijlocul noptii.

II urma inauntru.
U$a se inchise in spatele ei, iar valetul sa grabi sa-?i urmeze 

stapanul in locul in care stapanii mergeau impreuna cu valetii, 
care o fi fost acela, iar Juliana ramase in holul puternic luminat ca 
sa admire foaierul spatios pardosit cu marmura §i impodobit 
cu oglinzi aurite care ii amplificau $i mai mult dimensiunile.

16



Din el porneau ?ase u§i in toate directiile, precum ?i un coridor 
intunecat care ducea spre centrul casei.

Cainele se a?eza la baza scarilor late care duceau la etajele su- 
perioare, iar sub privirea lui scrutatoare §i tacuta Juliana realiza 
brusc cu jena ca se afla in casa unui barbat.

Fara escorta.
Cainele era escorta ei. Iar acest caine se dovedise deja un slab 

judecator al caracterului uman.
Callie nu ar fi de acord. Cumnata ei o atentionase in mod spe

cial sa se fereasca de asemenea situatii. Se temea ca barbatii ar 
profita de o italianca tanara care nu pricepea pe de-a-ntregul 
strictetea britanica.

-I-am  transmis vorba lui Ralston sa vina sa te ia. Poti sa 
a§tepti in...

I§i ridica privirea in momentul in care el se opri brusc ?i i-o 
intalni pe a lui; era umbrita de ceva care, daca nu 1-ar fi cunoscut 
mai bine, ar fi putut crede ca e ingrijorare.

Dar ea il cuno§tea bine.
- in ...?  il chestiona ea, intrebandu-se de ce se indrepta in pas 

grabit spre ea.
-  Dumnezeule! Ce ti s-a intamplat?

-  Ai fost atacata.
Juliana il privi pe Leighton cum toarna doua degete de scotch 

intr-un pahar de cristal, ca apoi sa-i aduca bautura spre unui din
tre scaunele supradimensionate de piele din biroul lui. I-o intinse 
cu un gest brusc, dar ea clatina din cap.

-  Nu, multumesc.
-  Mai bine o bei. O sa vezi ca o sa te mai lini^te^ti.
i?i ridica ochii spre el §i ii intalni privirea fara nici o ezitare.
-  Nu am absolut deloc nevoie sa ma lini^tesc, Excelenta.
El miji ochii, iar ea refuza sa-$i mute privirea de la portretul 

nobilului englez pe care il reprezenta, inalt §i impunator, aproape 
insuportabil de atragator ?i cu o expresie de incredere totala §i cate- 
gorica -  ca ?i cum nu i s-ar mai fi opus nimeni niciodata inainte.

Niciodata, era adevarat, pana acum.
-  Negi ca ai fost atacata?

- — ----------------------------- -----  ‘Unsyrezece scandaluri de evitat -----------------------------------------------
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Ridica nepasatoare dintr-un umar, dar nu raspunse. Ce sa-i fi 
spus? Ce putea sa-i spuna fara ca el sa-i rastalmaceasca vorbele 
?i sa le intoarca impotriva ei? Ar fi sustinut pe tonul acela impe- 
rios §i arogant ca daca ar fi avut atitudinea unei lady... daca i-ar fi 
pasat mai mult de reputatia ei... daca s-ar fi purtat mai degraba 
ca o englezoaica $i mai putin ca o italianca, atunci nimic din toate 
acestea nu s-ar fi intamplat.

Ar fi tratat-o exact a$a cum o tratau $i ceilalti. La fel cum facuse 
§i in momentul in care ii descoperise identitatea.

-  Conteaza? Sunt sigura ca vei trage concluzia ca am incercat 
toata seara sa-i manipulez pe toti pana reu^eam sa-mi prind in 
mreje un sot. Sau orice altceva la fel de caraghios.

Intentia ei fusese sa-l faca sa abandoneze subiectul. Nu reu^i. 
Dimpotriva; ii arunca una dintre privirile acelea lungi §i reci, ma- 
surandu-i chipul $i bratele acoperite de zgarieturi, rochia rupta in 
doua locuri $i murdara de praf ?i pe care lasase dare de sange cand 
i î ?tersese palmele ranite.

Unui dintre colturile gurii lui tresari, iar ea ii interprets expre- 
sia ca fiind de dezgust, a§a ca nu se putu abtine sa nu remarce:

-  §i de data asta se dovede?te ca nu merit sa fiu in prezenta 
dumitale, nu-i a§a?

I$i mu^ca limba, regretand ca nu se stapanise. El se uita la ea.
-  N-am spus a$a ceva.
-  Nici nu era nevoie.
Dadu rapid whisky-ul peste cap in momentul in care cineva 

ciocani u§or la u?a pe jumatate deschisa. Fara sa se uite cine este, 
ducele se rasti.

-C e  e?
-V -am  adus lucrurile pe care le-ati cerut, Excelenta Voastra. 

In incapere intra un servitor cu o tava incarcata cu un lighean, 
pansamente $i cateva cutiute, pe care o a?eza gramada pe o masu- 
ta joasa din apropiere.

-  Poti sa pleci.
Servitorul inclina respectuos din cap §i se indrepta spre ie^ire, 

in timp ce Leighton se indrepta cu pa§i mari spre tava. Juliana il 
vazu cum ridica o carpa curata §i ii inmoaie un colt in lighean.

-  Nici macar nu i-ai multumit.
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El ii arunca o privire surprinsa.
-  Cele petrecute in aceasta seara nu au avut darul sa ma duca 

intr-o stare de gratitudine.
Se crispa, percepand acuzatia subtila din vocea lui. Mda. La o 

adica, putea fi §i ea la fel de dificila.
-D ar totu^i ti-a facut un serviciu, spuse ea $i facu o pau- 

za de efect. Faptul ca nu i-ai multumit te face sa pari porcovan. 
Ii lua ceva timp sa i?i dea seama de semnificatia cuvantului. 
Adica, badaran.

Juliana dadu a lehamite din mana.
-  Cum s-o zice. Ideea e ca oricare alt barbat i-ar fi multumit.
Se apropie de ea.
-  Un barbat mai bun vrei sa spui?
Facu ochii mari spre el, mimand inocenta.
-Niciodata. La urma urmei, e§ti duce. Precis nu mai exista 

oameni mai buni decat dumneata.
Cuvintele ei fusesera un atac direct. Dar dupa toate lucrurile 

groaznice pe care i le spusese el in trasura, le meritase.
-  Oricare alta femeie ?i-ar fi dat seama ca imi este indatorata 

pana peste cap §i ar fi fost mai atenta la ce spune.
-  O femeie mai buna vrei sa spui?
Nu-i raspunse, ci se a§eza in fata ei §i intinse palma spre ea.
-  Da-mi mainile.
Juliana ?i le stranse la piept, alarmata.
-  De ce?
-  Sunt invinetite §i insangerate. Trebuie curatate.
Nu voia ca el sa o atinga. Nu avea incredere in sine pentru asta.
-  N-au nimic.
El scoase un geamat de frustrare, iar sunetul o infiora din cap 

pana in picioare.
-  E adevarat ce se spune despre italieni.
Se crispa din nou, neinteresata sa auda din nou o alta 

insulta.
-  Ca suntem superiori din toate punctele de vedere?
-  Ca va e imposibil sa va dati batuti.
-  O trasatura de caracter care i-a fost de mare folos lui Cezar.
-  $i care-s ultimele noutati despre Imperiul Roman?

- —  -----------------------------------llns'prezece scandaluri de evitat  ----------------------- ----------------------—
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Tonul lui nepasator §i superior o facea sa urle de ciuda. Epite- 
te. In limba ei materna.

Era un om imposibil.
Se scrutara reciproc pret de cateva momente lungi, nici unui 

dintre ei nedorind sa dea inapoi, pana cand Leighton rupse 
tacerea.

-  Fratele dumitale va sosi din clipa in clipa, domni^oara Fiori. 
O sa fie destul de manios §i fara sa-ti vada palmele insangerate.

Se incrunta cu privirea spre mana lui, lata, lunga ?i emanand 
putere. Bineinteles ca avea dreptate. Nu avea de ales ?i trebuia sa-i 
dea ascultare.

-  O sa te doara.
Aceste cuvinte fura singurul avertisment inainte ca el sa-?i 

plimbe incet degetul mare pe palma ei, cercetand rana care intre 
timp prinsese o crusta de sange uscat. Ii simti atingerea ?i trase 
grabita o gura de aer. I î ridica privirea spre ea.

-  Imi cer scuze!
Ea nu-i raspunse, ci se prefacu ca i$i studiaza cealalta mana. 

Nu voia sa se dea de gol ca nu din cauza durerii oftase. Se a?tep- 
tase, sigur ca se a^teptase, la reactia nedorita care o ameninta de 
fiecare data cand il vedea. La curentul acela care o strabatea 
de cate ori se afla in preajma lui.

Simtea repulsie. Era sigura ca asta era. Nici macar nu merita sa 
ia in considerare o alta posibilitate.

incercand sa faca o evaluare medicala a situatiei, Juliana i§i 
cobori privirea spre palmele lor inlantuite. in camera se facu brusc 
mai cald. Mainile lui erau enorme, iar ea incremeni cu ochii spre 
degetele lui lungi $i ingrijite, acoperite de un puf auriu.

El i$i petrecu cu blandete un deget peste vanataia urata de pe 
incheietura ei, iar ea ii surprinse privirea concentrate asupra pie- 
lii violacee.

-  Trebuie sa-mi spui cine ti-a facut a§a ceva.
in cuvintele lui rasuna o certitudine calma, ca §i cum ea avea sa 

se supuna automat tonului poruncitor, iar el la randul lui urma 
sa rezolve situatia. Juliana insa £tia prea bine ce £tia. Barbatul 
acesta nu era vreun cavaler. Era un dragon. §eful dragonilor.
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-  Spune-mi, Excelenta, cum e sa traie^ti fiind convins ca voia 
dumitale e comanda pentru toti ceilalti?

El i$i ridica imediat privirea, incruntat de iritare.
-  O sa-mi spui, domni^oara Fiori.
-  Ba nu, nu spun.
Î i indrepta din nou atentia spre maini. Julianei nu i se intam- 

plase prea des sa se simta delicata -  era mai inalta decat aproape 
toate femeile $i decat multi barbati din Londra - ,  insa acest bar
bat o facea sa se simta miniona. Degetul ei mare era doar putin 
mai mare decat cel mai mic dintre degetele lui, cel pe care purta 
inelul cu pecete din aur §i onix -  dovada titlului.

Fapt care ii readuse aminte de statutul ei.
$i de cat de jos o facuse el sa se simta comparativ cu el.
Gandul acesta o facu sa-?i ridice barbia, cuprinsa de un val de 

furie, mandrie $i ofensa, §i chiar in acel moment el ii atinse pielea 
zdrelita din palma cu carpa uda. Durerea ascutita ii distrase aten
tia, §i guiera printre dinti o injuratura oribila in italiana.

El i?i vazu in continuare de curatarea palmei, dar nu se abtinu 
sa nu remarce:

-  Habar n-aveam ca aceste animale ar putea face a§a ceva 
impreuna.

-  Nu-i frumos sa tragi cu urechea.
El i?i ridica una dintre sprancenele aurii.
-  Mi-e cam greu sa nu te aud, avand in vedere ca e^ti la doar 

cativa centimetri de mine $i strigi ca din gura de §arpe de durere.
-  O doamna nu striga.
-  Se pare ca doamnele din Italia, da. Mai ales cand li se aplica 

o ingrijire medicala.
Juliana se abtinu cu greu sa nu zambeasca.
Nu era deloc amuzant.
El i§i lasa din nou capul in jos $i se concentra asupra mainii, 

inmuind inca o data carpa in apa. Juliana tresari cand materialul 
rece ii atinse pielea zgariata, iar el ezita inainte sa continue.

Pauza aceasta trecatoare o intriga. Ducele de Leighton nu se fa
cuse cunoscut pentru compasiunea de care dadea dovada. Era cu- 
noscut pentru indiferenta aroganta, §i ea era surprinsa sa constate

---------------------------------------‘Unsjyrezece scandafuri de evitat - —  --------------------------—
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ca se cobora atat de jos incat sa presteze o munca atat de injosi- 
toare precum curatarea mizeriei de pe palmele ei.

-  De ce faci asta? izbucni ea in momentul in care simti usturi- 
mea provocata de panza.

El nu se opri nici de data asta.
-T i-am  spus deja. Fratele dumitale va fi deja intr-o stare de 

spirit foarte neplacuta inainte sa te vada cum sangerezi pe propri- 
ile haine. §i pe mobila mea.

-N u , clatina ea din cap. Voiam sa §tiu de ce tocmai dumneata 
faci asta? N-ai un batalion de servitori gata sa-ti execute toate 
sarcinile neplacute?

-  Ba da.
-  Pai §i?
-  Servitorii vorbesc, domni^oara Fiori. A? prefera sa afle cat 

mai putini ca e§ti aici, singura, la aceasta ora.
Ea reprezenta doar o problema pentru el. Atat §i nimic mai 

mult. Dupa o pauza lunga o privi in ochi.
-  Nu e^ti de aceea^i parere?
Juliana i§i reveni repede.
-  Dimpotriva. Sunt de-a dreptul uluita ca un om atat de bo- 

gat ?i de important ar putea avea servitori care barfesc. Mai 
degraba s-ar zice ca ai reu^it sa-i dezbari cu totul de dorinta de 
a socializa.

Unui dintre colturile gurii lui se incorda, in timp ce clatina 
din cap.

-  Pana §i cand te ajut vrei cu tot dinadinsul sa ma jigne^ti.
Cand ii raspunse in cele din urma, vocea ei era serioasa

$i grava.
-  Iarta-ma daca-ti privesc cu suspiciune bunavointa, Excelenta.
Buzele lui schitara un suras §i se intinse dupa cealalta mana a ei,

reluandu-^i activitatea. Amandoi i$i atintira privirile cat el ii curata 
sangele ?i praful uscat de pe podul palmei, dand la iveala pielea ro- 
zalie §i sensibila ce avea nevoie de cateva zile sa se vindece.

Mi^carile lui erau line, dar ferme, iar atingerea panzei aspre 
pe pielea jupuita deveni din ce in ce mai tolerabila pe masura ce 
rana era curatata. Juliana ii vazu o juvita blonda care ii aluneca pe 
frunte. Ca de obicei, mina lui era rigida §i severa, precum a uneia
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dintre nepretuitele statui de marmura ale fratelui ei. Se simtea 
inundata de o dorinta familiara, prezenta ori de cate ori se afla in 
apropierea lui.

Dorinta de a-i da jos masca.
il surprinsese in doua ocazii fara ea.
Dupa care el descoperise cine era ea -  sora vitrega din Italia 

a unuia dintre cei mai notorii crai din Londra, fiica pe jumata
te recunoscuta a unei marchize decazute ?i a sotului ei negustor, 
crescuta departe de Londra, de manierele, de traditiile $i de 
regulile ora^ului.

Ea era opusul a tot ce reprezenta el. Antiteza tuturor lucrurilor pe 
care el §i le dorea in lumea lui.

-  Singurul meu motiv este sa te $tiu acasa la tine in siguranta, 
iar fratele tau sa fie singurul care sa §tie de mica ta aventura din 
aceasta seara.

Arunca carpa in ligheanul cu apa inro^ita gi ridica unui dintre 
recipientele micute de pe tava. Ii scoase capacul, ?i dinauntru se 
raspandi o mireasma de rozmarin $i lamaie; apoi se intinse din 
nou spre mainile ei.

De data aceasta i le oferi imediat.
-  Doar nu te a^tepti sa te cred ca iti pasa de reputatia mea?
Leighton i$i inmuie un deget in borcanel, concentrandu-se pe

ranile ei in timp ce ii ungea pielea cu balsam. Unguentul ii alina 
senzatia de arsura, iar degetele lui ii lasara o senzatie de racoare. 
Rezultatul fu iluzia irezistibila ca atingerea lui era ca un vestitor 
al placerii mangaietoare care ii invadase pielea.

Ceea ce nu era adevarat. Nici pe departe.
incerca sa i$i controleze oftatul ca sa nu se puna intr-o situatie 

jenanta, dar el remarca acel sunet firav. Spranceana aurie se ridica 
din nou, iar ei ii trecu prin minte ce bine ar fi daca ar putea sa 
i-o rada.

i§i smulse mana, iar el nu incerca sa o opreasca.
-  Nu, domni^oara Fiori. Nu sunt interesat de reputatia dumitale.
Bineinteles ca nu era.
-  Sunt interesat de reputatia mea.

 - ------- ------------Unsprezece scandaluri de evitat ' ----------------- ------------------------
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Aluzia ca daca ar fi fost gasit cu ea -  sau avand orice legatura 
cu ea -  i-ar fi §tirbit reputatia o duru, poate chiar mai rau decat o 
durusera mainile mai devreme.

Trase adanc aer in piept §i tocmai se pregatea suflete§te pen
tru urmatoarea confruntare verbala cand de langa u?a de la intra- 
re rasuna o voce furioasa.

-  Daca nu-ti iei labele de pe sora mea in clipa asta, Leighton, 
pretioasa ta reputatie va fi ultima dintre problemele tale.

CapitoCuC 2

Exista un motiv pentru care fustele sunt lungi gi e greu 
sa te legi la jireturi.

O lady rafinata nu i§i expune niciodata picioarele. 
Niciodata.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Aparent, pentru craii carora le-a venit mintea la cap, inda- 
toririle de frate sunt destul de dificile...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Era destul de probabil ca marchizul de Ralston sa vrea sa il ucida. 
Nu ca Simon ar fi avut ceva de-a face cu starea actuala a fetei. 

Nu era vina lui ca nimerise in trasura lui dupa ce se luptase, banu- 
ia el, cu o tufa plina de spini, cu caldaramul din zona grajdurilor §i 
cu marginea ascutita a trasurii lui.

$i cu un barbat.
Simon Pearson, cel de-al unsprezecelea duce de Leighton, facu 

abstractie de furia care aproape il orbi cand i§i aduse aminte de 
incheietura invinetita a fetei §i i$i concentra atentia asupra fra
telui ei scos din fire, care dadea ture prin biroul lui ca un animal 
prins in cu^ca.
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Marchizul se opri in fata surorii lui ?i i?i drese glasul.
-  Pentru numele lui Dumnezeu, Juliana. Ce naiba ai patit?
Genul acesta de limbaj ar fi putut face o femeie mai firava sa se

inro^easca. Juliana nici nu clipi.
-A m  cazut.
-  Ai cazut.
-  Da. Facu o pauza. Printre altele.
Ralston i?i ridica privirea in tavan, implorand parca divinita- 

tea sa-i dea intelepciune. Simon cuno^tea acest sentiment. Avea 
$i el o sora, a§a ca avusese parte el de portia lui de frustrare. Iar 
sora lui Ralston era mai enervanta decat oricare alta femeie.

Dar totodata §i mult mai frumoasa decat celelalte.
Incremeni la acest gand.
Sigur ca era frumoasa. Era un fapt empiric. Chiar ji a§a, in ro

chia murdara $i rupta, tot dadea clasa la majoritatea femeilor din 
Londra. Era un amestec ametitor intre delicatetea englezeasca -  
piele de portelan, ochi de un albastru fluid, nas perfect $i barbie 
obraznica -  §i exotismul italienesc: bucle ca taciunii neimblan- 
zite, buze pline ?i forme ample, pe care doar un m ort nu le-ar 
fi remarcat.

Iar el nu era deloc mort. Doar ca nu era interesat.
II strafulgera o amintire.
Juliana in bratele lui, ridicandu-se pe varfuri, lipindu-§i buzele 

de ale lui.
O alunga.
Era in acela^i timp $i indrazneata, pripita, impulsiva, un 

magnet pentru probleme §i in mod cert genul de femeie pe care 
o dorea cat mai departe de el. Prin urmare, era absolut normal 
ca nimerise fix in trasura lui.

Ofta, apoi i§i indrepta maneca hainei §i reveni la tabloul 
care se desfa^ura in fata lui.

-  §i cum de e§ti zgariata pe maini §i pe fata? continua Ralston 
s-o pistoneze. Arati de parca ai fi alergat prin tufe de trandafiri!

Juliana i$i inclina capul.
-  Poate ca asta s-a intamplat.
-  Poate? Ralston facu un pas spre ea, iar Juliana nu se feri sa il 

infrunte direct pe fratele ei. Nu era deloc o fandosita.

---------------------------------------- ‘Unsprezece scandafuri de evitat --------------------------------------------
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Era inalta, un lucru destul de neobi^nuit pentru o femeie. 
Nu se intampla prea des ca Simon sa intalneasca o femeie in fata 
careia sa nu trebuiasca sa se apiece ca sa stea de vorba cu ea. Cre§- 
tetul capului ei ii venea la nivelul nasului.

-  Pai, Gabriel, ce sa spun, am fost cam ocupata.
Ceva din raspunsul ei, atat de sincer î la subiect, il facu pe 

Simon sa-?i manifeste deschis amuzamentul, astfel ca atentia fu 
abatuta asupra lui. Ralston se intoarse spre el.

-  Oh, in locul tau nu mi-ar arde de ras, Leighton. Sa ?tii ca ma 
gandesc sa te provoc la duel pentru ce-ai facut in seara asta.

Leighton pufni de indignare.
-  Sa ma provoci pe mine? N-am facut decat sa am grija de fata 

sa nu o pateasca §i mai rau.
-  Atunci poate ai dori sa-mi explici cum se face ca v-am gasit 

singuri in biroul tau, tinandu-va atat de dragastos de maini?
Simon i§i dadu imediat seama ce incerca Ralston sa faca. 

§i nu-i placea deloc.
-  Ce vrei sa insinuezi de fapt, Ralston?
-  Doar ca s-au acordat dispense de casatorie ?i pentru mai putin.
i$i ingusta ochii spre marchiz, un om pe care de abia il tolera

intr-o zi buna. Iar asta nu era o zi buna.
-  Nu ma insor cu ea.
-  In nici un caz nu ma marit cu el! tipa §i ea in acela^i moment.
Mda. Macar cu asta erau de acord.
Dar cum adica... Ea nu voia sa se casatoreasca cu el? Putea sa 

nimereasca mult mai rau! Pentru numele lui Dumnezeu, era duce! 
Iar ea un scandal perpetuu.

Ralston reveni la sora lui.
-  O sa te mariti cu cine-ti zic eu daca vei continua sa te porti 

atat de ridicol, surioara.
-  Ai promis... incepu ea.
-  Pai da, dar pe atunci n-aveai inca obiceiul sa te la§i acosta- 

ta prin gradinile oamenilor. Cine ti-a facut a?a ceva? continua 
Ralston cu nerabdare.

-  Nimeni.
Raspunsul dat in prea mare graba suna nefiresc. De ce nu 

voia sa-l dema^te pe cel care ii facuse rau? Era normal sa nu vrea

' —  ----------------------------Sarah ‘MacLean  ~------------------------------------------
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sa discute aceasta chestiune privata cu Simon, dar de ce nu 
voia sa-i spuna nici fratelui ei? De ce sa nu vrea sa fie razbunata?

-  Nu ma poti prosti, Juliana, zise Ralston §i i$i relua plimbarea 
agitata prin camera. De ce nu vrei sa-mi spui?

-  Tot ce pot sa-ti spun e ca m-am descurcat singura cu el.
Amandoi barbatii inlemnira. Simon nu se putu abtine:
-  Cum adica te-ai descurcat cu el?
Juliana ?ovai §i-?i prinse incheietura invinetita cu cealalta mana 

intr-un fel care il facu sa se intrebe daca nu cumva gi-o luxase.
-  L-am lovit.
-  Unde? izbucni Ralston.
-  In gradina.
Marchizul i?i ridica privirea in tavan, iar lui Simon i se facu 

mila de el.
-  Cred ca fratele tau voia sa afle in ce zona 1-ai lovit pe acest 

atacator.
-  Oh. In nas. Vazand ca se lasase o tacere uluita, se opri, apoi 

continua defensiv: O merita!
-  Ba bine ca nu, ii dadu Ralston dreptate. Acum zi-mi cum il 

cheama ca sa-i trag eu lovitura finala.
-N u.
-  Juliana. Merita o pedeapsa mult mai mare pentru ca te-a ata- 

cat, nu doar o palma de la o femeie.
Juliana se incrunta la fratele ei.
-  Oh, zau? Sa ?tii ca i-a curs destul de mult sange, de?i 1-a lovit 

o femeie, Gabriel.
Simon tresari.
-  I-ai dat sangele pe nas.
Pe chipul ei rasari un zambet triumfator.
-  §i nu numai atat.
Sigur ca nu numai atat.
-  Mi-e §i frica sa intreb... o indemna Simon.
Juliana se uita spre el, apoi la fratele ei. Oare se inro§ise?
-  Ce i-ai facut?
-  L-am... lovit... §i in alta parte.
-  Unde?

------------------------------------- ---  llnsprezece scandaCuri de evitat ------------------------------------
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-  In... Ezita, strambandu-§i gura in cautarea unui cuvant, dupa 
care renunta. In inguine.

Nu intelegea el la perfectie italiana, dar mi^carea ei circulara 
in zona vintrelor, total nepotrivita in conversatia unei tinere din 
inalta societate, era cat se poate de graitoare.

-O f, Dumnezeule mare! Nu era clar daca exclamatia lui 
Ralston fusese rugaciune sau blasfemie.

Oricum, era clar ca femeia avea mentalitate de gladiator.
-  Mi-a zis placintica! marturisi ea incercand sa se dezvinova- 

teasca, dupa care facu o pauza. Ba nu. Nu a?a mi-a zis.
-  Prajiturica?
-  Da! A§a a zis! Remarca pumnii stran^i ai fratelui ei §i se uita 

spre Simon. Inteleg ca nu a fost un compliment.
Ducele era atat de revoltat, ca in urechi avea un vuiet, a§a ca de 

abia o auzise. Tare i-ar fi placut sa-i traga un pumn respectivului.
-  Nu. Nu a fost un compliment.
Juliana cazu o clipa pe ganduri.
-  A^adar, a meritat s-o incaseze, nu?
-  Leighton, i§i recapata Ralston vocea, unde ar putea a^tepta 

sora mea in timp ce noi doi stam de vorba?
Tonul lui alarmant rasunase puternic ?i aspru. Simon se ridica, 

incercand sa ramana calm.
-  Sigur.
-  O sa vorbiti despre mine, rabufni Juliana.
Oare era capabila macar o data sa-$i tina gandurile doar pen

tru ea?
-  Da. Asta o sa facem, o anunta Ralston.
-  A? vrea sa raman.
-  Sunt sigur ca ai vrea.
-Gabriel... incepu ea pe un ton extrem de lini^titor, pe care 

Simon il mai auzise folosit doar pentru caii neimblanziti sau bol- 
navii de la ospiciu.

-  Nu-ti forta norocul, surioara.
Juliana se opri, iar Simon o vazu cum medita la urmatoarea 

mipcare. In cele din urma, ii intalni privirea, iar ochii ei alba^tri 
fulgerau de iritare.
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-A lteta? Unde ai de gand sa ma depozitezi cat dumneata §i 
fratele meu discutati chestiuni barbate^ti?

Extraordinar. Rezista la fiecare pas.
Se duse spre u§a $i o conduse pe hoi. Ie§i ?i el dupa ea ?i ii arata 

u$a de vizavi.
-  In biblioteca. Fa-te comoda.
-  Hmm. Sunetul fusese sec $i imbufnat.
Simon i§i retinu un zambet, dar nu se stapani sa n-o mai ia o 

data peste picior.
-  Pot sa adaug ca sunt fericit ca te-ai recunoscut infranta?
Se intoarse $i veni spre el, atat de aproape, incat bustul ei ii 

atingea pieptul. Atmosfera deveni incordata, in timp ce parfumul 
ei ii asalta simturile -  coacaze ro§ii busuioc. Era acela^i parfum 
pe care il remarcase $i cu cateva luni in urma, inainte sa-i fi desco- 
perit adevarata identitate. Inainte ca totul sa se schimbe.

Rezista impulsului de a se uita la pielea dezgolita de deasupra 
decolteului rochiei verzi, preferand sa faca un pas in spate.

Fetei asteia ii lipsea cu desavar^ire simtul decentei.
-  Recunosc ca uneori mai pierd cate o batalie, alteta. Dar nicio

data razboiul.
O urmari traversand foaierul ?i intrand in biblioteca, inchi- 

zand u§a dupa ea, iar apoi clatina din cap.
Juliana Fiori era o calamitate, gata oricand sa rabufneasca.
Era un miracol ca supravietuise jumatate de an in inalta 

societate. Era un miracol ca inalta societate supravietuise impreuna 
cu ea jumatate de an.

-  L-a dat gata cu un genunchi in... spuse Ralston cand Simon 
se intoarse in birou.

-  A?a se pare, replica el inchizand bine u§a, de parca spera sa 
blocheze afara orice urma a femeii enervante de dincolo de ea.

-  Ce naiba ma fac cu ea?
Simon tresari. El ?i Ralston abia se suportau reciproc. Daca 

n-ar fi fost prieten cu geamanul marchizului, atunci nici n-ar fi 
vorbit unui cu celalalt. Ralston fusese intotdeauna un ticalos. 
Doar nu-i cerea parerea lui Simon, nu?
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-  Of, Doamne fere§te, Leighton, era o intrebare retorica. N-am 
de gand sa-ti cer sfatul. Mai ales in legatura cu ce e de facut cand 
ai o sora.

Impunsatura avu efect, $i Simon sugera foarte precis unde sa 
se duca Ralston pentru un sfat. Marchizul izbucni in ras.

-M u lt mai bine. Incepusem sa ma ingrijorez ca ai devenit o 
gazda primitoare. Se duse la bufet §i turna trei degete de culoa- 
rea chihlimbarului intr-un pahar, apoi se intoarse din nou spre 
el. Scotch?

Simon se a?eza, intuind ca seara avea sa se prelungeasca.
-  Ce oferta generoasa, raspunse el sec.
Ralston ii dadu un pahar ?i se a?eza $i el.
-  A^adar hai sa vorbim despre cum s-a intamplat de a ajuns 

sora mea in casa ta in mijlocul noptii.
Simon lua o inghititura zdravana, savurand senzatia de arsura 

lasata pe gatlej.
-  Ti-am spus. Cand am plecat de la balul tau am gasit-o in tra

sura mea.
-  §i de ce nu m-ai in^tiintat imediat de aceasta situatie?
Intrebarea era foarte pertinenta. Simon se juca cu paharul de

whisky, meditand. De ce nu inchisese portiera trasurii ca apoi sa-i 
trimita vorba lui Ralston?

Fata era lipsita de rafmament, avea o fire imposibila §i repre- 
zenta exact ce nu suporta el la o femeie.

Dar era fascinanta.
II fascinase din prima clipa cand o intalnise, in acea librarie 

blestemata unde venise sa cumpere o carte pentru fratele ei. Apoi 
se reintalnisera la Expozitia Regala de Arta. Iar ea il lasase sa crea
da ca...

-Sunteti bund sa-mi spuneti cum va numiti? o intrebase el, ne- 
vrand sa-i piarda din nou urma. Saptdmanile de dupa intalnirea de la 
librarie i se parusera interminabile.

Ea i$i strambase buzele intr-un botic perfect, semn ca victoria era 
a lui.

-  Intai sa ma prezint eu. Ma cheama Simon.
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-  Simon. Ii placuse la nebunie cum rasunase numele din gura ei, 
mai ales ca nu-l mai folosise de o multime de vreme in public.

-  Iar al dumneavoastra, milady?
-  Oh, cred ca atunci ar disparea tot farmecul, raspunsese ea cu un 

zambet minunat care luminase toata incaperea. Nu credeti, Excelenta?
Ea §tiuse ca era duce. Ar fi trebuit sa-§i fi dat seama inca de atunci 

ca ceva nu era in regula. Dar nu banuise nimic, ci fusese vrajit. Clati- 
nase din cap $i se apropiase incet de ea, iar ea se grabise sa se dea in 
spate pentru a pastra distanta, intr-o cursa care il inrobise.

-  Nu, nu e cored.
-  Ba mi se pare foarte cored. Sunt un detediv mai bun decat dom- 

nia voastra.
El cazuse pe ganduri.
-A§a se pare. Atunci a§ putea sa vaghicesc identitatea?
Ea zambise larg.
-  Sigur, nici o problema.
-Sunteti o printesa italianca, venita aici impreuna cu fratele 

intr-un fel de vizita diplomatica la rege.
Ea i§i inclinase capul, la fel cum o facuse $i in seara aceasta cat 

statuse de vorba cu fratele ei.
-  Poate.
-  Sau fiica unui conte din Verona, venita sa-§i petreaca primavara 

aici, dornica sa patrunda in lumea legendara a sezonului londonez.
Ea izbucnise in ras atunci, un sunet ca o raza de soare.
-  Destul de departe de adevar sa considerati ca tatal meu este un 

biet conte. De ce sa nu fie duce? A^a, ca dumneavoastra?
El zambise.
-Bine, duce, adaugand apoi ca pentru sine: Lucrurile se simpli

fied a§a.

il lasase sa creada ca este mult mai mult decat o biata fata 
din popor.

Dar bineinteles ca nu era.
Da, ar fi trebuit sa trimita dupa Ralston din momentul in care 

o vazuse pe micuta incon^tienta pe podeaua trasurii lui, ghemui- 
ta intr-un colt de parca ar fi fost vreo femeie marunta care s-ar fi 
putut ascunde de el.
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-  §i daca te chemam, ce crezi ca s-ar fi rezolvat?
-  La ora asta ar fi dormit in patul ei de acasa. Asta s-ar fi 

rezolvat.
Simon alunga imaginea ei dormind, cu pletele negre impra^tia- 

te pe panza alba, cu pielea catifelata intrezarita in decolteul adanc 
al cama^ii de noapte. Asta daca purta cama§a de noapte.

I§i drese glasul.
-  §i daca ar fi sarit din trasura mea in vazul tuturor celor aflati 

la re^edinta Ralston? Atunci ce-ar fi fost?
Ralston cugeta putin la aceasta varianta.
-Banuiesc ca reputatia ei ar fi fost distrusa. Iar tu te-ai fi 

pregatit sa te dedici unei minunate vieti de barbat insurat.
Simon mai sorbi o gura din bautura.
-A §adar e mai bine pentru toata lumea ca am ales sa nu te 

chem atunci.
Privirea lui Ralston se intuneca.
-  Nu este prima data cand te impotrive?ti atat de vehement 

ideii unei casatorii cu sora mea, Leighton. Cred ca incep sa o 
iau personal.

-E u , sora ta §i cu mine nu ne potrivim, Ralston. §i o $tii 
$i tu.

-  Nu i-ai putea face fata.
Buzele lui Simon se strambara. In Londra nu exista nici ma

car un singur barbat care sa-i poata face fata acestei feti?cane. Iar 
Ralston o ?tia §i el:

-  Nu o s-o suporte nimeni. E prea indrazneata. Prea impulsiva. 
E exact opusul fetelor cuminti englezoaice.

Se intrerupse, iar Simon se intreba daca marchizul se a§tepta 
sa-l contrazica. Nu avea nici o intentie s-o faca.

-  Spune orice ii trece prin cap ?i in orice moment, fara sa-i pese 
de reactia celor din jur. Doar i-a dat; sangele pe nas unui strain 
care nu se a^tepta la a$a ceva! Ultimele cuvinte fura acompaniate 
de un ras uluit.

-  Ma rog, ca sa fiu sincer, se pare ca barbatul din seara asta a 
meritat-o.
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-  Pai nu? Ralston se opri $i cazu pe ganduri. N-ar trebui sa fie 
prea greu sa dam de el. Nu cred ca-s prea multi aristocrati cu buza 
umflata prin zona.

-  §i chiar $i mai putini care sa ^chioapete din alte cauze, replica 
Simon ironic.

Ralston clatina din cap.
-  Oare unde crezi ca o fi invatat tactica asta de aparare?
In mod evident in padure, de la lupii care au crescut-o.
-  Nu indraznesc sa ma aventurez sa ghicesc.
Se a§ternu lini^tea, iar in cele din urma Ralston ofta se ridica.
-  N-a§ vrea sa-ti raman dator.
Pe Simon aproape il bufni rasul cand auzi aceasta marturisire. 

Intre el ?i Ralston nu existase niciodata o relatie de apropiere.
-  Atunci sa zicem ca suntem chit.
Marchizul dadu o data din cap $i se indrepta spre u§a. Ajunse 

langa ea, dar se intoarse.
-  Ce noroc, nu-i a§a, ca exista o sesiune speciala in aceasta 

toamna? Ca sa ne impiedice sa mai plecam la mobile de la tara.
Simon ii zari privirea atot^tiutoare. Marchizul nu rostise cu 

voce tare ceea ce §tiau amandoi -  ca Leighton i$i folosise puterea 
considerabila pe care o detinea pentru o ordonanta de urgenta 
care ar fi putut a^tepta foarte bine pana in sesiunea parlamentara 
de primavara.

-  Pregatirile militare sunt o chestiune serioasa, declara Simon, 
complet stapan pe sine.

-  Intr-adevar. Ralston i§i incruci^a bratele ?i se sprijini de u?a. 
Iar parlamentul te ajuta sa-ti abati atentia de la problemele pe 
care le starnesc surorile, nu-i a$a?

Simon i§i miji privirea.
-N -ai fost niciodata delicat cu mine, Ralston. Nu-i cazul sa 

incepi acum.
-  Asta inseamna ca nu pot sa-ti cer ajutorul in cazul Julianei?
Simon ingheta la auzul acestei sugestii. „Pur $i simplu spu-

ne-i nu.“
-  Ce fel de ajutor?
„Asta n-a fost nu, Leighton."
Ralston ridica dintr-o spranceana.
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-N u -ti cer s-o iei de nevasta, Leighton. Relaxeaza-te. Mi-ar 
prinde bine o pereche in plus de ochi care sa o supravegheze. Vezi 
§i tu, nu e-n stare sa se duca nici pana in gradina casei fara sa fie 
atacata de un necunoscut.

Simon ii arunca o privire glaciala.
-  Se pare ca universul te pedepse^te cu o sora cu un comporta- 

ment la fel de problematic ca al tau pe vremuri.
-  Mi-e teama ca aici nu pot sa te contrazic. Se a§ternu o lini^te 

grea. §tii ?i tu ce-ar putea sa i se intample, Leighton.
Din proprie experienta.
Vorbele nu fusesera rostite cu voce tare, dar cu toate acestea 

Simon le auzi.
„Raspunsul ramane in continuare nu.“
-  Sa ma scuzi daca nu-s prea interesat sa-ti fac favoruri, Ralston.
„E mai bine.“
-A tunci gande^te-te ca ii faci o favoare lui St. John, adauga 

Ralston, invocand numele fratelui lui geaman -  fratele cel bun. 
§i a§ vrea sa-ti reamintesc ca familia mea a dedicat ceva energie ca 
sa aiba grija de sora ta, Leighton.

lata cuvintele spuse deschis.
Umbra amenintatoare a scandalului, puternic cat sa mi§te mun- 

tii din loc. Nu-i placea sa aiba un punct nevralgic atat de vulnerabil.
§i lucrurile nu puteau decat sa se inrautateascd.
Simon nu-?i gasi cuvintele minute bune in $ir. In cele din urma 

insa incuviinta din cap.
-  De acord.
-  Cred ca-ti dai seama ca nu-mi face nici o placere sa-ti cer aju- 

torul, duce, dar gande^te-te cat de tare te va unge pe suflet sa-mi 
scoti ochii toata viata de acum inainte.

-  Marturisesc ca speram sa scap mult mai repede de pre- 
zenta ta.

Ralston incepu sa rada.
-  E$ti un ticalos cu sange-rece. Ralston se apropie de scaunul 

de pe care tocmai se ridicase. Deci e$ti pregatit? Pentru momen
tul in care se vor afla vejtile?

Simon nu se prefacu a nu intelege la ce se referea. Ralston $i 
St. John erau singurii care cuno^teau cele mai intunecate secrete
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ale lui Simon. Un secret care, daca era dezvaluit, i-ar fi distrus fa
milia §1 reputatia. Un secret care nu avea cum sa ramana ingropat 
la nesfar^it.

Oare va fi vreodata pregatit pentru acel moment?
-  Inca nu. Dar in curand.
Ralston il masura cu o privire rece §i albastra care ii aminti lui 

Simon de cea a Julianei.
-  §tii ca te vom sprijini.
Simon pufni in ras, dar fara sa fie amuzat.
-  Iarta-ma, dar nu-mi pun prea mare baza pe sprijinul fami

liei Ralston.
Ralston zambi in coltul gurii.
-Suntem  ni^te specimene pestrite. Compensam insa toate 

defectele prin tenacitate.
Simon se gandi la femeia din biblioteca.
-A ici ai dreptate.
-  Sa inteleg ca vrei sa te insori.
Simon ramase cu paharul suspendat in aer.
-  De unde ai aflat asta?
Zambetul lui Ralston se transforma atunci intr-un ranjet pe 

toata fata.
-Aproape orice problema poate fi rezolvata cu o vizita la 

preot. Mai ales problemele tale. Cine-i norocoasa?
Simon se gandi sa minta. Sa pretinda ca inca nu avea inca o 

aleasa. Dar oricum urmau sa afle toti in curand.
-  Lady Penelope Marbury.
Ralston scoase un fluierat prelung ?i jos.
-  Fiica unui marchiz innobilat de doua ori. Reputatie impeca- 

bila. Generatii cu istoric atestat. Sfanta Treime a unei uniuni de 
dorit. §i cu o avere pe masura. O alegere excelenta!

Nu era nimic la care Simon sa nu se fi gandit dinainte, dar 
auzind cu voce tare aceasta enumerare se simti lezat.

-  Nu vreau sa te aud in^irand calitatile viitoarei mele ducese de 
parca ar fi o vitica premiata.

Ralston se lasa pe spate.
-Im i cer scuze! Nu ?tiu de ce am avut impresia ca ti-ai ales 

viitoarea ducesa ca la targul de vite.
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Nu-i placea turnura pe care o luase conversatia. Era adevarat. 
Singurul motiv pentru care se casatorea cu Lady Penelope era 
genealogia ei irepro?abila.

-  De fapt, oricum n-ar crede nimeni ca marele duce de Leigh
ton s-ar putea casatori din dragoste.

Nu-i placu insinuarea sarcastica din tonul lui Ralston. Oricum, 
marchizul se pricepuse intotdeauna sa-l enerveze. De cand erau 
copii. Simon il masura cu o privire rece, apoi se ridica, nemaido- 
rind sa continue.

-  Ma due s-o aduc pe sora ta, Ralston. E timpul sa o duci acasa. 
§i a$ aprecia daca de acum incolo ti-ai tine melodramele familiale 
cat mai departe de u§a mea.

Cuvintele ii sunara poruncitoare pana §i lui.
Ralston se indrepta foarte incet de spate; era aproape cat 

Leighton de inalt.
-  O sa ma straduiesc. Daca stau sa ma gandesc mai bine, ai ?i tu 

o caruta de drame in propria familie, care se poate rasturna drept 
in fata acestei u$i, nu?

Lui Simon nu-i placea absolut deloc acest Ralston. Avea sa tina 
minte acest lucru.

Ie$i din birou $i se duse spre biblioteca, deschizand u$a cu o 
forta mai mare decat era necesar, dar se opri brusc.

Fata adormise in scaunul lui.
Cu cainele lui.
Scaunul ales de ea era cel in care el investise mult pentru a-1 

aduce la cel mai inalt nivel de confort. Majordomul ii sugerase 
de nenumarate ori sa il retapiteze -  Simon banuia ca din cauza 
materialului catifelat care se destrama la margini - ,  dar aceea 
era una dintre cele mai alese calitati ale sale. Se uita la trupul 
adormit al Julianei, la obrazul ei julit care se odihnea pe tesatu- 
ra aurie ?i uzata.

Se descaltase ?i i$i ghemuise picioarele sub ea, iar Simon 
clatina dezaprobator din cap. Nici o doamna din Londra nu ar fi 
indraznit sa stea desculta nici macar in propria ei casa, iar ea se 
facuse confortabila in biblioteca ducelui ?i acum tragea un pui 
de somn.
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O privi cateva clipe, apreciind ca incapea perfect in acel scaun. 
Era mai mare decat un scaun obi^nuit, confectionat la comanda 
in urma cu cincisprezece ani cand, obosit sa se chirceasca in scau- 
nele minuscule pe care mama sa le declarase „la mare moda“, de- 
cisese ca, fiind duce, avea toate drepturile din lume sa cheltuiasca 
o avere pe un scaun construit pe dimensiunile lui. Era suficient 
de lat cat sa stea comod in el £i sa incapa ji un vraf de hartii de 
rezolvat alaturi sau, ca in cazul de fata, un caine in cautarea unui 
trup cald.

Cainele, un maidanez maroniu care i$i croise drum in dormi- 
torul surorii lui din conacul de la tara intr-o zi de iarna, calato- 
rea impreuna cu Simon $i locuia oriunde se afla $i ducele. Locul 
lui preferat era in biblioteca casei din ora§, care dispunea de trei 
^emineuri §i de mobila confortabila, iar acum era evident ca-§i 
facuse $i un prieten. Leopold se facuse covrig §i i§i pusese capul 
pe una dintre coapsele lungi ale Julianei.

Coapse pe care n-ar fi trebuit sa le remarce.
Avea sa se gandeasca mai tarziu la faptul ca propriul caine il 

tradase. Acum trebuia sa se ocupe de ea.
-Leopold. Simon il chema la el, lovindu-?i pulpa cu palma,

o manevra eficienta care avu darul sa-l aduca imediat la el.
Ce bine ar fi fost sa funcdoneze $i in cazul fetei.
Nu, daca ar fi fost dupa el, n-ar fi trezit-o chiar a§a de repede. 

Ar fi preferat sa o de^tepte incet, cu mangaieri blande de-a lun- 
gul acelor picioare minunate... s-ar fi ghemuit langa ea ?i $i-ar fi 
ingropat fata in claia de par negru, savurandu-i parfumul, apoi 
$i-ar fi plimbat buzele de-a lungul maxilarului ei incantator pana la 
lobul moale al urechii. I-ar fi $optit numele, trezind-o cu respira- 
tia lui, nu cu un alt sunet.

Iar apoi ar fi terminat ce incepuse ea cu cateva luni in urma.
§i ar fi trezit-o intr-un cu totul alt mod.
I$i stranse pumnii, incercand sa-^i stapaneasca trupul care 

voia sa actioneze conform imaginatiei. Nimic n-ar fi fost mai rau 
decat sa se lase purtat de dorinta suparatoare pe care o simtea 
pentru aceasta femeie imposibila.

 ----------------------------------   ‘Unsyrezece scandaluri de evitat - —  ----------------------—

37



-  Sarah ‘MacLean

Trebuia doar sa i?i aduca aminte ca scopul lui era gasirea duce- 
sei perfecte. Domni^oara Juliana Fiori nu avea in veci sa devina 
a§a ceva.

Chiar daca ii statea atat de bine in scaunul lui preferat.
Era timpul sa o trezeasca. §i s-o trimita acasa la ea.

CapitoCuC 3

Budoarul unei doamne este un focar de imperfectiune.
Nu se cade ca o lady rafinata sa lancezeasca in intimitatea

camerei ei.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Este cert, cel mai interesant loc care poate fi gasit in Lon
dra este terasa unei sali de bal...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

-  Credeam ca sezonul s-a incheiat §i ca am terminat cu balurile!
Juliana se prabu^i pe un divan aflat in anticamera micuta a

salonului destinat doamnelor din rejedinta Weston ?i ofta in timp 
ce i§i masa laba piciorului prin pantofiorul cu talpa subtire.

-  A$a ar fi trebuit, raspunse cea mai buna prietena a ei ?i mai 
nou cumnata, Mariana, devenita de curand ducesa de Rivington, 
in timp ce i§i ridica marginea rochiei albastre §i cerceta locul unde
i se desfacuse tivul. Numai ca atata vreme cat sesiunea parlamen- 
tara ramane deschisa, balurile vor fi singura distractie la moda. 
Fiecare gazda i§i dore^te ca festivitatea de toamna organizata de 
ea sa fie ?i mai spectaculoasa decat ultima. A$a ca e doar vina ta, 
mai adauga Mariana sec.

-  De unde era sa ?tiu ca Callie va incepe o adevarata campanie 
de distractii pentru mine?

Lady Calpurnia St. John, sora Marianei $i sotia lui Gabriel, 
fusese insarcinata sa-i u^ureze Julianei integrarea in societatea
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londoneza dupa sosirea ei din primavara. Odata cu venirea verii, 
marchiza se dedicase cu totul telului ei. Valul de baluri ?i activitati 
estivale o tineau pe Juliana in atentia publicului ?i totodata le ti
nea ?i pe celelalte gazde din inalta societate in ora?, mult dupa ce 
sezonul oficial se incheiase.

Telul lui Callie era un mariaj reu$it.
Drept urmare, telul Julianei era sa supravietuiasca.
Ii facu semn unei servitoare tinere sa se apropie, Mariana 

scoase din saculetul ei un degetar §i ata §i i le dadu fetei, care 
deja se aplecase sa repare stricaciunea. Intalni privirea Julianei 
in oglinda §i ii spuse:

-A i avut mare noroc ca ai putut refuza invitatia la eveni- 
mentul Extravaganta Portocalie, organizat de Lady Davis sapta
mana trecuta.

-  Nu cred ca se chema chiar a§a.
-  Ba da! Trebuia sa fi vazut cu ochii tai, Juliana... o explozie de 

culoare, ?i nu in sensul bun al cuvantului. Totul era portocaliu -  
hainele... aranjamentele florale... pana ?i servitorii purtau livrele 
noi... mancarea...

-  Pana ?i mancarea? Juliana stramba din nas.
Mariana dadu aprobator din cap.
-  A fost ingrozitor. Toate erau de culoarea morcovului. Un ade

varat festin pentru iepuri. Sa zici mersi ca nu te-ai simtit bine i?i 
ai putut lipsi.

Juliana se intreba ce parere ar fi avut Lady Davis -  o matroana 
cu pareri foarte inflexibile -  daca ar fi participat §i ea, zgariata 
toata in urma aventurii cu Grabeham petrecuta cu o saptamana 
in urma. Schita un zambet cand i§i inchipui reactia, dupa care i$i 
aranja cateva bucle rebele.

-  Credeam ca acum, ca e?ti ducesa, nu mai trebuie sa participi 
la toate aceste evenimente.

-  A§a am crezut §i eu. Rivington e de alta parere. Sau, ca sa fiu 
mai precisa, ducesa vaduva e de alta parere. Ofta. Nu-mi doresc sa 
mai vad vreodata un asemenea corn al abundentei.

Juliana izbucni in ras.
-  Da, cred ca ti-e foarte greu sa fii una dintre cele mai cautate 

invitate ale anului, Mariana. Imi inchipui ce dificil trebuie sa-ti fie
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sa fii indragostita la nebunie de minunatul tau duce §i sa ai toata 
Londra la picioare.

Ochii prietenei ei sclipira.
-  Oh, e o incercare ingrozitoare. A§teapta numai. Intr-o zi o sa 

descoperi pe propria-ti piele.
Juliana se cam indoia.
Poredita Ingerul de la Allendale, Mariana reu^ise intr-un 

timp-record sa il cunoasca $i sa se marite cu sotul ei, ducele de 
Rivington, in primul ei sezon de baluri. Fusese subiectul anului, o 
poveste de dragoste aproape instantanee care avusese ca rezultat 
o nunta spectaculoasa $i o cascada de invitatii pentru tanarul cu- 
plu la evenimentele sociale.

Mariana era genul de femeie pe care oamenii o adorau. Toti 
voiau sa-i fie prin preajma, §i nu ducea niciodata lipsa de compa- 
nie. Fusese prima prietena pe care Juliana $i-o facuse in Londra; 
?i ea, §i sotul ei i?i facusera o prioritate din a arata ora^ului ca ei 
o acceptasera pe Juliana -  fara sa le pese de originea ei.

La primul ei bal, primul barbat care o invitase la dans pe 
Juliana fusese Rivington, ceea ce confirmase pentru toti invitatii 
ca acum era protejata importantei sale persoane.

Cu totul diferit fata de celalalt duce pe care il cunoscuse in 
acea seara.

Leighton nu se aratase deloc impresionat in seara aceea, nici 
cand ii intalnise privirea rece de culoarea mierii in sala de bal, 
nici cand trecuse pe langa el in drum spre masa cu bauturi raco- 
ritoare, nici cand daduse peste ea intr-o camera retrasa, de langa 
sala de bal.

Nu era in totalitate adevarat. Acolo igi manifestase emotiile. 
Din pacate, nu in modul in care §i-ar fi dorit ea.

Fusese furios.
-  De ce nu mi-ai spus cine e§ti?
-Conteaza?
-Da.
-  Ce anume? Ca mama este marchiza de Ralston cazuta in dizgra- 

tie? Ca tata a fost un negustor destoinic? Ca nu detin nici un titlu?
-  Toate astea conteaza.
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Fusese avertizata in legatura cu el -  Ducele Dispretuitor, v. 
care punea mare pret pe statutul sau in societate §i nu dadea doi 
bani pe cei pe care ii considera inferiori lui. Era cunoscut pentru 
infumurarea lui, pentru atitudinea dispretuitoare $i rece. Auzi
se ca i§i alesese servitorii pentru discretia lor, amantele pentru 
lipsa de emotii, iar prietenii -  ei bine, nu exista nici un indiciu ca 
era in stare sa se coboare la un nivel atat de jos incat sa investeas- 
ca intr-o prietenie.

Pana in acel moment insa, cand el ii aflase identitatea, ea nu 
crezuse nici o barfa. Nu daduse crezare la nimic pana nu simtise 
pe propria piele acel dispret infam.

O duruse. Mult mai mult decat o durusera parerile celorlalti.
Iar dupa aceea il sarutase. Ca o proasta. Fusese un moment 

remarcabil. Asta pana cand el se trasese atat de violent de langa 
ea, incat amintirea inca o facea sa se jeneze.

-  E$ti un pericol pentru propria persoana $i pentru ceilalti. Ar tre
bui sa te intorci in Italia. Daca ramai aici, instinctele tale te vor duce 
negre§it la pierzanie. In cea mai mare viteza.

-  Dar ti-a placut, spusese Juliana, incercand prin tonul acuzator 
sa-$i ascunda durerea.

O masurase cu o privire extrem de rece §i de calculata.
-  Sigur ca mi-a placut. Exceptand cazul in care scopul tau este sa 

ajungi amanta mea, $i cred ca ai fi o amanta pe cinste -  Juliana icnise, 
iar el facuse o pauza inainte de a-i da ultima lovitura precum un cutit 
infipt drept in inima -, ai face mai bine sa nu uiti cine e§ti.

Acela fusese momentul in care se hotarase sa ramana in Lon
dra. Voise sa dovedeasca, atat lui, cat $i celor care o judecasera din 
spatele evantaielor din dantela §i a privirilor reci, tipic engleze^ti, 
ca era mai mult decat voiau ei sa vada.

i?i trecu un deget peste semnul abia vizibil de pe tampla -  ul
tima dovada a noptii in care nimerise in trasura lui Leighton, §i-§i 
reaminti toate lucrurile dureroase ale primelor saptamani petre- 
cute in Londra, atunci cand era tanara, singura ?i inca mai spera 
ca ar putea deveni ?i ea una dintre ei -  o aristocrats.

Ar fi fost cazul sa fie mai realista. Nu aveau sa o accepte 
niciodata.

-----------------------------------------‘linsprezece scandaluri de evitat
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Servitoarea termina de cusut tivul Marianei, iar Juliana o privi 
pe prietena ei care i?i scutura poalele rochiei §i ii multumea servi- 
toarei. Se roti pe calcaie spre Juliana.

-  Egti gata?
Juliana se pleo§ti exagerat.
-  Chiar trebuie?
Ducesa rase, apoi se dusera amandoua in camera principals 

a salonului.
-A m  auzit ca a fost vazuta imbrati?andu-se pasional intr-o 

noapte in gradina, la balul de toamna de la Ralston.
Juliana incremeni, recunoscand imediat vocea ascutita ?i 

nazala a lui Lady Sparrow, una dintre cele mai mari barfitoare 
din ora$.

-C h iar in gradina fratelui ei? Tonul neincrezator confirma 
faptul ca Juliana era subiectul acestei conversatii.

Privirea ii zbura spre Mariana, care se enervase foarte tare 
§i era gata sa dea buzna in camera -  ?i peste tatele dinauntru. 
Juliana nu putea permite aja ceva. Ii puse palma pe brat ca s-o 
opreasca ?i ramasera sa asculte.

-  E sora lui doar pe jumatate.
-  §i §tim toate ce era de capul acelei jumatati. Aluzia rautacioa- 

sa provoca un cor de rasete, care lovira cu o precizie dureroasa.
-  E absolut uimitor cata lume o invita la evenimente, zise o 

voce taraganata. Uite, pana §i-n seara asta... credeam ca Lady 
Weston se pricepe mai bine la oameni.

Asta era §i parerea Julianei.
-  E cam greu sa-i inviti pe Lady ?i pe Lord Ralston fara sa o 

inviti $i pe domni^oara Fiori, remarca o voce noua.
Cineva pufni in batjocura.
-  Nu ca ei ar fi cu ceva mai buni... marchizul are un trecut ru$i- 

nos, iar marchiza e atat de neinteresanta. Inca nu mi-e clar ce-o fi 
facut sa-l imbrobodeasca.

-C a  sa nu mai zic de lordul Nicholas, care s-a insurat cu o 
toparlanca. Incredibil!

-  Va dati seama in ce hal s-a subtiat bunul sange englezesc al 
familiei. E evident ca mama... §i-a lasat amprenta.
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Ultimele cuvinte se inecasera intr-un chicot, iar Juliana incepu 
sa se enerveze cumplit. Una era ca babornitele astea afurisite sa 
o insulte pe ea, §i alta sa se ia de toata familia ei. De cei pe care 
ii iubea.

-  Eu, una, nu pricep de ce Ralston nu-i da o zestre ceva $i s-o 
trimita inapoi in Italia.

Nici Juliana.
Se a$teptase la asta de cateva ori de cand sosise, neinvitata, pe 

treptele re$edintei Ralston. Fratele ei nu-i sugerase nici macar o 
data a§a ceva. Cu toate astea, inca il suspecta ca voia ca ea sa piece.

-  Nu le mai asculta, ii $opti Mariana. Sunt ni§te femei oribile ?i 
pline de ura, care traiesc numai ca sa-i dispretuiasca pe altii.

-  Trebuie doar sa o prinda cineva de calitate facand ceva mar- 
§av $i va fi exilata pentru totdeauna din societate.

-  Pai n-o sa mai dureze mult. Toata lumea ?tie ca italienii stau 
prost la capitolul moralitate.

Pana aici!
Trecu rapid pe langa Mariana ?i navali in salonul doamne- 

lor, unde un trio de femei i$i improspatau machiajul in fata unei 
oglinzi aflate pe unui dintre pereti. Arunca un zambet larg in 
directia lor §i se bucura rautacioasa de lini^tea care se a^ternuse 
brusc -  un amestec de ?oc $i furie.

Cea care inca mai radea de propria gluma era frumoasa §i ma- 
litioasa Lady Sparrow, cea care se maritase cu un viconte, bogat 
precum regele Cresus §i de doua ori mai batran, chiar cu trei luni 
inainte de moartea acestuia, drept pentru care se alesese cu o ave- 
re pe care o putea cheltui acum dupa bunul plac. Vicontesa era 
insotita de Lady Davis, care aparent nu-^i facuse plinul la seara 
extravagantei portocalii, pentru ca era imbracata cu o rochie in- 
fioratoare care ii accentua talia intr-un asemenea hal incat sema- 
na perfect cu o tigva. Cele doua erau insotite de o tanara pe care 
Juliana nu o cuno^tea. Era micuta §i blonda, cu o fata rotunda 
?i piata, §i cu o privire mirata. Juliana se intreba in treacat cum 
de aceasta faptura miniona se asociase cu cele doua vipere. Exis- 
tau doar doua variante: fie sa fie ucisa de ele, fie sa se transforme 
dupa chipul §i asemanarea lor.

Oricare ar fi fost situatia, nu era treaba Julianei.

----------------------------------------- Unsprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------
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-Doamnelor, spuse ea pe un ton senin, ni?te persoane mai 
intelepte s-ar fi gandit sa se asigure inainte sa se implice intr-o 
conversatie in care sa-i spintece pe altii.

Lady Davis deschise $i inchise gura exact ca un pe^te, dupa 
care i?i feri privirea. Femeia cea simpla se inro$i §i-$i prinse mai
nile intr-un gest care sugera cu u^urinta regretul.

Nu insa §i Lady Sparrow.
-  Sau poate ca eram con$tiente de companie, ?uiera ea. Pur $i 

simplu nu ne-am temut sa ofensam pe oricine ne asculta.
Exact la momentul oportun, Mariana iegi din anticamera, iar 

femeilor li se taie respiratia cand constatara ca se aflau in prezen- 
ta ducesei de Rivington.

-  Mare pacat, spuse ea pe un ton clar §i poruncitor, adecvat 
titlului ei nobiliar. Eu, personal, ma simt extrem de ofensata.

Mariana ie$i furtunos afara din incapere, iar Juliana i$i masca 
zambetul provocat de prestatia impecabila a prietenei ei, pe de- 
plin justificata. I?i abatu din nou atentia catre grup §i se apropie 
de ele, bucurandu-se ca prezenta ei le incomoda in mod evident. 
Cand ajunse suficient de aproape ca sa le simta parfumul dezgus- 
tator, spuse:

-N u  va nelini^titi, doamnelor. Spre deosebire de cumnata 
mea, eu nu m-am simtit ofensata.

Se opri, i§i intoarse capul dintr-o parte in cealalta, cercetan- 
du-se afectat in oglinda, dupa care i?i prinse o $uvita rebela. In mo
mentul in care fu sigura ca le captase toata atentia, continua:

-  V-ati lansat provocarea. Ii voi raspunde cu mare placere.
I î tinu respiratia pana ie§i din budoar, ametita de furie, 

frustrare ?i suparare.
Nu trebuia sa se mire ca era barfita. Era barfita din ziua in care 

sosise in Londra. i?i inchipuise insa ca barfele acelea vor inceta la 
un moment dat.

Nu incetasera. Nu aveau sa inceteze.
Asta era viata ei.
Purta insemnul mamei ei, care era inca subiect de scandal, de§i 

trecusera douazeci ?i cinci de ani de cand i§i parasise sotul, mar
chizul de Ralston, ?i baietii gemeni, preferand sa fuga de aceasta 
viata stralucitoare §i aristocrata pe continent. Ajunsese in Italia,
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unde il fermecase pe tatal Julianei, un negustor muncitor care 
jura ca nu-$i dorise niciodata mai mult in viata decat o dorise 
pe ea -  pe englezoaica cu parul ca taciunele, ochi stralucitori §i 
un zambet incantator. Se maritase cu el, iar Juliana considera ca 
luase acea decizie dintr-un impuls de moment, tipic comporta- 
mentului ei impulsiv care o facuse atat de cunoscuta.

Genul de comportament de care dadea §i ea dovada.
Juliana se stramba.
De fiecare data cand actiona impulsiv o facea ca o masura de 

protectie. Mama ei fusese o aristocrata cu titlu nobiliar $i cu o in- 
clinatie copilaroasa pentru gesturi teatrale. Nu reu^ise niciodata 
sa se maturizeze.

Probabil ca ar fi trebuit sa-i fie recunoscatoare ca ii parasise, 
pentru ca altfel ranile nu s-ar fi vindecat niciodata.

Tatal Julianei i?i daduse toata silinta sa-?i creasca fiica. O in- 
vatase sa faca perfect un nod, sa identifice un transport de bunuri 
deteriorate $i sa se targuiasca cu cei mai buni sau mai rai precu- 
peti... dar niciodata nu ii imparta^ise cel mai important lucru pe 
care il §tia.

Nu ii spusese niciodata ca avea o familie.
Aflase despre fratii ei vitregi, nascuti de mama pe care de abia 

o cunoscuse, dupa moartea tatalui ei -  atunci cand descoperise ca 
fondurile ii fusesera plasate sub tutela §i ca un marchiz englez era 
noul ei tutore.

Totul se schimbase in cateva saptamani.
Fusese lasata fara menajamente pe treptele re^edintei Ralston 

impreuna cu trei cufere cu bunuri personale §i cu o slujnica.
Toate din cauza unei mame fara nici un pic de instinct matern.
A$a ca era vreo surpriza ca oamenii puneau la indoiala carac- 

terul fiicei acesteia?
Sau ca fiica i$i punea aceea§iprohlema?
Nu.
Nu semana deloc cu mama ei. Nu le daduse niciodata vreun 

motiv sa creada a$a ceva.
Cel putin, nu dinadins.
Oricum, nu prea conta. Ace$ti aristocrati se hraneau cu insul- 

tele pe care i le aruncau, privind-o cu superioritate de-a lungul

----------------------------------- --  ‘Unsjirezece scandaluri de evitat - ---------------------------------------
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nasurilor lungi $i drepte ?i vazand doar chipul mamei ei, scanda
lul provocat de mama ei, reputatia mamei ei.

Nu le pasa cine era ea.
Ii interesa doar faptul ca era altfel decat ei.
Iar ea era a?a de tentata sa demonstreze ca intr-adevar era 

foarte diferita de ei... de aceste creaturi rigide, neinteresante $i 
imperturbabile.

Lua o gura de aer sa se lini^teasca $i privi peste sala de bal 
spre u^ile care duceau spre gradini. Se puse in mipcare, dar realiza 
imediat ca nu era bine sa iasa afara. Insa era atat de cople^ita de 
emotii, incat nu prea ii mai pasa ce ar trebui sau nu sa faca.

Mariana aparu de nicaieri langa ea $i o atinse delicat cu mana 
inmanu§ata pe cot.

-  Te simti bine?
-  Da. Nu se uita spre prietena ei. Nu era in stare sa o priveasca 

pe moment.
-  S-au purtat odios.
-  Dar in acela^i timp aveau dreptate.
Mariana se opri brusc, dar Juliana merse mai departe, cu min

tea doar spre u^ile frantuze^ti deschise larg... parca ii promiteau 
sa o salveze. Tanara ducesa o prinse repede din urma.

-  Nu aveau dreptate.
-  Nu? Juliana arunca o privire fugara spre prietena ei, remar- 

cand ca ochii mari ?i alba§tri erau tipici pentru un specimen per
fect de englezoaica. Ba sigur ca au. Eu nu sunt ca voi. Nu o sa 
fiu niciodata.

-  Slava Domnului pentru asta, raspunse Mariana. Sunt multi 
ca noi care trebuie evitati cu orice pret. Eu, una, sunt foarte ferici
ta sa cunosc pe cineva atat de unic ca tine. In sfargit.

Juliana se opri la marginea ringului de dans $i se intoarse spre 
prietena ei.

-  Multumesc. „Chiar daca nu e adevarat."
Mariana ii zambi, ca £i cum totul s-ar fi remediat brusc.
-  Cu foarte mare placere.
-  Ce-ar fi sa te duci sa-ti gase^ti sotul aratos £i sa dansezi cu el? 

Altfel ri^ti sa intri in gura lumii care se va intreba ce-i cu maria- 
jul tau.
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-  Lasa-i sa cleveteasca.
Juliana schita un zambet ironic.
-  Ai vorbit ca o ducesa.
-Titlul acesta imi confera ?i cateva avantaje.
Juliana se forta sa rada.
-  Du-te.
Fruntea Marianei se increti ingrijorata.
-  Sigur e?ti bine?
-  Da. Vreau doar sa iau ni$te aer. §tii ca nu suport camerele 

astea incinse.
-A i grija, replica Mariana, aruncand o privire nervoasa spre 

u?i. Sa nu te pierzi.
-  Vrei sa las o dara de firimituri in urma mea?
-  N-ar fi o idee rea.
-  La revedere, Mari.
Mariana pleca, rochia ei albastra $i sclipitoare fiind inghitita 

aproape instantaneu de multime, de parca abia ar fi a?teptat-o sa 
li se alature.

Pe Juliana n-ar fi aspirat-o cu aceea^i viteza. I§i imagina mul- 
timea respingand-o precum un sambure de maslina scuipat de pe 
Ponte Vecchio1.

Diferenta era ca situatia ei era mai complicate.
Ramase cateva clipe cu privirea spre dansatori, zeci de cupluri 

care se roteau §i se leganau intr-un dans rapid. Nu rezista ten- 
tatiei de a se compara cu femeile care faceau piruete, imbracate 
toate in rochii dragute in culori pastelate, cu trupurile in pozitiile 
perfecte §i cu personalitati §terse. Ilustrau perfecta educatie bri- 
tanica -  erau crescute <>i cultivate precum vita-de-vie, astfel incat 
toate boabele sa fie identice $i din ele sa se prepare un vin absolut 
inofensiv $i fad.

O observa pe fata din budoar a§ezandu-se in rand cu dansa
torii, doar ca acum era mai imbujorata, ceea ce o facea sa para 
mai umana. Buzele ii erau incremenite intr-un zambet pe care 
Juliana il evalua ca fiind studiat indelung in oglinda -  nici prea 
viu sa bata la ochi, nici prea gters sa indice dezinteresul. Semana

1 Cel mai vechi pod din Florenta, situat pe raul Arno (n.tr.)

- — -------------------------   ‘Unsprezece scandaluri de evitat ' —  ----------------------------
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cu un strugure copt, gata sa fie cules. Ajuns la maturarea perfecta 
la care poate fi inclus in aceasta recolta de vin simplu englezesc.

Poama ajunse in capatul ?irului, unde se intalni cu partene- 
rul ei.

Partenerul era ducele de Leighton.
Cei doi ^erpuiau §i faceau piruete spre ea, alaturi de ceilalti 

petrecareti, iar in mintea Julianei staruia un singur gand.
Nu se potriveau.
Nu era vorba de felul in care aratau impreuna, dar parca ?i 

faptul ca amandoi erau blonzi era nepotrivit. Cumva ea era prea 
simpla -  chipul o idee prea rotund, ochii alba^tri, o idee prea pa- 
lizi, buzele roz arcuite parca imperfect - ,  iar el era... ei bine... el 
era Leighton. Diferenta de statura dintre ei era imensa -  el cu mult 
peste un metru optzeci, iar ea micuta §i subtire de abia ii ajungea 
la piept.

Juliana i?i muta privirea in alta parte. Probabil ca lui ii placea 
ideea unei femei minione, a unei creaturi pe care o putea pune in 
mipcare cu un bobarnac.

Dar deosebirile dintre ei nu se opreau aici. Poama iubea sa dan- 
seze, fapt subliniat de scanteia din priviri cand se uita la celelalte 
femei. El nu zambea in timp ce dansa, in ciuda faptului ca ?tia 
foarte bine pa?ii. Nu se simtea bine. Se intelegea de la sine ca nu 
era genul de barbat caruia sa-i faca placere dansul de tara. Genul 
caruia nu-i placea niciodata nimic.

Era surprinzator ca se aventurase intr-o activitate inferioara 
lui precum dansul.

Cei doi ajunsera la capatul girului de dansatori, iar in mo
mentul in care Leighton se uita spre Juliana erau doar cativa 
metri intre ei. Totul dura maximum o secunda, doua, dar in mo
mentul in care Juliana ii privise ochii aceea ca aluna simtise un 
junghi in stomac. Normal ar fi fost sa se fi obi^nuit deja cu senti- 
mentul acesta, dar o surprindea de fiecare data.

Sperase intotdeauna ca orice tinea de el va inceta sa o mai afec
teze. Ca intr-o zi toate aceste amintiri trecatoare ale trecutului 
vor ramane acolo unde le era locul -  in trecut.

Efectul era exact contrar -  igi aducea aminte de fiecare data cat 
era de straina de lumea lui.
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Se roti pe calcaie §i se indrepta spre u§ile de sticla $i spre intu- 
nericul de afara cu un avant reinnoit. Ie$i fara ezitare pe terasa de 
dincolo de ele. §tia ca nu ar fi trebuit sa se duca afara din momen
tul in care pa?ise peste prag. $tia ca fratele ei §i intregul ora? o vor 
judeca pentru aceasta mipcare. Terasele reprezentau echivalentul 
pacatului in ochii lor.

Mentalitate eronata ?i ridicola. Nu se putea intampla nimic 
rau daca petreceai cateva momente pe terasa. De gradina trebuia 
sa se fereasca.

Afara era frig, aerul intepator §i bine-venit. I?i ridica privirea 
spre cerul senin de octombrie $i spre stele.

Bine ca macar ele erau la locul lor.
-  N-ar trebui sa stai afara.
Nu se intoarse. Ducele era cel care i se alaturase. Nu era chiar 

surprinsa.
-  De ce?
-  Ti se poate intampla ceva.
Ridica din umeri.
-  In Italia avem o vorba care spune ca femeile au douasprezece 

vieti, precum pisicile.
-  Aici pisicile au doar noua.
Ii arunca un suras peste umar.
-  §i femeile?
-  Mult mai putine. Nu e bine sa fii singura aici.
-  Ba era foarte bine pana sa apari tu.
-  De aceea... Vocea i se stinse.
-  De aceea intru mereu in bucluc.
-D a.
-A tunci de ce e?ti aici, Excelenta? Nu cumva iti strici reputa

tia daca e§ti vazut in compania mea? Se intoarse §i il vazu deja la 
cativa metri de ea §>i o bufni rasul. Mda. De la distanta asta nu ti 
se poate strica nimic. E§ti in siguranta.

-I-am  promis fratelui tau ca te voi proteja de un eventual 
scandal.

Deja se saturase ca toata lumea sa fie convinsa ca era doar la un 
pas de izbucnirea unui scandal.

Se incrunta la el.

49



Sarah ‘MacLean  - — -

-  Nu ti se pare u§or ironic?
Pe fruntea lui aparura cateva cute.
-  Ce anume?
-  La un moment dat dumneata ai fost cea mai mare ameninta- 

re la adresa reputatiei mele. Sau nu-ti mai aminte§ti?
Cuvintele ii ie^isera din gura inainte de a le putea opri, iar 

postura lui deveni §i mai rigida in lumina aceea palida.
-  Nu e nici momentul, nici locul potrivit sa discutam aseme

nea lucruri.
-  De fapt, nu e niciodata momentul, nu-i a$a?
El schimba subiectul.
-  Ai avut noroc ca te-am gasit eu.
-  Norocoasa? A$a se zice? Juliana il privi in ochi, incercand sa 

gaseasca o urma din caldura pe care o simtise altadata. In afara de 
privirea hotarata de patrician nu mai zari altceva.

Cum reu§ea sa fie atat de diferit acum ?
I?i muta privirea inapoi spre cer, furioasa.
-  Cred ca ar fi mai bine sa pleci.
-  Cred ca ar fi mai bine sa te intorci la bal.
-  De ce? Crezi ca daca ma due sa dansez ma vor primi cu bra

tele deschise?
-  Cred ca daca nu incerci nu te vor accepta niciodata.
Se intoarse din nou ca sa il priveasca in ochi.
-  Dumneata crezi ca eu imi doresc ca ei sa ma accepte.
O studie cateva momente inainte de a-i raspunde.
-  Cred ca ti-ai dori ca noi sa te acceptam.
Noi.
I?i indrepta cu demnitate spatele.
-  De ce mi-ag dori a§a ceva? Sunteti ni?te oameni rigizi §i lip- 

siti de emotii, preocupati mai degraba de distanta adecvata intre 
partenerii de dans decat de lumea in care traiti. Credeti ca tra- 
ditiile, manierele $i regulile voastre caraghioase va fac viata mai 
buna. Nu e a?a. Nu va fac decat snobi.

-  E$ti o copila care nu cunoa^te regulile jocului pe care il joaca.
Cuvintele acestea ii atinsera coarda sensibila. Fata de el insa

trebuia sa nu afi^eze nici un sentiment.
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Se apropie de el, vrand sa-i testeze stapanirea de sine. El nu 
se clinti.

-  Ejti de parere ca tratez situatia ca pe un joc?
-  Cred ca ti-e imposibil sa o tratezi altfel. Uita-te la tine! Toata 

lumea buna din ora? e la doar cativa metri distanta, iar tu stai 
aici la un milimetru de un eventual dezastru. Rostise cu gravitate 
aceste cuvinte, trasaturile lui puternice parand §i mai frumoase 
in lumina lunii.

-Ti-am  mai spus deja. Nu-mi pasa de parerea lor.
-  Ba sigur ca iti pasa. Altfel n-ai mai fi aici. Te-ai fi intors in

I talia §i ai fi rupt orice legatura cu noi.
Urma o pauza lunga.
Se in^ela. Nu ii pasa de ce credeau ei. Ii pasa de ce credea el.
Iar acum se simtea $i mai frustrate.
Se intoarse cu fata spre gradina, apuca nervoasa balustrada 

lata de piatra §i se intreba in gand ce-ar fi fost daca ar fi disparut 
alergand in intuneric.

Ar fi fost gasita oricum.
-  Sper ca palmele ti s-au vindecat.
Iar acum urma o discutie politicoasa. Nepasatoare.
-  Da. Multumesc, raspunse §i trase adanc aer in piept. Am ob- 

servat ca-ti place sa dansezi.
Ezita inainte de a-i da replica.
-  A fost acceptabil.
Juliana rase retinut.
-  Ce mai compliment, Excelenta, zise ea, apoi §ovai. Partenera 

dumitale parea ca se simte bine in prezenta ta.
-  Lady Penelope este o dansatoare desavar§ita.
Poama avea §>i-un nume.
-D a , ma rog, am avut norocul sa o intalnesc mai devreme. 

Vreau sa-ti spun ca nu prea §tie sa-?i aleaga prietenele.
Nici o trasatura nu i se clinti in lumina argintie.
-  Nu iti permit sa o insulti.
-  Nu imi permiti? Dar cum crezi ca imi poti impune ce sa fac?
-  Vorbesc serios. Lady Penelope imi va deveni mireasa. O vei 

trata cu respectul cuvenit.
Carevasazica urma sa se casatoreasca cu creatura aceea banala.

------------------------------------- -- ‘Unsprezece scandaluri de evitat - - ----------------------------
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De mirare ramase cu gura cascata.
-  E$ti logodit?
-  Inca nu. Dar de acum e doar o chestiune formala.
Ii trecu prin minte ca era firesc ca el sa aleaga o mireasa perfec

ta ?i englezoaica pe deasupra. Problema era ca i se parea gre§it.
-  Iti marturisesc ca n-am mai auzit pe nimeni sa vorbeasca 

atat de deta^at despre mariaj.
El i?i incruci§a bratele peste redingota neagra de lana pentru 

ca se facuse racoare, facand tesatura sa se intinda peste umeri 
sublinindu-le largimea.

-  Ce-ar fi de zis? Ne potrivim destul de bine.
Juliana clipi.
-  Destul de bine.
-  Exact.
-  Cata fervoare.
Sarcasmul ei fin nu il atinse.
- E  o chestiune de afaceri. Pasiunea nu-§i are locul intr-un 

mariaj englezesc trainic.
Era doar o gluma. Trebuia sa fie.
- § i  cum te a^tepti sa-ti traie^ti toata viata fara nici un pic 

de pasiune?
El inspira adanc, iar Juliana se intreba daca nu cumva i$i adul- 

meca infumurarea.
-  Se face prea mare caz de emotii.
De data asta ea rase scurt.
-  Cred ca asta este cea mai tipic englezeasca afirmatie pe care 

am auzit-o vreodata.
-  E un lucru rau sa fii englez?
Surasul ii reaparu.
-  Tu ai zis-o, nu eu, spuse ea, apoi continua, ?tiind ca il ener- 

veaza: Toti avem nevoie de pasiune. Ai putea pune o doza mare de 
pasiune in absolut tot ce faci in viata.

El ridica dintr-o spranceana.
-  Ar trebui sa-ti urmez eu oare sfatul?
Ea aproba din cap, a?a ca el se grabi sa continue:
-  Vreau sa vad daca am inteles bine. E§ti de parere ca ar trebui 

sa am parte de ni$te pasiune in viata -  adica de o emotie care
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te atrage in gradini intunecate §i in trasurile necunoscutilor ?i pe 
[erase $i te obliga sa-ti ri^ti reputatia cu o frecventa alarmanta.

Juliana i î inalta capul inainte de a-i raspunde:
-D a.
-  Poate pentru dumneata functioneaza, domni§oara Fiori, dar 

eu sunt diferit. Am de protejat un titlu, o familie §i o reputatie. 
Ca sa nu mai spun ca sunt mult deasupra acestor dorinte simple 
>i... vulgare.

Aroganta pe care o degaja era de-a dreptul sufocanta.
-  Doar e?ti duce, replica ea sarcastic.
El ignora din nou ironia.
-  Exact. Iar tu e§ti...
-  Sunt mult mai jos de atat.
Ridica o spranceana aurie.
-  Dumneata ai spus-o, nu eu.
Julianei i se taie respiratia de parca ar fi primit o lovitura in 

plex. Merita sa fie pus la punct cu hotarare §i rautate. De o ma- 
niera in care sa fie distrus pentru totdeauna. Intr-un mod in care 
doar o femeie putea.

A$a cum i$i dorea ea foarte tare.
-  E?ti un... asino. Buzele lui se subtiara la auzul insultei, iar ea 

facu o plecaciune pana la pamant, desigur in batjocura, in fata lui. 
Imi cer scuze, Excelenta, pentru folosirea unui asemenea limbaj, 
spuse ea §i ii arunca o privire printre gene. Iti cer permisiunea de 
a reformula in engleza ta, atat de superioara. E^ti un magar.

-  Ridica-te, §uiera el printre dinti.
Se ridica gi incerca sa-$i stapaneasca furia, iar el ii infipse cu 

forta degetele in cot §i o intoarse cu fata spre sala de bal. Cand i se 
adresa, vocea ii era joasa ?i iritata:

-  E^ti a$a de convinsa ca pasiunea te face mai buna decat noi, 
cand singurul lucru pe care il dezvaluie e faptul ca e§ti egoista. 
Ai o familie care face toate eforturile sa te introduca in lumea 
buna, iar pentru tine nu conteaza decat sa te simti tu bine.

In acel moment il ura.
-  Nu e adevarat. imi pasa mult de ei. Nu a§ face niciodata ni

mic ca sa... Tacu. „Nu i-a§ rani niciodata."

—  ----------------------------‘X.insyrezece scandaluri de evitat— ■-----------------------------—
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Nu era pe deplin adevarat. La urma urmei, se afla pe o terasa 
slab iluminata cu el.

Parca ii citise gandurile.
-  Incon§tienta asta te va distruge... $i probabil ca ii va distruge 

$i pe ei. Daca ti-ar pasa cat de cat, ai incerca sa te comporti pre
cum o lady $i nu ca o...

Prefera sa nu rosteasca nici un epitet. Oricum pentru ea fusese 
clar ce voise sa spuna.

Se calma dintr-odata.
Scopul ei era acum sa il doboare pe barbatul acesta perfect §i aro- 

gant in genunchi.
Daca el avea impresia ca era prea indrazneata, atunci exact a§a 

avea sa se poarte. I§i retrase incet bratul din stransoarea lui.
-  Crezi ca e§ti mai presus de pasiune? Crezi ca in lumea ta perfec

ta nu e nevoie decat de reguli rigide §i de trairi lipsite de emotie?
Provocarea din cuvintele ei rostite cu calm il facu sa se dea un 

pas inapoi.
-  Nu cred. Sunt sigur.
Juliana inclina o singura data din cap.
-  Demonstreaza.
Leighton se incrunta, dar nu raspunse.
-V reau sa-ti arat ca nici macar un duce glacial nu poate trai 

fara caldura.
El nu se clinti din loc.
-N u.
-  Te temi?
-  Nu ma intereseaza.
-  Ma indoiesc.
-  Tie chiar nu-ti pasa de reputatie?
-  Dar daca e$ti ingrijorat de reputatia dumitale, Excelenta, ce 

te opre^te sa-ti aduci o escorta?
-  Iar daca ma opun stilului dumitale zbuciumat de a trai?
-  Atunci te vei insura cu Poama, §i toate bune ?i frumoase.
El tresari.
-  Cu Poama?
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-Lady Penelope. Urma o pauza lunga. Dar... daca nu te vei 
putea opune... Se apropie de el, atrasa de caldura corpului lui in 
aerul rece de octombrie.

-Atunci ce? intreba el incet pe un ton scazut §i periculos.
Era la mana ei acum. Urma sa il doboare. Iar odata cu el avea sa-i 

doboare $i lumea perfecta in care credea ca traie§te.
Ii zambi.
-  Atunci reputatia dumitale va fi intr-un mare pericol.
Ramase tacut, dar totupi un mu$chi al maxilarului ii zvacnea

aproape insesizabil. Dupa cateva dipe, Juliana avu impresia ca 
avea sa o abandoneze acolo impreuna cu amenintarea pe care 
o lansase.

In final ii raspunse:
-  Ai la dispozitie doua saptamani.
Juliana nu avu timp sa-^i savureze victoria, caci el continua:
-  Dar sa $tii, domni^oara Fiori, ca dumneata vei fi cea care i?i 

va invata lectia.
Deveni circumspecta.
-  Ce lectie?
-  Ca reputatia iese intotdeauna triumfatoare.

-------------------------------- —  ‘llnsprezece scandaluri de evitat - — — ----------------------

CapitoCuC 4

Este indicat sa se mearga in pas relaxat de plimbare sau cu 
pa?i marunti.

Doamnele delicate nu alearga niciodata.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Cea mai potrivita ora e cat mai devreme...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

in dimineata urmatoare ducele de Leighton se trezi la rasari- 
tul soarelui.



—  Sarafi ‘MacLean

Se spala, se imbraca intr-o cama^a curata de panza $i cu ni§- 
te pantaloni din piele moale de caprioara, i§i incalta cizmele de 
calarie, i?i lega e§arfa la gat §i trimise vorba sa i se pregateasca 
de indata calul.

In mai putin de un sfert de ora traversa marele foaier al casei 
sale din ora§, iar Boggs, majordomul sau vigilent, ii inmana o pe- 
reche de manu^i §i crava^a, dupa care ie$i din casa.

Trase in piept aerul diminetii, racoros §i cu parfum de toam
na, apoi se ridica singur in §a, exact la fel cum facea in fiecare 
dimineata de cand fusese innobilat cu titlul de duce, in urma cu 
cincisprezece ani.

In ora§ sau la tara, pe ploaie sau in zi frumoasa, ger sau arjita, 
ritualul era respectat cu sfintenie.

Hyde Park era practic pustiu in zorii zilei -  erau putini cei 
care doreau sa calareasca fara a fi vazuti §i erau ?i mai putini 
cei care catadicseau sa-$i paraseasca locuintele cu noaptea in 
cap. Acesta era motivul pentru care lui Leighton ii placea atat 
de mult sa calareasca la asemenea ore -  lini^tea era intrerupta 
doar de tropotul copitelor, de respiratia calului am estecata cu a 
lui in timp ce galopau u?or pe aleile lungi ?i pustii deocamdata, 
dar extrem de aglomerate cateva ore mai tarziu de cei care de 
abia a§teptau sa-^i imparta§easca ultimele barfe. Celor din inal
ta societate le placea sa faca schimb de informatii, iar daca ziua 
era frumoasa, atunci Hyde Park constituia locul perfect pentru 
asemenea conversatii.

Era doar o chestiune de timp pana cand familia lui avea sa devina 
subiectul anului.

Leighton se apleca spre grumazul calului ?i il mana sa alerge 
mai repede, de parca ar fi vrut sa lase in urma toate clevetirile.

In momentul in care aveau sa afle despre sora lui, barfele ur- 
mau sa infloreasca. Familia lui avea din ce in ce mai putine resurse 
prin care sa-§i poata proteja numele §i reputatia. Titlul de duce de 
Leighton apartinea de unsprezece generatii familiei lui. Ducii se 
numarasera printre cei care luptasera alaturi de William Cucerito- 
rul. Toti cei care detinusera titlul ?i aceasta pozitie venerabila care
ii ridica deasupra celorlalti se ghidasera dupa o regula mai presus 
de orice: Fere§te-te de absolut orice ar putea sa-ti manjeasca numele.
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Timp de unsprezece generatii aceasta regula functionase 
perfect.

Pana acum.
In ultimele luni, Leighton facuse tot ce-i statuse in puteri ca 

sa se asigure ca propriul caracter era fara repro§. Se despartise de 
,1 manta, se dedicase muncii din parlament, participase la zed  
de ceremonii gazduite de persoane care aveau puterea de a in- 
fluenta perceptia inaltei societati. Participase la dansuri tradi- 
tionale. Se dusese la ceaiuri. Fusese la Almack’s1. Vizitase cele 
mai respectabile familii aristocratice. Reujise sa raspandeasca un 
zvon rezonabil §i conventional ca sora lui se afla pe perioada verii 
la tara. Apoi fi pe durata toamnei. In scurt timp ii va anunta fede- 
rea ei acolo ?i pe parcursul iernii.

Dar nu era suficient. Nimic nu putea fi.
Faptul ca ?tia asta -  ca intelegea foarte bine ca nu va putea 

niciodata sa-$i protejeze familia impotriva cursului natural al eve- 
nimentelor -  ii ameninta toata linijtea.

Un singur lucru ii mai ramasese de facut.
O sotie impecabila, mai presus de orice critica. O femeie pe 

care sa o indrageasca toti cei din lumea buna.
Avea aranjata o intalnire cu tatal lui Lady Penelope in cursul 

zilei. Marchizul de Needham ?i de Dolby il abordase pe Leighton 
ca sa ii sugereze sa se intalneasca „pentru a discuta despre vii- 
tor“. Leighton nu avea nici un motiv sa amane intalnirea, pentru 
ca intentiona sa primeasca cat mai repede acordul marchizului 
referitor la statutul legaturii sale cu fiica acestuia, pentru a putea 
face fata gurilor rele care puteau sa inceapa cu barfele din clipa 
in clipa.

Schita un zambet §ters. Intalnirea era doar o formalitate. 
Marchizul era a?a de incantat de el incat ar fi fost in stare sa il 
ceara de barbat pentru fiica sa.

N-ar fi fost prima propunere care ii fusese facuta in seara 
aceea.

Nici cea mai tentanta.

1 Almack’s -  club londonez aristocratic care a functionat intre 1765 fi 1871, 
unui dintre primele care acceptau atat barbati, cat ?i femei (n.tr.)

------------------------- ---- llnsprezece scandaluri de evitat - — — --------------------
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Se indrepta de spate fi struni calul, redevenind lucid. Revazu 
cu ochii mintii imaginea Julianei infruntandu-1 precum o razboi
nica pe terasa conacului Weston -  ii aruncase manuka ca fi cum 
n-ar fi fost decat un joc. „Vreau sa-ti arat ca nici macar un duce 
glacial nu poate trai fara caldura."

Cuvintele ii rasunau cu accentul italienesc ca fi cum ar fi fost 
langa el, joptindu-i-le la ureche. Caldura.

Inchise ochii vrand sa scape de acel gand fi dadu din nou frau 
liber calului, doar-doar vantul rece care il lovea cu forta in fata o 
sa reufeasca sa combata efectul pe care acest cuvant il avea 
asupra lui.

II atrasese intr-o cursa. II enervase atat de tare cu aroganta cu 
care ii vorbise -  cu siguranta cu care sustinuse ca intreaga lui viata 
e construita pe principii ridicole - ,  incat in acel moment ifi dorise 
sa-i demonstreze cu orice pret ca se infala. Voise sa ii demonstre- 
ze ca insistenta ei de a afirma ca lumea lui era goala de continut 
era la fel de ridicola ca fi cutezanta ei frivola.

Prin urmare, ii acordase doua saptamani.
Nu alesese intamplator acest interval de timp. in doua sap

tamani Juliana avea fansa sa incerce sa ii arate ce poate, iar el 
urma sa ii demonstreze ca in final doar reputatia conta. Publi- 
cand anuntul iminentei lui casatorii in ziarul Times, Juliana avea 
sa invete ca pasiunea aceea era doar un drum tentant... fi extrem  
de dezamagitor.

Daca nu i-ar fi acceptat provocarea, atunci n-ar fi incaput nici 
o indoiala ca ar fi gasit pe altcineva pe care sa-l imbrobodeasca -  
pe cineva care sa nu-i fie indatorat lui Ralston fi caruia sa nu-i fi 
pasat ca ii distruge reputatia.

De fapt, el ii facea ei o favoare.
Afa ifi putea da toata arama pe fata.

rp H„le rog.
Rugamintea periculoasa ii reveni impreuna cu imaginea ispiti- 

toare a Julianei. Cu picioarele ei lungi prinse in afternuturile lui, 
cu parul rasfirat ca satinul pe perna lui, cu ochii aceia de culoarea 
safirelor de Ceylon promitandu-i lumea in timp ce ii foptea cu 
buzele acelea pline numele fi se intindea spre el.

' — -------------------------------  Sarah ‘M acLean ------------------- ----------------------—
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Fantezia ii starui cateva momente in minte -  era doar o fante- 
/ ie $i nimic mai mult -  $i i§i imagina cum ar fi fost s-o lungeasca 
pe pat, iar el s-ar fi intins langa trupul ei lung §i apetisant, s-ar fi 
ingropat in parul, in pielea ei, in miezul ei fierbinte ?i s-ar fi pre- 
dat cu totul pasiunii de care ii vorbise cu atata patima.

Ar fi fost raiul pe pamant.
0  dorise din prima clipa cand o vazuse, atat de tanara, de 

proaspata $i de diferita fata de papu^ile de portelan care ii erau 
prezentate pe banda rulanta de mame disperate.

Pret de o fractiune de secunda, chiar crezuse ca o va putea avea. 
Crezuse ca era un giuvaier exotic din strainatate, exact genul de 
sotie care s-ar potrivi atat de bine ducelui de Leighton.

Apoi ii aflase adevarata identitate -  ca nu avea absolut deloc 
descendenta necesara sotiei unui duce.

Dar chiar $i atunci il tentase ideea de a o face a lui. Problema 
fusese ca Ralston nu ar fi apreciat deloc daca sora lui ar fi devenit 
amanta unui duce, mai ales a unuia pe care nu il agrea deloc.

Gandurile ii fura intrerupte -  din fericire -  de tropotul altor 
copite. Leighton trase haturile §1 incetini, apoi se uita spre paji?- 
tea dinspre care se indreptau spre el in mare viteza un cal impre- 
una cu calaretul lui, galopand destul de nesabuit chiar $i pentru 
un calaret evident priceput. Se opri, impresionat de mi?carile sin- 
cronizate ale stapanului §i ale animalului. Privirea ii poposi de-a 
lungul picioarelor lungi §i gratioase ale bestiei negre, apoi asupra 
mu^chilor care zvacneau, ca in final sa se opreasca asupra cala- 
retului care statea aplecat pe grumazul armasarului î ii goptea 
comenzile la ureche.

Simon vru sa-?i intersecteze privirea cu cea a calaretului pentru 
a-?i exprima aprecierea, ca de la un calaret la altul. §i incremeni.

Ochii aceea erau de un albastru scanteietor, cu sclipiri sfida- 
toare ?i satisfacute.

Cu siguranta el ii invocase prezenta.
Nu exista nici cea mai mica jansa ca Juliana Fiori sa se afle aici, 

in Hyde Park, in zorii zilei, imbracata in haine barbate?ti, calarind
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un armasar cu o viteza atat de nebuneasca, de parca ar fi fost pe 
pista de la Ascot1.

Nici nu realiza cand trase brusc haturile §i ramase cu privirea 
pironita spre ea, nevenindu-i sa creada ca se indrepta atat de ho
tarat spre el, fie fara sa realizeze, fie fara sa-i pese de consternarea 
§i de furia care il cuprinsesera, aceste emotii amestecandu-i-se 
haotic in minte, care mai de care mai pregnant.

Il zari §i ea §i se opri atat de rapid, incat era limpede ca nu era 
prima data cand i$i calarise armasarul atat de vartos, de iute ?i 
de abil. O urmari in continuare tacut in timp ce ea i î scotea
0 manuka neagra $i mangaia grumazul lung al calului, ?optindu-i 
animalului masiv care tanjea dupa palma ei vorbe de incurajare 
intr-o italiana blanda $i cursiva. Iji undui degetele lungi pe pielea 
neagra a bestiei $i o recompensa cu un scarpinat bine apreciat.

Se intoarse spre el doar dupa ce termina de multumit calului, 
cu o atitudine cat se poate de naturala, ca §i cum aceasta intalnire 
ar fi fost perfect normala $i potrivita.

-  Excelenta. Buna dimineata.
-  E$ti nebuna? Cuvintele fura rostite cu asprime $i nervozitate 

ce avura un ecou necunoscut chiar §i pentru propriile urechi.
-A m  decis ca daca Londra... ?i dumneata... sunteti atat de con- 

vin§i de caracterul meu indoielnic, atunci ce rost mai are sa ma 
ingrijorez atat? spuse ea $i facu un gest de parca discutau despre 
vreme. Lucrezia n-a mai alergat a$a de cand am sosit. §i i-a placut 
foarte mult... nu-i a?a, carina? Se apleca din nou spre cal $i-i ^opti 
ceva la ureche, iar acesta paru impresionat de cuvintele maguli- 
toare ale stapanei ?i sforai multumit.

Din punctul lui de vedere, animalul avea toate motivele sa 
fie incantat.

I$i alunga acest gand.
-  Ce faci aici? Ai idee ce s-ar putea intampla daca te-ar vedea 

cineva? Cu ce e§ti imbracata? Ce te-a apucat sa...?
Juliana i$i muta privirea spre el.
-  La care dintre intrebarile astea vrei sa-ti raspund intai?

1 Ascot, Berkshire, localitate cunoscuta pentru cursele de cai care se organizeaza 
pe hipodromul cu acelaji nume (n.tr.)
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-  Nu-mi pune rabdarea la incercare.
Nu parea deloc intimidata de atitudinea lui.
-Ti-am  spus deja. Am ie?it la o plimbare. §tii la fel de bine ca 

si mine ca la ora aceasta sunt putine ^anse sa fii vazut. Pana ?i 
soarele abia a facut ochi. Iar in ce prive^te vestimentatia mea... 
nu crezi ca am facut bine ca m-am costumat ca un domn? Oricine 
m-ar vedea, n-ar banui nimic. Oricum, $i-ar pune mult mai putine 
intrebari decat daca ie^eam imbracata normal. §i nici nu-i prea 
distractiv sa calare?ti ca o femeie, pe o parte a ?eii, dupa cum iti 
poti imagina $i tu.

Î i intinse mana de-a lungul coapsei pentru a-i atrage atentia 
asupra costumului, iar el nu se putu abtine sa nu-i urmareasca 
mi^carile $i sa nu-i remarce formele curbate ale piciorului, strans 
lipit de coastele calului. Foarte tentant.

-  Poti, Excelenta?
I?i smulse privirea ?i o fixa in ochii ei, unde recunoscu o sclipi- 

re amuzata, care nu ii placea.
-  Ce sa pot?
-  Poti sa-ti imaginezi ca nu e a$a de distractiv sa calare^ti pe-o 

parte? Foarte cuviincios. Foarte... traditional.
Simti din nou ca se enerveaza $i, in acela?i timp, dorinta de a-$i 

pastra cumpatul. Se uita cu mare bagare de seama de jur imprejur, 
verificand daca pe paji^te mai aparusera §i alti calareti. Nimeni. 
Slava Domnului!

-  Ce te-a apucat sa ri. t̂i in asemenea hal?
Ii zambi incet, precum o pisicuta care a reu§it sa descopere un 

castron cu smant&na.
-  Pentru ca imi da un sentiment minunat. De ce altceva?
O declaratie care ii facu mintea sa explodeze, prin acele cuvin

te catifelate, senzuale $i extrem de increzatoare.
§i cu totul nea§teptate.
-  Nu e bine sa vorbe^ti a$a.
Sprancenele ei se unira intrebator.
-  De ce?
-  Nu se cuvine. Realiza de cum vorbi ca sunase stupid.
Juliana ofta prelung £i afectat.
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-  Credeam ca am d epart aceasta discutie, nu? El nu raspunse, 
a§a ca insista: Hai, Excelenta, doar nu ai ie$it sa calare^ti cand 
nici nu s-a mijit bine de ziua pentru ca nu-ti place. Te afli aici 
pentru senzatiile minunate pe care le ti le ofera calaritul. El i§i 
stranse buzele intr-o linie subtire, iar rasul ei de cunoscator ii 
transmise un fior prin tot trupul. Iji puse manuka sub privirea lui 
atenta -  transfigurat de precizia cu care manuka de piele se mula 
pe degetele ei delicate. N-ai decat sa negi, dar degeaba, pentru ca 
am vazut foarte clar.

Nu reu$i sa se stapaneasca:
-  Ce-ai vazut foarte clar?
-  Invidia. II arata cu degetul, cu siguranta un gest obraznic in 

acceptiunea lui. Nici nu jtiai ca sunt eu calare pe calul acesta... 
voiai sa fiu eu. Ai vrut sa dai frau liber calului ?i sa gonejti... cu 
pasiune. Plesni u$or fraiele $i i?i indrepta calul spre paji^tile larg 
deschise, pustii ?i imbietoare.

Nu-$i putea dezlipi privirea de la ea, de la felul in care emana 
energie §i putere.

§tia ce avea sa urmeze.
Era pregatit.
-  Ne intrecem pana la Serpentine. Cuvinte rostite cu un u?or 

accent italienesc ce ramasera in urma ei cand se puse in mipcare. 
In cateva secunde o pornise de-a binelea la galop.

Nu mai statu pe ganduri $i goni dupa ea.
Armasarul lui era mai rapid §i mai puternic, dar Simon il stru- 

nea cu maiestrie cu un ochi la Juliana. §tia sa calareasca ca o 
profesionista, sa se mi^te odata cu calul, sa se faca totuna cu gru- 
mazul lui. Nu auzea nimic, dar $tia ca ii §optea ceva la ureche, 
cuvinte blande de incurajare, de lauda... prin care ii daruia liber- 
tatea sa alerge cat de repede voia.

Aflat la doua lungimi in spate, Simon i$i lasa privirea asupra 
spatelui ei lung ??i drept, a formelor ei pline, a felului in care coap
sele ei strangeau $i eliberau, comuniGand intr-o maniera irezisti- 
bila comenzi calului de sub ea.

Dorinta il cuprinse, puternica §i intensa. O alunga, aproape 
instantaneu.

Nu era din pricina ei. Era din pricina situatiei.
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Iar apoi se uita peste umar la el ?i ochii alba§tri ii sclipira cand 
se asigura ca o urma indeaproape. Acum era sigura ca era in spa
tele ei. Rase, iar sunetul acela pluti in aerul intepator al diminetii 
printre primele raze de soare, invaluindu- 1  cu totul, in timp ce ea 
i$i indrepta iara§i atentia catre cursa.

El slabi haturile ?i lasa animalul sa goneasca in voie.
In cateva secunde o depa?i gi se inscrise in arcul larg care ur- 

marea zona impadurita a parcului, apoi continua pe paji^te spre 
lacul Serpentine. Se lasa cu totul prada clipei -  modului in care 
lumea se indina §i aluneca pe langa el, ca §i cum n-ar mai fi existat 
decat el §i calul lui.

Juliana avusese dreptate.
Era o senzatie minunata.
Nu se putu abtine sa nu se uite in spate la ea, aflata la cateva 

lungimi in urma, §1 o vazu cum i î ghideaza calul in alta direc- 
tie decat cea aleasa de el, abia incetinind ?i disparand in padu- 
ricea deasa.

Unde naiba se ducea?
Stranse haturile atat de tare, incat calul se ridica pe picioarele 

din spate, aproape rotindu-se in aer. Se avanta imediat in padure 
dupa ea, la doar cateva secunde distanta.

Soarele diminetii abia razbatea printre copaci, dar intuneri- 
cul nu era o opreli§te pentru Simon, care gonea in mare viteza 
pe cararea abia luminata, care nici nu se vedea de pe paji^te. I se 
pusese un nod in gat de emotie, jumatate furie, jumatate teama, 
dar continua sa galopeze pe cararea intortocheata, ghidandu-se 
doar dupa franturile in mipcare pe care reugea sa le vada din cand 
in cand in fata.

Ajunse intr-o curba foarte stransa $i se opri in capatul unei 
carari lungi §i umbrite pe care ea i$i gonea calul, direct spre un 
arbore doborat care bloca drumul.

Intelese cu groaza ce voia sa faca. Se pregatea sa sara peste el.
Striga enervat la ea, dar ea nici nu incetini, nici nu se intoarse.
Sigur ca nu.
Inima i se opri in momentul in care calul $i calareata se inalta- 

ra intr-o forma perfecta in aer §i sarira peste bariera la distanta 
sigura. Aterizara $i cotira rapid dupa un colt la capatul indepartat
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al copacului, iar Simon injura ca la u§a cortului de nervi, dupa care 
se lipi iar de grumazul calului ?i porni in mare goana, disperat sa 
o ajunga din urma.

Cineva trebuia sa o mu§truluiasca bine.
Sari fara grija peste trunchiul copacului, intrebandu-se cat 

avea sa mai dureze aceasta vanatoare care il enerva cu fiecare tro- 
pot din ce in ce mai tare.

Ajunse la o cotitura $i trase brusc de fraie.
In mijlocul cararii statea iapa Julianei, calma §i lini^tita.
Singura.
Sari din spinarea calului sau inainte ca acesta sa se opreasca ?i 

o striga pe Juliana pana o vazu rezemata de un copac de pe mar- 
ginea cararii, cu palmele pe genunchi $i cu rasuflarea intretaiata, 
cu obrajii ro^ii de efort §i de frig, cu ochi stralucitori din pricina 
agitatiei §i a unui alt sentiment pe care el nu mai avea acum rab- 
darea sa-l identifice.

Se napusti ca o furtuna asupra ei.
-  Femeie nesabuita ce e?ti! tuna el. Puteai sa-ti frangi gatul!
Nici macar nu tresari in fata ie^irii lui, ci zambi.
-  Aiureli. Lucrezia a sarit peste obstacole mult mai mari $i mai 

in^elatoare.
Se opri la cativa pa^i de ea, cu pumnii incle^tati.
-  Nu-mi pasa nici dac-ar fi bidiviul diavolului. Parca cereai sa 

fii ranita.
Juliana i?i intinse larg mainile.
-  Dar uite ca n-am patit nimic.
Nici cuvintele acestea nu avura darul sa il calmeze. Ba din 

contra.
-  Observ.
Un colt al gurii ei se ridica intr-o expresie pe care multi ar fi 

indragit-o pe loc. Pe el il enerva.
-  Sunt mai mult decat intreaga. Radiez de dinamism. Nu ti-am 

spus ca avem douasprezece vieti?
-  Dar nu poti supravietui dupa ce vei provoca douasprezece 

scandaluri, $i nu mai e mult §i o sa inceapa calvarul. Putea sa te 
vada oricine.

Era antipatic $i i§i dadea seama §i el. Se ura pentru asta.
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Juliana rase, iar sunetul acela straluci in dumbrava umbroasa.
-  N-a durat decat doua minute.
-  Daca nu m-a§ fi tinut dupa tine puteai fi atacata de raufacatori.
-  A§a devreme?
-  Pentru ei e tarziu.
Ea clatina incet din cap §i facu un pas spre el.
-  Dar te-ai tinut dupa mine.
-  Dar n-aveai de unde sa $tii ca o voi face.
Nici el nu $tia de ce asta avea importanta. Dar avea.
Juliana se apropie §i mai mult de el cu precautie, ca de un ani

mal salbatic. El se simtea ca un animal. I?i pierduse controlul.
Trase adanc aer in piept $i-$i umplu plamanii de parfumul ei.
-  Ba eram sigura ca o sa vii.
-  De unde pana unde?
Ridica gratios dintr-un umar.
-  Pentru ca de abia a?teptai.
Acum era atat de aproape incat o putea atinge, §i i§i stranse 

pumnii pe langa corp, chinuindu-se din rasputeri sa reziste ten- 
tatiei de a o trage spre el, demonstrand astfel ca dreptatea era de 
partea ei.

-  Te in^eli. M-am luat dupa tine ca sa te feresc de alte belele.
Acum il privea cu ochii mari §i buze pline, cuprinse de un suras

care promitea o sumedenie de secrete.
-  Te-am urmarit pentru ca ejti foarte impulsiva §i iti poti face 

rau atat tie, cat $i celorlalti.
-  E§ti sigur?
Conversatia ii scapa incetul cu incetul de sub control.
-  Sigur ca da, raspunse el, scormonind in minte dupa o dova

da. N-am timp de jocurile tale, domni^oara Fiori. Am intalnire cu 
tatal lui Lady Penelope.

Privirea ei aluneca deoparte pentru doar o fractiune de secun- 
da, apoi reveni la el.

-A tunci ar trebui sa te grabejti. Nu-i o idee buna sa lipse^ti de 
la o asemenea intalnire importanta.

Sesiza sfidarea din ochii ei.
Du-te.
El chiar voia sa piece. Asta avea sa faca.

—  --------------------------   Iinsprezece scandaluri de evitat - —  ------------------------ —

65



—  Sarafi ‘MacLean

O ?uvita din parul ei negru ii scapa de sub boneta, iar el se intin
se instinctiv spre ea. Ar fi trebuit sa i-o dea la o parte de pe fata $i 
atat -  de fapt nici n-ar fi trebuit sa o atinga - ,  dar dupa ce o lua nu 
se putu abtine ?i §i-o infa?ura in jurul pumnului o data, de doua ori, 
studiind felul in care se lipea de manuka de piele moale, ?i i§i dori sa 
poata simti ^uvita direct pe piele.

Respiratia ei se accelera, iar privirea lui aluneca spre bustul 
care i se umfla ?i cobora pe sub haina. Vestimentatia ei masculina 
ar fi trebuit sa-i domoleasca avantul, dar de fapt il infiora §i mai 
tare. II desparteau de ea doar cativa nasturi -  nasturi care puteau 
fi descheiati foarte u?or pentru a-i dezvalui cama?a, care la randul 
ei putea fi scoasa din pantaloni, iar atunci ar fi avut acces direct la 
pielea aceea catifelata.

O privi in ochi $i identified cu exactitate sclipirea misterioasa. 
Sfidarea provocatoare §i satisfactia infatuata disparusera §i fuse- 
sera inlocuite cu ceva mult mai primitiv §i mai puternic, dar in 
acela^i timp foarte familiar.

Dorinta.
Pricepu dintr-odata cum putea sa-gi impuna din nou contro- 

lul. Autocontrolul.
-  Cred ca ai vrut sa ma tin dupa tine.
-  Eu... Vocea ii tremura, apoi se opri.
Simon se simti ametit de victoria imediata, precum un vanator 

care ?i-a ochit prima prada.
-  Puteai face ce vrei, nu-mi pasa.
-  Minti.
Cuvantul $optit pluti amenintator in aerul greu al diminetii. 

O trase de §uvita spre el pana ajunse la doar cativa centimetri. 
Buzele ei se intredeschisera in cautarea unei guri de aer salvatoa- 
re, captivandu-i atentia.

Iar cand vazu acele buze pline u?or deschise, de parca il implo- 
rau, nu mai rezista. Nici macar nu incerca sa se opuna.

Avea gust de primavara.
Gandul acesta ii exploda prin tot trupul in momentul in care 

i?i lipi buzele de ale ei, ii cuprinse obrajii intre palme §i ii ridica 
u§or capul spre el. Putea sa jure ca o auzise ?optindu-i numele... 
sunet moale $i intretaiat, ?i mai ametitor ca orice. O trase ?i mai
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aproape de el §i o stranse in brate. Ea se lasa cu totul in voia lui, ca 
,si cum ar fi ?tiut ce vrea chiar inaintea lui.

Poate chiar $tia.
I$i trecu limba peste buza inferioara plina, iar cand o auzi 

oftand de placere, nu mai a^tepta, cufundandu-se §i mai adanc, cu 
mintea toata acaparata de ea. Apoi incepu §i ea sa il sarute in ace- 
la$i ritm, facandu-1 sa-?i piarda cu totul mintile de placere. Mai
nile care se plimbau cu o lentoare chinuitoare de-a lungul bratelor 
lui ajunsera in final pe grumaz, apoi degetele se adancira in par, in 
timp ce il innebunea cu buzele moi §i cu gemetele acelea delicate 
care il asigurau ca i se preda cu totul.

Era a lui -  intr-un mod primitiv $i pacatos.
Se lipi §i mai strans de el, rotunjimea sanilor ei cotropindu-i 

pieptul ?i simturile. O saruta $i mai pasional ?i-$i cobori grabit 
palmele pe spatele ei ca sa o traga mai aproape in pozitia in care 
o dorea cel mai mult. Situatia era mult simplificata de faptul ca 
era imbracata in pantaloni $i avea o libertate mare de mipcare, a?a 
ca o mangaie de-a lungul coapsei apetisante ?i ii trase piciorul in 
sus pana cand ii potrivi miezul fierbinte in jurul madularului care 
ii pulsa.

Se desprinse cu un geamat de gura ei, iar ea continua sa se fre- 
ce de el intr-un ritm care il atata mai tare.

-  E$ti o vrajitoare.
in acel moment era pur $i simplu ca un flacau inocent care da 

pentru prima data de o femeie $i e cople^it de dorinta, de nerab- 
dare §i de ceva mult mai profund, toate amestecandu-se intr-un 
tumult de senzatii.

O voia goala sub el chiar acolo, pe aleea de pamant din centrul 
Hyde Parkului, fara sa-i mai pese daca erau vazuti.

ii prinse lobul urechii intre dinti $i ii rontai carnea moale pana 
cand ea il striga clar ?i raspicat pe nume:

-  Simon!
Sunetul sparse lini^tea diminetii §i il readuse cu picioarele 

pe pamant. Se dadu in spate §i ii scapa ca ars piciorul din mana. 
Se indeparta §i mai mult §i se uita la ea gafaind, vazand cum con- 
fuzia lua locul dorintei din expresia ei.

Ramasa dintr-odata fara reazem, Julianei i se inmuiara ge- 
nunchii. Simon se intinse sa o prinda $i sa o ajute sa i§i revina.
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In momentul in care i§i recapata echilibrul, ea i î trase bratul din 
mana lui $i facu un pas mare inapoi. Observa cum privirea ei se 
pierde, emotia se race^te §i i§i dori sa o sarute din nou pentru a-i 
reinvia dorinta.

Nu mai apuca sa actioneze pentru ca ea se intoarse cu spatele 
$i se indrepta spre calul ei, care o a$tepta tot in mijlocul cararii. 
El ramase pe loc, iar ea se salta in §a cu u^urinta exersata. Apoi il 
privi de sus cu toata gratia unei regine.

Ar trebui sa-i ceara scuze.
O abuzase in mijlocul parcului. Daca i-ar fi surprins careva...
Gandul ii fu intrerupt de cuvintele ei:
-  Parerea mea e ca nu e§ti nici pe departe atat de imun la pasi

une pe cat crezi, Excelenta.
Cu o singura zvacnire din incheietura disparu ca din pu$ca, in- 

departandu-se in tropot grabit pe cararea pe care venisera.
O privi pana disparu §i asculta zgomotul copitelor, intrerupt 

in momentul in care sari din nou peste copacul cazut... sperand 
ca lini^tea trecatoare va ineca ecoul titlului lui nobiliar de pe 
buzele ei.

CapitoCuC 5

Nu se ftie niciodata ce netrebnic sta la panda.
Doamnele rafinate nu i§i parasesc niciodata re^edinta 

neinsotite.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Nu-i absolut uimitor ce decizii ciudate se pot lua sub 
amenintarea unei pufti fumegande?

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Marchizul de Needham fi Dolby ochi cu migala o potarniche 
ro^ie ?i apasa pe tragaci. Detunatura rasuna puternic §i violent in 
lini^tea dupa-amiezii.
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-  Fir-ar! Am ratat.
Simon se abtinu sa-i aduca aminte ca nu nimerise nici una din- 

t re cele cinci creaturi pe care le luase in vizor de cand il invitase sa 
stea de vorba afara „ca de la barbat la barbat".

Aristocratul trupef ochi fi trase inca o data, spre disperarea fi 
enervarea lui Simon. Dupa-amiaza nu se vana. Ba mai mult, nici 
un tragator atat de prost n-ar fi trebuit sa fie atat de interesat de 
o partida de vanatoare dupa orele amiezii.

-  Naiba sa le ia!
Ratase din nou. Simon incepea sa se team a pentru siguranta 

lui. Daca batranul avea chef sa traga cu arma de-a lungul fi de-a 
latul pajiftilor mofiei sale imense, situata pe malul Tamisei, din 
partea lui Simon n-avea decat, dar asta nu insemna ca nu re- 
greta faptul ca se afla fi el in proximitatea unei activitati atat 
de inepte.

Dupa cate se parea, pana fi marchizul avea limitele lui. Intinse 
pufca unui valet in timp ce bodogani niscaiva injuraturi, ifi prinse 
cu fermitate mainile la spate fi porni pe o alee f erpuita in directia 
opusa casei.

-  Carevasazica, Leighton, cred ca cel mai bine ar fi sa trecem  
direct la subiect. Vrei sa te insori cu fata mea cea mare.

Tragator bun sau nu, marchizul nu era deloc vreun naiv.
-  Consider ca aceasta uniune ar fi in beneficiul ambelor familii, 

raspunse el in timp ce ifi potrivi pasul in ritmul batranului.
-  Firefte, firefte. Mersera tacuti cateva momente, dupa care 

marchizul continua: Penelope va fi o ducesa potrivita. Nu e vreo 
pocitanie fi-fi 5tie locul. Nu are pretentii nerezonabile.

Acestea erau cuvintele pe care Simon voise sa le auda. Se po- 
triveau intocmai criteriilor pe care fi le stabilise in legatura cu 
viitoarea lui sotie.

£z atunci de ce nu se simtea in largul lui?
Marchizul ifi duse firul gandurilor mai departe:
-  O fata rafinata fi rationale -  gata sa-fi faca datoria. Sange 

pur englezesc. Ar trebui sa procreeze fara nici o problema. Nu-fi 
face nici un fel de iluzii despre casatorie sau alte chestii aiurite, 
spre deosebire de alte fete care cred ca merita afa ceva.

Cum ar fi pasiunea.

 - ------------------ ‘Unsjirezece scandaluri cfe evitat - — ---- ----------------------------
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Prin fata ochilor ii trecu o viziune nedorita -  Juliana Fiori, 
cu zambetul ei de atotcunoscator. Nici macar un duce glacial nu 
poate trai fara caldura.

Prostii!
Inca nu se razgandise din seara trecuta -  intr-o casnicie traini- 

ca englezeasca pasiunea n-avea ce cauta. §i iata ca Lady Penelope 
era de aceeafi parere.

Af adar era candidata ideala pentru viitoarea lui sotie. Se potri- 
vea in cele mai mici amanunte. Era exact ce-i trebuia lui.

„Toti avem nevoie de pasiune."
Cuvintele ii rasunau §optit in adancul creierului, pe tonul acela 

batjocoritor fi cu accent italienesc.
Scrafni din masele. Habar n-avea ea ce-i trebuia lui.
Indina scurt din cap fi spuse:
-  Sunt bucuros sa aflu ca sunteti de acord cu aceasta uniune.
-  Sigur ca sunt. Este o casatorie excelenta. Doua ramuri gene- 

alogice superioare ale aristocratiei britanice. Egale in reputatie fi 
avere, zise marchizul, scotandu-fi manuka de pe mana dreapta pe 
care i-o intinse lui Simon.

Simon scutura mana viitorului socru fi se intreba daca nu 
cumva marchizul ifi va schimba sau nu parerea dupa dezvaluirea 
secretelor familiei Leighton.

Atunci familia Leighton nu avea sa se mai bucure de aceeafi repu
tatie imaculata.

Simon nu putea decat sa spere ca mariajul va cantari suficient 
in balanta pentru toata lumea ca sa supravietuiasca scandalului.

Cotira inapoi spre conacul Dolby, iar Simon respira ufurat.
Mai trecuse un hop. Acum mai trebuia sa o ceara de nevasta pe 

lady f i era cat se poate de pregatit pentru restul.
Marchizul ii arunca o privire.
-  Penelope e acasa -  poti sa te duci acum sa vorbefti cu ea.
Simon ii intelese aluzia din spatele cuvintelor. Marchizul do

rea ca uniunea sa fie anuntata fi realizata. Nu se intampla in 
fiecare zi ca un duce sa-fi caute nevasta.

Se gandi ce sa faca. La urma urmei nu avea nici un rost sa ama- 
ne inevitabilul.

Doua saptamani.
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ii daduse Julianei doua saptamani.
Mare prostie facuse -  avea nevoie de aceste doua saptamani, 

caci $i-ar fi putut planifica nunta pe parcursul lor. Ar fi putut fi 
insurat deja in acest rastimp daca ar fi insistat.

Dar nu, el le oferise cadou Julianei ?i jocului ei caraghios. 
De parca el avea timp de jocurile ei, de comportamentul ei nesa- 
buit, de hainele ei indecente sau de...

lmbrati§ari irezistibile.
Nu. Ceea ce se intamplase de dimineata fusese o gre^eala. 

O gregeala care nu se va mai repeta.
Chiar daca i§i dorea sa se repete.
Scutura din cap.
-  Nu e§ti de acord?
Cuvintele marchizului il trezira din reverie. I§i drese vocea.
-  A§ vrea sa-i fac curte cum se cuvine, daca imi permiteti.
-§ tii  ca nu-i cazul. Nu-i vorba aici despre o casatorie din

dragoste.
Amuzat teribil de absurdul ideii, marchizul se cutremura de 

ras, hohotind din toti rarunchii trupului sau proeminent. Simon 
i?i dadu toata silinta sa-?i mascheze iritarea. Dupa ce se satura de 
atata ras, viitorul sau socru i?i relua ideea:

-  Ce voiam eu sa zic e ca toata lumea §tie ca nu te dai deloc in 
vant dupa emotii proste^ti, a$a ca nici Penelope nu se a^teapta 
sa-i faci curte.

Simon inclina din cap.
-  Cu atat mai mult.
-  Pentru mine nu conteaza cum iti atingi scopul, Leighton, 

spuse batranul, petrecandu-?i mainile voinice peste talia groa- 
sa. Singurul meu sfat este sa te porti inca de la inceput a?a cum 
ai de gand sa te porti dupa aceea. in general vorbind, nevestele 
sunt mai u?or de manevrat daca §tiu dinainte de casatorie la ce sa 
se a^tepte.

Pesemne ca marchiza de Needham §i Dolby era o femeie foarte 
norocoasa, se gandi cu ironie Simon.

-  O sa tin cont de sfatul dumneavoastra.
Marchizul incuviinta scurt din cap.

- —  -----------------------------‘Unsiprezece scaru£a(un de evitat ------------------------------------------
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-  Vrei sa bem un pahar? Sa ciocnim in cinstea acestei partide 
excelente?

Putine lucruri ii displaceau mai mult decat sa petreaca $i mai 
mult timp cu viitorul sau socru. §tia insa ca nu putea sa il refu
ze. Nu-?i mai permitea sa mai pretinda ca toate erau in ordine in 
viata lui.

De acum incolo nu mai putea pretinde a§a ceva.
-  Cu cea mai mare placere, raspunse el in final.

Doua ore mai tarziu, Simon se intorsese acasa §i §edea in sca
unul preferat, cu cainele la picioare, dar mult mai putin triumfa- 
tor decat se a^teptase sa se simta. intalnirea decursese cum nu 
se poate mai bine. Urma sa fie primit in randurile unei familii 
foarte respectabile §i cu o reputatie impecabila. Nu o vazuse pe 
Lady Penelope -  chiar nu avusese nici o tragere de inima - ,  dar 
toate mergeau ca pe roate §i mai mult ca sigur ca domni^oara 
respectiva ii va accepta cererea, dupa care va face urmatorul pas, 
$i anume logodna oficiala.

-  Presupun ca intrevederea a decurs bine.
Se crispa la auzul acestor cuvinte $i i$i intoarse privirea spre 

ochii reci ?i cenu^ii ai mamei lui. Nu o auzise intrand. Se ridica 
in picioare.

-D a.
Femeia nu se mi^ca din loc.
-  Marchizul ?i-a dat consimtamantul.
Simon se duse spre bufet.
-D a.
-  E cam devreme pentru un pahar, Leighton.
Se intoarse spre ea cu un pahar de scotch in mana.
-  Vreau sa sarbatoresc.
Nu ii raspunse, dar nici nu-§i muta privirea de la el. Se intreba 

oare ce-o fi in mintea ei. Niciodata nu fusese in stare sa patrunda 
dincolo de exteriorul de gheata al femeii care ii daduse viata.

-  In curand vei deveni soacra, spuse el. §i ducesa-mama.
Nu mu^ca din momeala. Niciodata nu mu§ca. Doar dadu scurt 

din cap ca ?i cum terminasera de stabilit absolut totul. Ca §i cum 
ar fi fost atat de simplu.

--------------------------------------- -- Sarah “MacLean  - ------------------------------------

72



-C an d intentionezi sa procuri dispensa speciala pentru  
casatorie?

In doua saptamani.
inchise ochii ca sa uite de asta $i lua o gura de bautura ca sa-^i 

mascheze ezitarea.
-  Nu crezi ca mai intai ar trebui sa vorbesc cu Lady Penelope?
Ducesa pufni o singura data, de parca intrebarea ii jignise

cateva simturi.
-S a  $tii ca nu se gasesc pe toate drumurile duci la vremea 

insuratorii, Leighton. Fata e pe cale sa se aleaga cu cea mai buna 
partida din ultimii ani. Fa-o §i gata.

Mama lui reufise sa exprime chintesenta situatiei in cuvintele 
acelea reci ?i lipsite de orice sentiment. Fa-o §i gata. Raspunde- 
rea... ajteptarea ca un barbat ca Simon sa faca orice era necesar 
pentru a garanta siguranta §i onoarea numelui pe care il purta.

Se a?eza din nou in scaun §i facu tot posibilul sa se relaxeze -  
un act de tarie avand in vedere cat de frustrat se simtea -  ?i 
savura un strop de placere vazand-o pe mama lui ca se crispeaza 
la calmul lui aparent.

-  Nu e cazul sa ma comport precum un animal, mama. Trebuie 
sa-i fac curte fetei. Merita ?i ea sa aiba parte de un pic de emotie, 
nu crezi?

Ramase nemi^cata, cu privirea rece impenetrabila, iar Simon 
realiza ca mama lui nu il laudase niciodata. Se intreba, mai mult 
retoric, daca era in stare sa aprecieze pe cineva. Putin probabil. 
Aristocratia nu avea aproape nimic in comun cu afi^area emotii- 
lor. Parca ?i mai putin cand era vorba de propriile odrasle.

Doar oamenii simpli i§i permiteau sa aiba emotii.
Nu o vazuse niciodata exteriorizandu-fi sentimentele. Nicio

data fericita, niciodata trista, niciodata furioasa, niciodata bine- 
dispusa. O auzise o data dedarand ca distractia era pentru cei de 
un nivel inferior lor. Cand Georgiana fusese copil, plina de veselie 
?i deschisa la suflet, iar ducesa abia o suporta.

-  Nu te mai purta atat de indecent, obijnuia sa-i spuna, curban- 
du-$i foarte vag buzele in cea mai apropiata expresie de dezgust 
pe care o vazuse pe chipul ei. Tatal tau este ducele de Leighton.

----------------- -----------------   Unsjprezece scandaluri de evitat - —  ----------------------—
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Georgiana devenea serioasa apoi, orice sclipire de exuberanta 
disparand pentru totdeauna.

Amintirea aceasta adanc sapata in memorie il facu sa se crispe- 
ze. Nu era de mirare ca sora lui fugise de acasa cand descoperise in 
ce situatie era. Mama lor nu-§i manifestase dragostea nici in cele 
mai grozave zile.

Nici el nu fusese mai prejos.
-  E$ti sora ducelui de Leighton!
-  Simon... a fost ogre§eala.
El nici nu hagase in seama vocea ei §optita.
-Cei din familia Pearson nu facgre§eli!
Dupa care o lasase acolo, in vagauna aceea de Yorkshire.
Singura.
Cand ii spusese mamei lor despre scandalul care se prefigura, 

nici nu se dintise; nici macar respiratia nu i se precipitase. II privi- 
se cu aceea^i ochi glaciali $i atot^tiutori §i ii spusese doar atat:

-  Trebuie sa te insori.
§i nici ca mai vorbisera vreodata despre Georgiana.
Simti o umbra de regret. Dar o ignora.
-  Cu cat mai repede, cu atat mai bine, spusese ea. Inainte.
Oricine nu o cuno^tea pe ducesa ar fi crezut ca nu i î du-

sese ideea pana la capat. Simon nu se numara printre ei. Mama 
lui nu folosea cuvinte in exces. §i el intelesese perfect ce voise 
sa spuna.

Nu mai a^teptase sa-i raspunda, §tiind dinainte ca ii va da 
ascultare. Se intorsese pe calcaie $i ie^ise din camera, golindu-§i 
mintea de tot ce se intamplase acolo inainte ca u§a bibliotecii sa 
se inchida in urma ei.

Convinsa ca Leighton va face exact ce trebuia.
Inainte.
Inainte ca secretele sa fie dezvaluite. Inainte ca numele lor sa 

fie tarat in mocirla. Inainte ca reputatia lor sa fie distrusa.
Daca cineva i-ar fi spus in urma cu patru luni ca se va grabi 

sa se insoare pentru a salva onoarea familiei, ar fi ras in hohote §i 
1-ar fi trimis pe respectivul la plimbare.

Asta pentru ca in urma cu patru luni lucrurile stateau cu totul 
altfel. Acum patru luni Simon era cel mai ravnit burlac din Anglia
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$i intentiona sa ifi pastreze cu sfintenie acest statut. Acum patru 
luni era intangibil.

Ifi rezema capul pe spatarul scaunului fi injura incet fi vartos, 
cand Ufa bibliotecii se deschise din nou. Ramase cu ochii inchif i. 

Nu mai voia sa o vada din nou. Nici pe ea, nici ce reprezenta ea. 
Cineva ifi drese cu delicatete vocea.
-  Excelenta?
Simon se ridica imediat.
-  Da, Boggs?
Majordomul traversa incaperea fi-i intinse tava de argint.
-  Imi cer scuze ca va deranjez. Ati primit un mesaj urgent. 
Simon lua plicul bej voluminos. II intoarse pe partea cealalta.

Sigiliul Ralston. Simti un fior de panica. Exista un singur motiv 
pentru care Ralston i-ar fi trimis un mesaj urgent.

Georgiana.
Poate ca nu mai era timp pentru inainte.
-  Lasa-ma singur!
Aftepta ca Boggs sa iasa din camera, pana auzi sunetul acela 

inevitabil pe care il facea Ufa cand se lovea de cant.
De abia dupa aceea ifi vari degetul sub sigiliu, simtind un bolo- 

van in stomac. Scoase foaia de hartie ?i o despaturi resemnat.
Citi cele doua randuri.
Pufni scurt $i enervat, constatand cu aceasta ocazie ca ifi tinu

se rasuflarea pana atunci, ?i mototoli furios hartia in pumn.

La Serpentine la ora cinci.
De data asta ma imbrac adecvat.

-Expecto, Expectis, Expectit...
Juliana §optea cuvintele in latina in timp ce arunca pietricele 

in lacul Serpentine, ferindu-fi privirea de soarele care se cufunda 
spre linia orizontului.

N-ar fi trebuit sa-i trimita acel bilet.
-Expectimus, Expectitis, Expenctunt...
Trecuse bine de ora cinci. Daca ar fi vrut sa vina, ar fi ajuns 

pana atunci.

----------------------------------------llnsyrezece scancfafuri cfe evitat ----- ---------------------------------------
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Insotitoarea ?i servitoarea ei, Carla, care se odihnea pe o patu- 
ra de lana intinsa cativa metri mai incolo, scoase un sunet lipsit 
de tact prin care tinu sa-$i manifeste disconfortul.

-  Eu a^tept, tu a^tepti, ea a^teapta...
Daca ii aratase biletul lui Ralston... nu va mai putea sa iasa 

niciodata din casa. in orice caz, nu fara un batalion de servitori §i 
insotitoare §i foarte probabil §i cu Ralston dupa ea.

-  Noi a§teptam, voi a?teptati, ei a^teapta.
Mai azvarli o piatra fara sa nimereasca tinta ?i tresari la auzul 

sunetului infundat pe care il produsese piatra in drum spre fun- 
dul lacului.

-  Nu vine.
Cuvintele seci ?i cat se poate de realiste, rostite in italiana, o 

facura sa se intoarca spre privirea sfredelitoare a Carlei. Femeia i?i 
strangea §alul de lana la piept impotriva vantului de toamna care 
incepuse sa bata.

-  Zid asta numai pentru ca vrei sa ne intoarcem acasa.
Carla ridica din umeri $i se incrunta indiferenta.
-A sta  nu inseamna ca n-am dreptate.
Juliana ii arunca o privire suparata.
-  Nu ti-a cerut nimeni sa stai.
-  De fapt, mi s-a cerut, zise ea. Era a^ezata sub un copac ro

bust. Nu m-ar deranja daca in tara asta n-ar fi infiorator de frig. 
§i te mai miri ca ducele asta al dumitale are atata nevoie sa fie 
dezghetat.

Parca pentru a-i sublinia cuvintele, vantul se starni din nou, 
amenintand sa smulga boneta de pe capul Julianei. O prinse la 
timp $i se crispa de frig, in timp ce panglicile $i ornamentele ei de 
dantela o plesnira peste fata. Mare inventie ?i chestia asta de pus 
pe cap, atat de incomoda §i de inutila in acela^i timp.

Vantul se mai domoli, $i Juliana indrazni sa dea drumul 
bonetei.

-  Nu e ducele meu.
-  Oh? $i atunci de ce stam afara pe vantul asta inghetat ca 

sa-l a^teptam?
Juliana miji ochii spre tanara.
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-Auzi, mi s-a spus ca servitoarele din Anglia sunt mult mai 
ascultatoare. Ma gandesc sa fac un schimb.

-  Chiar ar fi de dorit. Ca sa pot ?i eu sa ma intorc in lumea civi- 
lizata. In lumea calda.

Juliana se apleca ?i mai culese o pietricica de pe jos.
-  Zece minute mai stam.
Carla ofta prelung ?i teatral, iar Julianei ii veni sa zambeasca. 

De î o contrazicea intruna $i nu lasa nimic de la ea, Juliana se 
bucura de prezenta ei. Era o frantura din caminul pe care il lasase 
in urma cand se mutase in lumea asta noua §i ciudata.

In lumea aceasta bizara plina de frati §i de surori, de reguli ?i 
de norme, de baluri $i de bonete, $i de barbati absolut ingrozitor 
de enervanti. Barbati carora nu le trimitea nimeni bilete in mijlo- 
cul zilei prin care sa-i invite la flirt, pe hartia speciala de scrisori 
apartinand fratelui.

I$i inchise ochii, incercata de un sentiment profund de jena.
Avusese o idee cat se poate de proasta, genul provocat de betia 

victoriei care are capacitatea de a transforma orice gand intr-o 
sclipire de geniu. Se intorsese in dormitor in dimineata aceea, 
inainte ca restul ocupantilor re^edintei Ralston sa se trezeasca, 
imbatata de emotiile §i de puterea transmise de intalnirea cu 
Leighton, incantata ca reu^ise sa-l zdruncine din temelii pe bar
batul acela imperturbabil.

O sarutase.
Nu avusese nimic de-a face cu saruturile sfioase sau date in 

graba ale baietilor din Italia, care nu ratau nici o ocazie cand 
o ajutau sa coboare de pe vaporul plin cu marfuri al tatalui ei pe 
pavajul debarcaderului. Nu... acesta fusese sarutul unui barbat in 
toata Area. Sarutul unui barbat care jtia ce vrea. Un barbat care 
nu trebuise niciodata sa ceara permisiunea pentru ceva.

Il simtise la fel precum in urma cu cateva luni, puternic §i plin 
de energie, plus ceva care putea fi descris ca fiind insuportabil 

irezistibil.
Pasiune.
il provocase sa ramana deschis emotiilor, dar ea fusese prinsa 

cu garda jos. Avusese nevoie de toata energia ramasa ca sa se urce 
in $a $i sa-l lase singur acolo, in zorii zilei.

----------------------------------—  ‘Unsprezece scandaluri de evitat - — ----------------------------
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Dorise mai mult.
In ceea ce-l privea, intotdeauna dorise mai mult.
Apoi se intorsese acasa, zapacita de succesul primei lor inter- 

actiuni $i pe deplin convinsa ca il zguduise pana in adancuri, exact 
a?a cum ii promisese, $i nu rezistase tentatiei de a-?i etala victo
ria. Se furijase in biroul lui Ralston care inca dormea §i ii scrisese 
un mesaj personal lui Leighton, o invitatie foarte indrazneata.

O rafala nemiloasa strabatu paji^tea §i apoi lacul, pe care il de
cora cu unde albe de spuma. Carla protesta intr-un limbaj pes- 
trit, iar Juliana se intoarse cu spatele la vantul taios §i-§i stranse 
bine pelerina.

Nu ar fi trebuit sa-i trimita biletul.
Arunca o piatra in apa.
O idee cat se poate de nefericita.
§i inca una.
De ce fusese convinsa ca va veni? Nu era deloc incon§tient.
§i inca una.
De ce nu venise?
-  Gata, idiota. Nu vine pentru ca are creier. Spre deosebire de 

tine, bombani ea cu fata spre lac.
Se saturase de atata a^teptat. Se facuse frig, se insera $i venise 

vremea sa se duca acasa. Fara intarziere.
Avea sa se gandeasca a doua zi la urmatoarea mutare -  in nici 

un caz nu se lasa pagubaja. Mai avea o saptamana §i cinci zile 
sa faca tot posibilul ca sa-l aduca in genunchi pe individul ace- 
la arogant. Faptul ca ii ignorase chemarea nu facea decat sa o 
ambitioneze mai tare.

Odata angajamentul reinnoit, Juliana se intoarse $i se indrep
ta spre copacul langa care statea insotitoarea ei.

-Andiamo. Hai acasa!
-A h, fmalmente, raspunse slujnica §i intr-o clipita fu in picioa

re. Credeam ca nu mai renunti.
Renuntare.
Cuvantul o duru. Doar nu renunta: Se asigura doar ca i§i pastra 

intacte degetele de la maini ?i de la picioare pentru urmatoarea 
confruntare.

Natura ii sesiza intentia §i trimise din nou o rafala manioasa, 
dar de data asta Juliana nu mai reu$i sa-§i prinda boneta la timp
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>;i aceasta i î lua zborul. Scoase un tipat §i se intoarse cat sa o vada 
plutind spre lac, rostogolindu-se apoi deasupra apei precum una 
dintre pietricelele pe care le aruncase mai devreme. Culmea fu ca 
se opri chiar pe capatul indepartat al unui bu§tean, de unde pan- 
glicile se cufundara in apa rece, parca special sa-i faca in ciuda.

Carla incepu sa chicoteasca, iar Juliana se intoarse spre ochii 
c'i jucau^i.

-  Mare noroc ai ca nu te trimit sa mi-o aduci.
Carla ridica intrebator o spranceana.
-  Ma apuca rasul numai cand ma gandesc ca m-ar pune cineva 

sa fac a$a ceva.
Juliana ignora remarca impertinenta §i i§i muta privirea ina

poi la boneta, care se odihnea pe bu^tean. N-avea de gand sa-i 
permita unei bucati de panza sa o trateze de sus. Ceva trebuia 
sa-i iasa bine in dupa-amiaza asta. Chiar daca pentru asta tre
buia sa marjaluiasca pana in mijlocul lacului Serpentine.

I?i scoase pelerina §i o porni viteje^te spre bu^tean, cu mainile 
in laturi in cautarea echilibrului spre obiectul vestimentar neas- 
cultator care radea de ea la cativa metri distanta.

-  Stai attento! striga Carla dupa ea, dar Juliana era prea con
centrate la ce avea de facut ca sa o mai bage in seama. Vantul 
care se intetise din nou flutura volana^ele de pe marginea bo- 
netei, iar Juliana se opri cu rasuflarea taiata sa vada daca i-o ia 
sau nu pe sus.

Vantul se potoli. Palaria ramase pe loc.
In regula. Sau, cum ar zice cumnata Isabel, acum era o chesti- 

une de principiu.
Juliana i$i continua periplul inainte ca boneta sa fie adusa ca 

ofranda zeilor lacului Serpentine.
Inca vreo cativa pa^i. §i apoi o va lua de acolo $i putea ple

ca acasa.
Inca putin.
Se ghemui cu grija sa nu-$i piarda echilibrul §i se intinse 

dupa ea. Atinse cu varful degetelor o panglica de satin albastru, 
moment in care boneta zbura de pe bu^tean, iar Juliana uita de 
pozitia ei precara ?i plonja inainte.

Apele cenu^ii ale lacului erau la fel de reci pe cat banuise. Ba $i 
mai reci.

-------------------------------------tlnsprezece scandafuri de evitat --------------------------------------------
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§i mai adanci.
Ie§i la suprafata scuipand §i injurand mai rau ca un muncitor 

din portul veronez, drept pentru care Carla izbucni intr-un ras 
hodorogit. Instinctiv se intoarse cu fata spre tarm, dar fusta volu- 
minoasa i se incurca printre picioare §i incepu sa o traga la fund.

Avu un moment de panica §i incepu sa dea din picioare ca sa 
iasa la suprafata gi sa poata respira, fara sa inteleaga pe de-a-ntre- 
gul ce se intampla.

Ceva nu era bine.
§tia foarte bine sa inoate, de ce nu putea pluti?
Mai dadu o data cu putere din picioare, care erau prinse in 

masa de muselina $i tul, §i realiza in sfar^it ca tesatura imbibata 
cu apa o tragea la fund. Ii era imposibil sa iasa la suprafata.

Se panica de-a binelea.
I?i intinse din nou mainile ?i dadu cu disperare din ele, 

doar-doar o putea sa ia o gura de aer.
Degeaba.
Plamanii ii luasera foe, incordati sub povara mentinerii ulti- 

mei portii pretioase de aer... aer pe care $tia ca era foarte aproape 
sa il...

Expira, iar bulele de aer se ridicara la suprafata apei, punctan- 
du-i soarta.

„ 0  sa ma inec.“
Cuvintele ii plutira in deriva prin minte, straniu de calme. Apoi 

ceva puternic §i cald o in^faca de o mana $i o smulse afara... pana 
cand putu... Slava Domnului! Putea respira.

Juliana trase o gura mare de aer, tu$i, scuipa, gafai, se concen- 
tra doar pe respirat cat fu scoasa din apa adanca §i pana ajunse cu 
picioarele pe pamantul blagoslovit.

Dar picioarele refuzau sa o sustina.
Se prabuji peste salvatorul ei §i-§i incolaci bratele in jurul 

gatului lui cald §i robust -  o stanca intr-o mare de incertitudine.
Ii lua cateva dipe sa-?i dea seama unde era §i ce cauta acolo -  o 

auzi pe Carla de pe malul lacului, bocind precum o bunica sicilia- 
na, simti mu^catura aspra a vantului pe fata $i pe umeri, inregis- 
tra mi$carea pe care o facu salvatorul ei in timp ce o tinea in brate, 
realiza ca era in apa pana la piept £i ca tremura -  fie de frig, fie de 
frica, fie de amandoua.
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Mainile lui o mangaiara pe spate $i ii §opti cuvinte blande prin 
par. In italiana.

-  Respira... Te-am salvat... E§ti in siguranta... Totul va fi bine.
Cumva, cuvintele o lini^tira. Intr-adevar o salvase. Era in sigu

ranta. Totul avea sa fie bine.
El trase o gura mare de aer, iar ea ii simti pieptul inaltandu-se 

$i coborand.
-E^ti in siguranta, repeta el. Prostuta mica... §opti el pe cel 

mai alinator ton, te tin bine. 0  mangaia ritmic pe brate ?i pe spa
te. Ce naiba cautai in lac? Daca nu veneam? $£§t... acum e?ti aici. 
Sei sicura. E§ti in siguranta.

Avu nevoie de cateva secunde sa-i recunoasca timbrul de te
nor, dupa care i?i indrepta toata atentia spre el §i il privi pentru 
prima data cu ochi limpezi.

I se puse un nod in gat.
Simon.
Parul lui blond, acum ciufulit $i ud, parea inchis la culoare, iar 

apa i se scurgea pe fata, ?i arata exact opusul ducelui perfect $i 
echilibrat cu care se obi^nuise deja. Acum arata neingrijit, murat 
ji respira cu greu...

§i era minunat.
Ii spuse primul gand care ii veni in minte:
-  Ai venit.
„§i m-ai salvat."
-  La tanc, dupa cum se pare, raspunse el in italiana, presupu- 

nand ca nu era inca pregatita pentru o conversatie in engleza.
O apuca brusc tusea $i cateva minute nu avu incotro §i se tinu 

de el. Dupa ce i$i reveni §i putu sa respire din nou normal, se uita 
in ochii lui calmi, de culoarea celui mai fin coniac.

O salvase.
Se infiora de emotie, iar el se grabi sa treaca la actiune.
-T i-e  frig.
O ridica in brate $i o duse la mai, unde Carla a^tepta isterizata.
Servitoarea incepu sa turuie in italiana:
-Madonna! Am crezut ca gata cu dumneata! inecata! Am tipat 

intruna! Am fost disperata ca nu gaseam ajutor! Am injurat, con
tinua ea, tot in italiana, adresandu-i-se lui Simon, ca nu ?tiu sa 
inot! Ce bine ar fi sa fiu iar tanara $i sa invat sa inot! Se repezi apoi

----------------------------------------Unsprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------
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la Juliana §i o stranse la piept. Mi Julianina! Daca a? fi jtiut... nu 
te-a§ fi lSsat niciodata sa te duci la bu^teanul Sla! Ce naiba, sunt 
convinsa ca insu§i diavolul a lasat bu^teanul ala acolo! Se intoarse 
iar spre Simon: Oh! Slava Domnului ca ati venit! Se opri brusc din 
turuiala. Cam tarziu.

Daca nu i-ar fi fost a?a de frig, Juliana ar fi ras de felul in care 
accentuase slujnica ultimele cuvinte, cu un mare dispret. Intr-ade
var, intarziase. Dar totu§i venise. Daca n-ar fi venit...

Dar venise.
Ii arunca o privire pe furi?. Bineinteles ca sesizase aluzia Carlei 

ca daca ar fi sosit la timp nu s-ar mai fi intamplat nimic. Nu reactio
ns in nici un fel, iar chipul ii impietri precum o statuie romana.

Hainele ii erau lipite de trup -  nu mai apucase sa-$i scoatS haina 
inainte sa intre in apa, iar acum toate straturile de material stSteau 
invSlmS^ite pe el. Cumva, imbrScamintea imbibatS il facea sa para 
$i mai masiv, mai periculos, mai ferm. Ii zSri o picSturS care i se 
prelingea pe frunte §i simti o dorinta nebuna sa i-o indepSrteze.

Cu un sarut.
I?i alungS din minte o asemenea nastru^nicie, provocatS de- 

sigur doar de jocul sperieturii sora cu moartea, ji-ji redirections 
privirea spre gura lui, lipsitS de orice expresie. §i simti in aceeaji 
clipS ca ar fi vrut sS il sSrute.

In coltul gurii ii zvacnea un mu$chi, singurul care ii tradS irita- 
rea. Era mai mult decat iritare.

Manie. Posibil furie.
Juliana se cutremurS $i-^i spuse in gand cS din cauza vantu- 

lui £i a apei reci, nu a bSrbatului care stStea ca o stanca langS ea. 
Ii era frig, a§a ca i$i stranse bratele in jurul trupului $i ii mul- 
tumi incet Carlei care se grabise sa-i aducS pelerina, pe care o 
aruncase de pe ea inainte sS se aventureze in lac, $i sS i-o punS 
pe umeri. Haina nu o putea proteja impotriva aerului rece sau a 
privirii glaciale cu care o tintuia Leighton, a$a cS o lua tremura- 
tul pe sub materialul subtire.

Din cati bSrbati erau in Londra, cum de se nimerise ca tocmai 
el sa o salveze?

I?i intoarse atentia spre un damb din apropiere, unde vazu un 
grup de oameni care se adunaserS sa priveascS scena. Nu le putea 
distinge chipurile, dar era sigurS cS ei jtiau foarte bine cine era ea.
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Pana a doua zi avea sa vuiasca toata Londra.
Se simtea cople^ita... epuizare, teama, recuno^tinta, stanje

neala $i inca ceva care ii intorcea stomacul pe dos cat sa-i vina sa 
vomite peste ghetele lui odata perfecte, dar acum distruse.

Tot ce-§i dorea in clipa asta era sa fie singura.
fncerca sa-^i stapaneasca tremurul, se uita din nou in ochii lui 

ii spuse:
-M u... multumesc, Ex... Excelenta.
Era de-a dreptul impresionata de faptul ca, de$i fusese la un 

pas de moarte, acum era in stare sa fie politicoasa. §i in limba en
gleza. Carla o ajuta sa se tina pe picioare; apoi spuse cuvintele pe 
care n-ar fi vrut nici in ruptul capului sa le rosteasca:

-  iti sunt datoare.
Se intoarse pe calcaie $i, cu mintea doar la o baie fierbinte $i un 

pat cald, se indrepta spre ie^irea din pare.
Raspunsul lui, dat intr-o italiana perfecta, o opri din drum.
-N u-m i multumi inca. N-am fost in viata mea mai furios 

ca acum.

—  -------------------  (llnsprezece scandaluri de evitat ~—  ---------------------—

CapitoCuC 6

Apa se folosejte doar pentru fiert §i spalat -  niciodata 
pentru balaceala.

Doamnele rafinate au grija sa nu stropeasca atunci 
cand fac baie.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Am aflat despre ni§te descoperiri absolut uimitoare fa- 
cute chiar aici, in bine cunoscutul lac Serpentine...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Lui Simon ii era indiferenta tonalitatea amenintatoare a tonu- 
lui sau, furia pe care abia $i-o tinea in frau.
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Fata asta fusese la un pas de sinucidere §i acum credea ca gata, 
s-a terminat?

Probabil ca acum ii era foarte frig, era epuizata $i intr-o stare 
de 5 0 c, dar era de-a dreptul nebuna daca i§i inchipuia ca o s-o lase 
sa o jtearga acasa fara nici un fel de explicatie pentru comporta- 
mentul ei inexplicabil, irational, incon^tient. Ii zarise combinatia 
de teama §i de disperare din priviri. Foarte bine. Poate cu ocazia 
asta avea sa se gandeasca de doua ori inainte de a repeta aseme
nea actiuni.

-  Nu o sa-i spui lui Ralston ce s-a intamplat, nu-i a?a?
-  Ba bineinteles ca o sa-i spun lui Ralston.
Facu un pas spre el $i schimba pe engleza. Se pricepea de minu

ne sa se milogeasca in cea de-a doua limba.
-  De ce? O sa se supere degeaba. N-are nici un rost.
Lui nu-i venea sa creada ce-i auzeau urechile.
-  Degeaba? Ba din contra, domni^oara Fiori. Este imperios nece- 

sar ca fratele dumitale sa $tie ca ai nevoie de o insotitoare care sa 
te impiedice sa te comporti atat de iresponsabil.

Juliana gesticula agitata din maini.
-  Nu m-am comportat iresponsabil!
Era nebuna.
-  Oh, nu? Dar cum ai fost, dupa parerea ta?
Se a^ternu lini?tea, iar Juliana reflecta. Incepu sa-$i roada col- 

tul buzei de jos in timp ce medita, iar el, fara sa vrea, se simti atras 
de acest gest. Ramase cu privirea spre buzele care se tuguiau ?i 
spre crestele albe ale dintilor care rontaiau carnea moale $i roz. 
Dorinta il rascoli i?i il bulversa, iar el incremeni cuprins de aceasta 
emotie orbitoare. Nu o dorea. Era nebuna.

O nebuna, frumoasa ca 0 zeita.
I?i drese glasul.
Nu avea importanta.
-  Un comportament cu totul rezonabil.
Se uita chiora? la ea.
-  Te-ai cocotat pe un bu^tean, se multumi el sa spuna pe un 

ton foarte enervat.
Privirea ei era atintita catre bu^teanul cu pricina.
-  Mi s-a parut foarte rezistent.
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-  Ai cazut in lac. Da, era manios.
-  Nu m-am gandit ca e a^a de adanc!
-  Nu, nici nu-mi inchipuiam ca te-ai gandit.
Juliana continua sa protesteze cu inver^unare:
-  Adica voiam sa spun ca am crezut ca e diferit de alte lacuri pe 

care le ?tiu.
-  Pentru ca §i e diferit de alte lacuri pe care le §tii.
Se uita la el.
-D a?
-D a, raspunse el, enervat la culme. Nu e lac natural. Este 

artificial.
Facu ochii mari de mirare.
-  De ce?
Ce importanta avea?
-  Daca n-a§ fi fost prezent la inaugurare, n-a§ fi ?tiut nici eu.
-  Ia uite cu ce se ocupa englezii, cu fabricarea de lacuri, ii arun

ca ea peste umar Carlei, care incepu sa chicoteasca.
-  Ca sa cada italienii in ele!
-  Voiam sa-mi recuperez boneta!
-  Oh, da... acum se explica toate. 5tii macar sa inoti?
-  Daca £tiu sa inot? repeta ea, iar el se simti razbunat de faptul 

ca reu^ise sa o ofenseze. Am crescut pe malul raului Adige! Ca fapt 
divers, e un rau natural.

-  Impresionant, replica el, fara sa se simta deloc a$a. Dar ia 
spune-mi, ai inotat vreodata in raul asta?

-Sigur ca da! Dar nu eram imbracata cu... facu un gest spre 
rochie... §aisprezece straturi de material!

-  De ce nu?
-  Pentru ca nu se inoata in jaisprezece straturi de material! 
-N u?
-N u!
-  De ce nu?
Acum ii venea de hac.
-  Pentru ca te ineci!
-A h, zise el, leganandu-se pe calcaie. Bine macar ca am invatat 

ceva astazi.

f
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Juliana miji ochii atat de mult, incat Simon avu impresia ca se 
pregatejte sa-i traga un §ut. Foarte bine. Daca o enervase, atunci 
putea fi el stapan pe situatie.

Doamne, Dumnezeule. Mai avea putin §i se ineca.
Nu fusese in viata lui mai ingrozit ca in momentul in care ajun- 

sese pe culme -  in timp ce se bombanea in gand ca o lasase pe 
italianca asta focoasa ?i sentimentala sa-i faca program, in loc sa 
stea acasa la el sa-$i vada de viata lui ordonata -  ?i vazuse scena 
aceea infioratoare: servitoarea care tipa dupa ajutor; undele ace- 
lea inconfundabile de pe suprafata lacului; valurile de material de 
culoarea safirului care marcau locul unde Juliana se ineca.

Fusese sigur ca o sa ajunga prea tarziu.
-  Ti-am spus, ii intrerupse ea ?irul gandurilor, am avut un mo

tiv cat se poate de intemeiat sa ma due acolo. Daca nu batea van
tul sau daca nu eram imbracata cu hainele astea grele nu s-ar fi 
intamplat nimic.

Vrand sa-i sublinieze spusele, vantul se starni din nou, $i 
Juliana incepu sa clantane de frig. Se imbrati§a atat de strans, 
incat dintr-odata parea atat de... mica. §i fragila. O imagine 
exact contrara celei pe care ?i-o facuse despre ea: dejteapta, cu- 
tezatoare ?i indestructibila. Iar in clipa aceea toata furia ii fu 
cople^ita de impulsul primitiv de a o lua in brate §i a o tine pana 
cand o incalzea.

Era de la sine inteles ca nu putea face a§a ceva.
Aveau public -  §i-a§a oamenii aveau destule de barfit fara sa 

mai toarne ji el gaz pe foe.
Injura incet, dar vorbele i se pierdura in vant, ji se trase mai 

aproape de ea, neputand sa-?i infraneze dorinta de a mic^ora dis
tanta dintre ei. Se intoarse pavaza in calea vantului care se inteti- 
se, astfel meat sa preia el toate rafalele.

Ce bine daca s-ar fi putut proteja §i pe el la fel de simplu de ea.
Alese ni^te cuvinte dure, cand vorbi, §tiind ca o vor durea.
-  De ce simti nevoia sa-mi pui intruna nervii la incercare?
-  Imi pasa, sa §tii. Imi pasa ce gande§ti.
-  §i atunci?
-P en tru  ca te a^tepti sa nu reujesc. Te a^tepti sa dau gre$. 

Sa fac prostii. Sa ma autodistrug.
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-  Dar de ce nu te straduie^ti sa-mi demonstrezi ca ma in^el?
-  Pai nu intelegi? Asta ?i fac. Daca fac intentionat prostii, de ce 

inseamna ca dau gre§? Daca asta aleg eu, n-ai cum sa intervii.
Urma o pauza lunga.
-A re sens, de§i nu suna in regula.
Juliana zambi, u§or intristata.
-  E valabil doar daca chiar asta voiam sa fac.
Cantari cuvintele, care ii starnira sute de intrebari la care nu 

,ipuca sa-§i raspunda pentru ca Juliana tremura prea tare in bra-
I ele lui.

-  Ai inghetat.
I§i ridica privirea spre el, iar lui i se taie respiratia cand ii zari 

ochii alba^tri §i stralucitori.
-T ... tu n... nu?
Nu, nu-i era deloc frig. Ii era foarte cald. Hainele ei erau leoarca 

si distruse, parul i se desfacuse complet ?i ii statea razna, $i ar fi 
t rebuit sa arate ca un copil care se tavalise prin noroi. Numai ca ea 
arata uluitor. Hainele i se mulau pe corp, scotandu-i in evidenta 
formele apetisante, iar apa ii accentua trasaturile superbe -  po- 
meti inalti, gene lungi §i groase care ii incadrau ochii imen^i §i 
alba^tri, piele ca portelanul. Urmari cu privirea un strop de apa 
care i se prelinse de pe curbura gatului pe clavicula §i i§i dori cu 
ardoare sa o guste cu limba.

Traia.
Iar el o dorea.
Din fericire, incepu sa tremure din nou inainte ca el sa dea curs 

dorintei atat de nepotrivite. Mai bine o conducea acasa inainte sa 
se aleaga cu o pneumonie.

Sau inainte sa il innebuneasca definitiv.
Se intoarse spre servitoarea Julianei.
-  Ati venit cu trasura? o intreba el in italiana.
-  Nu, Excelenta.
-  Dureaza mai putin daca o iau eu pe stapana ta cu cabrioleta 

mea. Ne intalnim la re?edinta Ralston. O apuca pe Juliana de cot 
?i o conduse catre cea mai apropiata movila.
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-C r... crezi ca o sa te asculte pe tine? intreba Juliana, pe un 
ton care sugera ca era ridicol. El o ignora ?i o privi pe servitoare 
in ochi.

-  Da, Excelenta. Facu o plecaciune scurta $i pleca grabita.
El i$i indrepta atentia spre Juliana, care se incruntase.
Iritarea ei incepu sa-i rascoleasca cateva simturi. §i furia. Prin

comportamentul ei impulsiv i?i riscase reputatia, atat cu o seara 
in urma, cat $i in aceasta dimineata. Iar in aceasta dupa-amiaza 
i§i riscase viata.

Nu putea accepta a?a ceva.
Mersera cativa metri fara sa scoata un cuvant.
-  Puteai sa mori, spuse el intr-un tarziu.
Juliana tresari foarte u§or, iar el se gandi ca poate i?i va cere 

din nou scuze. Aproape pe de-a-ntregul justificate.
Ii sesiza umerii incordati, spatele batos.
-  Dar n-am murit, replica ea ji incerca un suras superior. Nu ii 

reu$i. Nu mai jtii, douasprezece vieti?
Raspuns plin de sfidare -  la adresa lui, a naturii, a sortii. Daca nu 

1-ar fit scos din sarite, poate ca i-ar fi putut remarca tenacitatea.
Ii veni sa o zgaltaie, dar rezista acestui impuls. Cu greu.
Ajunsera la cabrioleta $i o ajuta sa se urce, apoi se urea ?i el $i 

se a^eza langa ea.
-  O sa-ti stric tapiteria.
Replica ei, atat de caraghioasa dupa evenimentele petrecute in 

ultimele minute, il revolta. Ramase cu haturile suspendate in aer 
§i se intoarse contrariat spre ea.

-  Nu-mi vine sa cred ca-ti faci griji de tapiteria mea, dar cand 
e vorba de lucruri mult mai importante nici ca-ti pasa.

Sprancenele ei negre descrisera un arc perfect.
-  Ca de pilda?
-  Ca de pilda propria-ti persoana.
Ea stranuta, ?i el blestema.
-  Ca sa nu mai zic ca daca nu stai la cald o sa te imbolnave^ti, 

femeie smintita ce e?ti.
Se intinse in spate sa caute o patura, pe care i-o arunca. Julia

na o lua §i se inveli.
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-  Multumesc, spuse ea cu demnitate, dupa care i$i atinti privi
rea drept in fata.

Dupa ce mai ezita cateva momente, el puse cabrioleta in 
mipcare, gandindu-se ca i-ar fi placut sa fie mai plin de tact. Mai 
curtenitor. Dar nu se simtea deloc curtenitor. Nu se credea in sta
re sa afi^eze a?a ceva.

Pana ie?ira din Hyde Park, Juliana nu mai spuse nimic, iar 
cand i se adresa de abia o auzi printre tropotele copitelor.

-  Nu trebuie sa-mi vorbe?ti ca unei femei proste^ti.
El nu se putu abtine.
-  Vrei sa spui proaste.
Ea intoarse capul intr-o parte ?i enervata arunca in vant o 

injuratura in italiana, pe care o auzi §i el. Dupa alte cateva clipe 
lungi, spuse:

-  Nu am planuit sa ma inec.
Paruse imbufnata, iar el simti un fior de compatimire pentru 

ea. Poate ca n-ar fi trebuit sa fie a$a dur cu ea. Dar sa dea naiba 
daca se putea abtine.

-A i planuit sau nu, ideea este ca daca n-apaream eu te-ai 
fi inecat.

-  Dar ai venit, spuse ea cu simplitate, iar el i$i aduse aminte ca 
dupa ce se oprise din tu^it, tremurand de ugurare in clipele dupa 
ce o salvase, ii spusese acelea^i cuvinte. Ai venit.

Incercase sa nu vina.
Aruncase biletul de la ea -  misiva inteligent deghizata care 

convinsese pe toata lumea ca fusese trimisa chiar de marchizul de 
Ralston -  drept in co^ul de gunoi din birou.

Se prefacuse ca a uitat de el $i-§i vazuse linijtit de citirea cores- 
pondentei. Avusese §i o intalnire cu agentul lui cu care discutase 
o multime de chestiuni de rezolvat. Dupa aceea deschisese pa- 
chetul trimis de mama lui la mai putin de o ora de la vizita ei -  
pachetul care continea safirul Leighton, inelul de logodna purtat 
de-a lungul timpului de ducesele de Leighton.

Dar chiar $i atunci, in momentul in care a^ezase inelul pe birou, 
bucata mototolita de hartie nu-i dadea pace, infestandu-i parca 
toata casa lui ordonata $i disciplinata cu Juliana. Oriunde se uita 
vedea biletul; se intrebase ce ar fi facut ea daca nu-i raspundea.

------------------------------------ ---- rUnsprezece scandaluri de evitat - — ------------------------ ---
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I$i inchipuise ca n-ar sta pe ganduri sa faca ceva ?i mai scanda
los -  in loc sa-i mai trimita vreun bilet cu scrisul acela mazgalit ?i 
infipt, s-ar fi prezentat direct cu carliontii ei bruneti ?i cu sageti 
in priviri. Dupa care ar fi ajuns in dormitorul lui...

A§a ca ordonase sa i se pregateasca o cabrioleta $i pornise in 
mare graba, o reactie cam ciudata pentru un barbat hotarat sa 
o evite.

§i mai ca era sa ajunga prea tarziu.
Incle?ta mainile pe haturi, iar caii frematara, deranjati de mi$- 

carea brusca. Se stradui sa se relaxeze.
-  §i nu e?ti din cale-afara de norocoasa ca am venit? Cat pe-aici 

era sa nu vin. Mesajul pe care mi 1-ai trimis e ?i indecent, §i infan- 
til. Nu-i lasa timp sa raspunda, ci se lansa enervat mai departe. 
Ce naiba te-a apucat sa te arunci intr-un lac inghetat?

-  Nu m-am aruncat, sublinie ea. Am cazut. A fost o grejeala. 
De?i banuiesc ca tu nu faci niciodata gre^eli.

-  Nu fatale, in tot cazul.
-  Mda. Nu putem fi toti perfecti ca tine.
Voia sa schimbe subiectul, dar el n-avea chef s-o lase sa scape 

aga ujor.
-  Nu mi-ai raspuns la intrebare.
-  Era $i-o intrebare in polologhia aia? N-am remarcat.
Macar avea satisfactia ca se enervase §i ea. Ii arunca o pri

vire rapida.
-  Lacul. De ce te-ai bagat in apa?
-T i-am  spus de ce. Dupa boneta.
-  Dupa boneta.
-  Imi place boneta aia. N-am vrut sa raman fara ea.
-  Fratele tau ti-ar fi cumparat una noua. §i eu ti-a? fi cumparat

o duzina daca m-ai fi scutit de...
Se opri.
Imaginea ta in pragul mortii.
-  Pe aia o voiam, zise ea incet. §i imi-pare rau ca a trebuit sa ma 

salvezi... $i pentru ca va trebui sa inlocuie^ti tapiteria... ?i pentru 
ca va trebui sa-ti cumperi incaltari noi... $i pentru orice nepla- 
cere ti-a cauzat situatia asta provocata de mine.

-  N-am zis...
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-  Nu, pentru ca e$ti prea bine-crescut ca sa termini o asemenea 
propozitie, dar asta voiai sa spui, nu-i a$a? Ca mi-ai fi cumparat o 
duzina de bonete numai ca sa nu trebuiasca sa fii obligat sa ma 
scoti pe mine din belele? Din nou?

Stranuta iara§i.
Sunetul il scoase de-adevaratelea din minti.
Fu cat pe ce sa opreasca trasura, sa o ia cu forta pe sus $i sa-i 

traga o sapuneala pentru ca il lua atata peste picior... §i pentru ca 
il ingrozea.

Dar nu facu nimic.
Opri cabrioleta in fata re^edintei Ralston §i se comporta 

conform etichetei, in ciuda maniei §>i a frustrarii care il scoteau 
din minti.

-  §i acum, ca am ajuns, zise ea iritata, poti sa te lepezi de sarci- 
na asta epuizanta de salvator ?i sa o pasezi altcuiva.

El arunca haturile $i se dadu jos din cabrioleta, in timp ce i§i 
mu§ca limba ca sa se abtina sa-i corecteze remarca -  nu voia sa se 
mai lase antrenat in vartejul de emotii pe care apropierea acestei 
femei i- 1  provoca de fiecare data.

Cu o seara in urma, il etichetase ca fiind lipsit de orice emotie. 
Astazi aceasta eticheta i se parea cat se poate de caraghioasa.

Pana sa ajunga pe partea Julianei, aceasta se daduse jos deja §i 
se indrepta spre u§a de la intrare. Indaratnica femeie!

Se intoarse spre el cand ajunse pe ultima treapta ?i il privi cu o 
stapanire de sine demna de o regina, in ciuda hainelor ei imbibate 
cu apa §i a parului murdar, iar el scra^ni din dinti.

-  imi pare rau ca te-am deranjat, cand eu n-am vrut decat o zi 
perfecta. O sa ma straduiesc ca pe viitor sa evit a?a ceva.

Credea ca ilderanjase?
Simtise multe lucruri in acea dupa-amiaza, dar deranjul nu 

se numara printre ele. Era un cuvant prea slab pentru ce simtea 
cu adevarat. Iritat, ingrozit $>i extrem de debusolat, da. Nici pe 
departe deranjat.

Tot ce se petrecuse in acea dupa-amiaza il facea sa vrea sa lo- 
veasca ceva. Cu putere.

-----------------------------------------‘llnsprezece scandaluri de evitat - — ---- ----------------------------

91



—  Sarah ■'MacLean

Dupa parerea lui, conversatia pe care urma sa o aiba cu fratele 
ei nu avea §anse sa-i dezamorseze acest impuls. Dar nici de-al nai- 
bii nu voia sa se dea de gol in fata ei.

-  Sa ai grija sa te tii de cuvant, zise el pe cel mai increzator ton, 
apoi urea treptele dupa ea, de§i impulsul era sa piece si sa o lase 
singura in fata u§ii, ?i sa se duca undeva cat mai departe de ea.

O va conduce in casa. Doar dupa aceea putea sa se duca undeva 
cat mai departe de ea.

-  Dupa cum ti-am spus $i ieri, n-am timp de jocurile tale.

Simon era acolo. In casa. Cu fratele ei.
Trecusera deja trei sferturi de ora. Nu fusese chemata inca.
Juliana se plimba prin biblioteca re?edintei Ralston, iar jupo- 

nul fustei de culoarea lavandei ii biciuia picioarele. Nu-i venea sa 
creada ca nici unui dintre ei nu se gandise macar ca ar fi vrut 
sa participe ?i ea la discutia despre aventura din acea dupa-amia- 
za. Pufni suparata §i se indrepta spre fereastra care dadea spre 
Park Lane §i spre Hyde Park, invaluite de intuneric.

Normal ca nu o chemasera. Erau ni§te barbati aroganti, porunci- 
tori, doi dintre cei mai enervanti din toata Europa.

Afara se afla o trasura uria^a, care i?i a^tepta proprietarul cu 
felinarele aprinse. Pe portiera masiva a vehiculului era inscriptio- 
nat blazonul lui Leighton, o reprezentare a fanfaronadei lui -  un 
vultur cu o privire apriga $i cu ni§te pene in gheare, probabil o 
prada de razboi.

Juliana studie blazonul pe fereastra. Intr-adevar, lui Leighton
i se potrivea acel vultur. O fiinta rece, singuratica, inteligenta, 
foarte calculata ?i lipsita de pasiune.

Nici nu-i pasase ca ea fusese la un pas de moarte, ci o salvase cu 
sange-rece, dupa care o adusese direct acasa, fara sa se gandeasca 
ca ar fi fost nevoie de o dipa de lini^te dupa o asemenea expe- 
rienta tragica.

Nu era chiar adevarat.
Existase §i un moment cand erau in pare $i el i§i manifestase 

o oarecare ingrijorare pentru ea. in care se aratase preocupat de 
starea ei.
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Dar doar pentru un moment. Dupa care se comportase ca $i 
cum de abia ajtepta sa scape de ea.

£z de neplacerile pe care le provoca.
O lasase fara menajamente in foaierul re^edintei Ralston ca sa 

il confrunte singura pe fratele ei, spunandu-i pe cel mai calm ton 
cu putinta:

-  Spune-i lui Ralston ca ma intorc diseara. Uscat.
Se intorsese, bineinteles -  Leighton i§i respecta cu sfintenie 

cuvantul dat - ,  iar acum ar fi putut sa jure, cei doi radeau pe sea
ma ei in biroul lui Ralston, in timp ce beau brandy sau scotch sau 
orice altceva le place aristocratilor enervanti sa bea. I-ar fi placut 
sa le toarne un cazan din bautura aia drept in cap.

I?i privi dezgustata rochia. O alesese pentru el, pentru ca ii sta
tea tare bine in culoarea lavandei. Ar fi vrut ca el sa o vada a§a. 
Ar fi vrut ca el sa o remarce.

§i nu doar din pricina rama^agului pe care il facusera. De data 
asta voia sa-l faca sa regrete toate lucrurile care i le spusese.

N-am timp dejocurile tale.
La inceput fusese un joc -  scrisoarea, invitatia ostentativa 

dar dupa ce cazuse in lac, dupa ce el o salvase, toate aceste glumite 
disparusera odata cu boneta ei pe fundul lacului Serpentine.

Iar atunci cand o tinuse in bratele lui calde §i puternice, cand
ii joptise cuvinte tandre in italiana -  atunci totul fusese cat se 
poate de serios §i mai puternic decat simtise vreodata.

Dar apoi o certase cu raceala $i asprime, ca $i cum tot episodul 
nu ar fi fost decat o risipa colosala de timp ?i de energie pentru el.

Ca §i cum ea nu era pentru el decat o sursa de neplaceri.
Din acea clipa nu-i mai arsese de nici un joc.
Evident, lui nu avea sa-i marturiseasca niciodata aceste lucruri. 

La ce bun? Doar ca sa-i poata zambi cu superioritate §i sa-i dea un 
avantaj asupra ei -  ca de obicei. Dar nici asta nu mai suporta.

A?a ca acum a^tepta rabdatoare in biblioteca, rezistand cu 
stoicism tentatiei de a da buzna in biroul fratelui ei ca sa afle cat 
de multe patanii care reflectau comportamentul ei nesabuit ii po- 
vestise deja Leighton -  $i ca sa afle cat de problematica era situa
tia ei acum.

 —  ------------------------- —  ‘Unsprezece scandafuri de evitat - —  ------------------------ 
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Afara, vizitiul sari de pe capra §i se grabi sa deschida portie- 
ra pentru stapan. §tia ca ar face mai bine sa se dea din dreptul 
ferestrei, dar in acel moment aparu Leighton cu buclele lui aurii 
sclipind in lumina felinarului inainte sa fie ascunse de palarie.

Se opri in dreptul portierei deschise, iar Juliana nu i$i putu 
muta privirea; spionatul o atragea irezistibil. Se intoarse sa discu
te cu vizitiul, cu spatele lui lat spre vantul care ii involbura frunze- 
le aduse din Park in jurul picioarelor ?i al pelerinei. Un barbat mai 
slab ar fi reactionat in vreun fel la rabufnirea aceea a naturii -  ar fi 
tresarit, s-ar fi strambat dar nu $i marele duce de Leighton. Nici 
macar natura nu il putea abate de la drumul lui.

Juliana ii vazu buzele mi^candu-se $i se intreba despre ce vor
bea, unde avea de gand sa se duca. Se apleca mai in fata, aproape 
atingand cu fruntea ochiul de geam, de parca ar fi putut auzi ceva 
daca se tragea cu un centimetru mai aproape.

Vizitiul incuviinta din cap ca a inteles, apoi facu o plecaciune ?i 
se dadu mai in spate ca sa tina portiera.

Pleca.
Ducele nu avea nevoie de scarita ca sa se urce in trasura lui 

mare ?i neagra, fiind suficient de inalt §i de puternic, iar ea il 
urmari cand se intinse spre danta §i i$i dori ca macar o data sa 
nu nimereasca sau sa se poticneasca, sau sa arate altfel decat 
de obicei -  perfect.

EI ezita, iar ei i se taie respiratia. Poate ca nu era atat de u§or sa 
se suie astfel. I§i intoarse capul $i o privi drept in ochi.

Juliana icni §i se retrase imediat de langa fereastra, stanjenita 
profund de faptul ca fusese prinsa in flagrant, dupa care se enerva 
instantaneu ca se simtise jenata.

Lui trebuia sa-i fie ru^ine, nu ei.
El fusese cel care o insultase in acea dupa-amiaza, el fusese cel 

care venise in acea seara sa stea de vorba cu fratele ei, fara sa ceara 
permisiunea sa o vada sau sa vorbeastij cu ea.

Poate ca se imbolnavise. Chiar nu-i pasa de sanatatea ei?
Se parea ca nu.
Nu se va lasa intimidata de el. La urma urmei, era casa ei. 

Avea toate drepturile din lume sa se uite afara pe fereastra.
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Sa te uiti inauntru era nepoliticos. §i in afara de asta, avea de ca?- 
tigat un rama^ag.

Respira adanc §i i?i relua locul. El era tot cu privirea atintita 
in sus.

Cand ii intalni privirea calda de chihlimbar, stralucitoare in 
lumina casei, Simon ridica vadit o spranceana aurie, semn al vic- 
toriei lui in aceasta batalie tacuta.

Se revolta cu toata fiinta ei. Nu ii va permite sa ca§tige.
I î incrucija bratele la piept intr-o maniera extrem de nepo- 

trivita pentru o lady, i?i ridica sprancenele in speranta ca il va 
contraria $i se pregati suflete?te sa stea gi toata noaptea acolo, 
numai sa cedeze el primul.

Cu toate astea, expresia lui nu reflecta surprindere. Trasaturile 
lui ferme se relaxara u^or -  ceva care semana vag cu o expresie 
amuzata - ,  dupa care se intoarse §i se urea cu o precizie uimitoare 
in trasura.

Juliana ramase nemi^cata in timp ce vizitiul inchise u?a, as- 
cunzandu-1 pe duce de privirea ei. In sinea ei spera ca o urmarea 
in continuare din spatele ferestrelor intunecate ale vehiculului, 
a^a ca izbucni intr-un hohot prelung de ras.

Cu sau fara voia lui, ea ca§tigase. Se simtea minunat.
-  Juliana? Pot sa intru?
Rasul i se curma brusc, iar in pragul u?ii se ivi capul cumnatei 

ei, care apoi deschise larg u§a. Juliana se intoarse spre musafira, 
lasandu-^i repede mainile in jos ?i grabindu-se sa se a^eze pe ban- 
cheta lata de sub fereastra.

-  Sigur ca da. Tocmai... Gesticula vag. Nu conteaza. Ce e?
Callie se apropie cu un suras discret de Juliana.
-  Am venit sa ma asigur ca te simti bine, dar vad ca te-ai refacut 

complet dupa aventura. Sunt foarte fericita sa vad ca e§ti intrea- 
ga, adauga ea $i o lua de mana. Nu credeam ca o sa spun vreodata 
a§a ceva, dar slava Domnului ca exista ducele de Leighton.

Juliana nu rata tonul sec al cumnatei ei.
-  Nu-ti place de el.
-  De duce? Callie se a§eza langa Juliana §i flutura din pleoape. 

Nu il cunosc. Nu prea bine.
Juliana i$i dadu seama ca incerca sa se eschiveze.

-----------------------------------------Unsyrezece scandaluri de evitat -------------------------------------
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-D ar...?
Callie cazu pe ganduri inainte de a-i raspunde.
-  O sa spun doar ca el -  $i ca fapt divers, ?i mama lui -  mi s-a 

parut intotdeauna arogant, poruncitor ?i imperturbabil, de unde 
am tras conduzia ca nu-i pasa de nimic. Din ce §tiu eu, e interesat 
de un singur lucru -  reputatia lui. Eu nu m-am dat niciodata in 
vant dupa oameni cu viziuni atat de rigide. Se opri, apoi recunos- 
cu: Nu. Nu mi-a placut de el pana astazi. Acum ca te-a salvat pe 
tine, cred ca va trebui sa-mi reevaluez parerea despre el.

Inima Julianei incepu sa bata cu putere la auzul marturisirii 
cumnatei ei.

Il intereseaza un singur lucru -  reputatia lui.
-  Cred ca o sa organizez o cina. Dedaratia ei fu intampinata cu 

tacere, dar Callie nu se lasa: Nu e^ti interesata sa afli de ce vreau 
sa organizez o cina?

Juliana se trezi din visare.
-  Ai ?i alt motiv in afara de faptul ca suntem in Londra §i ca 

avem la dispozitie un salon in care se serve^te masa?
-  O sa plate^ti pentru asta, zambi Callie. Cred ca ar trebui sa-i 

multumim ducelui pentru ca te-a salvat. Iar cu ocazia asta putem  
largi lista invitatilor, astfel incat sa includem cativa dintre domnii 
eligibili...

Juliana gemu, intelegand planul cumnatei.
-  Hai, Callie, te rog... e jenant.
Callie o opri cu un gest.
-  Prostii! In momentul asta toata Londra vuie^te de cele 

intamplate; daca vrem sa reducem exagerarile, atunci trebuie sa 
ne asumam controlul asupra adevarului. Mai mult, cred ca este 
important pentru noi sa ne manifestam un gram de recunojtinta 
pentru faptul ca e^ti in viata, nu crezi?

-  Dar de ce trebuie sa asiste $i jumatate din Londra la aceasta 
manifestare?

Callie rase.
-Ju m atate  de Londra... fii serioasa, Juliana. Nu mai mult de 

douasprezece persoane.
Juliana o cuno^tea suficient de bine pe Callie cat sa §tie ca 

n-avea nici un rost sa o contrazica.
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- § i  oricum, n-ar strica sa il avem pe ducele de Leighton de 
partea noastra. Prietenia cu el te va scoate in evidenta in ochii 
celorlalti barbati din lumea buna.

-P ai §i daca eu nu vreau sa ies in evidenta in ochii celor
lalti barbati?

Callie zambi.
-Adica vrei sa zici ca vrei sa iegi in evidenta doar in ochii 

ducelui?
Se prefacea ca nu intelesese, era sigura. Cu toate astea insa 

simti ca se inro§e§te toata. Sperand sa scape neobservata, ii arun
ca o privire ingrozita cumnatei ei.

-N u.
Callie rasufla adanc.
-  Juliana, nu vrem sa te fortam sa te mariti, dar nu ti-ar strica 

daca ai cunoa^te unui, doi barbati. Pe cineva care-ti place. Un bar
bat a carui companie iti face placere.

-  Insi^ti cu asta de cateva luni. Degeaba.
-L a  un moment dat tot vei intalni pe cineva de care sa te 

simti atrasa.
-  Poate. Dar probabil ca el nu va fi atras de mine.
O sa considere ca-i fac neplaceri.
-  Ba sigur ca o sa fie atras de tine. E§ti frumoasa, amuzanta ?i 

minunata. O sa-l invit §i pe Benedick.
Contele de Allendale era fratele mai mare al lui Callie. Juliana 

se arata mirata.
-  De ce ai zis-o pe tonul ala?
Callie era toata un zambet.
-  Fara motiv. Nu-ti place de el?
-  Ba da... Juliana miji ochii. Callie, te rog, nu face pe petitoarea. 

Nu-s buna pentru barbati ca Benedick. Sau pentru oricare altii.
-N u -s petitoare! protesta ea cu vehementa. §i cu falsitate. 

M-am gandit doar ca ti-ar placea un chip familiar. Sau vreo doua.
-  Ma gandesc ca n-ar fi prea rau.
Callie se ingrijora.
-  Juliana, s-a purtat careva necuviincios cu tine?
Ea clatina din cap.

---------------------------------------‘llnsyrezece scandafuri de evitat ' ------------------------------------------
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-  Nu. Toti sunt extraordinar de politico?i. Plini de ama- 
bilitate. Englezi impecabili. Dar in acela^i timp imi dau de in
teles foarte clar ca eu nu sunt... ceea ce cauta ei. Ce cauta intr-o 
companioana.

-Sotie, o corecta iute Callie. Companioana inseamna cu to
tul altceva.

Toata lumea din Londra -  cu exceptia familiei ei -  se a^tep- 
ta sa-?i asume exact acest rol. O considerau prea scandalagioaica 
ca sa poata fi sotie. Oricum, Julianei nu-i placea cuvantul. Cla
tina din cap.

-  Callie, ti-am spus de la inceput... inca de cand am pus picio- 
rul in Anglia... nu-i de mine mariti?ul.

Chiar nu era.
-Aiurea, o contrazise Callie. De unde pana unde ai tras con- 

cluzia asta?
„Din faptul ca fiica marchizei de Ralston nu este chiar proto- 

tipul sotiei perfecte."
Dar nu putea spune a$a ceva cu glas tare.
Norocul ei fu ca se deschise u§a bibliotecii $i nu mai trebui 

sa raspunda.
Ralston intra §i imediat le zari langa fereastra, iar Juliana 

remarca felul cum se pierdu in ochii sotiei sale, cum i se imblanzi- 
ra trasaturile care exprimau doar dragoste.

Trebuia sa admita ca ar fi fost minunat sa aiba §i ea par
te de a?a ceva. Deocamdata nu i?i pierdea vremea dorindu-^i 
astfel de lucruri.

Ralston se apropie, lua mana lui Callie ?i i-o saruta cu mul- 
ta ginga^ie.

-  Te-am cautat. Se intoarse spre Juliana. §i pe tine.
Callie se uita spre Ralston.
-  Spune-i surorii tale ca e frumoasa.
Tresari mirat.
-Sigur ca este frumoasa. Daca era un pic mai inalta, ar fi 

fost perfecta.
Ea rase de gluma lui slaba. Era mai inalta ca jumatate dintre 

barbatii din Londra.
-  Primesc de multe ori aceasta plangere.
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-  Gabriel, vorbesc serios. Callie nu voia sa-l lase pe nici unui sa 
scape. Zice ca nu-^i poate gasi un sot.

Sprancenele fratelui ei se unira.
-  De ce? o intreba el pe sotia lui.
-  Nu $tiu! Pentru ca sunteti din fire incapatanati?
El se prefacu a se gandi cu seriozitate la declaratia ei.
-  Se poate. Nici eu nu cred ca a$ putea sa-mi gasesc un sot.
Juliana ranji.
-  Pentru ca e§ti prea inalt.
Unui dintre colturile gurii lui se ridica.
-  Foarte probabil.
Callie scoase un pufnet exasperat.
-Sunteti imposibili! Trebuie sa ma due sa ma ocup de cina. 

Tu, arata ea cu degetul spre sotul ei, apoi spre Juliana, sa stai de 
vorba cu ea sa o convingi.

U$a se inchise in urma lui Callie, iar Ralston i$i indrepta aten
tia catre Juliana.

-  Te rog nu ma pune sa vorbesc despre a?a ceva.
Ralston incuviinta scurt din cap.
-  Dar $tii ca n-o sa se lase cu una, cu doua. Va trebui sa gase§ti 

un motiv excelent ca scuza ca nu vrei sa te mariti, pentru ca altfel 
o sa ai parte de discutia asta pentru tot restul vietii.

-  Am un motiv foarte bun.
-  Nu ma indoiesc ca e§ti convinsa de el.
Juliana se incrunta la aluzia ca de fapt nu avea un motiv inte- 

meiat sa nu se marite.
-  Cred ca vei fi fericita sa afli ca am decis sa nu te incui in 

mansarda pentru toata viata, ca sa nu te mai aventurezi in tot 
felul de chestii, zise el, schimband subiectul. Dar sa ?tii ca mult 
nu mai ai pana cand o s-o fac ?i pe-asta. Ai mare grija, Juliana! 
Gropita din barbie i se adanci. Cred ca-mi place sa am o sora.

Cuvintele lui ii prinsera bine. §i ei ii facea placere sa aiba 
un frate.

-  Nu vreau sa fac probleme.
O privi intrebator.

f
---------------------------------- -- 'Unsprezece scandafuri de evitat --------------------------------------- --
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-  Nu tot timpul. In dupa-amiaza asta n-am vrut. Numai ca voise 
intentionat sa starneasca probleme. Dar genul de care el nu trebuia sa 
afle. Nu cat sa sfar^esc pe fundul lacului, explica ea.

Ralston se duse la bufet $i-$i turna un scotch, apoi se a^eza 
langa jemineu §i o invita sa i se alature. Dupa ce se a§eza pe un 
scaun in fata lui, continua:

-  Nu, te referi la genul de probleme care sa starneasca jumata
te din lumea buna a Londrei.

Deschise gura sa il contrazica, dar el vorbi mai departe:
-  N-are nici un rost sa ma contrazici, Juliana. Crezi ca suntem 

frati doar pentru ca avem par negru $i ochi alba^tri? Crezi ca nu 
§tiu cum e sa ti se urmareasca toate mi^carile? Cum e sa ii vezi 
stand la panda ca sa demonstrezi ca e§ti exact a§a cum i$i inchi- 
puie ei ca e§ti?

Urma o pauza lunga.
-  E altfel.
-  Ba nu.
-  Nu §i-au inchipuit ca o sa fii ca ea.
Ralston nu se prefacu a nu intelege.
-  Nu e?ti ca ea.
De unde §tia el?
Se apleca §i-gi puse coatele pe genunchi, privind-o fara vreo 

ezitare.
-  §tiu. §tiu cum era. Era indiferenta. Nepasatoare. §i-a incor- 

norat sotul. §i-a parasit copiii... de doua ori. Tu nu e$ti a$a.
Voia sa-l creada.
-  §i ea provoca numai scandaluri.
Ralston pufni dispretuitor in ras.
-  Nu e deloc acela^i lucru. Tu e?ti imprevizibila, interesanta $i 

fermecatoare. Da. E$ti incapatanata §i ca naiba de enervanta cand 
vrei, dar nu e§ti scandalagioaica.

In dimineata aceea fusese in Hyde Park. Cu o seara inainte 
ie$ise pe terasa. Daca Ralston ar fi jtiut de ramajagul prin care i$i 
propusese ca in doua saptamani sa il faca pe duce sa recunoasca 
pasiunea, ar fi facut o criza.

Ba da, era scandalagioaica.
Doar ca fratele ei nu jtia asta.
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-  Azi am cazut in Serpentine.
-  Da, recunosc ca femeilor din Londra li se intampla destul de 

rar a§a ceva. Dar nu e un scandal, ci mai degraba o provocare. 
Iar daca ai putea sa incetezi sa-ti pui viata in pericol... Vocea i se 
stinse, iar in incapere se ajternu lini^tea. Ea era cu adevarat scan
dalagioaica. Genul dupa care o familie nu-^i mai revine. Tu nu e^ti 
ca ea. Deloc nu semeni cu ea.

-  Leighton crede ca da.
Privirea lui Ralston se umbri.
-  Leighton te-a comparat cu mama?
Ea scutura din cap.
-  Nu mi-a zis-o in fata. Dar crede ca sunt un pericol la adresa 

reputatiei celor din jurul meu.
Ralston dadu din mana a lehamite.
-  in primul rand, Leighton e un magar, §i a$a a fost de cand era 

tanc. Juliana chicoti fara sa vrea, iar Ralston zambi. in al doilea 
rand, e prea conservator, intotdeauna a fost. Iar in al treilea rand, 
zambi el stramb, am primit §i eu destule lovituri la viata mea in 
ceea ce prive^te reputatia mea. Dar inca suntem invitati la petre- 
ceri, nu vezi?

-  Poate ca de fapt a^teapta sa provocam o scena.
Ralston se lasa pe spatarul scaunului.
-  E posibil.
Juliana schita un zambet.
-  De ce e atat de precaut?
intrebarea ii zburase practic din gura ?i regreta imediat ca nu 

o oprise. Nu voia ca Ralston sa-§i dea seama ca era interesata de 
duce. Oricum, era doar un interes trecator.

Ba nu.
Aparent, Ralston nu remarca nimic ciudat.
-  A$a a fost tot timpul. De cand eram mici. Cand eram la jcoa- 

la, nu exista propozitie in care sa nu mentioneze ca e duce ?i ca 
are un ducat, intotdeauna rigid $i cu un comportament conform 
titlului pe care il poarta. Mie, unui, mi s-a parut ca e un compor
tament ridicol. De ce sa-ti asumi responsabilitatile unui titlu daca 
nu e?ti dispus sa te bucuri $i de avantajele lui?
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Juliana ii intalni privirea, sincer mirata de ideea responsabili- 
tatii fata de un titlu, $i nu-^i putu ascunde un ranjet. In sinea lui, 
fratele ei era un razvratit. Unui domesticit de cand se insurase, 
dar in fond un razvratit.

Tacura amandoi, iar Juliana trebui sa se abtina din rasputeri 
ca sa nu- 1  mai traga de limba.

-  Callie vrea sa-l invitam la cina. Ca sa-i multumim. In public.
Ralston cugeta cateva clipe.
-  Mi se pare logic.
-  Alaturi de o jumatate de duzina de celibatari eligibili.
O privi cu compasiune.
-  Doar nu-ti inchipui ca aj putea s-o fac sa se razgandeasca?
-  Nu, nu cred c-ai putea, zise ea §i ezita. E de parere ca daca voi 

fi vazuta in preajma ducelui reputatia mea va fi restabilita.
-  Cred ca are dreptate. Nu pot spune ca-mi place de el, dar are o 

anume influenta asupra mentalitatii societatii, zise el cu un suras. 
O trasatura pe care eu n-am putut niciodata sa pretind c-o am. 
Tacura din nou, pierduti fiecare in gandurile proprii. In cele din 
urma tot Ralston rupse tacerea. Nu o sa sustin ca parerile lor nu 
conteaza, Juliana. A? vrea sa nu conteze; dar conteaza. Iti spun 
insa un lucru. Nu e^ti deloc ca ea.

Juliana inchise ochii.
-  Vreau sa pot sa te cred.
-  Dar ii crezi mai degraba pe ei.
Facu ochii mari. Cum de-?i daduse seama? Pe chipul lui 

Ralston aparu un suras stramb.
-  Iar uiti ceva, surioara. Am fost ?i eu in locul tau. Am vrut ?i 

eu sa le demonstrez tuturor ca sunt mai presus de ei ?i, in acela^i 
timp, m-am temut ca eram exact a^a cum ma credeau ei.

Acela§i lucru. Exact a§a simtea ?i ea.
-P en tru  tine e altfel, spuse ea imbufnata, $i se uri pentru 

asta.
Ralston sorbi o gura.
-  Este. Acum.
Pentru ca era marchiz. Pentru ca era englez. Pentru ca era 

barbat.
-  Pentru ca e?ti $i tu unui dintre ei.
-  Mu$ca-ti limba! riposta el. Ma jignejti!
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Julianei nu i se paru nimic de ras. I se paru nedrept.
-  Of, Juliana. Pentru mine e altfel pentru ca acum ?tiu cum sa 

se a^tepte cineva sa fiu mai mult decat sunt. Acum £tiu ce inseam
na sa vrei sa fii mai mult.

Cuvintele lui aveau un subin teles.
-  Callie.
Ralston incuviinta din cap.
-  Acum nu mai sunt atent la cerintele lor, pentru ca sunt prea 

concentrat sa le intrunesc pe ale ei.
Pe chipul Julianei inflori un zambet.
-  Imoralul marchiz de Ralston, libertin inveterat, pus cu botul 

pe labe de dragoste.
0  privi cu seriozitate.
-  Eu nu sustin ca trebuie neaparat sa te mariti, Juliana. Din 

contra, daca preferi sa nu te mariti, Dumnezeu ti-e m artor ca ai 
suficienti bani. Dar trebuie sa-ti pui problema ce fel de viata 
ai avea atunci.

Juliana deschise gura sa-i raspunda, dar i$i dadu seama ca nu 
$tia ce. Nu se gandise niciodata serios la asta -  oricum, nu dupa 
ce tatal ei murise $i totul se schimbase. Poate ca in Italia luase 
in considerare ideea casatoriei, a familiei... dar i se paruse intot
deauna atat de indepartata, incat de fapt nu staruise asupra ei. 
Dar aici, in Anglia...

Cine ar fi ales-o pe ea?
Fara sa banuiasca ce-i in mintea ei, Ralston se ridica ipi puse 

capat discutiei cu un ultim gand.
-  N-am crezut vreodata ca o sa spun a§a ceva, dar sa $tii ca 

dragostea nu-i chiar atat de rea pe cat am crezut. Daca ti se va ivi 
$i tie in cale, sper sa nu-i intorci spatele.

Juliana scutura din cap.
-  Sper sa nu mi se iveasca.
Ralston ii arunca un zambet.
-A m  mai auzit asta, sa §tii. Din gura mea... de la Nick... dar ai 

grija! Cei din familia St. John nu se pot feri de ea.
„Dar eu nu sunt o St. John. Nu in adevaratul sens.“
Nu rosti cu voce tare acest gand. Prefera sa creada totu?i in 

acea iluzie.
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CapitoCuC 7

Amuzamentul se exprima prin zambete delicate.
Rasul nu ii sta bine unei lady rafinate.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

A fost gasit raspunsul la intrebarea straveche: in lupta,
marmura are o valoare mai mare decat aurul.

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Juliana se apleca sa se uite peste marginea lojei ducelui de 
Rivington de la Theatre Royale ca sa studieze masa compacts 
de matase §i satin de la parter. La aceasta reprezentatie speciala 
a spectacolului Doamna din Livorno venise jumatate din inalta 
societate, cealalta jumatate nemaigasind bilete.

-  Pe cuvantul meu, zise Mariana, alaturandu-i-se ca sa priveas- 
ca tabloul pestrit, eram convinsa ca toamna pleaca toti la casele 
de la tara ?i la vanatoare!

-  Mda, oricine a decretat a?a ceva se pare ca a uitat sa anunte 
§i lumea buna din Londra anul asta.

-  Asta e urmarea faptului ca parlamentul a convocat o sesiune 
speciala. Toti ne dam in vant dupa aerul de toamna. Lady Davis 
are cumva grau in par?

Mariana i§i ridica binoclul ca sa inspecteze coafura neinspira- 
ta §i clatina dezaprobator din cap, apoi trecu in revista §i restul 
lojelor in rastimpul pe care il mai avea inainte de inceperea spec
tacolului, pentru ca dupa aceea trebuia sa pretinda ca nu-i pasa de 
public la fel de mult ca de jocul actorilor.

-  Ah. Densmore a venit cu o femeie pe care n-am mai vazut-o. 
Pare de la o po$ta o u^uratica.

-  Mari! Nu era ea de mult timp in Londra, dar Juliana ?tia ca 
nu se cadea ca la teatru sa se discute despre curtezane.

Mariana i§i ridica privirea spre ea $i clipi $iret.
-  Dar a^a e!
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-  Ce e a$a? Ducele de Rivington i§i croise drum prin multimea 
de oameni care venisera sa-i solicite atentia ?i o atinse absent pe 
sotia sa cu un deget pe brat.

Juliana simti un junghi de invidie fata de gestul inconjtient 
de afectiune, aproape nebagat in seama nici de sot, nici de sotie. 
Mariana se intoarse cu un zambet senin §i fericit spre sotul ei.

-  Tocmai ziceam ca Densmore a venit aici cu cea mai interesan- 
t a doamna a serii. N-am mai vazut-o niciodata.

Rivington se obi?nuise deja cu indrazneala sotiei sale, a$a ca 
in loc s-o mu^truluiasca, se uita curios spre loja lui Densmore §i 
poposi cu privirea pe partenera vicontelui.

-  Cred ca ai dreptate, dulceata.
-  Vezi? Mariana nu-§i mai incapea in piele de mandrie. Ma pri- 

cep de minune la oameni.
-  Sau te transformi intr-o mare barfitoare, i-o reteza Juliana.
Rivington izbucni in ras.
-  Mult mai probabil. Domni^oara Fiori, imi cer scuze, dar tre

buie sa o rapesc o dipa. Se intoarse spre Mari. Vino sa o saluti pe 
Lady Allen, da? Vreau sa o tii putin de vorba cat discut eu ceva cu 
sotul ei.

Mariana se uita peste umarul lui Rivington spre cuplul respec- 
tiv, o pereche destul de cumpatata, amandoi cu buzele tuguiate §i 
gu^i cazute. Dadu ochii peste cap gi-i inmana binoclul Julianei.

-Vezi ce mai descoperi cat lipsesc. Sa-mi prezinti un raport 
complet cand ma intorc.

Dupa care disparu in multime ca sa-gi faca datoria de sotie 
a unuia dintre cei mai respectabili barbati ai regatului. Juliana 
o privi fascinata pe prietena ei apropiindu-se de baroneasa $i in- 
trand cu ea in vorba. In cateva secunde, Lady Allen ii zambea, 
vadit incantata de prezenta ei.

De^i oamenii considerau ca mariajul Marianei se baza pe un 
criteriu extrem de rar intalnit -  dragoste - ,  nu se putea nega ca 
relatia constituia $i un parteneriat politic exceptional in afara de 
cel romantic. Mariana era cea mai buna dintre sotiile ducilor; fap
tul ca ducele ei era nebun dupa ea era doar o coincident^ fericita.

Juliana nu era familiarizata cu termenul de dragoste trainica. 
Ea, personal, era produsul unui cuplu format pe baza unei pasiuni 
trecatoare. Mama sa il vrajise pe tatal sau -  asta era parerea ei - ,
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dupa care se plictisise de viata casnica §i ii parasise pe amandoi. 
Tatal ei nu se recasatorise niciodata, de?i avusese cateva ocazii -  
§i Juliana considerase intotdeauna ca facuse alegerea cea mai 
buna. La urma urmei, de ce sa ri$te sa se indragosteasca din nou, 
cand experienta ii sugera ca sfar?itul va fi dureros, furios $i se va 
solda cu pierderi?

In ultimele luni incepuse sa inteleaga ca dragostea nu era un 
mit -  se bucurase pentru fratii ei vitregi cand o intalnisera. Dra
gostea dintre Gabriel §i Callie inflorise chiar in perioada cand 
ajunsese ea in Anglia §i avusese ocazia sa remarce ca la inceput se 
opusesera -  in zadar. Cand cedasera in fata sentimentului, intrea- 
ga Londra fusese luata prin surprindere, iar Juliana sperase din 
tot sufletul ca aceasta dragoste sa nu sfarjeasca prost. In cateva 
luni, Nick o intalnise pe Isabel, iar Julianei ii fusese imposibil sa 
nu remarce devotamentul pe care ?i-l purtau reciproc.

Insa toate relatiile incepeau a?a -  cu scantei, pasiune $i devota- 
ment. Dar ce se intampla cand focul se domolea §i devotamentul 
se uza?

O vazu pe Callie ca se intinde sa-i jopteasca ceva la ureche lui 
Ralston, in cealalta parte a lojei. Fratele ei zambi larg -  in prima- 
vara, cand venise Juliana, zambea foarte rar -  $i i î puse palma 
pe spatele sotiei sale, dupa care se apleca spre ea sa-i raspunda. 
Obrajii lui Callie capatara o nuanta rozalie, de unde Juliana trase 
concluzia ca nu era o conversatie care sa se poarte la teatru.

Ceva se stranse in adancul fiintei ei... ceva care, daca s-ar fi 
gandit mai mult, ar fi putut fi identificat ca fiind invidie. Dar avea 
destula minte cat sa nu-i invidieze pentru dragostea lor. Era o 
emotie vaga, efemera, care in cateva luni -  poate ani, cu ceva no- 
roc -  avea sa paleasca definitiv.

§i apoi?
Nu, nu i?i dorea sa cunoasca dragostea.
Dar pasiunea... sentimentul care il facuse pe fratele ei sa-i $op- 

teasca lucruri deocheate sotiei lui intr-p sala de teatru... asta era 
cu totul altceva.

Un sentiment pe care l-ar fi dorit.
I§i aduse aminte de dimineata din urma cu doua zile, de cli- 

pa in care, aflata in Hyde Park, ducele de Leighton descalecase
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cu ochii scaparandu-i de furie §i de frustrare §i o sarutase. Pro
fund. Cu pasiune.

§i naiba sa-l ia, o facuse sa-i placa.
I$i dorise sa o sarute, iar el ii oferise o mostra.
Dorinta. Pofta carnala. Senzualitate. Pana ?i contradictia era 

irezistibila.
Dar nu cu el.
Refuza sa il doreasca pe el.
Duse binoclul la ochi ?i scana sala, incercand sa gaseasca orice 

care sa ii abata atentia. La cateva loje departare, vicontele Dens
more tragea cu coada ochiului la decolteul bogat ?i periculos de 
adanc al partenerei sale -  intr-adevar, Mari avusese dreptate in 
legatura cu femeia. Cativa metri mai incolo, Lady Davis ?i Lady 
Sparrow mai aveau putin §i se prabu^eau peste balustrada, atat 
de tare i§i intinsesera gaturile ca sa vada ceva anume, dupa care 
se retrasera brusc in spatele evantaielor, semn ca acum urma o 
discutie scandaloasa. Juliana le antipatiza pe amandoua, dar 
trebuia sa recunoasca faptul ca se pricepeau de minune la barfit. 
i?i propuse sa le deconspire sursa, pentru a-?i distrage atentia de 
la gandurile ei.

Descoperi motivul barfelor lor frenetice $i i$i jura sa nu mai 
barfeasca niciodata.

In loja din fata ei se aflau ducele de Leighton ?i Poama, singuri, 
discutand in intimitate. In vazul intregului ora?.

La cativa metri de cuplul perfect, personificarea aristocratiei 
desavargite -  ?i care foarte probabil provoca o agitatie nebuna 
celor care ii ?i vedeau casatoriti - ,  stateau ducesa de Leighton, o 
doamna plinuta ?i un domn trupe?, dupa parerea Julianei proba
bil parintii Poamei.

Lady Penelope.
Ar face bine sa inceapa sa se gandeasca la ea ca la Lady 

Penelope.
De ce? In scurt timp va deveni ducesa de Leighton.
Facu abstractie de valul de greata cauzat de acest gand. Ce-i 

pasa ei pe cine lua el de nevasta? Nu-i pasa. De ce ii pasa ca 
alesese pe cineva care intrunea toate calitatile care ei ii lipseau? 
Perfectiune echilibrata, la locul ei, fara nici o inclinatie spre pro- 
vocarea de scandaluri?
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Nu-i pasa.
Nu? Atunci de ce nu lasa binodul din mana?
Putea lasa binodul jos oricand ar fi vrut. Voia sa ia binodul de 

la ochi.
El i$i ridica privirea §i se uita fix la ea.
Nici daca i-ar fi luat foe n-ar fi putut lasa binodul mai repe

de din mana. Sau mai neatenta. Binodul se lovi de balustrada de 
marmura §i se crapa, iar piesa aurita cazu pe podeaua acoperita 
cu covor.

Dintr-odata se facu o lini^te mormantala, toti vizitatorii din 
loja §i familia se intoarsera spre Juliana, care ramasese cu gura 
cascata $i cu privirea pironita la manerul smaltuit care ii rama
sese in mana.

O cuprinse un val imens de jena $>i recurse la cea mai la inde- 
mana cale de scapare, lasandu-se in genunchi pe podeaua care era 
in acelaji timp ?i in bezna, ?i nu indeajuns de intunecata, incer
cand sa gaseasca binodul care... ia-1 de unde nu-i... cu siguranta 
rico?ase pe sub vreun scaun, pentru ca nu-1 zarea nicaieri.

Pipai orbe^te pe sub scaune $i abia dupa cateva secunde realiza 
ca tarandu-se pe podeaua lojei ducelui de Rivington se pusese intr-o 
situatie cu mult, mult mai jenanta. Cu siguranta ca Lady Sparrow 
§i Lady Davis erau cu ochii pe ea acum, curioase la culme sa vada 
ce putea inventa ca sa scape din aceasta situatie umilitoare.

La el nici nu voia sa se gandeasca.
Precis ca vazuse tot. §i-l imaginase ridicand o spranceana 

aroganta in directia ei, ca ?i cum ar fi zis „ Slava cerului ca nu mai 
e in grija mea, ci a lui Ralston".

Injura printre dinti, decizand ca situatia aceasta speciala nu se 
putea inrautati daca balacarea in italiana.

Atinse cu degetele ceva rece §i neted ?i recupera binodul. i?i 
inalta capul ?i se trezi in fata tibiilor fratelui lui Callie, contele 
de Allendale. Un gentleman in adevaratul sens al cuvantului, Be
nedick venise special sa o ajute sa se ridice in picioare.

Inca nu era pregatita.
Parca ghicindu-i gandul, se lasa pe vine langa ea.
-  Vrei sa ma prefac ca te ajut sa cauti pana e?ti pregatita sa dai 

ochii cu ei? ii jopti el, iar tonul lui amuzant ii mai domoli pulsul.
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Il privi in ochii caprui, atat de asemanatori cu ai lui Callie, §i ii 
raspunse tot joptit:

-  Crezi ca a? putea sa mai stau aici, milord?
-C at?
-  Pentru totdeauna?
El se prefacu a se gandi serios.
-Avand in vedere ca sunt un gentleman, ar trebui sa raman 

langa dumneata... iar eu speram sa vad spectacolul, o tachina el. 
Ea zambi, iar el ii intinse mana ?i o sfatui subtil: Zambe?te in con
tinuare. Daca o sa vada ca te simti prost, o sa te faca sa te ura^ti.

Trase o gura de aer §i se lasa ajutata sa se ridice in picioare. 
Simtea sute de ochi indreptati spre ea, dar le ignora. Refuza sa 
verifice daca una dintre perechile de ochi ii apartinea arogantului 
duce care statea vizavi de ei. Cu un zambet fortat pe chip, il intre
ba pe Benedick:

-  Am facut o scena, nu?
Unui dintre colturile gurii lordului Allendale se ridica amuzat.
-  Da. Dar suntem la teatru. A^adar poti sa te consolezi cu fap

tul ca nu ai fost prima.
-  Dar totu^i prima care nu s-a manifestat pe scena.
Se apleca de ea ca §i cum ar fi vrut sa-i spuna un secret.
-  Nu, nu. Odata am vazut o vicontesa care s-a aplecat peste 

balustrada ?i §i-a pierdut peruca, zise el ?i se cutremura in glu- 
ma. Oribil.

Ea rase, pe jumatate u^urata. Benedick era frumos, fermecator 
î mult mai bun decat...

Decat nimeni.
-  intai am cazut in Serpentine §i acum pe jos pe aici.
-  Se pare ca-ti plac aventurile, o tachina el din nou. Bine macar 

ca in acest caz nu e$ti in pericol.
-  Serios? Atunci de ce sunt atat de ingrozita?
Benedick ii arunca un zambet.
-  Ce-ar fi sa faci o plecaciune publicului?
Juliana facu ochii mari.
-  Nu pot sa fac a§a ceva!
-N u ?
-  Ar fi...
-  Ar fi o seara §i mai interesanta, cu siguranta.

109



—  Sarafi Mac Lean

Iar pe Leighton l-ar enerva la culme.
Revelatia asta ii aduse un ranjet pe fata. Unui mare. Scutura 

din cap.
-  Cred ca am facut destule pentru o singura seara, replica ea 

contelui in timp ce se intorcea cu fata spre restul lojei. Ridica 
triumfator binoclul §i facu un anunt. L-am gasit.

Mariana incepu sa rada §i batu de doua ori din palme, semn 
ca se distra de minune. Zambetul afectat al lui Ralston exprima 
faptul ca era mai degraba mandru de ea ca nu se ascunsese ca o 
la^a de frica celorlalti. Fratelui ei nu-i pasase niciodata prea mult 
de societate, iar Juliana ii era recunoscatoare pentru asta.

In ce-i privegte pe ceilalti ocupanti ai lojei, incercau sa-^i amin- 
teasca de comportamentul adecvat pentru situatia in care sora 
unui marchiz apare din nou de pe podeaua unei loje de teatru, 
unde statuse cam multi^or -  bine, nici in opinia Julianei nu exista 
o perioada permisa in care sa stai pe podeaua unui teatru - ,  cand 
luminile incepura sa paleasca in ajteptarea spectacolului adevarat.

Slava Domnului!
In scurt timp Juliana statea la capatul primul rand de scaune, 

langa Mariana care se intorsese fara doar §i poate special sa-^i 
protejeze prietena impotriva altor situatii jenante. Luminile de 
pe scena se aprinsera î spectacolul incepu.

Julianei ii era imposibil sa se concentreze asupra piesei. Era o 
farsa, §i inca una buna judecand dupa rasetele publicului, dar ea 
se straduia in continuare sa se calmeze, sa-?i stapaneasca impul- 
sul de a parasi teatrul sau dorinta de a se uita spre loja ducelui 
de Leighton.

Pana la sfar^itul primului act dorinta se dovedi a fi irezistibila.
Trase cu coada ochiului spre el gi il zari.
Captivat de piesa.
Degetele i se stransera in jurul binoclului de aur, amintindu-i 

de existenta lui. De u§urinta cu care ar fi putut sa-l vada clar.
Era perfect indreptatita sa verifice starea in care se afla cea mai 

importanta piesa a binoclului, se gandi ea. Manerul era rupt, dar 
ar fi fost o tragedie daca §i lentilele s-ar fi spart. Orice prieten cat 
de cat decent le-ar fi inlocuit daca erau sparte.

Desigur ca trebuia sa incerce binoclul.
Ar trebui sa-l incerce.
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O actiune perfect normala.
Ridica binoclul ?i se uita spre scena. Lentile intregi -  vedea clar 

satinul de un ro$u aprins al actritei principale ?i putea identifica 
fiecare fir in parte al mustatii actorului principal.

Era in stare perfecta de functionare.
Dar nu putea §ti daca nu cumva binoclul suferise altfel de stri- 

caciuni. Poate ca acum erau sensibili la lumina?
Tot ce se poate. Ar trebui sa verifice §i asta.
In numele prieteniei.
Roti binoclul cat de natural putu, descriind un arc de cerc 

pornind de la scena ?i se opri doar cand zari buclele aurii ?i stra- 
lucitoare. Pe scena se intampla ceva care starni rasul publicului. 
El nu rase... nici macar nu zambi §i chiar atunci Poama se intoar- 
se spre el sa vada daca se distra sau nu. Juliana il vazu cum se 
forteaza sa zambeasca $i se apleaca sa-i $opteasca ceva la ureche. 
Zambetul ei se largi cu sinceritate $i dintr-odata parca nu mai 
aducea a acritura.

Parea chiar draguta.
Juliana simti ca i se face rau.
-  Ai vazut ceva interesant?
Trase speriata aer in piept §i aproape ca scapa iar binoclul. 

Se intoarse spre Mariana.
-  Doar... doar incercam binoclul. Voiam sa ma asigur ca este in 

cea mai buna stare.
-  Ah, raspunse prietena ei, cu un zambet discret. Puteam sa jur 

ca te uitai spre ducele de Leighton.
-  De ce-a? face a$a ceva? replica ea cu o voce straniu de ascutita 

$i ii arunca binoclul spart in brate. Ia-1. Functioneaza.
Mariana ridica binoclul §i il indrepta fara nici o jena spre du

cele de Leighton.
-  Oare de ce e cu Penelope Marbury?
-  O sa se insoare cu ea, mormai Juliana.
Mariana ii arunca o privire surprinsa.
-  Serios? Mda. A pus gheara fix pe cine trebuia.
Probabil ca pe^tele pe care il servise la pranz fusese stricat. 

Alt motiv nu avea sa se simta atat de... ingreto?ata.
Mariana i$i relua inspectia.
-  Callie mi-a zis ca ai avut ceva confruntari cu el.

 - -------------------------------------------------------‘Unsprezece scandaluri de evitat - — ------- --------------------------------------------
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—  Sarah 'MacLean ~—

Juliana clatina din cap ?i apoi ii §opti:
-  Nu $tiu la ce se refera. Nu ne-am ciondanit deloc. A avut loc 

un incident de calarire, dar nu cred ca §tia Callie de el... Se opri 
cand vazu ca Mariana lasase binoclul jos §i se uita §ocata la ea. 
Cred ca nu m-am exprimat corect.

Marianei ii veni inima la loc §i afi§a un zambet triumfator.
-A ici ai dreptate. Imi place la nebunie ca inca nu stapane^ti 

expresiile limbii engleze!
Juliana o apuca brusc de mana pe prietena ei.
-  Mari! Sa nu mai spui nimanui!
-  Oh, nu mai spun. Cu o conditie.
Juliana i$i intoarse exasperata privirea spre tavan.
-  Care?
-S a-m i poveste^ti tot! ..Incident de calarire" suna atat de 

scandalos!
Juliana nu-i raspunse nimic, ci se intoarse cu totul spre scena. 

Incerca sa fie atenta la actiunea piesei, dar subiectul -  doi amorezi 
care incercau sa-?i mascheze legatura clandestine -  i se parea prea 
banal. §i ea juca un rol in propria ei farsa... sparsese un binoclu, 
intalniri scandaloase $i tot a§a, iar pe deasupra mai fusese §i des- 
coperita. Nu era deloc amuzant ce i se petrecea.

-  Se uita la tine, ii $opti Mariana.
-  Ba nu se uita la mine, ii raspunse ea din coltul gurii.
Nu se putu abtine §i i?i intoarse capul. Nu se uita la ea.
-  Se uita la tine.
-  Bine, eu nu ma uit la el.
§i nici ca se mai uita la el.
Nu se uita pe parcursul primului act, cand amorezii tranteau 

u§i in stanga §\ in dreapta, starnind hohote aprinse in public, nici 
cand cortina cazu peste imbrati^area lor pasionala, in vazul sotu- 
lui ei §i a surorii lui... careia dintr-un motiv sau altul ii pasa putin 
prea mult de femeile pe care le vana fratele ei.

Nu se uita nici cand se aprinsera luminile in teatru $i toata 
societatea londoneza era din nou expusa; nici cand valul de vizita- 
tori incepu din nou sa apara in loja Rivington, oferindu-i o pavaza 
perfecta daca ar fi vrut sa-l spioneze.

Nu se uita nici cat contele de Allendale ii tinu companie pe 
durata pauzei, nici cand Mariana ii sugera sa mearga in salonul
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doamnelor sa se improspateze -  un pretext cam transparent 
ca s-o traga de limba nici dupa ce ii raspunse ca nu, nu avea 
nici un motiv sa mearga acolo, iar Mariana se vazu nevoita sa se 
duca singura.

Nu se uita decat in momentul in care luminile se stinsera din 
nou, iar publicul i$i relua locurile pentru actul al doilea.

§i i$i dori sa nu se fi uitat.
Pentru ca el tocmai o conducea pe Poama la locul ei, tinand-o 

de cot, iar in momentul in care se a$eza $i el palma ii aluneca pe 
bratul ei.

§i realiza ca nu-§i putea muta privirea.
Gestul tandru dura doar o secunda -  de$i Julianei i se paruse 

ca nu se mai termina - ,  ?i Lady Penelope, impasibila, se intoarse 
spre scena, absorbita de indata de piesa.

Ducele se uita spre Juliana, ba chiar ii sustinu privirea. Distan
ta §i lumina slaba ar fi putut s-o pacaleasca, dar nu... se uita la ea. 
Altfel nu exista nici o alta explicatie pentru fiorul pe care il simti 
pe ?ira spinarii.

El $tia ca ea vazuse cum o mangaiase.
Facuse special ca sa vada ea.
Dintr-odata, in loja nu mai era suficient aer.
Se ridica brusc, atragand atentia lui Ralston cand se indrepta 

spre ie$ire. Se apleca §i ii §opti incet la ureche:
-  Cred ca am o durere de cap. Ma due in hoi sa iau ni^te aer.
El se incrunta.
-V rei sa te due acasa?
-  Nu, nu... imi revin. Trebuie doar sa ies putin din loja, zambi 

ea palid. Ma intorc foarte repede.
Ralston ezita, ne^tiind daca sa o lase sau nu sa piece.
-  Nu te duce departe. Nu vreau sa colinzi prin tot teatrul.
Juliana scutura din cap.
-  Sigur ca nu.
Ralston o apuca cu fermitate de incheietura mainii.
-  Surioara, vorbesc serios. §tiu ca poti intra in multe incurca- 

turi intr-un teatru, in timpul unui spectacol.
Juliana ridica o spranceana neagra, intr-un gest copiat de 

amandoi.
-  De-abia a$tept sa-mi spui despre asta.

------------------------------------------------- - llnsjprezece scandafuri de evitat  - — -------------------------------------
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Sarafi ‘MacLean

Dintii lui sclipira in intuneric.
-  Poti sa o-ntrebi pe Callie.
Juliana zambi.
-  Cu siguranta o s-o intreb.
Apoi ie§i in holul in care se mai aflau doar cativa lachei $i unde 

putu din nou sa respire.
Pe hoi era curent, a§a ca instinctiv se indrepta catre sursa lui, 

adica spre fereastra mare care dadea in spatele teatrului, unde 
coridorul se termina brusc deasupra scenei, probabil. Fereastra 
fusese lasata deschisa ca sa intre aerul de octombrie, iar sub ea 
se gasea un scaun, parca special pentru ea. Se dusese cam de
parte de loja pentru gustul lui Ralston, dar totu^i se afla intr-un 
loc public.

Se a$eza, se sprijini de pervaz ji privi acoperi^urile caselor din 
Londra. In geamurile cladirilor palpaiau lumanari aprinse, iar 
cateva etaje mai jos putu deslu^i o tanara care cosea. Juliana se 
intreba in treacat daca fata fusese vreodata la teatru... sau daca 
macar visase vreodata la teatru.

Cu siguranta ea nu o facuse... in tot cazul, nu a?a, impreu- 
na cu o familie de aristocrati de a caror existenta nici nu jtiuse 
vreodata. Nu printre atatea bijuterii, matasuri $i satinuri, mar- 
chize ?i conti, §i... dud. Duci care o enervau la culme $i care ii 
acaparasera gandurile ?i o sarutasera ca ?i cum ar fi fost ultima 
femeie de pe pamant.

Ofta cu privirea spre luna de ceara care se reflecta in tiglele 
de pe case, inca ude dupa ploaia scurta din dupa-amiaza aceea.

Incepuse ceva ce nu putea sa termine.
Voise sa-l tenteze cu pasiunea -  sa-i pedepseasca aroganta adu- 

candu-1 in genunchi - ,  dar dupa episodul penibil de la lac, cand el 
nu facuse decat sa-i spuna ca era ultimul lucru pe care el unui 1-ar 
gasi tentant...

Mai erau zece zile ramase din intelegerea lor, iar el ii facea cur- 
te lui Lady Penelope, i$i facea planuri pentru o viata stabila, un 
mariaj perfect cu o femeie care fusese crescuta sa devina ducesa. 
Rama^agul trebuia sa fie ca§tigat cu brio de ea; atunci de ce se 
simtea ca $i cum ea era cea care pierdea?

-  De ce nu e$ti la locul tau?
Tresari, ujor iritata de cuvintele care o speriasera.
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Se tinuse dupa ea.
N-ar fi trebuit sa-i pese ca o cautase. Dar ii pasa.
Se intoarse §i incerca sa-§i pastreze calmul.
-  Dar tu de ce nu e$ti la locul tau?
El se incrunta.
-A m  vazut ca ai plecat neinsotita din loja.
-  Fratele meu §tie unde sunt.
-  Fratele tau nu ?i-a asumat niciodata vreun dram de respon- 

sabilitate. Se apropie de ea. Ar putea sa ti se intample orice aici.
Juliana se uita cu atentie exagerata la coridorul lung §i pustiu.
-  Da. E foarte periculos.
-Cineva trebuie sa aiba grija de reputatia ta. Ai putea fi 

acostata.
-  De cine?
Nu raspunse imediat.
-  De oricine? De un actor! Sau de un lacheu!
-  Sau de un duce?
El se incrunta $i tacu.
-  Banuiesc ca meritam asta.
Nu o meritase. Nu chiar. Se intoarse iar spre fereastra.
-  Nu ti-am cerut sa vii dupa mine.
Urma o pauza lunga, iar Juliana se a^tepta deja ca el sa piece, 

cand el spuse:
-  Nu. Nu mi-ai cerut.
Marturisirea lui o facu sa-^i intoarca brusc capul spre el.
-  Atunci de ce ai venit?
El i î trecu degetele prin buclele aurii, iar Juliana facu ochii 

mari de uimire in fata acestui gest atat de necontrolat $i de atipic 
pentru el, semn al tulburarii.

-A m  gre§it.
Juliana se stradui sa-^i mascheze dezamagirea in fata acestei 

replici §i gesticula spre coridor.
-  O gre^eala care se poate indrepta ujor, Excelenta. Cred ca 

loja in care stai e in partea cealalta a teatrului. Vrei sa chem un 
lacheu sa te conduca inapoi? Sau ti-e frica sa nu fi acostat?

Buzele lui se unira intr-o linie dreapta, singurul semn ca 
observase sarcasmul din vocea ei.

----------------------------------- —  ‘Unsyrezece scandaluri de evitat  ~----------------------------------- -
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—  Sarah ‘MacLean

-  Nu ma refer la faptul ca am venit dupa tine, de$i Dumne
zeu imi e m artor ca §i asta a fost o gre^eala, de?i una imposibil 
de evitat. Se opri $i se gandi putin inainte de a continua: Ma refer 
la tot ce s-a intamplat. La rama?ag, la cele doua saptamani, la di- 
mineata din Hyde Park...

-  La dupa-amiaza din Hyde Park, adauga ea incet, iar privirea 
lui fugi imediat catre a ei.

-  A§ fi preferat sa nu dau pe tava un subiect de barfa tuturor, 
dar asta nu inseamna ca regret ca te-am salvat. Era ceva in cuvin
tele lui, un amestec intre iritare §i o emotie pe care Juliana nu o 
putea identifica, dar care disparu odata cu urmatoarele lui cuvin
te: Oricum, nu se mai poate continua a^a. Ar fi trebuit sa ma opun 
inca de la bun inceput. Asta a fost grejeala. Incep sa vad tot mai 
clar ca e§ti incapabila de un comportament decent. N-ar fi trebuit 
niciodata sa te incurajez.

Sa o tncurajeze..
Intelesul cuvintelor rasunara cu ecou in mintea ei, asta in timp 

ce el evita sa spuna exact ce gandea.
Nu era suficient de bund pentru el.
Nu fusese niciodata. §i nici nu avea sa fie vreodata, nu in 

lumea in care traia el.
Oricat de mult $i-ar fi dorit sa ii schimbe parerea despre ea, sa 

ii demonstreze ca se in^ela §i sa-l faca sa o implore sa il ierte... 
sa il bage in seama... determinarea din tonul lui grav o facu sa 
reevalueze situatia.

Refuza sa il lase sa o raneasca; ar fi capatat o putere prea mare 
asupra ei. I-ar fi conferit toata puterea asupra ei. Ar fi conferit 
tuturor o putere prea mare asupra ei. Mai erau o gramada care 
o considerau inferioara pentru ca se nascuse in Italia, pentru ca 
provenea dintr-o familie obi§nuita, pentru ca se lupta cu regulile 
§i restrictive din aceasta lume noua.

Nu trebuia sa se lase ranita.
Trebuia sa se infurie. Cel putin putea stapani furia. Iar atata 

vreme cat era furioasa, el nu putea ca^tiga.
-  M-ai incurajat? intreba ea §i se ridica astfel incat sa stea fata 

in fata. Poate ca e§ti obi^nuit sa ti se dea dreptate pur §i simplu, 
Excelenta, dar eu nu ma numar printre lingaii care te inconjoara.

Leighton scra^ni din dinti, iar ea se grabi sa continue:
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-  Nu cred ca mi-ai facut pe plac cand ai fost de acord cu cele 
doua saptamani; ?i cu siguranta nu mi-ai facut mie pe plac acum 
cateva dimineti, in Hyde Park. I§i semeti u?or barbia, furioasa ?i 
stapana pe ea. Mi-ai dat doua saptamani. Dupa calculele mele, 
mai am inca zece zile.

Se apropie de el pana aproape il atinse §i sesiza modificarea 
ritmului respiratiei -  o tensiune pe care n-ar fi perceput-o de 
la distanta.

Ce bine ar fi fost sa nu fie atat de furioasa! Ce bine ar fi fost sa 
nu fie atat de atrasa de el!

-  Vreau sa profit de ele, §opti ea, ?tiind ca forteaza nota ?i ca el 
ar putea pune capat cu un singur nu.

Tacerea dura o vegnicie, iar la un moment dat nu mai avu for
ta sa ii sustina privirea impenetrabila. I§i indrepta atentia catre 
buzele lui -  catre liniile lor ferme §i puternice.

0  gre§eala.
Brusc, fereastra deschisa nu mai reu^ea sa faca fata aerului 

inabu^itor din teatru. Amintirea sarutarilor lui cotropise intreg 
coridorul intunecos... nu mai ?tia decat ca i§i dorea din tot sufie- 
tul sa o sarute din nou.

Ochii i se pierdura in ochii lui, a caror culoare de chihlimbar 
capatase o nuanta bogata de stejar. 

el o dorea.
Se simti invadata de un val de caldura. Se apropie de ea. Acum 

se atingeau, doar putin, sanii ei frecandu-se discret de pieptul lui 
lat. I se taie respiratia.

-  N-ai nevoie de mine pentru a provoca vreun scandal. Ai un 
conte la degetul mic.

Acum era confuza din pricina cuvintelor §i a apropierii lui.
-  Am un conte?
-  Te-am vazut cu Allendale, radeai ?i... te simteai in largul tau, 

zise el cu glas ragu^it.
-  Allendale? repeta ea ca un papagal, incercand sa-§i limpezeas- 

ca mintea. La ce se referea? Incepea sa priceapa. Oh, Benedick.
In ochii lui se aprinse ceva cumva amenintator.
-  N-ar trebui sa vorbe^ti despre el cu atata familiaritate.
Juliana simti un fior prin tot corpul. Parea suparat. Ba nu...

parea livid. Parea gelos.

- — ------------------------------------------- -- ‘Unsprezece scandaluri de evitat - — ----------------------------------------------
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—  Sarah MacLean
Leighton i$i masca imediat expresia, a§a ca Juliana nu apuca 

sa o savureze pe indelete, dar in schimb ii dadu curaj ?i ii arunca 
un suras ca sa-l necajeasca.

-  Adica sa nu-i mai spun pe nume?
-  Nu pe numele ala.
-  Cand ne-am intalnit nu pareai atat de devotat unor astfel de 

reguli... Simon. Ii rosti numele in goapta, care ramase ca o tenta- 
tie suspendata intre ei.

El inspira brusc.
-  Ar fi trebuit sa fiu.
-  Dar ai vrut sa cred ca e§ti altfel decat e§ti in realitate.
-  Cred ca amandoi suntem vinovati ca ne-am ascuns adevarata 

identitate.
Juliana se intrista ?i se supara deopotriva.
-  Nu am ascuns nimic.
-  Nu? Atunci de ce am crezut ca e^ti...
Mai mult. Juliana auzi cuvantul. II detesta.
-  Pe vremea aceea credeai ca sunt suficient de buna. I§i ridica 

barbia, aproape atingandu-1 cu buzele.
Valuri peste valuri de dorinta il asaltau. Poate ca nu voia sa o 

doreasca -  dar o dorea. O simtea ?i ea.
Se apleca spre ea, iar ea impietri in a^teptarea senzatiei pe care 

i-o provocau acele buze neinduratoare -  le dorea cu o disperare pe 
care n-ar fi recunoscut-o niciodata.

Totul se risipi in jurul lor §i ramasera captivi in acea intune- 
cime tacuta, privindu-se ochi in ochi cu ardoare. Gura lui pluti 
deasupra gurii ei; ii simtea respiratia blanda pe piele $i ii venea sa 
tipe de bucurie...

-  E^ti un scandal gata sa izbucneasca din clipa in clipa.
Cuvintele o mangaiara profund, in ciuda sensului lor. In clipa

urmatoare plecase de langa ea, departe de ea -  o lasase singura §i 
nesatisfacuta, §i complet zapacita.

-  Unui pe care nu mi-1 pot permite, adauga el.
-  Ma dore^ti. Tresari speriata din cauza tonului acuzator; ar fi 

vrut sa nu-1 fi avut.
Leighton nici nu clipi.
-  Sigur ca te doresc. Ar trebui sa fiu mort sa nu te doresc. E§ti 

inteligenta $i frumoasa, ?i imi placi atat de mult incat a? vrea
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sa te trantesc pe un pat §i sa te supun acestei dorinte ale mele. 
Se opri, intalnindu-i ochii mariti de uimire. Dar actiunile au con- 
secinte, domni^oara Fiori. Ar trebui sa tii cont de asta inainte de 
a te arunca cu capul inainte in jocurile tale copilaregti.

Ea i?i ingusta privirea.
-  Nu sunt copil.
-  Nu? Habar n-ai ce faci. Sa zicem ca ai reu^i sa ma convingi ca 

pasiunea pe care pui mare pret exista. §i dupa, Juliana? Ce s-ar 
intampla dupa?

Intrebarea o plesni ca un bici. Nu avea raspuns.
-N u  te-ai gandit nici macar o data la viitor, nu-i a?a? 

Nu ti-ai imaginat niciodata ce o sa urmeze dupa ceea ce se in
tampla chiar acum, aici. Se opri, apoi continua ?i mai inver^u- 
nat: Daca nici asta nu inseamna ca te porti copilare^te, nu ftiu 
ce altceva ar putea.

II ura. Ura modul in care ii vorbise cu atata cruzime. Felul in 
care $tia inaintea ei ca va da gre$.

Leighton vorbi mai departe:
-  Vreau sa ma retrag din acest rama^ag. Ar fi trebuit sa refuz de 

la bun inceput. E$ti un pericol pentru propria persoana. §i pentru 
mine. Iar eu nu-mi pot permite luxul sa-ti dau o lectie pe care 
altfel ai merita-o cu varf $i indesat.

£tia ca ar fi cazul sa fie de acord cu el. §tia ca ar trebui sa-l elibe- 
reze -  sa se despovareze amandoi -  de intelegerea aceea stupida ?i 
gre^ita care le ameninta reputatia, sentimentele, luciditatea. Dar 
o enervase atat de tare incat nu il putea lasa sa ca?tige.

-  Tu spui ca te retragi, eu spun ca renunti, zise ea zeflemitor.
Pe chipul lui tresari un mu?chi.
-  Ar trebui sa-i povestesc totul lui Ralston.
Juliana ridica mirata dintr-o spranceana.
-  §i crezi ca a§a vei rezolva ceva? Se confruntau pe coridorul 

slab iluminat, iar Juliana ii simtea toata furia revarsandu-se in 
jur. O savura -  se intampla extrem de rar ca el sa manifeste vreo 
emotie. Nu rezista tentatiei de a-1 provoca §i mai tare. Fii mai cu- 
rajos! Nu-mi va lua mult pana cand te voi ingenunchea.

Privirea lui se umbri brusc, §i i?i dadu seama ca depajise limi- 
ta. Avu impresia ca o va zgaltai, atat de incordat $i manios era.

-------------------------------------------------------------  ‘Unsjprezece scandaluri de evitat ---------------------------------------------------------- ---
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—  Sarah ‘MacLean
-  Am avut de-a face cu amenintari mult mai serioase la adresa 

reputatiei mele, domni^oara Fiori. Sa nici nu-ti treaca prin cap ca 
ai putea vreodata sa ma invingi. Tentatia nu se poate masura 
cu reputatia, zise el, apoi se opri. Vrei inca zece zile? Ia-ti-le. Da-ti 
toata silinta.

-  Asta intentionez sa fac.
-  Sa nu te a^tepti sa-ti u^urez cumva sarcina.
Normal ar fi fost sa se simta satisfacuta in momentul in care 

el se intoarse pe calcaie §i se indeparta -  pentru ca ii tulburase 
fatada aceea glaciala. II privi insa intorcandu-se in loja lui -  la mi
reasa aceea perfecta §i englezoaica pe care ?i-o alesese -  $i numai 
victorioasa nu se simtea.

Simtea ceva straniu -  tanjea dupa el.

CapitotuC 8

Pentru a fi perfect nu trebuie sa fii niciodata obraznic.
O lady rafinata gtie sa-?i tina gura.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Lucrurile cele mai interesante care pot fi gasite in atelierul 
unei croitorese nu sunt balotii de matase, ci barfele scandaloa- 
se rostite in §oapta...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

-  Englezoaicele sunt pe primul loc din Europa cand vine vorba 
de cumparatul hainelor.

Juliana se lasa pe spate pe divanul, din camera de proba a 
croitoresei. Petrecuse o sumedenie de ore, mai multe decat voia 
sa recunoasca, tintuita pe aceasta piesa de mobilier, tapitata cu 
brocart ro§u din cel mai fin, extraordinar de scumpa §i de extrava- 
ganta, exact dupa chipul §i asemanarea proprietarei.
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-  Sa-nteleg ca n-ati mai calcat niciodata intr-un magazin fran- 
tuzesc, le apostrofa sec madame Hebert in timp ce prindea cu 
maiestrie cateva ace pe tulul minunat de culoarea afinei al rochiei 
pe care o facea lui Callie.

Mariana rase, in timp ce studia o bucata de catifea verde crud.
-  Pai da, nu le putem permite francezilor sa ne-o ia inainte la 

o activitate atat de importanta, nu? Madame Hebert ii raspunse 
cu un mormait, iar Mariana se grabi sa o dreaga. Daca stau sa ma 
gandesc mai bine, deja o avem de partea noastra de canal pe cea 
mai buna modista a lor.

Juliana ranji, fericita ca prietena ei evitase un dezastru 
diplomatic.

-  §i in afara de asta, continua Mariana, Callie trebuie sa ince- 
teze sa mai poarte hainele acelea oribile. Are o gramada de mo
tive sa se aranjeze ca lumea. Am venit aici pentru ca este atat de 
fascinant... Tacu. Poate ii puteti face ?i o pelerina de iarna pe ver- 
dele asta?

-  Excelenta Voastra va arata superb in catifea, zise madame 
Hebert, fara sa-^i ridice nasul. Daca-mi permiteti, v-a? sugera ?i
o rochie din doupion, care sa se asorteze. Veti fi cea mai frumoasa 
femeie de la balurile iernii.

Mariana se lumina la vederea minunatei matasi verzi pe care 
i-o arata Valerie -  mai grea ca restul matasurilor §i cu multe ape 
in tot felul de nuante de verde.

-  Oh, da... murmura ea. Te rog sa-mi mai faci astfel de sugestii.
Pe Juliana o pufni rasul cand auzi pe ce ton respectuos ii vor-

bise prietena ei.
-  Cu ocazia asta mai stam o ora, anunta ea in timp ce Mariana 

se ducea in spatele unui paravan, unde avea sa fie masurata, im- 
punsa §i intepata.

-  Sa nu fie prea stramt, ii spuse Callie croitoresei, dupa care 
zambi in directia Julianei. Daca §i la toamna o sa se organize- 
ze tot atat de multe evenimente, nici nu vreau sa ma gandesc 
ce-o sa fie la iarna. Trebuie sa-ti faci §i tu ni§te rochii noi, sa 
$tii. De fapt, nici n-am stabilit cu ce-o sa te imbraci pentru cina 
oferita in cinstea ta.

-  Nu-i in cinstea mea, rase Juliana. £i sunt sigura ca o sa gasesc 
ceva potrivit prin dulap.

------------------------------------------------------------ -- ‘Unsprezece scandaluri de evitat  - -------------------------------------------------------
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—  Sarah ‘MacLean
-  Callie a triat cativa dintre cei mai buni domni din Londra, 

Juliana, se auzi Mariana din spatele paravanului. Unui mai bun 
ca altul.

-A m  auzit.
Callie i$i studie talia in oglinda.
-  Toti in afara de Leighton au acceptat, spuse ea §i o privi prin 

oglinda. Inclusiv Benedick.
Juliana ignora apropoul la contele de Allendale, §tiind ca ar 

face bine sa nu insiste. Dar o rodea curiozitatea.
-  Leighton nu vine?
Callie clatina din cap.
-  Nu e clar. Pur §i simplu nu a raspuns.
Juliana i î tinu gura, pentru ca acum chiar nu mai trebuia sa 

insiste. Ce treaba avea ea daca el nu voia sa participe?
-In cerc sa-i gasesc o calitate... dar nu mi-e deloc u^or. 

Ei, asta e. O sa ne distram de minune $i fara el.
-V reti sa o chem pe Valerie cu ni?te tesaturi, mademoiselle 

Fiori? o iscodi madame Hebert, care era la fel de priceputa la afa
ceri pe cat era ?i ca modista.

-  Nu. Juliana clatina din cap. Am o multime de rochii. Nu vreau 
ca fratele meu sa dea faliment astazi.

Callie ii intalni privirea in oglinda.
-  Sa nu crezi ca nu £tiu despre micile cadouri pe care ti le faci 

cu Gabriel in taina. §tii ca-i place sa-ti cumpere haine $i orice alt
ceva iti dore?ti. §i ?tiu de unde provin toate cartile $i partiturile 
lui muzicale noi.

Juliana zambi. Cand venise prima data in Anglia ?i se simti- 
se complet separata de lumea aceasta noua ?i de noua ei familie, 
fusese convinsa ca fratii ei vitregi intimidanti o vor uri pentru 
ce simboliza -  mama care ii parasise cand erau copii, fara sa mai 
priveasca vreodata inapoi. Nu conta ca o parasise §i pe ea.

Dar contase. Gabriel ?i Nick o acceptasera. Fara nici o pro- 
blema. Apoi relatia lor ca frati evoluase, iar Juliana reu?ise sa 
invete -  mai bine mai tarziu decat niciodata -  sa fie sora. Iar 
ca parte a acestei lectii care ii facuse o placere imensa, ea ?i fratii 
ei incepusera sa-?i faca reciproc mici cadouri.

Ii zambi cumnatei ei, care avusese un rol important in 
constructia relatiei dintre fratele ei §i ea, apoi spuse:
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-A stazi nu se fac cadouri. Inca mai sper ca sezonul se va termi- 
na inainte sa am nevoie de o garderoba oficiala de iarna.

-  Nu spune a?a ceva! striga Mariana din spatele paravanului. 
Am nevoie de un motiv sa port rochia asta!

Toata lumea rase, iar Juliana o privi pe madame Hebert care 
drapa cu maiestrie materialul in jurul taliei lui Callie. Callie studie 
pliurile in oglinda, dupa care declara:

-  E perfect.
§i chiar era. Callie arata grozav. „Gabriel nu i?i va putea lua 

ochii de la ea“, se gandi cu invidie Juliana.
-  Sa nu fie prea stramta, spuse Callie.
Era a doua oara cand pomenea de asta. Intelese in sfar^it.
-  Callie? spuse Juliana, intalnind privirea vinovata a cumnatei 

in oglinda.
Juliana i§i inclina curioasa capul intr-o parte, iar zambetul larg

minunat al lui Callie reprezenta raspunsul pe care $i-l dorise 
sa-l auda.

Callie era insarcinata.
Juliana sari de la locul ei in culmea fericirii.
-  Che meraviglioso! Se apropie de cealalta femeie ?i o imbrati^a 

cu mare drag. Acum inteleg de ce iti dore^ti $i mai multe rochii!
Rasul lor atrase atentia Marianei, care era tot dupa paravan.
-C e  e meraviglioso? intreba ea, scotandu-§i capul blond pe 

dupa paravanul despartitor. De ce radeti? o privi ea circumspecta 
pe Juliana. De ce tipati? Disparu o secunda, apoi reaparu cu buca- 
ta de satin verde plina de ace in jurul ei, cu biata Valerie pe urmele 
ei. Ce-am ratat? se planse ea. Tot timpul ratez chestii!

Callie §i Juliana rasera din nou de mutra pe care o facuse, apoi 
Juliana spuse:

-  Cred ca trebuie sa-i spui §i ei.
-  Ce sa-mi spuna?
Callie se inro^ise toata §i cu siguranta i$i dorea sa nu fi fost in 

aceste momente in mijlocul unei cabine de proba, la atelierul celei 
mai bune croitorese din Londra, cu ea de fata.

Juliana nu se abtinu:
-  Se pare ca fratele meu $i-a facut datoria.
-  Juliana! §u$oti scandalizata Callie.
-  Ce-i? A?a e! raspunse Juliana simplu ?i dadu din umeri.
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Callie zambi larg.
-  Ce bine semeni cu el.
Auzise §i insulte mai rele de la femeia care era indragostita ne- 

bune^te de acest el.
Mariana tot nu pricepuse.
-§ i-a  facut... Oh! Oh, Doamne! Oh, Callie! Incepu sa sara de 

fericire, iar mult-incercata Valerie dadu fuga sa ia o batista cu care 
sa protejeze matasea de lacrimile Marianei.

Madame Hebert ie?i din camera -  fie ca sa nu fie sufocata 
intr-o imbrati^are de grup, fie ca sa nu se lase purtata de valul 
emotionant pe care cele doua surori il provocasera cu rasetele, 
tipetele ?i chicotelile lor.

Juliana surase in fata acestei scene cu surorile Hartwell -  
ambele maritate §i fericite, dar inca strans legate una de cealalta - ,  
chiar daca in acest moment de sarbatoare locul ei nu era aici. 
Nu era invidioasa pe fericirea sau pe legatura lor. I§i dorea doar ca 
§i ea sa aiba parte de un sentiment de apartenenta atat de tumul- 
tuos $i de incontestabil.

Se strecura in camera din fata a magazinului, acolo unde eva- 
dase ?i madame Hebert cateva clipe mai devreme. Frantuzoaica 
statea in u$a unei anticamere micute, blocand vederea spre un alt 
client. Juliana se duse cu pa^i siguri spre peretele cu accesorii -  
nasturi §i panglici, volana^e §i dantele. I$i plimba degetele peste ar- 
ticolele de mercerie, mangaind absenta cate un nasture de aur sau 
cate o bucata de dantela festonata, cu mintea la vejtile lui Callie.

Pana in primavara familia avea sa se mareasca cu doi mem- 
bri -  cu sotia lui Nick, Isabel, plus un copil.

Fratii ei reu^isera sa-§i lase in urma trecutul $i temerile ca vor 
repeta gre^elile tatalui lor $i facusera un salt absolut misterios -  
se casatorisera din dragoste. Acum erau la casele lor. Mame, 
tati §i copii imbatranind impreuna intr-un mediu fericit ?i plin 
de iubire.

„Nu te-ai gandit nici macar o data la viitor, nu-i a§a? Nu ti-ai 
imaginat niciodata ce o sa urmeze?“

In minte ii rasunara cuvintele pe care i le spusese Leighton 
la teatru.

I se puse un nod straniu in gat. Nu-§i mai permitea luxul sa 
mediteze la viitorul ei. In momentul in care ii murise tatal, viata
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ei se schimbase drastic ?i fusese trimisa in Anglia in mijlocul unei 
familii ciudate <>i a unei culturi $i mai dubioase care nu avea sa 
o accepte niciodata. Aici nu avea nici un viitor. Ii era mai u§or -  
$i o durea mai putin -  sa nu se amageasca singura ca poate sa-?i 
imagineze cum va fi pentru ea.

Acum insa le vazuse pe Callie $i pe Mariana atat de incantate 
de viitorul lor idilic, plin de dragoste, de copii, de familie $i de 
prieteni, ca ii fusese imposibil sa nu le invidieze.

Ele aveau ceva ce ea nu putea avea niciodata. Ceva ce nu i se 
va oferi niciodata.

Pentru ca locul lor era aici, in aceasta lume aristocratica 
in care banii, titlul, istoria $i genealogia contau mai mult decat 
orice altceva.

Ridica un fulg uria? dintr-un vas -  o pana care mai mult ca 
sigur fusese vopsita; nu mai vazuse niciodata o pana atat de mare 
?i de neagra. Nu-^i putea imagina o pasare de la care ar fi putut 
proveni. O mangaie $i constata ca era extrem de moale; la un 
moment dat surprinse o raza de soare §i i î dadu seama ca era 
perfect naturala. Era nemaipomenita. In lumina aceea blanda a 
dupa-amiezii nu mai parea deloc neagra. Era o masa stralucitoa- 
re de nuante foarte inchise de albastru, mov §i ro$u, astfel meat 
dadea iluzia ca este neagra. Vie §i plina de culoare.

-Aigrette.
Interventia croitoresei o trezi din visare.
-  Pardon?
Madame Hebert ridica din sprancene.
-  Politete tipic englezeasca, zise ea §i continua doar dupa ce 

Juliana schita un zambet. Pana pe care o tineti. E de egreta.
Juliana scutura neincrezatoare din cap.
-  Eu §tiam ca egretele sunt albe.
-  Nu §i cele negre.
Juliana mai privi o data pana.
-  Culorile sunt nemaipomenite.
-D e obicei a§a sunt toate lucrurile foarte rare, replica croi- 

toreasa in timp ce lua un cadru de lana in care erau mostre de 
dantela. Va rog sa ma scuzati. Am o ducesa care vrea sa-mi inspec- 
teze dantela.

---------------------------------------------------------------'Unsjprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------------------- —
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Dezgustul din tonul ei o surprinse pe Juliana. Doar n-ar in- 

drazni frantuzoaica s-o vorbeasca de rau pe Mariana in fata ei...
-  Poate ca daca francezii s-ar mijca mai repede, Napoleon ar fi 

ca^tigat razboiul.
Cuvintele dispretuitoare rasunara in tot magazinul, iar Julia

na se intoarse repede sa vada cine era.
La nici trei metri de ea statea ducesa de Leighton.
Era greu de crezut ca o femeie atat de miniona §i de spalacita 

daduse na^tere unui Leighton atat de voinic, de superb. Juliana 
se stradui sa gaseasca macar o asemanare intre cei doi. Nu o gasi 
nici in tenul ei palid, nici in pielea ei ca pergamentul, atat de sub
tire incat parea transparenta, nici in ochii de culoarea marii pe 
timp de iarna.

Dar acei ochi pareau sa vada tot. Julianei i se taie respiratia in 
timp ce ducesa o masura glacial din cap pana in picioare. Se abti- 
nu sa se foiasca pe parcursul examinarii silentioase, nedorind sa-i 
dea ocazia sa o nelini?teasca.

Dar bineinteles ca o nelinigti.
Dintr-odata vazu clar toate asemanarile. Barbia teapana, pos- 

tura aroganta, judecata rece, capacitatea de a zdruncina din teme- 
lii pe cineva. El era o reprezentare cat se poate de fidela a mamei, 
in cele mai rele privinte.

Dar ei ii lipsea caldura lui.
Era o personificare a stoicismului calculat $i implacabil, dova- 

da unei vieti traite conform titlului ei ?i fara nici un pic de emotie. 
Ce putea transforma o femeie intr-o stanca de piatra? Nu era de 
mirare ca el nu credea in pasiune.

Ducesa a^tepta ca Juliana sa-^i fereasca privirea. La fel ca fiul 
ei, voia sa demonstreze ca numele stravechi pe care il purta $i 
nasul ei drept o faceau mai buna decat ceilalti. In mod sigur, 
privirea ei neclintita exact asta voia sa transmita, ca e superioa- 
ra Julianei.

Ignorandu-^i nervii care i-o luau razna, Juliana ramase ferma 
pe pozitie.

-Excelenta Voastra, interveni madame Hebert, imuna la 
confruntarea egourilor care avea loc in salonul ei, imi cer scuze de 
intarziere. Ati vrea sa va uitati acum la dantela?

Ducesa nu-^i muta privirea de la Juliana.
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-  Nu am fost prezentate, spuse ea pe un ton taios, ales anume 
sa intimideze. 0  vizase in mod special pe Juliana, vrand sa-i sub- 
linieze impertinenta. Sa o puna la punct.

Juliana nu zise nimic. Nu se mi^ca. Continua sa o priveasca.
-  Excelenta Voastra? Madame Hebert se uita de la Juliana la 

ducesa ?i invers. Continua, dar pe un ton nesigur: Imi permiteti 
sa v-o prezint pe domni^oara Fiori?

Urma o pauza lunga, poate cateva secunde, poate cateva ore, 
dupa care ducesa sparse tacerea:

-  Nu. Cuvantul izgoni parca tot aerul din incapere. Vorbi in con
tinuare, fara sa i î fereasca privirea: Recunosc ca sunt destul de sur- 
prinsa, madame Hebert. Pe vremuri lucrai pentru o clientela mai 
putin... comuna.

Comuna.
Daca nu i-ar fi pocnit urechile de suparare, Juliana ar fi apre- 

ciat sangele-rece de care dadea dovada aceasta femeie. Alesese 
cuvantul perfect -  cel care o anihila cel mai repede ?i mai violent.

Comuna.
Cea mai urata insulta aruncata de cineva care traia in inalta 

societate.
Cuvantul ii rasuna cu ecou in minte, atat de tare incat nici nu 

o auzise pe ducesa de Leighton. II auzise pe fiul ei.
§i nu se putu stapani sa nu ii raspunda:
-  Iar eu am crezut intotdeauna ca serve^te o clientela mai civi- 

lizata. Cuvintele ii alunecara pur ?i simplu de pe buze ji se abtinu 
cu greu sa nu-§i duca mana la gura ca sa nu zica mai multe.

Fapt aparent imposibil, dar ducesa se imbato^a $i mai tare §i 
i î ridica nasul §i mai sus. Alese sa-i raspunda pe un ton plictisit, 
ca ?i cum Juliana era atat de neinsemnata incat nici nu merita sa 
se coboare la nivelul ei.

-  Deci e adevarat ce se spune. Sangele apa nu se face.
Ducesa de Leighton parasi magazinul parca luand tot aerul cu

ea, iar clopotelul de la u§a ii marca cu veselie plecarea.
-  Femeia asta e o scorpie.
Juliana o vazu pe Mariana indreptandu-se catre ea, cu o expre- 

sie de ingrijorare §i de furie pe chip. Clatina din cap.
-Aparent, ducesele se pot comporta dupa bunul plac.

---------------------------------------------------------- -  ‘Unsprezece scandaluri de evitat  - — -----------------------------------—
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-  Nu-mi pasa nici daca-i regina. Nu are nici un drept sa-ti vor- 

beasca a§a.
-  Daca ar fi fost regina, atunci chiar ar fi putut sa-mi vorbeasca 

cum voia, zise Juliana cu un tremur in glas.
Ce-o fi fost in mintea ei de o intaratase?
Asta era problema. De fapt, nu se gandise deloc la ducesa. 

Se gandise la ni§te ochi scaparatori de culoarea chihlimbarului, 
la o coama de bucle aurii, la un maxilar patratos $i la o atitudine 
rigida pe care i?i dorea cu disperare sa o faca sa dispara. A§a ca 
spusese primul lucru care ii venise in minte.

-N u  trebuia sa-i vorbesc a§a. Daca se afla... se va isca un 
scandal.

Mariana clatina din cap §i vru sa-i raspunda, mai mult ca sigur 
ca s-o lini^teasca, dar Juliana continua cu un suras:

-  E rau daca am crezut ca o merita ?i nu m-am putut abtine?
Mariana zambi.
-Deloc! A meritat-o! Ba merita §i mai rau! Nu pot s-o sufar 

pe femeia asta. Ce ne mai miram ca Leighton e a§a de inflexibil. 
Imagineaza-ti cum ar fi sa te creasca ea.

Ar fi oribil.
In loc sa se potoleasca, Juliana prinse aripi. Ducesa de Leigh

ton n-avea decat sa se considere superioara Julianei §i in general 
tuturor, dar nu era. Fata de o asemenea femeie uracioasa n-avea 
nici un interes sa demonstreze ceva, dar profita de ocazie pentru 
a-?i promite din nou ca va face totul pentru a-i arata ducelui cu 
exactitate de ce anume ducea lipsa viata lui rece $i pustie.

-  Juliana? o intrerupse Mariana din ganduri. Te simti bine?
In curand.
Juliana i$i alunga acele ganduri §i se intoarse spre modista, 

altfel o fire foarte calma, care urmarise scena $ocata §i probabil 
ingrozita, §i se scuza:

-  Imi pare rau, madame Hebert. Cred ca tocmai v-ati pierdut o 
clienta importanta din cauza mea.

Era sincera. §tia ca madame Hebert nu avea de ales §i ca trebuia 
sa reintre cumva in gratiile ducesei de Leighton. Nu putea sta cu 
bratele incruci^ate daca una dintre cele mai puternice femei din 
Londra decidea sa-$i schimbe modista. Repercusiunile unei astfel
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de altercatii puteau duce chiar la inchiderea magazinului ei, daca 
nu lua masurile necesare.

-  Poate ca Excelenta Sa, zise §i arata spre Mariana, ?i marchiza, 
arata cu cealalta mana spre cabina de proba unde se afla Callie, te 
pot ajuta sa remediezi situatia creata de mine.

-  Ha! Mariana era inca enervata. De parca m-a? injosi eu sa 
vorbesc cu... Se opri brusc, amintindu-^i de existenta bunelor ma- 
niere. Dar, da, madame, te ajut cu placere.

Croitoreasa interveni:
-  Nu-i nevoie sa remediati nimic. Am mult de lucru, ?i n-am  

nevoie ca ducesa de Leighton sa trebuiasca sa-mi suporte clientele. 
Juliana clipi nedumerita, iar modista continua: Le am la mine in 
magazin pe ducesa de Rivington, precum §i pe sotia §i sora marchi- 
zului de Ralston. Ma descurc ?i fara doamna in varsta. I?i cobori 
vocea $i §u?oti conspirativ: Nu mai are mult de trait. Ce conteaza 
cativa ani fara ca ea sa-mi frecventeze magazinul?

Declaratia fu atat de §ocanta, atat de prozaica, incat avura ne
voie de cateva momente sa o digere. Mariana zambi cu gura pana 
la urechi, iar Juliana era atat de uluita, incat pufni $i ea in ras.

-  Nu ?tiu daca am mai spus-o, dar $tiai cat de mult ii iubesc 
pe francezi?

Modista ii facu cu ochiul.
-  Noi, strainii, trebuie sa fim uniti, non?
Juliana ii zambi.
-  Oui.
-Bon, zise madame Hebert ?i dadu scurt din cap. §i cu ducele 

cum ramane?
Juliana se facu a nu intelege.
-  Cu ducele?
Mariana ii arunca o privire chinuita.
-  Hai, te rog! Nu te prinde deloc sa faci pe sfioasa.
-C el care v-a salvat viata, mademoiselle, spuse croitoreasa, 

parca vrand ?i ea sa o sacaie. E o mare provocare, non?
Juliana lua pana de egreta $i studie jocul de lumini inainte de 

a-$i ridica privirea spre croitoreasa.
-  Oui. Dar nu a$a cum credeti. Nu umblu dupa el. Vreau 

doar sa...
Sa-l zgaltai din temelii.

------------------------------------------------------------ -- ‘Unsprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------------------- -------
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Mda, asta nu putea spune cu voce tare.
Madame Hebert ii lua pana din mana. Se duse la peretele cu 

materiale dintr-o laterala a magazinului §i se intinse sa ia un ba- 
lot. Desfa^ura cativa metri dintr-o tesatura extravaganta, apoi se 
uita din nou la Juliana.

-  Cred ca ar trebui sa-l lasati pe fratele dumneavoastra sa va 
cumpere o rochie noua.

Modista a§eza pana peste satinul acela minunat. Era o combi- 
natie scandaloasa, pasionala ?i...

Mariana bufni in ras chiar langa umarul ei, un ras rautacios.
-  Oh, e perfect.
Juliana o privi drept in ochi pe cusatoreasa.
II va aduce in genunchi.
-  In cat timp o poti face?
Modista o privi intrigata.
-  In cat timp aveti nevoie de ea?
-  Va veni la cina poimaine.
Mariana se simti datoare sa intervina, clatinand din cap:
-  Dar Callie a spus ca inca nu a acceptat invitatia.
Juliana se uita in ochii cumnatei ei, mai mult ca sigura de dru- 

mul pe care alesese sa mearga.
-  O s-o accepte.

-  Nu sustin ca nu mi-a? dori ca armata noastra sa aiba alocate 
sume consistente, Leighton, spun doar ca aceasta dezbatere pu
tea a^tepta pana la deschiderea urmatoarei sesiuni. Trebuie sa ma 
ocup de seceri$.

Simon azvarli o carte din mana ?i ii arunca o privire lene^a 
oponentului lui, care-^i rontaia tigara de foi cu o mutra care spu- 
nea ca el va fi cel care va pierde mana.

-  Parerea mea e ca nu la seceri? iti e mintea, ci la vanatoarea 
de vulpi pe care nu vrei in ruptul capului s-o ratezi, Fallon.

-  E adevarat, nu neg. Am lucruri mult mai bune de facut decat 
sa-mi petrec toata toamna in Londra, zise contele de Fallon §i de
carta iritat. Nici tu n-ai ramane.

-A ici nu-i vorba de ce vreau eu, raspunse Simon.
Era o minciuna. Nu era vorba decat de ceea ce voia. Avea sa 

sustina o sesiune speciala a parlamentului pentru discutarea
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legilor care reglementau cartografierea, daca asta il ajuta sa-i tina 
la distanta pe vizitatorii care ar fi aparut la u§a mo^iei de la tara 
ca sa-i descopere secretele.

A^eza cartile pe masa, cu fata in sus.
-  Cred ca ai face bine sa-ti aloci mai mult timp jocului de carti 

decat sa cauti tot felul de metode prin care sa te sustragi indato- 
ririlor de membru al parlamentului.

Simon i?i stranse ca^tigul §i se ridica de la masa, apoi ie§i din 
camaruta pe hoi, lasandu-1 pe conte injurand.

In seara aceea primise o multime de invitatii la teatru §i la ba- 
luri, a^a ca trebuia sa se intoarca la casa din ora$, sa faca o baie, 
sa se imbrace §i sa iasa pe undeva -  in fiecare seara in care era 
perceput ca fiind insa§i intruchiparea decentei ?i a aristocratiei 
era o seara care il ajuta sa-§i apere numele, a§a cum de altfel era 
de datoria lui. Indiferent daca lui personal i se pareau epuizante 
toate aceste ritualuri ale societatii.

A§a mergeau lucrurile.
-  Leighton.
Marchizul de Needham $i Dolby urea in mare graba seara lata 

a clubului §i de-abia i$i mai tragea sufletul cand ajunse pe ultima 
treapta. Se opri §i se sprijini pe balustrada solida de stejar, i î lasa 
capul pe spate §i i î impinse pieptul masiv in fata ca sa poata res
pira mai bine. Nasturii de la vesta lui galbena aproape plesnira in 
urma efortului, iar Simon se intreba daca nu cumva batranul avea 
nevoie de medic.

-P e  tine te cautam! il anunta marchizul de indata ce-?i mai 
reveni. Ia spune-mi, cand intentionezi sa vorbe^ti cu fiica mea?

Simon incremeni, gandindu-se cu groaza ca se aflau intr-un loc 
public. Exact cel mai nepotrivit teritoriu pentru o discutie care 
trebuia purtata in particular.

-  N-ai vrea sa mergem intr-un salon, Needham?
Marchizul nu pricepu aluzia.
-  Prostii! Nu-i nevoie sa tinem secret legatura voastra!
-  Ma tem ca trebuie sa te contrazic, replica Simon, facand un 

efort sa-§i relaxeze maxilarul. Pana in momentul in care domni- 
joara accepta...

-  Prostii! tuna din nou marchizul.

------------------------- ------------------------------ - “Unsprezece scandaluri de e v ita t ----------------------------------------------------------------
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—  Sarafi ‘MacLean -
-T e  asigur, Needham, ca putina lume considera ca vorbesc 

prostii. dori sa tin secreta aceasta relatie pana cand voi avea 
§ansa sa vorbesc direct cu lady Penelope.

Privirea deja circumspecta a lui Needham se ingusta inca §i 
mai mult.

-A tunci ai face bine sa te grabe^ti, Leighton.
Simon scra^ni neputincios din dinti. Nu-i placea sa i se dea or- 

dine. In special de partea unui marchiz tembel care nici nu §tia sa 
traga ca lumea. Problema era ca nu prea avea de ales. Dadu scurt 
din cap.

-  Cat de curand.
-  A§a te vreau. A§a te vreau. Fallon! striga marchizul cand u§a 

de la salonul in care ceilalti jucau card se deschise ?i oponentul 
lui Simon ie$i pe hoi. Nu pleci nicaieri, baiete! Am de gand sa-ti 
u^urez buzunarele!

U§a se inchise in urma trupe?ului marchiz, iar Simon se ruga 
sa joace carti la fel de prost pe cat $tia sa traga cu arma. Needham 
nu merita sa aiba o dupa-amiaza tihnita dupa ce ii stricase tot 
cheful lui Simon.

Bovindoul imens care marca seara centrala a regedintei White 
dadea in strada, iar Simon se opri putin in lumina dupa-amiezii sa 
priveasca trasurile $i sa se gandeasca la urmatoarea mipcare.

Trebuia sa se duca direct la conacul Dolby ca sa vorbeasca cu 
Lady Penelope.

Cu fiecare zi care trecea nu facea decat sa amane inevitabilul.
Nu era vorba ca nu-$i facuse planuri sa se insoare; la urma 

urmei, era o consecinta fireasca. Ceva care trebuia facut. Avea ne
voie de mo^tenitori. §i de o sotie.

Dar ii displacea ideea sa se insoare chiar acum. Ii displacea 
motivul.

O pata de culoare ii atrase atentia in cealalta parte a strazii, un 
ro^u aprins care se strecura prin masa de culori $terse cu care erau 
imbracati ceilalti pietoni care se plimba-u pe St. Jam es Street. Era 
atat de ie§ita din comun, incat James se apropie de fereastra sa se 
asigure ca vazuse bine -  o pelerina rojie ca focul §i o boneta asor- 
tata, o lady intr-o lume a barbatilor, pe o strada a barbatilor.

Chiar pe strada lui. Vizavi de clubul lui.
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Ce femeie ar indrazni sa se imbrace in ro$u in miezul zilei $i sa 
se plimbe pe St. James?

Raspunsul il strafulgera cu o fractiune de secunda inainte ca 
strada sa se mai elibereze ?i sa-i vada chipul. Iar cand ea privi spre 
fereastra -  nu il putea vedea, n-avea de unde sa §tie ca e acolo - ,  
simti ca amete?te din pricina uluirii care pusese stapanire pe el.

Oare nu cumva -  pentru numele lui Dumnezeu, chiar cu o seara 
inainte -  o avertizase sa renunte la comportamentul acesta indraz- 
net §i incon^tient? Nu cumva ii demonstrase deja ca se poarta copi- 
lare^te? Nu ii explicase ca trebuie sa se gandeasca la consecinte?

Ba da. Chiar inainte sa-i mai spuna sa-§i dea toata silinta sa 
ca$tige rama§agul. Iar asta era urmatoarea ei mutare.

Nu-i venea sa-§i creada ochilor.
Femeia asta merita sa o puna careva pe genunchi §i sa-i traga o 

mama de bataie la fund. Iar el era cel mai in masura.
Se puse imediat in mipcare, o lua la fuga pe scari, ignorand 

saluturile celorlalti membri ai dubului, apoi a^tepta nerabdator 
sa i se aduca haina, palaria ?i manu^ile, dupa care ie§i pe u?a afara 
sa o prinda chiar in momentul in care voia sa paraseasca scena in 
care savar^ise o infractiune la adresa propriei reputatii.

Doar ca ea nu se grabea deloc.
A^tepta rabdatoare pe partea cealalta a strazii, in timp ce sta

tea de vorba cu servitoarea ei italianca -  pe care Simon i$i jura sa 
o trimita cu primul vapor inapoi acasa la ea - ,  ca $i cum situatia ar 
fi fost perfect normala. Ca ?i cum nu ar fi incalcat circa unsprezece 
reguli diferite ale etichetei prin atitudinea lor.

Se duse direct spre ea, fara sa §tie cu exactitate ce avea sa faca 
atunci cand ajungea.

Juliana se intoarse chiar in momentul in care se opri langa ele.
-  Excelenta, ar trebui sa fii mult mai atent cand traversezi. Tot 

timpul se intampla accidente de trasura.
Vorbise calm §i amabil, de parca s-ar fi aflat intr-un salon, 

$i nu pe strada din Londra pe care se gaseau numai cluburi ale 
barbatilor.

-  Ce faci aici?
Se a§tepta la o minciuna din partea ei. Sa-i spuna ca ie?ise 

la cumparaturi ?i se ratacise, ca se ducea sa viziteze palatul 
St. James ?i strada asta era in drum sau ca de fapt a^tepta o birja.

----------------------------------------—  ‘Unsjprezece scandafuri de evitat — ------------------------------------
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—  Sarah Mac Lean
-  Te a^teptam, desigur.
Adevarul il lua prin surprindere.
-  Ma a^teptai.
Ii zambi, iar el se intreba daca nu cumva il drogase cineva la 

club. A$a ceva nu se putea intampla.
-  Exact.
-  Ai cea mai mica idee cat de nepotrivit este sa fii aici? Sa ma 

a^tepti? Pe strada?
Din tonul lui era clar ca era de-a dreptul $ocat. §i nu-i placea 

deloc ca il adusese in starea asta. Ea clatina incet din cap, iar el ii 
zari privirea jucau^a.

-  Ar fi fost mai potrivit sau mai putin potrivit daca bateam in 
u?a clubului $i ceream o intrevedere?

II tachina. Asta facea. Cu toate astea, se simti dator cu un ras
puns. La obiect.

-  Mai putin.
Zambetul ii cuprinse toata fata.
-  Aha, deci pentru tine e mai bine a§a.
-  Pentru mine nu e mai bine nicicum! exploda el, dupa care i$i 

dadu seama ca erau totu?i pe strada, vizavi de clubul lui, a$a ca o 
lua de cot ?i o rasuci in directia casei fratelui ei. Mergi.

-  De ce?
-  Pentru ca nu putem sta aici. Nu se cuvine.
Juliana clatina dezaprobator din cap.
-  Daca ar fi dupa englezi, ar declara pana §i statul pe loc in afara 

legii. Se puse totu^i in mipcare, cu servitoarea in urma lor.
Rezista cu greu tentatiei de a o sugruma pe loc §i inhala cu 

nesat o gura mare de aer.
-  De unde ?tiai ca sunt aici?
II privi contrariata.
-D e  parca aristocratii ar avea prea multe de facut, alteta. 

Am ceva de discutat cu tine.
-D ar nu se poate sa decizi ca vrei sa discuti ceva cu mine 

§i sa ma î cauti. Poate ca daca ii vorbea ca unei imbecile, se 
mai calma.

-  Din ce motiv nu se poate?
Poate ca nu era o idee buna.
-  Pentru ca nu se poate!
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Ii zambi din nou.
-  Credeam ca am stabilit deja ca putin imi pasa de ce se poate 

sau nu se poate.
El nu raspunse. Nu se vedea in stare sa ii dea un raspuns.
-  §i in afara de asta, daca tu ai decide ca vrei sa stai de vorba cu 

mine, sa £tii ca ai putea sa ma cauti oricand.
-  Bineinteles ca a§ putea sa te caut oricand.
-  Pentru ca e^ti duce?
-  Nu. Pentru ca sunt barbat.
-A h, raspunse ea, un motiv mult mai bun.
Depistase cumva o urma de sarcasm in replica ei?
Putin ii pasa. Nu voia decat sa se duca acasa.
-  Ei bine, tu nu aveai de gand sa vii la mine.
„Ca bine zici.“
-  Nu. Nu aveam de gand.
-  A$a ca m-am hotarat sa iau haturile in maini.
Nu ii ardea sa se distreze pe seama gre^elilor ei fermecatoare 

de exprimare. Era un scandal pe doua picioare. §i nu se §tie cum, 
dar se transformase in escorta ei. Nu de a§a ceva avea el nevoie.

-  In mana, o corecta el.
Traversara strada spre Park Lane, apoi o pornira direct spre 

re^edinta Raison, ?i de abia dupa aceea i se adresa iritat §i grabit:
-  Am lucruri mai importante de facut astazi decat sa te dada- 

cesc pe tine, Juliana. Ce vrei?
Ea se opri, î sunetul prenumelui ei pluti intre ei.
-  Domnijoara Fiori, se corecta el, dar prea tarziu.
Ii zambi §i ochii ei alba^tri patrunsera mai adanc decat ai ori- 

carei alte femei de douazeci §i unu de ani.
-  Nu, Excelenta. Nu poti sa retragi a$a ceva.
Vorbise incet, cu accentul ei italienesc, iar vantul ii purta de

parte cuvintele, dar nu inainte ca el sa le auda §i sa le deslu?easca 
subintelesul -  o promisiune pe care ea n-avea de unde sa $tie cum 
sa §i-o indeplineasca. Cuvintele ii mersera drept la inima, il pa
trunsera adanc, repede $i intens. I?i trase palaria mai pe ochi §i se 
intoarse cu fata spre vant, dorindu-^i ca frunzele de toamna care 
pluteau in jurul lor sa spulbere clipa.

-  Ce vrei?
-  Ce treburi ai de facut?

 --------------------- -------------------------------------‘llnsprezece scancCafuri de evitat  ~ —  ----------------------------------------—
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—  Sarah. ‘MacLean
„Nimic care sa-mi faca placere." I$i tinu raspunsul doar pen

tru el.
-  Nu e treaba ta.
-  Nu e, dar sunt curioasa. Ce-ar putea avea un aristocrat de 

facut a§a de urgent meat sa nu ma poata conduce acasa?
Nu-i placea aluzia ca trandavea toata ziua.
-  Avem §i noi un scop in viata, sa $tii.
-  Serios?
O scruta cu privirea. Radea la el.
-  Ma provoci.
-  Poate.
Era frumoasa. Enervanta, dar frumoasa.
-  Deci? Ce-ai de facut astazi?
Ceva din sinea lui il facu sa nu-i spuna ca intentiona sa o vi- 

ziteze pe Lady Penelope. Ca intentiona sa o ceara in casatorie. 
Se multumi sa ii arunce o privire cu coada ochiului.

-  Nimic important.
Juliana rase, un sunet cald ?i bine-venit.
Nu mai apuca sa o vada astazi pe Lady Penelope.
Mersera tacuti cateva minute, pana ajunsera la casa fratelui ei, 

iar el se intoarse sa o mai confrunte o data inainte de a o conduce 
inauntru. Era plina de viata §i frumoasa, cu obrajii imbujorati ?i 
ochii stralucitori, cu pelerina §i boneta ro?ii ca focul, exact opusul 
unei lady englezoaice respectabile. Statuse mult afara, se plimba- 
se prin aerul rece de toamna in loc sa stea in casa in fata jemine- 
ului sa coasa un goblen $i sa bea ceai.

A§a cum facea probabil Penelope.
Dar Juliana era diferita fata de tot ce jtia el. Diferita de 

orice i$i dorise vreodata. De orice fusese el vreodata. Era un peri
col pentru propria persoana... dar mai ales pentru el. Un pericol 
frumos $i tentant, pe care incepuse sa il considere din ce in ce 
mai irezistibil.

-  Ce vrei? intreba el din nou, de data aceasta pe un ton mult 
mai cald decat ar fi dorit.

-  Vreau sa ca^tig rama^agul, raspunse ea simplu.
Singurul lucru pe care nu i-l putea oferi. Nu i$i permitea sa o lase 

sa ca§tige.
-  N-ai sa reu^e^ti.
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Ridica cu delicatete dintr-un umar.
-  Poate ca nu. Mai ales daca nu ne vedem.
-  Ti-am spus ca o sa-ti ingreunez sarcina.
-Ingreunat este una, Excelenta. Nu m-am gandit ca o sa te 

ascunzi de mine.
Cuvintele ei indraznete il facura sa faca ochii mari.
-  Sa ma ascund de tine?
-  Ai fost invitat la cina. §i e§ti singura persoana care nu a dat 

inca un raspuns. De ce?
-  Cu siguranta nu din cauza ca ma ascund de tine.
-  Atunci de ce nu ai raspuns?
„ Pentru ca nu pot sa risc.“
-T u  ai idee cam cate invitatii primesc? Nu pot sa le accept 

pe toate.
Ii zambi din nou, dar parca acum nu ii placea semnificatia din 

spatele zambetului.
-  Asta inseamna ca refuzi?
Nu.
-  Nu m-am decis inca.
-  E pentru poimaine, ii explica ea ca unui copila§. Nu a$ fi cre

zut ca e$ti atat de indiferent cu corespondenta primita, avand 
in vedere cat de obsedat e$ti de reputatia ta. E§ti sigur ca nu te 
ascunzi de mine?

Se incrunta la ea.
-  Nu ma ascund de tine.
-  Nu ti-e frica ca pana la urma o sa ca§>tig eu?
-I n  nici un caz.
-  Atunci inseamna ca o sa vii?
-  Sigur.
Nu!
Zambi fericita.
-  Excelent. 0  sa-i spun lui Lady Ralston ca e^ti a^teptat, mai 

zise ea, apoi urea treptele ?i il lasa acolo, in lumina crepusculara.
Se uita dupa ea din strada pana cand u$a se inchise in urma 

ei, ros de gandul ca se lasase prins in mrejele unei sirene italien- 
ce enervante.

-------------------------------------------------------- ------ ‘Unsprezece scandaluri de evitat --------------------------------------------------------
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Sarah ‘MacLean

CapitoCuC 9

Ora la care ejti invitat undeva are $i ea un rost.
O lady rafinata nu intarzie niciodata.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Cu certitudine nu exista mancare mai gustoasa decat cea
care te duce cu gandul la maritij...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Ultimul ajunse la cina. Dinadins.
Simon sari din trasura §i se indrepta spre treptele re^edintei 

Ralston, congtient ca tocmai comisese o incalcare grava a etiche- 
tei. Traia in continuare cu impresia ca fusese manipulat sa vina la 
cina, a$a ca ii facea o placere perversa sa intarzie cateva minute. 
Urma sa-$i ceara scuze, desigur, dar Juliana avea sa inteleaga ime
diat ca nu se lasa manevrat de o femeie impulsiva.

Era duce de Leighton. Sa nu care cumva sa indrazneasca sa uite 
acest lucru.

Nu-^i putu stapani sentimentul de triumf resimtit in momen- 
tul in care u$a se deschise $i putu zari foaierul gol al casei, care ii 
sugera ceva ce jtiuse dinainte ca avea sa se intample -  se ajezase- 
ra la masa fara sa-l a^tepte.

Intra in casa, preda palaria, haina ?i manu^ile unui valet din 
apropiere, apoi se indrepta spre seara centrala care ducea la eta- 
jul al doilea, unde se gasea sufrageria. Murmurul de voci care se 
auzea de sus se inteti pe masura ce se apropia, $i ajunse in final 
pe coridorul lung ?i puternic luminat, apoi intra in salonul imens, 
unde musafirii a?teptau primul fel de mancare.

Nu incepusera totu?i sa manance fara el. Fapt care il facu sa se 
simta ca un magar.

Sigur ca nimeni nu se arata in mod deosebit marcat de faptul 
ca se lasase a^teptat. Ba, mai mult, toata lumea parea a se sim
ti bine, in special grupul de domni buni de insuratoare stran^i
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ca un ciorchine in jurul Julianei, de nu se mai zarea decat cre^te- 
tul capului cu carliontii ca abanosul prin^i in varf.

Brusc, scopul pentru care fusese organizata aceasta cina ii 
deveni clar.

Lady Ralston facea pe petitoarea.
Revelatia ii fu intrerupta de o explozie de rasete provenite de 

la grup, printre care se remarca chicotul ei strident §i feminin -  
ceilalti aveau voci baritonale ?i... mult prea masculine. Ansamblul 
de sunete ii dadu lui Simon o stare de anxietate. Nu se a^teptase 
la a?a ceva.

§i mai descoperi $i ca nu-i placea.
-  Sunt a$a fericit ca ai decis sa vii, Leighton.
Tonul sarcastic al lui Ralston il scoase din reverie. Nici nu-1 baga 

in seama pe marchiz, ci i$i indrepta atentia catre Lady Ralston.
-  Imi cer scuze, milady.
Marchiza era plina de bunavointa.
-N u-i nevoie, Excelenta. Am profitat de cele cateva minute 

pentru a mai schimba o vorba.
Aluzia subtila la grupul de barbati plini de zambete afec- 

tate care o inconjurau pe Juliana il facu sa revina cu privirea 
spre ei, incercand sa para impasibil in momentul in care unui 
dintre ei, apoi $i cel de-al doilea se desprinsera de grup $i luara 
loc la masa -  ultimii ramasera contele de Allendale, cu Juliana 
Ia brat. Imbracata in cea mai magnifica rochie pe care Simon o 
vazuse in viata lui.

Sigur ca toti erau vrajiti de ea.
Rochia era de-a dreptul scandaloasa, din matase intr-o cu

loare intunecata ce stralucea la lumina lumanarilor, astfel meat 
se crea iluzia ca Juliana era invaluita in bolta cereasca. Era o 
combinatie de nuante inchise de ro^u, albastru $i mov, asortate 
in a?a maniera incat parea ba o rochie extrem de colorata, ba 
una monocolora. Decolteul era mult prea adanc ?i ii dezvaluia 
cu generozitate pielea alba ?i catifelata. II tenta sa se apropie. 
Sa o atinga.

Purta rochia cu o incredere de sine pe care nici o femeie din 
incapere -  sau din Londra -  nu era in stare sa o afi^eze.

— ---------------------------------------------‘Unsprezece scandalu ri de evitat -------------------------------------------------------------
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—  Sarah, ‘M acLean ' — ■

Juliana ?tia ca daca s-ar imbraca in negru ar face senzatie. §tia 
ca ar arata precum o zeita. §tia ca ar suci mintile barbatilor -  §i 
lui -  pana la limita la care nu-§i vor mai dori decat sa o dezbrace 
de rochia aceea splendida ?i sa se napusteasca asupra ei.

Simon i?i alunga din minte gandul acesta deplasat ?i deodata 
nu-$i mai dori decat sa-gi dea haina jos ?i sa i-o puna pe umeri, 
pentru a o proteja de privirile lacome ale celorlalti barbati.

Cu certitudine ca §i Ralston remarcase cat de indecenta era 
rochia. Era, desigur, con?tient de faptul ca sora lui incuraja un 
tip de atentie cu totul nepotrivita. Simon arunca o privire gla- 
ciala spre marchiz, care statea acum in capul mesei, cu un aer 
perfect inocent.

Apoi Juliana trecu pe langa el, ca o joapta de matase ?i coacaze 
rojii, insotita de contele de Allendale, §i lua loc in centrul banche- 
tului abundent, apoi imparti zambete a$a-zi$ilor domni care i$i 
concentrara imediat toata atentia asupra ei.

Ii venea sa-i dea afara pe rand pe toti netrebnicii care ii arun- 
casera priviri indecente. Ar fi trebuit sa refuze invitatia. De fie
care data cand era cu femeia asta impulsiva ?i imposibila, igi 
pierdea controlul.

Nu-i placea aceasta senzatie.
Se a^eza langa marchiza de Ralston, loc de onoare ce fusese 

pastrat special pentru el, fund duce din afara familiei. Primele 
trei feluri de mancare le servi conversand politicos cu Lady Ral
ston, cu Rivington §i cu sora lui, Lady Margaret Talbott, care 
statea in stanga lui. Manca alaturi de ceilalti §i incerca sa ignore 
activitatea din centrul mesei, acolo unde cativa gentlemeni -  
mai numero^i decat doamnele -  faceau tot posibilul sa-i capteze 
atentia Julianei.

Ii era greu sa o ignore pe Juliana, care radea §i flirta cu ceilalti 
$i ii cadorisea cu zambetul ei larg §i senin, ?i cu sdipiri in priviri. 
Atent doar pe jumatate la conversatia de langa el, Simon urmari 
in tacere mi§carile femeii. Aceasta se apleca spre barbatii de pe 
partea cealalta a mesei -  Longwood, Brearley §i West - ,  nici unui 
cu titluri nobiliare, dar cu averi muncite, toti straduindu-se din 
rasputeri sa-i capteze atentia, unui mai abitir ca celalalt.

West, directorul ziarului Gazette, o delecta cu o povestire stu- 
pida despre un jurnalist ?i un carnaval stradal.
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-  In concluzie, bine ca a dat palaria inapoi!
-Palaria reporterului? intreba Longwood, de parca erau un 

( uplu de comici vestiti.
-  Palaria ursului!
Juliana izbucni in hohote de ras, la fel ca restul grupului 

nceluia caraghios.
Simon i?i indrepta din nou atentia asupra farfuriei.
„Chiar nu-i pot gasi un aristocrat cu care sa se marite?" Totu^i, 

parca nici ea nu trebuia sa se coboare atat de jos §>i sa se marite cu 
un om din popor.

Pe parcursul celui de-al patrulea fel de mancare, atentia Julia
nei fu captata aproape in totalitate de Lord Stanhope, un barbat 
cu totul nepotrivit ei, faimos pentru dragostea lui, manifestata 
fati?, pentru jocuri de noroc §i pentru femei. Adevarul era ca in
totdeauna ca§tiga la carti, dar Ralston sigur n-ar fi vrut ca sora lui 
sa se marite cu un afemeiat convins.

Arunca o privire piezi^a inspre marchiz, care parea a se distra 
de minune cu Stanhope, $i i§i dadu seama ca avea o problema de 
logica. Desfranatilor le facea placere compania altor desfranati.

Facu tot posibilul sa se concentreze asupra vitelului servit la 
felul al cincilea, prefacandu-se ca nu observa linia sculpturala ?i 
gratioasa a gatului §i a maxilarului Julianei. Respinse iute ideea 
de a-$i apropia buzele de locul in care gatul i se intersecta cu uma- 
rul -  locul acela impregnat cu parfumul ei, cald gi placut, care tan- 
jea dupa atingerea limbii lui.

§tia ca nu trebuie sa se uite la ea, dar il ispitea cu totul. Era
o sirena.

Iar daca n-avea sa fie atent, urma sa se inece.
Un nou val de hohote de ras il readuse la realitate. Conversa- 

tia se mutase de la sezonul de toamna la politica ?i apoi la arta 
?i muzica, iar gentlemenii ii sorbeau pur $i simplu Julianei fie
care cuvintel din gura. Acum era randul contelui de Allendale sa 
delecteze intreaga masa cu pove^ti despre cum ii facuse curte 
Lord Ralston lui Lady Ralston.

Juliana asculta cu nesat $i sorbindu-1 din priviri pe Allendale, 
iar Simon simti un junghi in stomac. Oare cum era sa fii sursa 
unei asemenea placeri? Sa fii barbatul care sa starneasca un ras
puns atat de vibrant? Sa corespunzi intr-o a?a mare masura?

— ---------------------------------------------  ‘U nsprezece scandaluri de evitat - — — -----------------------------
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—  Sarafi “MacLean  - —

-  E suficient sa va spun ca n-am vazut alti oameni care sa se 
potriveasca atat de mult, spuse Allendale, iar privirea lui starui 
un pic prea mult asupra Julianei intr-un mod care ii displacu 
lui Simon.

Juliana zambi larg.
-  E pacat ca fratelui meu i-a luat a§a mult timp sa-$i dea seama.
Contele zambi la randu-i, iar restul invitatilor rasera. Era a

doua oara cand Simon il surprindea pe Allendale acordandu-i o 
atentie speciala Julianei ?i nu-i scapase nici faptul ca subiectul 
pe care il abordase era cat se poate de romantic pentru a sugera o 
idila intre ei doi.

Simon se lasa greu pe scaun.
Allendale era total nepotrivit pentru ea. Prea binevoitor. Prea 

jovial. L-ar fi calcat in picioare inainte ca el sa-$i dea seama ce
i se intampla.

Nu era suficient de barbat pentru ea.
Simon se uita spre Ralston, sperand ca marchizul observase 

§i el schimbul dubios dintre sora lui ?i cumnatul sau, dar Ral
ston n-avea ochi decat pentru sotia sa. Ridica paharul $i toasta in 
cinstea ei.

-  Ma straduiesc sa ma revan^ez acum.
Simon i$i muta privirea in alta parte, stanjenit de manifestari- 

le pline de afectiune dintre marchiz $i sotia sa. Se uita spre Julia
na, a carei privire se induio^ase la vederea acelei scene intime.

O scena mult prea intima.
El n-avea ce cauta aici.
Nu alaturi de ea. Nu alaturi de familia ei §i de genul asta de 

comportament degajat -  discutau despre orice, chiar daca erau la 
un dineu oficial, $i toti invitatii se simteau confortabil.

O atmosfera cu totul deosebita de cea din familia lui.
Atat de irezistibila.
Nu era genul lui.
Imbujorata bine, marchiza ridica $i ea paharul.
-  Daca tot toastam, cred ca ar trebui isa il onoram pe Excelenta 

Sa pentru rolul pe care 1-a avut in salvarea Julianei noastre, nu 
crezi, milord?

Cuvintele, adresate peste masa sotului ei, il luara prin sur- 
prindere pe Simon; inainte sa se casatoreasca, Lady Calpurnia
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Hartwell fusese extrem de timida $i nu ar fi atras niciodata atata 
atentie asupra ei. Acum prinsese glas.

Ralston i§i ridica paharul.
-O  idee excelenta, draga mea. In cinstea lui Leighton! 

Cu multumiri.
Toti barbatii ridicara paharele $1 baura in cinstea lui, iar el se 

simti sfa$iat intre un respect profund pentru modul in care aceas
ta familie manipula societatea -  prin faptul ca ii multumisera in 
public §i recunoscusera ca Juliana se pusese singura in pericol, 
eliminasera practic motivele de barfa -  $i o enervare acuta ca se 
lasase atat de u^or î pe deplin folosit.

Ducesa de Rivington se apleca spre el cu un zambet ?iret, 
intrerupandu-i gandurile.

-  Sa-mi luati vorbele ca pe un avertisment prietenesc, Exce
lenta. Acum, ca ati salvat pe cineva din randul nostru, nu mai 
aveti scapare.

Toata lumea rase, cu exceptia lui Simon, care se forta sa mime- 
ze un zambet politicos ?i bau o gura din pahar.

-  Recunosc ca imi pare rau pentru  Excelenta Sa, interveni 
Juliana, cu o seninatate care lui ii parea exagerata. Cred ca a spe- 
rat ca fapta lui eroica are sa ii aduca mai mult decat tovara^ia 
noastra constanta.

Conversatia asta nu-i facea deloc placere. I§i lua o mina de plic- 
tiseala elevata.

-  N-a avut nimic de-a face cu eroismul.
-  Modestia ta ne face pe noi, ceilalti, sa ne jenam, Leighton, 

striga Stanhope pe un ton jovial. Oricare dintre noi ar accepta 
bucuros recuno^tinta unei lady atat de frumoase.

In fata ii fu a^ezata o farfurie §i se dedica in totalitate taierii 
fripturii de miel, ignorandu-1 pe Stanhope.

-  Spune-ne ce s-a intamplat! il indemna West.
-A ? prefera sa nu mai dezgropam ce-a fost, domnule West, 

zise el cu un zambet fortat. Mai ales in fata unui om de presa. Eu, 
unui, m-am saturat de aceasta poveste.

Declaratia lui fu intampinata de un val de rezistenta din partea 
celorlalti invitati, care voiau sa-l auda povestind.

Simon nu mai spuse nimic.
-  Tin sa-i dau dreptate Excelentei Sale.

------------------------------------------------------ -----  ‘Unsprezece scandaluri de evitat -----------------------------------------------------------
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—  Sarah ‘MacLean  -

Murmurele ragujite incetara la auzul cuvintelor cu accent ita- 
lienesc, iar Simon, surprins, i§i intersecta privirea cu a Julianei.

-  Nu-i nimic de povestit in afara de faptul ca mi-a salvat viata. 
Iar fara el...

Se opri.
El nici nu voia sa-i auda sfar^itul de propozitie.
Ea protesta cu un suras.
-  Ei bine, e de-ajuns sa spun doar ca iti sunt foarte recunos- 

catoare ca ai venit in pare in acea dupa-amiaza, zise ea, apoi se 
intoarse spre restul comesenilor si adauga senin: §i chiar mai re- 
cunoscatoare ca ?tie sa inoate.

Invitatii chicotira intr-un glas, dar el abia de-i baga in seama. 
In acel moment, ar fi dat orice sa fie singur cu ea -  o realitate care 
il facu sa se cutremure.

-U ra , ura, zise Allendale, ridicandu-^i paharul. In cinstea 
ducelui de Leighton!

Paharele se inaltara in jurul mesei, iar Simon evita sa se uite 
spre Juliana, de teama sa nu se tradeze.

-  Pana ji eu ar trebui sa-mi reevaluez parerea despre tine, Lei
ghton, zise Ralston ironic. Iti multumesc.

-A ?a  ca acum ai fost obligat nu doar sa accepti invitatia la 
acest dineu, dar ?i multumirile noastre, spuse Juliana din celalalt 
capat al mesei.

Toata lumea rase pentru a destinde atmosfera. Toata lumea 
cu exceptia Julianei, care i$i desprinse privirea de a lui §i privi in 
farfurie.

Simon se gandi la ce se intamplase intre ei, la lucrurile pe 
care $i le spusesera -  la injuriile pe care le aruncasera in spe- 
ranta ca il vor leza, daca nu chiar rani zdravan pe celalalt. I§i 
readuse aminte cuvintele ji modul lui taios de a-i vorbi, felul in 
care o incoltise pana cand nu ii mai ramasese decat sa cedeze sau 
sa rabufneasca. Iar ea ripostase, cu mandrie ji maretie.

Acum voia, dintr-odata, sa-i spuna aceste lucruri.
Ar fi vrut ca ea sa ?tie ca nu o considera o persoana obi^nuita, 

copilaroasa sau dificila.
O considera cu totul remarcabila.
§i ar fi vrut sa o ia de la inceput.
Macar pentru simplul motiv ca nu meritase sa o critice atat.
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Dar poate ?i din alte motive.
„Ah, de ar fi atat de u?or!“
U^a salonului se deschise §i i§i facu aparitia un servitor mai in 

varsta, care se indrepta discret catre Ralston. Se apleca $i ii §opti 
ceva stapanului, iar Ralston ingheta î lasa cu zgomot furculita 
din mana.

Toata lumea tacu.
Nimeni nu $tia ce ve^ti adusese servitorul, dar nu erau bune.
Marchizul se facuse palid ca un mort.
Lady Ralston se ridica imediat §i ocoli masa pentru a ajun- 

ge la sotul ei, fara sa-i mai pese de invitati. Fara sa-i pese ca nu 
se cuvenea.

Juliana rupse tacerea, ingrijorata:
-  Ce s-a intamplat? Nick?
-  Gabriel?
Toate capetele se intoarsera simultan catre u?a, spre femeia 

care il strigase pe Ralston pe numele mic.
-Dio, §opti Juliana doar pentru ea, dar Simon o auzi.
-  Cine e?
Simon nu reu^ise sa-§i dea seama cine intrebase. Era prea con- 

centrat la chipul Julianei, la teama, supararea §>i mirarea ei.
Prea concentrat la raspunsul ei, pe care il jopti in cele din urma 

in italiana.
-  E mama noastra.

Semana cu ea.
Inalta, supla §i la fel de inabordabila ca ultima data cand o va

zuse Juliana.
Intr-o secunda, se vazu iar la noua ani, acoperita de cioco- 

lata descarcata de pe cargo pe chei, alergand dupa pisica ei prin 
ora§u 1 vechi î prin casa, strigand dupa tatal ei din curtea cen- 
trala, scaldata in razele soarelui. O u?a se deschise, iar mama 
ei ie$i pe balconul de la etaj, adevarata personificare a lipsei 
de interes.

-  Silenzio, Juliana! Fetele nu tipa.
-  Imi pare rau, mama!

-------------------------------------------------------------  llnsprezece scandaluri de evitat  - ----------------------------------------------------------
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~  Sarah ‘MacLean
-  Trebuie sa-ti para! Louisa Fiori se sprijini de marginea balconului. 

E$ti mizerabila! Pared n-a§ avea fata, ci baiat. Flutura o mana lene$a 
spre u§a. Du-te inapoi la rau $i spala-te, §i-apoi sa intri iar in casa!

Se intorsese pe calcaie, iar tivul rochiei ei roz pal disparuse prin 
u§ile duble ale casei.

Atunci o vazuse ultima oara.
Acum o revedea.
-  Gabriel? repeta mama lor, pa^ind cu o seninatate uimitoa- 

re inauntru, avand in vedere ca trecusera douazeci ?i cinci de ani 
de cand gazduise dineuri la aceea^i masa.

Sigura pe ea, de parca n-ar fi contat deloc ca era urmarita de 
atatia oameni.

Nimic din toate astea nu o puteau opri. Intotdeauna ado- 
rase sa fie in centrul atentiei. Cu cat era mai mare valva, cu atat 
mai bine.

§i asta chiar avea sa starneasca valva.
Pana a doua zi, aveau sa uite cu totii de Serpentine.
I?i ridica o mana.
-  Gabriel, zise ea pe un ton mandru. Oh, Doamne, ce barbat 

te-ai facut. E?ti marchiz!
Ajunsese chiar in spatele Julianei acum, fara sa bage de sea

ma ca $i fiica ei se afla in incapere. Julianei ii vajaiau urechi- 
le, $i inchise ochii. Normal ca mama nu o remarcase. De ce se 
mai mira?

Daca ar fi vrut, ar fi cautat-o pe Juliana. Ar fi spus ceva.
Ar fi dorit sa-$i vada fiica.
Nu-i a§a?
-  Oh! Cred ca am intrerupt un dineu! Poate era mai bine daca 

a^teptam pana dimineata, dar pur §i simplu nu am mai rezistat sa 
stau nici o clipa departe de casa mea.

„Casa.“
Juliana tresari.
Barbatii din jurul mesei se ridicara, o reactie intarziata, dar 

totu?i impecabila.
-  Oh, va rog, nu va ridicati pentru mine, se auzi aceea^i voce, 

implacabila, marcata de accente de politete englezeasca $i un 
strop de altceva -  de viclenie tipic feminina. Ma voi duce in sala



de receptie §i voi sta acolo pana cand Gabriel va avea timp ?i pen- 
t ru mine.

I î incheie replica pe un ton amuzat, iar Juliana deschise ochii 
si î i intoarse capul u^or spre fratele ei, care avea maxilarul inclej- 
t at §i o privire glaciala. In stanga lui se afla Callie, care strangea 
furioasa din pumni.

Daca situatia n-ar fi fost atat de tensionata, Juliana ar fi ras pe 
seama cumnatei ei -  gata sa omoare balauri de dragul sotului ei.

Daca balaurii existasera vreodata cu adevarat, atunci mama ei era 
unui dintre ei.

Lini^tea care urma aproape le sparse timpanele. Callie fu cea 
care vorbi.

-  Bennett, zise ea cu un calm extraordinar, vrei, te rog, sa o 
conduci pe signora Fiori in salonul verde? Sunt sigura ca marchi- 
zul i se va alatura in foarte scurt timp.

Batranul majordom pricepu in final ca fusese crainicul ce- 
lui mai mare scandal vazut in Londra de cand... ei bine, de cand 
Londra o vazuse ultima data pe Louisa Hathbourne St. John  
Fiori. In ciuda varstei inaintate, sari imediat sa indeplineasca 
porunca stapanei.

-Signora Fiori! exclama mama lor printre rasete stridente -  
din ce-$i amintea Juliana, semn ca avea sa tranteasca o minciuna. 
Nu mi-a mai spus nimeni a$a de cand am plecat din Italia. Oare nu 
mai sunt inca marchiza de Ralston?

-  Nu mai e$ti. Vocea lui Ralston suna taios din pricina furiei.
-  E?ti insurat? Ce minunat! Atunci va trebui sa ma multumesc 

cu titlul de marchiza mo^tenitoare!
Declaratia asta scurta ii taie rasuflarea Julianei. Mama ei toc- 

mai renegase zece ani de mariaj, un sot, viata din Italia. §i totoda- 
ta propria fiica. In fata unor oameni care de abia a^teptau sa duca 
vorba despre cele petrecute.

Juliana inchise ochii, straduindu-se sa-$i pastreze calmul.
Se concentra asupra respiratiei, nu asupra faptului ca legitimi- 

tatea ei fusese aruncata in derizoriu, cu cateva cuvinte rostite de 
o mama de mult uitata.

Cand redeschise ochii, i$i incruci^a privirea cu singurul om pe 
care ar fi vrut sa-l evite.

 - ----------------------- -  ‘llnsprezece scandaluri de evitat - — — ---------------------------------
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Ducele de Leighton nu se uita la mama ei. 0  privea pe Juliana. 
Ii displacu profund ce vazu in ochii lui precum chihlimbarul, de 
obicei reci ?i impenetrabili.

Mild.
Cople^ita de jena $i de ru§ine, se indrepta de spate, iar obrajii 

se inrojira.
Avea sa i se faca rau.
Nu mai putea sta nici o clipa in aceasta incapere.
Trebuia sa piece. Inainte de a face ceva cu totul intolerabil.
Impinse scaunul fara sa-i pese ca o doamna bine-cres- 

cuta nu se ridica niciodata in mijlocul mesei, fara sa o intere- 
seze ca nu respecta nici o regula ridicola dintr-o tara ridicola. 
$i dusa fu.

Invitatii incepusera sa se impra^tie aproape imediat ce i?i fa
cuse aparitia marchiza mo?tenitoare sau signora Fiori, sau cum o 
mai fi chemand-o, iar restul se retrasesera §i ei in graba dupa alte 
cateva momente, aparent pentru a permite familiei sa-§i revina 
dupa aparitia aceasta devastatoare, dar mai probabil din dorinta 
bolnava de a fi primii care raspandesc vestea despre scenele tea- 
trale la care asistasera.

Simon nu se mai gandea decat la Juliana: la chipul acesteia 
cand o auzise pe mama ei chicotind strident; la ochii ei enormi ce 
se umplusera de durere in momentul in care femeia aceea bleste- 
mata facuse declaratia aceea scandaloasa cum ca ea nu era o Fiori, 
ci o St. John; la modul in care parasise incaperea, cu spatele drept, 
cu o demnitate ie^ita din comun.

Vazuse trasurile celorlalti musafiri indepartandu-se in josul 
strazii, trasese cu urechea cand ducele $i ducesa de Rivington dez- 
batusera daca era sau nu cazul sa mai ramana sau sa ii lase singuri 
pe ceilalti membri ai familiei.

In timp ce se urcau in trasura lor, Simon o auzise pe ducesa 
intreband discret:

-  N-ar trebui sa vedem ce face Juliana?
-  Las-o in pace in seara asta, dragoste, venise raspunsul stupid 

al lui Rivington, dupa care portiera se inchisese, §i trasura pornise 
spre casa lor.

--- ----------------------------------------------------- - Sarafi ‘MacLean ----------------------------------------------------------------
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Simon i?i inde?ta dintii. Normal ca ar fi trebuit sa vada cum se 
simtea Juliana. Cineva trebuia sa se asigure ca nu-^i facea bagajul 
deja ca sa piece la noapte in Italia.

Altcineva, nu el.
Se sui §i el in trasura -  in care plutea inca amintirea unei alte 

seri scandaloase.
Nu era treaba lui.
Nu-?i putea permite sa se implice intr-un scandal. Avea ?i el o 

familie la care trebuia sa se gandeasca. Juliana avea sa-?i revina. 
La un moment dat. Femeia era deja imuna la situatii jenante.

Dar daca se in§ela?
Injurand printre dinti, ciocani in tavanul trasurii ?i ii ceru vizi- 

tiului sa intoarca. Nici macar nu-1 intreba unde anume mergeau.
O gasi la grajduri.
Pe afara trebaluiau cativa randa^i care se oprira la vederea du- 

celui de Leighton. Le facu semn sa-fi vada de treaba ?i intra in 
cladire, hotarat sa o gaseasca cat mai repede.

Pa?i apasat prin fata lungului $ir de boxe, ghidandu-se dupa 
?oaptele in italiana §i dupa fo§netul hainelor ei.

Se opri in fata u?ii unei boxe, tintuit locului de imaginea ei.
Statea cu spatele la el §i i§i peria calul cu o perie aspra, fieca

re mangaiere ferma fiind insotita de un pufnet scurt. Din cand 
in cand, iapa se foia ?i se intindea spre stapana ei, apoi i§i rotea 
capul cerand ?i mai multa atentie. Cand ii mangaie botul lung $i 
alb, calul nu se mai putu abtine de bucurie §i o impunse in umar, 
dupa care fornai multumit.

Simon intelegea perfect incantarea animalului, starnita de 
atata afectiune.

-  Nici macar n-a bagat de seama ca eram §i eu acolo, §opti Ju 
liana in italiana in timp ce se pregatea sa se ocupe gi de spinarea 
animalului. §i, daca n-a? fi fost acolo, daca n-a? fi venit niciodata 
aici, atunci nici n-ar fi pomenit vreodata de existenta mea.

Tacu apoi, singurul zgomot care se mai auzi fiind fo^netul fin 
produs de rochia ei indrazneata din matase, care contrasta puter- 
nic cu ?oaptele pline de tristete. El o compatimea. Era dureros sa 
fii parasit de mama, dar mult mai greu de indurat ca acea mama 
sa §tearga cu buretele viata petrecuta impreuna.

Zgomotul scos de perie se mai domoli.

------------------------------------------------------------ llnsjirezece scandaluri de evitat ----------------------------------------------------------
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—  Sarah ‘MacLean -■
-  Nu ca mi-ar pasa daca-?i mai aminte?te de mine sau nu.
El i?i dadu seama ca ea mintea, ?i ceva in pieptul lui se stranse 

?i abia de mai putea respira.
-  Poate ca acum ni se va permite sa ne intoarcem in Italia, Lu- 

crezia. I?i sprijini fruntea pe gatul negru al calului. Poate ca acum 
va intelege ?i Gabriel ca sederea mea aici a fost o mare gre?eala.

Cuvintele acestea rostite in ?oapta, atat de sincere ?i de pline 
de amaraciune ?i de regret, aproape il sfa?iara. Din momentul in 
care o intalnise, fusese convins ca ii placea sa starneasca scanda
luri oriunde mergea. Fusese convins ca le provoca dinadins.

Iar acum statea in grajdul acesta intunecat ?i se uita la ea cum 
i?i peria calul imens, imbracata intr-o rochie devastator de fru
moasa, ?i cauta cu disperare o modalitate de a ?terge cu buretele 
tot ce se intamplase in acea seara. Revelatia pe care o avu il cople?i 
pur ?i simplu.

Scandalul nu era alegerea ei.
Era povara ei.
Stilul ei indraznet de a vorbi ?i darzenia care i se citea pe chip 

nu se datorau vietii incantatoare pe care o avusese, ci instinctului 
de autoconservare.

Era, asemenea lui, o victima a circumstantelor.
Primi lovitura asemenea unui pumn in plex.
Dar nu schimba cu nimic situatia.
-  N-a? miza pe faptul ca fratele tau te va lasa sa pleci, spuse el 

in italiana.
Juliana se rasuci spre el, iar el apuca sa-i vada teama ?i neli- 

nistea din ochii alba?tri ?i mari, inainte ca acestea sa fie inlocuite 
de iritare.

Flacara insa nu disparuse.
-  De cat timp stai aici? il intreba ea in engleza ?i facu un pas 

in spate.
Se lipi de cal, care se trase intr-o parte ?i necheza u?or.
El ramase pe loc, gandindu-se ca, daca se apropia, ea avea 

sa piece.
-  De suficient timp.
Ea cerceta boxa din priviri, in cautarea unui traseu de evadare. 

Parca ar fi fost speriata de el. Dar nu dura mult ?i i?i aduse aminte 
ca ei nu-i era frica de nimic.
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-  linsjprezece scandaluri de evitat -
Miji ochii aceia alba?tri ?i frumo?i spre el.
-  Urat obicei asta, sa tragi cu urechea.
Simon se sprijini de cantul u?ii, ca sa nu-i invadeze spatiul.
-  II poti adauga pe lista cu lucrurile care nu-ti plac la mine.
-  Nu-i hartie in Anglia sa le incapa pe toate.
El ridica dintr-o spranceana.
-  Ma jigne?ti.
Juliana se incrunta la el, apoi se intoarse spre cal.
-  Macar de-a? reu?i. Da’ n-ar trebui sa fii in alta parte cumva?
Carevasazica a?a. Nu avea de gand sa discute despre cele pe-

trecute pe parcursul serii. Se apuca sa perie iar calul cu mi?cari 
ferme, de data asta pe coaste.

-A m  fost invitat la un dineu, dar s-a terminat cam devreme.
-inseam na ca a fost o plictiseala maxima, replica ea cu vo

cea aspra ca glaspapirul. Dar n-ai putea sa te duci la clubul tau? 
Ai ?ansa sa le poveste?ti celorlalti aristocrati aroganti de acolo 
despre lovitura zdrobitoare pe care a primit-o reputatia noastra, 
asta in timp ce beti scotch furat din Tinutul de Nord, invaluiti in 
fumul tigarilor de foi?

-  Ce ?tii tu despre tigarile de foi?
Ii arunca o privire peste umar.
-  in Italia n-avem reguli atat de stricte.
Era randul lui sa i-o intoarca.
-  Serios? N-a? fi zis.
-Vorbesc foarte serios. Cu siguranta ai lucruri mult mai bune 

de facut decat sa stai in grajd sa te uiti la mine cum tesal calul.
-  In rochie de seara.
In cea mai extraordinara rochie de seara pe care o vazuse el 

vreodata.
Ca de obicei, ridica din umeri.
-  Sa nu-mi zici ca aveti o regula ?i pentru asta.
-  O regula despre femeile care tesala caii imbracate in rochii 

de seara?
-D a.
-  Nu in atatea cuvinte, nu.
-  Excelent, zise ea, fara sa se opreasca din ce facea.
-  Acestea fiind spuse, tin sa adaug ca n-am vazut in viata mea 

o lady imbracata atat de frumos care sa-?i tesale calul.
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—  Sarah ‘MacLean
-  Pai, n-ai vazut, nu.
O privi contrariat.
-  Cum adica?
-  N-ai vazut niciodata o lady sa faca a?a ceva. Cred ca in seara 

asta s-a inteles foarte clar ca nu sunt o lady, n-am dreptate? Se in- 
tinse ?i mangaie zulufii calului, studiind in acelaji timp una dintre 
copite. Nu detin zestrea necesara pentru o asemenea onoare.

lata cum discutia lua o cu totul alta directie $i atmosfera 
deveni apasatoare.

Se intoarse din nou §i il privi cu o seriozitate deplina.
-  De ce ai venit sa ma cauti?
Al naibii sa fie daca $tia.
-  Ti-ai zis ca acum, daca s-a intors mama mea, ai putea sa vii 

la mine in grajd, iar eu o sa ma port a?a cum s-a purtat ea tot 
timpul? Cuvintele atarnara greu intre ei, neru^inate ?i neplacute, 
iar lui Simon ii veni sa o zgaltaie zdravan fiindca putuse spune a§a 
ceva. §i fiindca ii lua in ras ingrijorarea. Fiindca sugerase ca nu era 
mai buna decat se dovedise mama ei.

Juliana continua in aceea^i nota:
-  Sau poate n-ai rezistat tentatiei de a numara toate modurile 

in care am fost afectata dupa seara asta? Vreau sa te asigur ca poti 
veni cu ceva la care sa nu ma fi gandit ?i eu inainte.

Probabil merita sa-i vorbeasca a§a, dar nu se putu abtine sa nu 
se apere. Chiar credea ca ar fi profitat -  in noaptea asta -  de ea?

-Ju lian a, eu...
Facu un pas catre ea, dar ea intinse o mana pentru a-1 determi- 

na sa ramana pe loc.
-  Sa nu-mi spui ca acum s-a schimbat brusc totul, Leighton.
Nu-i mai zisese niciodata a?a. Excelenta, pe tonul acela bat-

jocoritor care il scotea instant din sarite. Sau Simon. Dar acum, 
cand era atat de sobra, i se adresase folosind titlul. Schimbarea 
il nelini^ti.

Ea rase, un sunet rece §i strident care nu o caracteriza 
nicicum.

-  Sigur ca nu s-a schimbat nimic. Intamplarea asta nu a facut 
decat sa sublinieze lucrurile pe care le jtiai deja. Tot ce ai jtiut 
inca de la inceput. Cum zici tu? Ca sunt tot timpul pregatita de 
scandal? I$i inclina capul, prefacandu-se a medita profund. Poate
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c a deja am starnit un ditamai scandalul. Dar, daca mai aveai 
vreun dubiu, femeia care a aparut in sufragerie te-a lamurit defi- 
nitiv, nu-i a?a? Ramase tacuta cateva minute lungi, apoi adauga in 
italiana, atat de incet, meat Simon nu fu sigur daca a auzit bine: 
A stricat totul. Din nou.

Cuvintele contineau o tristete devastatoare, o tristete ce ra- 
suna cu ecou in jurul lor pana cand Simon nu mai putu indura.

-  Ea e ea, iar tu e?ti tu, spuse el in limba ei, de parca asta ar fi 
facut-o sa il creada.

Nu crezu, fire^te.
Dar el da.
-  Che sciocchezze!
In ochi ii aparura cateva lacrimi furioase, pricinuite de raspun- 

sul lui, pe care il considera o tampenie, §i se intoarse cu spatele la 
el. Abia auzi restul comentariilor ei, acoperite de zgomotul ritmic 
scos de tesala. Eu ma trag din ea. Eu o sa ma transform in ea, nu 
a^a merg lucrurile?

Cuvintele il ranira profund, ?i se infurie peste masura ca ea 
putuse gandi a§a ceva; se intinse spre ea, incapabil sa se abtina. 
O intoarse spre el §i o privi drept in ochi.

-  De ce vorbejti a$a? o intreba cu asprime. Deveni con^tient 
de asprimea vocii sale ?i incerca sa se controleze. Fara succes. 
De ce ai crede asta?

Juliana pufni in ras, un sunet aspru §i lipsit de umor.
-  Nu sunt singura. Nu a?a crezi ?i tu? Nu astea sunt cuvinte

le pe care aristocratii ca tine le folosesc zi de zi? Sa fim serio^i, 
Excelenta. Am intalnit-o pe mama dumitale. Cine se aseamana se 
aduna, zise ea in engleza. Nu-i a§a?

Simon inlemni. Auzise cuvintele acelea de nenumarate ori -  
era una dintre vorbele preferate ale mamei lui.

-  A§a ti-a spus?
-  Pai, nu mi-ai zis ?i tu la fel? il intreba ea, ridicand sfida- 

tor barbia.
-N u.
Unui dintre colturile gurii ei se curba in sus.
-  Nu in atat de multe cuvinte. Dar asta gande^ti cu adevarat, 

nu-i a§a? Iti place sa prive^ti in jos spre toate creaturile marunte,

----------------------------------------------------------Unsyrezece scandaluri de ev ita t - — — ----------------------------------------
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—  Sarafi ‘MacLean
de acolo, de sus, de unde e?ti tu. Cine se aseamana se aduna -  
mottoul Ducelui Dispretuitor.

Ducele Dispretuitor.
Se intamplase sa auda de multe ori porecla §optita in urma 

lui. Doar ca nu o bagase niciodata in seama. Nu i se paruse a 
avea sens. Nu intelesese niciodata cat adevar se ascundea in spa
tele lui.

Doar oamenii de rand i$i permiteau sa aiba emotii.
Intotdeauna preferase sa fie Ducele Dispretuitor decat sa 

ii lase sa ii vada §i cealalta fateta. Fateta care nu era la fel de 
infumurata.

Nu-i convenea deloc ca Juliana ii $tia porecla. II enerva ca il 
vedea a$a. O privi in ochii aceia alba^tri scanteietori ce-i tradau 
furia $i starea defensiva. Putea face fata raspunsurilor furioase 
ale ei. Dar nu §i tristetii.

Nu putea suporta sa o vada atat de trista.
Juliana ii citi gandurile §i ii arunca o privire manioasa.
-N u . Sa nu care cumva sa indraznejti sa ma compatime^ti. 

N-am nevoie de mila ta. Incerca sa scape din stransoarea lui. Pre
fer dezinteresul tau.

El fu atat de surprins, incat ii dadu drumul.
-  Dezinteresul meu?
-  Daca nu e asta, atunci ce e? Plictiseala? Apatie?
Gata, pana aici.
-  Consideri ca sentimentele mele pentru tine au ceva de-a face 

cu apatial Vocea ii tremura in timp ce inainta spre ea. Crezi ca ma 
plictise$ti?

Inflacararea cu care ii vorbea o sperie, $i se retrase spre pere- 
tele boxei.

-N u ?
Clatina incet din cap §i continua sa se apropie de ea, inghesu- 

ind-o in spatiul stramt.
-N u .
Deschise §i inchise gura la loc, fara sa §tie ce sa-i raspunda.
-  Dumnezeu mi-e m artor ca e§ti a?a enervanta...
Ochii ei ii tradara anxietatea.
-  §i impulsiva...
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Juliana se lipi cu spatele de zid §i scoase un tipat, iar el conti
nua sa avanseze.

-  £i mai ales exasperanta... Ii puse mana pe maxilar ?i ii ridica 
inceti§or fata spre el, simtindu-i pulsul accelerat. §i ingrozitor de 
unbatatoare...

Ultimul cuvant fu acompaniat de un geamat, iar buzele ei se 
mtredeschisera, moi, roz $i perfecte.

Se inclina ji mai tare spre ea, oprindu-se la un milimetru 
de buzele ei.

-  Dar nu... plictisitoare nu e§ti.

— ------------------------------------------‘llnsjprezece scandaluri de evitat  ---------- ---------------------------------------------------------

CapitoCuC 10
&

Mirosul de cai §>i fan nu e prea potrivit pentru o apa de 
toaleta.

O lady rafinata nu are ce cauta intr-un grajd.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Pe teritoriul maretei noastre natiuni, o multime de vicari 
scriu predici despre fiul risipitor...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Juliana il privise captivata cat traversase grajdul, o inghesuise 
pana nu mai avusese unde sa se duca, o inlantuise cu bratele lui 
lungi §i musculoase $i o atinsese -  oferindu-i o apropiere pe care 
pana in acel moment nici nu jtiuse ca o dorea. Iar vocea lui, ames- 
tecul acela de whisky §i catifea, ii zapacise gandurile pana uitase 
?i de ce venise in prima instanta in grajd.

Aproape ca ii simtea rasuflarea pe obraz, §i o a^tepta. Arata de 
parca ar fi fost in stare sa o a^tepte ore sau zile, oferindu-i timp 
sa-§i analizeze optiunile, sa se decida ce avea de facut.

Dar nu avea nevoie de zile sau ore.
§i cateva secunde i-ar fi fost suficiente.
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—  Sarah M aclean  ■-
Nu ?tia ce avea sa se intample mai tarziu sau maine, sau sap

tamana viitoare. Nu ?tia nici ce voia ea sa se intample. Dar jtia  
un lucru. II voia pe el. I?i dorise acest moment, in grajdurile in- 
tunecoase. I§i dorea un strop de pasiune care sa-i dea puterea sa 
reziste la ceea ce avea sa urmeze.

Simon era masiv, umerii lui lati blocau toata lumina pe care o 
faceau felinarele aprinse in grajd ?i care proiectau asupra lui um- 
bre contrastante §i in^elatoare. Nu ii putea vedea ochii, dar i$i 
imagina ca nuantele lor de chihlimbar erau tulburate de pasiune.

Poate ca nu era a§a... dar prefera sa i?i imagineze ca nu se mai 
satura de ea.

I§i puse palmele pe el, urcandu-le intai pe bratele lui, savurand 
modul in care mu?chii ii zvacneau pe sub haina de lana, dorindu-^i 
sa fi fost imbracati mai sumar. I?i trecu degetele peste umerii in- 
cordati, spre gatul unde il atinse in sfar^it direct pe pielea calda 
§i delicata. El i$i pleca u§or capul sub apasarea mainii care acum i 
se afundase in buclele blonde, fie din pricina ca voia sa o ajute sa
ii inlesneasca dezmierdarea, fie din pricina ca nu mai avea nici un 
pic de vlaga ca sa opuna rezistenta.

Juliana prefera a doua varianta.
Buzele lui erau acum langa urechea ei, rasuflarea lui devenise 

mult mai ritmica §i mai aspra, iar ea se bucura de sunetele aces
tea, atat de surprinzatoare pentru felul lui de a fi.

-  Nu pari prea plictisit, il tachina ea.
El rase zgomotos, dupa care o tortura cu o joapta:
-  Daca a? avea o suta de ani la dispozitie ca sa descriu ce simt 

acum, plictiseala n-ar aparea nici macar o data.
Intoarse capul spre el ?i ii infrunta privirea.
-A i grija, Simon! Inca putin §i s-ar putea sa te plac. §i ce ne 

facem atunci?
Nu ii raspunse, iar ea a^tepta rabdatoare sa se reapropie de ea. 

Se mira de puterea lui de stapanire cand vazu ca el ramase pe loc. 
De autocontrolul lui nesfar^it §i statornic.

Ea nu putea face la fel. Nici nu incerca.
Igi lipi buzele de ale lui §i se preda cu totul printr-un sarut.
In momentul in care buzele lor se atinsera, Simon se migca. 

Trase adanc aer in piept ?i i?i incolaci bratele in jurul ei,
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—  'Unsprezece scandaluri de evitat
invaluind-o in caldura, puterea $i parfumul lui -  lamaie $i flori 
de tutun.

O trase §i mai aproape, o stranse ?i mai tare, iar mainile lui 
o facura sa ia foe. Sarutul acesta avea ceva diferit fata de cel din 
dimineata cand mersesera in Hyde Park... Atunci fusese un sarut 
marcat de frustrare, furie, frica §i suparare.

Acest sarut era ca o explorare.
Cautare, gasire, vanare, capturare. Era un sarut care voia sa ii 

asigure ca aveau o eternitate la dispozitie sa se cunoasca reciproc, 
iar cand limba lui aluneca, blanda §i aspra, pe buza ei de jos, trans- 
mitandu-i val dupa val de senzatii explozive, Juliana i$i dori chiar 
sa aiba o eternitate la dispozitie. §i poate ca in final s-ar fi saturat. 
De el. Suspina incantata de contactul cu el, atat de puternic, atat 
de greu de stapanit.

Sunetul ii atrase atentia lui Simon, care i?i inalta capul ?i ii 
cauta privirea.

-  Este...
I$i afunda §i mai mult degetele in parul lui §i il trase inapoi.
-  Este perfect.
Gemu, satisfacut de raspunsul ei, apoi ii cuprinse fata in palme 

?i ii inclina capul in unghiul perfect, dupa care ii acapara toata 
gura intr-un sarut care ameninta sa o lase fara suflare. O tortura 
apoi cu sarutari adanci §i voluptuoase, care blocau orice gand §x 
orice vorba -  sau orice alt gest.

Genunchii ei se inmuiara, iar el o prinse §i o salta ca pe o pana. 
Se stradui sa nu se abandoneze cu totul, incercand cu disperare sa 
se incolaceasca in jurul ei, in ciuda straturilor de matase £i bum- 
bac care i se incurcara printre picioare. Incepu sa se agite §i fu 
cat pe ce sa il loveasca in fluierul piciorului, moment in care el igi 
desprinse curios gura de a ei.

-  Rochiile astea blestemate se fac cu o groaza de material, re- 
marca ea imbufnata.

O lasa jos, apoi o mangaie pe gat cu palma calda §i cobori incet 
spre decolteul generos.

-  Constat ca in anumite zone s-a folosit exact cat trebuie. 
I?i plimba un deget de-a lungul marginii rochiei, gest care o 
facu sa ia foe. Rochia asta e cel mai frumos lucru pe care l am 
vazut vreodata.
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—  Sarah ‘MacLean
Se lipi de el, incapabila sa se abtina. De$i ?tia ca era un compor- 

tament cat se poate de indecent.
-  Pentru tine am facut-o. II saruta din nou, apoi i?i mu^ca buza 

de jos inainte de a adauga: M-am gandit ca o sa-ti placa. M-am 
gandit ca nu ii vei putea rezista.

-A i avut dreptate. Dar incep sa pricep ce voiai sa spui. In- 
tr-adevar, mult prea mult material. Ii trase de marginea rochi- 
ei in jos, scotand la iveala varful intarit $i dureros al unui san. 
Atat de frumos. §oapta ii era tainica §i catifelata, iar ea il privi 
cum ii deseneaza cu degetul conturul intr-un cerc o data, de doua 
ori. Apoi acela$i deget ii ridica barbia pentru ca privirile lor sa se 
intersecteze. Da sau nu?

O intrebare poruncitoare, rostita ca $i cum ii acorda un singur 
moment sa se decida ce voia inainte ca el sa preia din nou con- 
trolul, iar ea se azvarli cu capul inainte in lumea in care el era 
stapan absolut.

-  Da, ^opti ea §i-$i afunda degetele in parul lui pentru a-1 o 
trage spre ea. Da, Simon.

Ochii i se invapaiara de o umbra intunecata ji dezarticulata, ji 
i?i lasa capul in jos pentru a o saruta din nou cu ardoare pe gura, 
apoi pe gat ji pe pielea alba a sanilor. Degetele ei i se contractara 
prin par.

„Da, Simon."
El preluase controlul. El era cel care avea sa-i distruga 

reputatia.
Iar ei nu-i pasa.
Ii linse pielea incredibil de sensibila din varful sanului, iar ea se 

arcui ji i$i mu^ca buza. Consimtind.
-  Juliana?
Nici daca hambarul ar fi luat foe nu ar fi fost mai ?ocata decat 

atunci cand il auzi pe fratele ei strigand-o.
Simon se crispa tot, i$i lua o pozitie demna §i ii aranja rochia, 

in timp ce ea ii dadu un brand $i incepu sa se invarta pe loc ca 
sa-?i revina din §oc, de§i mai mult se impiedica in fuste.

-Ai-aici, Gabriel. Apuca tesala ?i zise tare: §i cel mai mult ii 
place cand o scarmeni viguros in zona coastelor.

-Te-am  cautat peste tot... Ce cauti in grajduri singura in 
mijlocul... Ralston intra in boxa $i ingheta, vazandu-1 mai intai
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|)c Simon ji de abia dupa aceea pe Juliana. Nu-i lua mult sa inte
leaga ce se petrecea.

Sa inteleaga corect.
Cand se urni, o facu cu viteza fulgerului.
Nesocoti suspinul Julianei, trecu furtunos pe langa ea, il apuca 

pe Simon de reverele hainei si il smulse de langa zidul de care se 
sprijinise, incercand sa i§i ia un aer non^alant. Ralston il roti
i u toata forta §i il arunca pe u§a afara pana in zidul de vizavi, mo
ment in care toti caii incepura sa necheze speriati.

-  Gabriel! tipa ea §i ie§i pe coridor, la timp cat sa-§i vada frate
le inhatandu-1 de e^arfa cu o mana, iar cu cealalta tragandu-i un 
pumn drept in falca.

-  De douazeci de ani voiam sa-ti fac asta, ticalos ordinar ce 
e$ti, marai Ralston.

De ce nu riposta Simon?
-  Gabriel, inceteaza!
Fratele ei nici n-o baga in seama.
-  Ridica-te!
Simon se ridica §i-?i freca maxilarul deja invinetit.
-  Prima lovitura ai primit-o cadou, Ralston.
Ralston i î incorda §i mai tare umerii, ridica pumnii $i lua po- 

zitia de lupta. Daca ce simtea el acum semana cat de cat cu ce 
simtise Juliana cand ie^ise din casa, atunci era clar ca n-avea sa se 
opreasca decat cand unui sau amandoi aveau sa zaca incon^tienti 
pe podea; tinand cont de privirea ucigatoare ?i de mujchii incor- 
dati ai lui Leighton, probabil ambii.

-  O sa achit cu mare placere taxa pentru celelalte, zise Ralston 
?i se arunca din nou asupra ducelui. Apuca sa-i traga o scurta, 
apoi Leighton bloca urmatoarea lovitura $i ii trase un cro§eu per- 
fid in barba, dandu-i capul cu violenta pe spate.

Juliana tresari la auzul loviturilor infundate §i, fara sa mai stea 
pe ganduri, interveni intre ei.

-  Nu! Gata cu reglarea socotelilor! §i acum, §i pentru totdeau- 
na! zise Juliana $i se vari intre ei cu mainile ridicate -  ca un arbi- 
tru ce intervine intr-un meci pervers de box.

-  Juliana, da-te la o parte, zise Leighton pe un ton bland, dar 
totodata sumbru.

------ -------------------------------------—  ‘Unsprezece scandaluri de e v ita t -------------------------------------------------------- -----
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—  Saraft ‘M acLean ' —

-  Mai vorbe^te-i tu a$a familiar §i ne revedem in zori, se rasti 
Ralston. De fapt, da-mi chiar acum macar un motiv pentru care 
sa nu te provoc la duel.

-  Am avut parte de suficient scandal pentru o seara, Gabriel, 
raspunse Juliana in locul lui. Pana ji eu imi dau seama de asta.

§i uite a?a il parasi orice dorinta de a se mai bate.
Juliana nu i$i retrase mainile decat dupa ce $i le lasa el in jos.
-  Nu s-a intamplat nimic, se grabi ea sa-i spuna.
Pufni neincrezator §i ii arunca lui Leighton o privire pe deasu

pra capului ei. Juliana ii zari sclipirea ucigatoare din ochi.
-  Uiti ca n-am fost intotdeauna un barbat in varsta $i insurat, 

surioara. §tiu ce inseamna acest „nu s-a intamplat nimic“. O lady 
nu arata cum aratai tu cand nu se intampla nimic. Barbati ca Leigh
ton nu accepta pumni in gura cand nu s-a intamplat nimic.

Juliana simti ca se inro?e§te, dar se tinu tare pe pozitii.
-  Te injeli. Nu s-a intamplat nimic.
„Exceptand faptul ca s-a intamplat ceva“, ii jopti o voce micuta 

intr-un colt intunecat al mintii. „Ceva minunat."
O ignora.
-  Excelenta, spune-i tu.
Simon nu zise nimic, iar ea ii arunca o privire peste umar.
-  Spune-i, repeta ea.
Ca §i cum ea nici n-ar fi fost de fata, Leighton se uita tinta pe 

deasupra capului ei, drept in ochii lui Ralston.
-D a r daca era vorba despre sora ta, Leighton? zise calm 

Ralston din spatele ei. Tot nimic era?
In privirea lui aparu un licar. Furie. Nu. Frustrare. Nu, altceva. 

Ceva mult mai complicat.
§i ea intelese ce voia sa faca el cu o miime de fractiune de se- 

cunda inainte.
Trebuia sa-l opreasca.
-N u! Sa nu...
Prea tarziu.
-  O sa ma insor cu ea.
Mai mult vazu decat auzi cuvintele -  descrise pe silabe de 

buzele lui perfecte, silabe mascate de mugetul din urechile ei.
Se intoarse numaidecat spre fratele ei.
-  Nu. Nu se insoara cu mine.
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Se ajternu o tacere lunga ?i incordata, care umplu grajdul. 
Nu mai era sigura de nimic, a§a ca se uita iar spre Simon. Avea 
c hipul glacial ?i impenetrabil ?i privirea fixata asupra lui Ralston 
ca in a^teptarea sentintei la moarte.

Asta §i era.
Nu voia sa se insoare cu ea. Nu ea era mireasa lui perfecta, 

cu mintea pe jumatate adormita ?i care se tinea departe de orice 
scandal. Dar avea de gand sa o faca, pentru ca a$a se cuvenea. Pen
tru ca era genul de om care facea ce se cuvenea fara sa cracneasca. 
Fara sa se lupte.

Urma sa se casatoreasca cu ea nu pentru ca o dorea... ci pentru 
ca trebuia.

Nu ca ea voia ca el sa o doreasca.
„Mincinosule.“
Daca o facea sa sufere ca urmare a caracterului lui nobil, 

dar pus in practica gre?it, atunci era ca ?i cum ar osandi-o cu 
mana lui.

Ralston nu se uita la ea, ci continua sa il tintuiasca pe duce.
Juliana se uita spre Leighton -  ochii ca de chihlimbar erau 

vigilenti. El incuviinta din cap.
„Of, Doamne...“
Se intoarse inapoi spre Gabriel.
-  Frate, asculta-ma. Nu ma marit cu el. Nu s-a intamplat nimic.
-  Nu, nu te mariti cu el.
Acum chiar ca nu mai intelegea nimic.
-N u?
-  Nu. Se pare ca ducele a uitat ca e deja logodit.
Juliana simti ca-i cade cerul in cap. Imposibil.
-  Poftim ?
-  Hai, Leighton. Spune-i ca-i adevarat, se rasti Ralston furios. 

Spune-i ca nu e^ti deloc perfectiunea intruchipata.
Simon il sageta manios cu privirea.
-  Inca nu i-am cerut mana respectivei.
-  Doar tatalui ei, replica Ralston cu obida.
Ar fi vrut ca Simon sa-l contrazica, dar ochii lui spuneau 

adevarul.
Era logodit.
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Era logodit, dar o sarutase. In grajd. Ca ?i cum era buna doar 
de o tavaleala.

Ca $i cum era la fel ca mama ei.
De^i cu gura lui ii spusese ca nu era deloc ca mama ei.
Se intoarse spre el cu o privire vadit acuzatoare, $i, spre cinstea 

lui, el chiar se stradui sa spuna ceva.
-Juliana...
Dar ea pur ?i simplu nu voia sa il auda.
-  Nu. Nu e nimic de spus.
Lui Simon i se puse un nod in gat, fapt remarcat $i de Julia

na, care presupuse ca el incerca sa gaseasca o replica potrivita. I§i 
aduse insa apoi aminte ca totu^i era vorba despre Leighton, care 
gasea intotdeauna replica potrivita.

Mai putin cand era dar ca nu exista a§a ceva.
Ralston interveni, punand capat tensiunii:
-  Daca te mai apropii vreodata la mai putin de trei metri de 

sora mea, Leighton, ne vom intalni a doua zi in zori.
Urma un moment lung §i tensionat, la capatul caruia Leigh

ton spuse:
-  Nu va fi nici o problema sa stau departe de ea. N-ar fi fost 

nici acum daca i-ai fi tinut mai din scurt pe cei aflati sub suprave- 
gherea ta.

§i, cu aceste cuvinte dure §i glaciale, Ducele Dispretuitor pa- 
rasi grajdul.

Mama ei se intorsese.
-  Reded, redis, redit...
Mama ei se intorsese din Dumnezeu §tie ce motiv.
-  Redlmus, reditis, redeunt...
Mama ei se intorsese din Dumnezeu §tie ce motiv, iar Juliana 

fusese la un pas sa-§i distruga reputatia in grajduri.
-  Eu ma intorc, tu te intorci, ea se intoarce...
Mama ei se intorsese din Dumnezeu $tie ce motiv, iar Julia

na fusese la un pas sa-?i distruga reputatia in grajduri din pricina 
ducelui de Leighton.

§i ii placuse.
Nu partea ca mama ei se intorsese, cealalta.
Partea aceea fusese... extraordinara.
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Pana cand aflase ca era logodit. Dupa care ii intorsese fericit 
spatele ?i iejise din viata ei.

§i o lasase sa se descurce singura cu mama ei.
Care se intorsese.
Ofta $i batu cu palmele pe cuvertura rece de brocart de 

pe pat.
De ce se mai mira ca nu putuse sa doarma? Nu avusese chiar 

cea mai incantatoare seara.
El plecase.
E adevarat ca mai intai o ceruse de nevasta.
Dupa ce o facuse sa se simta minunat.
Dupa ce anterior ceruse de nevasta pe altcineva.
Ceva se rasuci in interiorul ei. Ceva u§or de identificat.
Dorinta. Nici macar nu o intelegea. Era un om ingrozitor, aro- 

gant §i plin de el, rece ?i lipsit de sentimente. Mai putin cand nu 
era a§>a. Mai putin cand era jucauj, fermecator §i plin de inflaca- 
rare. De pasiune.

Inchise ochii, vrand sa uite de durerea din piept.
O facuse sa il doreasca. Dupa care plecase.
-  Eu plec, tu pleci...
Nu-i era de nici un ajutor sa conjuge verbe.
Frustrata, sari din pat, deschise brusc u?a ji ie$i pe coridorul 

lat §i intunecat al re^edintei Ralston, mangaind zidul cu degetele, 
numarand u^ile pana ajunse in dreptul scarii principale. Cobori 
incet treptele $i observa o luminita in biroul fratelui ei.

Nu ciocani.
Ralston statea langa fereastra imensa a biroului §i se juca 

absent cu un glob de sticla, privind in gol spre abisul negru de 
dincolo de geam. Parul lui brunet era ciufulit, §i i§i scosese haina, 
vesta ?i e§arfa.

Juliana tresari cand remarca vanataia de pe maxilar, acolo 
unde il pocnise Simon.

In afara ca ii crease probleme, ea nu facuse mai nimic pentru el.
Sa fi fost ea in locul lui, ar fi dat-o afara de luni bune.
Se intoarse sa o priveasca, dar nu o mustra ca il deranjase. 

Juliana, imbracata in halat, se a§eza pe un scaun de langa birou §i 
i î puse picioarele desculte sub ea, iar el i î muta privirea inapoi 
spre fereastra.
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Nici unui dintre frati nu rupse tacerea, iar lini^tea se agternu 
intre ei, cumva reconfortanta. Juliana trase adanc aer in piept.

-  A§ vrea sa curat situatia asta.
Ralston zambi amuzat.
-  Clarific situatia.
„Mda, pare mai logic." Se incrunta.
-  Eu vreau sa-mi cer scuze, iar tu ma iei peste picior?
El schita un zambet.
-  Hai, continua!
-  Multumesc. Facu o pauza. Imi pare rau!
-  Pentru ce?
Parea sincer confuz.
Ea rase.
-  Pentru o gramada de lucruri, nu? Cazu pe ganduri. Cred ca 

imi pare rau pentru ca toate se sparg in capul tau.
El nu-i raspunse.
-  Unde e ea acum?
Roti sfera de sticla in palma.
-  Aplecat.
Juliana nu mai spuse nici un cuvant, cople^ita de emotii. 

Nu tacuse ca sa se gandeasca mai bine ce insemna asta. Nici nu 
era sigura ca ar voia sa $tie.

-  De tot?
Ralston i$i pleca u§or capul, iar Julianei i se paru ca il aude 

razand.
-  Nu. Ce bine ar fi fost sa fie atat de simplu! Nu vreau s-o ?tiu 

in casa asta.
Se uita la el, la fratele ei puternic $i voinic, care acum parca 

purta intreaga povara a lumii pe umeri.
-  Unde ai trimis-o?
Se uita la ea, in timp ce invartea globul cu viteza in palme.
-  Nu £tia ca e?ti aici. Nu se a§tepta sa fii aici. De aia nu s-a uitat 

dupa tine prin incapere. La dineu.
Ea incuviinta din cap. Asta nu insemna ca nu era in continuare 

suparata pe ea.
-A cum  $tie ca sunt aici?
-  I-am spus eu, raspunse cu blandete, de parca ar fi vrut cumva 

sa se scuze.
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Juliana incuviinta iar din cap, ?i lini^tea se a^ternu din nou. 
K.ilston veni spre birou §i se a§eza vizavi de ea. E^ti sora mea. 
Ai intaietate.

I?i amintea lui asta? Sau ei?
Il privi in ochi.
-  Ce vrea?
Ralston se intinse ?i se sprijini pe coate.
-  Zice ca nu vrea nimic.
-In  afara de pozitia de marchiza moftenitoare, nu i?i putu 

retine Juliana sarcasmul.
-  Asta nu va obtine niciodata.
N-avea cum. Cei din inalta societate nu ar fi acceptat-o nicio

data. Barfitorii aveau sa alimenteze acest scandal multi ani de aici 
incolo. In urma cu §ase luni, atunci cand Juliana sosise in Londra, 
profitasera imediat ca sa dezgroape de pe fundul marelui rau al
l ragediilor povestea sordida a fugii mamei ei, poveste care fusese 
inghitita cu nesat de societate. Chiar ?i acum, cand deja i?i crease 
ni^te legaturi cu cele mai puternice familii din Londra, Juliana 
era marginalizata de lumea buna -  ?i oricum era acceptata doar 
pentru acele relatii, nu pentru ea ca persoana.

Toate acestea aveau sa o ia de la capat acum. Mai rau decat 
inainte.

-  Nu o crezi, a?a-i? intreba ea. Nu crezi ca nu vrea nimic.
-N u.
-  §i atunci ce vrea?
Scutura din cap.
-B ani, familie...
-  Iertare?
Ralston medita mult inainte de a raspunde, apoi ridica din

tr-un umar, gest pe care il faceau toti cand nu aveau un raspuns.
-  E un factor motivational puternic. Cine $tie?
Juliana simti un val de caldura gi se apleca in fata, scuturand 

din cap.
-N u  o va avea. Nu poate... Ce ti-a facut tie... Ce i-a facut lui 

Nick... tatilor no§tri...
Unui dintre colturile gurii lui se ridica aproape imperceptibil.
-T ie...
„Mie.“
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Ralston se lasa iar pe spatarul scaunului $i incepu sa se joace cu 
globul dintr-o palma in alta.

-  N-am crezut niciodata ca se va intoarce.
Juliana clatina din cap.
-  Ai fi zis ca numai §i de frica scandalului §i n-are sa revina.
Ralston rase amuzat.
-  Uiti ca e mama noastra -  o femeie care toata viata a cre

zut ca scandalul ii atinge doar pe altii. §i, ca sa fim sinceri, a§a a 
fost intotdeauna.

„Mama noastra."
Juliana i§i amintea conversatia pe care o avusese cu Simon in 

grajduri. Cat din femeia asta se regasea ji in Juliana? Cat din lipsa 
ei de compasiune ?i din indiferenta crasa fata de ceilalti mocnea 
in caracterul fiicei ei?

Juliana incremeni.
-  Tu nu e§ti ca ea.
Deveni atenta la fratele ei, care i?i fixase privirea apriga asu

pra ei.
Aproape ii dadura lacrimile de emotie.
-  De unde ?tii?
-  §tiu. §i intr-o zi o sa-ti dai $i tu seama.
Cuvintele astea erau atat de simple §i transmiteau un lucru atat 

de real, incat Julianei ii veni sa urle. De unde ?tia el? Cum putea 
fi el atat de sigur ca sora lui nu era exact femeia care fusese ?i 
mama lor? Fara a pune la socoteala inaltimea, parul, ochii alba?- 
tri, nu mo^tenise ea oare $i o indiferenta totala §i groaznica fata 
de cei din jurul ei, fata de cei pe care ar fi trebuit sa-i iubeasca 
de fapt?

„Cine se-aseamana se aduna.“
-Scandalul... se multumi ea sa spuna. Cand vor afla... ca s-a 

in tors...
-  Va fi uria§, completa el extrem de serios. Dupa parerea mea, 

avem doua optiuni. Ori impachetam §i ne mutam la tara -  cu ea 
dupa noi -  §i speram ca barfele se mai domolesc.

„Asta daca ar fi de acord sa piece...“
Juliana stramba din nas.
-O ri?
-  Ori ne tinem bine §i infruntam totul cu capul sus.

' — — ---------------------------Sarah ‘M aclean  ---------------------------------------------  
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Asta nu era o varianta. Nu pentru ea. Nici pentru el.
Fata schita un zambet.
-  Pai atunci, zise ea, sa nu se mai spuna ca familia Ralston nu 

face totul ca sa starneasca barfe spre deliciul intregului ora?.
Urma o lunga tacere, apoi Ralston incepu sa rada zgomotos ?i 

cu pofta. ii urma ?i ea exemplul.
Era fie de plans, fie de ras.
Dupa ce se potolira, Ralston se lasa pe spate §i i§i pironi privi

rea in tavan.
-  Trebuie sa-i spunem §i lui Nick.
Da. Fratele lor locuia impreuna cu sotia in Yorkshire, dar 

trebuia sa afle ve^tile cat mai repede. Dadu aprobator din cap.
-  O sa vina?
Ralston ridica din sprancene, semn ca la asta nu se gandise.
-N u  $tiu. Nick §i ea... ei doi... Vocea i se stinse, §i se cufunda 

din nou fiecare in gandurile sale.
Se intorsese.
Odata cu ea, revenisera §i intrebari de mult uitate.
Juliana il privi pe fratele ei in ochi.
-  Gabriel, gopti ea. Dar daca s-a intors definitiv?
Un licar de furie ?i de ingrijorare aparu in ochii lui alba^tri. 

Trase adanc aer in piept pentru a-$i pune ordine in ganduri.
-  Sa nu-ti imaginezi nici macar un minut, Juliana, ca a venit 

ca sa ramana aici. Daca e ceva ce §tiu despre femeia asta, aia e ca 
nu poate fi statornica. Vrea ceva. Dupa ce va obtine acest ceva, 
o sa piece. A^eza sfera de cristal pe masa. O sa piece. O sa piece, §i 
totul va reveni la normal.

In cele $ase luni de cand venise in Londra, Juliana avusese 
multe ocazii sa-l vada pe omul din spatele ma§tii de nu-mi-pasa- 
de-nimic. Suficiente ocazii cat sa-$i dea seama ca nici el nu credea 
ce spune.

Nu putea crede ce spune.
Era putin zis ca intoarcerea mamei lor schimbase totul. Nu era 

vorba doar ca dezgropase un scandal vechi de douazeci §i cinci 
de ani $i il reactivase. Nu era problema doar ca putin ii pasa de 
impactul pe care il avea asupra societatii §i ca n-avea pic de remuj- 
care pentru actiunile ei. Nici macar de faptul ca daduse buzna in 
re?edinta Ralston de parca n-ar fi plecat niciodata.
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Chiar daca toate acestea ar fi putut fi jterse cu buretele -  adi- 
ca daca Gabriel o dadea afara §i o trimitea in Hebridele Exte- 
rioare ca sa nu mai auda niciodata nimic de ea tot n-ar mai fi 
fost ca inainte.

Explicatia era ca, pana in urma cu o seara, ar fi putut sa pre- 
tinda -  pretinsesera -  ca ea nu exista in viata lor. Bineinteles ca 
Juliana se intrebase de multe ori daca mai era in viata, pe unde 
umbla, ce facea, cu cine era. Dar undeva in sinea ei presupusese 
intotdeauna ca mama ei disparuse definitiv.

§i incepuse sa se obi^nuiasca cu aceasta idee dupa ce venise 
in Londra, i$i cunoscuse fratii, avusese §ansa sa inceapa o noua 
viata. 0  viata inca bantuita de fantoma mamei ei, dar nu la fel de 
grea §i de stresanta ca inainte.

Acum gata!
-  Nici tu nu crezi ce spui, zise ea.
Urma o pauza lunga.
-  Vrea sa vorbeasca cu tine.
Juliana sesiza ca el schimbase subiectul, dar nu riposta. Lua o 

seama invizibila de pe maneca halatului.
-  Sunt sigura ca vrea.
-  Poti sa faci ce vrei in ceea ce o prive^te.
II studie cu atentie.
-  Tu ce-ai face in locul meu?
-  Cred ca ar fi bine sa te hotarajti singura ce vrei.
I î ridica genunchii sub barbie, cu calcaiele pe jezutul moale 

din piele al scaunului.
-  Nu cred ca vreau sa vorbesc cu ea. Nu acum.
„Poate intr-o zi. Da. Dar nu acum.“
El incuviinta din cap.
-  Corect.
Se lasa iar lini^tea, iar el i?i facu de lucru cu teancurile de co

respondents, vanataia de pe falca lucind in lumina lumanarii.
-  Te doare?
I$i duse mana la fata, explorand curios leziunea.
-  Leighton a gtiut intotdeauna sa dea cu pumnul. Un avantaj 

secundar al faptului ca e imens.
Unui din colturile gurii lui se curba in sus. Nu ii raspunsese la 

intrebare. Trase concluzia ca il durea foarte tare.

1 6 8



-  §i pentru asta imi pare rau.
Se uita urat la ea.
-  Nu §tiu de cand voi doi...
-N oi...
Ralston i§i flutura mana prin aer, facandu-i semn sa taca.
-  §i, sincer sa fiu, nici nu vreau sa §tiu. Ofta cu naduf. Sa stai 

departe de el, Juliana. Cand am zis ca vrem sa te mariti bine, nu 
ne-a fost mintea la Leighton.

Pana §i fratele ei credea ca Simon era prea bun pentru ea.
-  Fiindca e duce?
-  Poftim? Nu, raspunse el, sincer §ocat de raspunsul ei defen- 

siv. Fiindca e un magar.
Juliana zambi. Nu se putu abtine. O dedarase intr-o maniera 

atat de prozaica.
-  De ce zici asta?
-  E de-ajuns sa-ti spun ca noi doi am avut o gramada de al- 

tercatii. E arogant, ingamfat ?i mai ales imposibil. I?i ia numele 
prea in serios §i titlul ?i mai in serios. Sincer, nu il suport, §i ar 
fi trebuit sa-mi aduc aminte de asta in ultimele saptamani, dar 
mi s-a parut deosebit de preocupat de reputatia ta, a$a ca am zis 
sa tree peste orice prejudecata. Se uita chiora? la ea. Acum inteleg 
ca ar fi trebuit sa am mai mare grija.

-  Nu e$ti singurul pe care 1-a fraierit, replica ea, mai mult pen
tru sine.

Ralston se ridica.
-  Partea buna e ca de douazeci de ani a^teptam sa-i ard una. 

A§a ca macar pe-asta am rezolvat-o astazi. I§i flexa mana. Crezi ca 
1-am invinetit?

Orgoliul lui masculin i se paru hilar Julianei, care se ridica la 
randu-i.

-Sigur i-ai facut o vanataie mai mare. §i mai urata. §i mai 
dureroasa. Cel putin a§a sper.

El ocoli biroul $i o prinse de barbie.
-  Raspuns corect.
-  Repede invat.
De data asta rase de ea.
-  Invat repede.
Juliana i î pleca u§or capul.
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-  Serios?
-  Serios. Iar acum, imi faci o favoare?
-D a?
-  Stai naibii departe de el.
Cuvintele ii provocara o durere in piept. O ignora.
-  Nu mai vreau sa am nimic de-a face cu omul asta dificil.
-  Excelent.
O crezuse.
Nu mai trebuia decat sa creada ?i ea.

CapitoCuC 11

Trebuie evitat contactul cu vulgul inclusiv cand va aflati la 
un bal.

O lady rafinata n-are ce cauta in colturi intunecate.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Vrabiutele jucau^e $i partenerii lor au primit de curand 
exact ce meritau...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Pe treptele care duceau la re^edinta Dolby erau o gramada 
de legume.

Marchiza de Needham $i Dolby tratase cu foarte mare seriozi- 
tate tema Balul Recoltei, acoperind zona din fata casei cu ceapa, 
cartofi, diferite tipuri de spice de grau $i tartacute in toate culorile 
§i de toate dimensiunile posibile. Printre acestea fusese improvi- 
zata o alee pentru invitati, care nu ducea drept spre trepte ?i in 
casa, ci jerpuia $i cotea fiind flancata de baloti din recolta, ceea ce 
ingreuna nespus mersul §i ii facea pe participant! sa se simta de-a 
dreptul ridicoli.

Juliana cobori din trasura ?i se uita cu scepticism la dovlecii $i 
la cararea pavata cu capite. Callie veni langa ea, §i o bufni rasul la 
a§a priveli^te.
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-Vai de mine!
Ralston i?i lua sotia la brat ?i o conduse incet prin labirintul 

extravagant.
-  E numai vina ta, sa §tii, ii gopti el la ureche, dar Juliana ii 

sesiza tonul amuzat. Sper ca e?ti fericita.
Callie rase.
-  N-am mai avut pana acum ocazia sa ?erpuiesc pe o carare din 

legume, milord, il necaji ea. A$a ca da, sunt foarte fericita.
Ralston i§i dadu ochii peste cap.
-  Nu vei jerpui pe nicaieri, imparateasa mea. Hai sa terminam  

cu asta. Se intoarse spre Juliana, facandu-i semn sa il urmeze. 
Surioara?

Juliana afija un zambet candid ?i veni langa el. Se apleca spre 
ea ji ii jopti:

-  Continua sa zambe^ti, §i nu vor $ti cum sa reactioneze.
Era clar ca pana acum, la o zi dupa intoarcerea mamei lor, toa

ta lumea bund vuia. in dupa-amiaza aceea avusesera o mica in- 
trunire pentru a hotari daca sa onoreze sau nu invitatia la acest 
bal, organizat la re^edinta lui Lady Penelope -  viitoarea ducesa 
de Leighton - ,  dar Callie insistase ca, daca voiau sa tempereze 
furtuna iscata, atunci trebuiau sa participe la toate evenimentele 
la care primeau invitatie, indiferent daca Leighton figura sau nu 
printre musafiri. in scurt timp aveau sa primeasca oricum din ce 
in ce mai putine invitatii.

De data asta macar puteau profita de faptul ca evenimentele 
petrecute in seara precedents la re^edinta Ralston erau inca in- 
valuite in ceata.

Afi^a un zambet chiar mai radios $i inainta pe cararea strajuita 
de ridichi §i dovlecei, dovleci ?i vinete, spre seara care avea sa fie 
una dintre cele mai lungi din viata ei.

Odata ajunsa inauntru, Juliana scapa de mantie §i se intoarse 
pentru a face fata cuibului de vipere care a?tepta in sala de bal a 
re^edintei Dolby.

Remarca din prima clipa privirile atintite asupra ei. Intrarea in 
sala de bal se facea undeva pe jos, dupa cateva trepte concepute 
mai mult ca sigur pentru o aparitie cat se poate de spectaculoa- 
sa -  §i cat mai inofensiva. Cat statu in capul scarii, Juliana sim
ti zeci de perechi de ochi strapungand-o. Se uita de jur imprejur
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?i-?i pastra zambetul pe buze chiar cand vazu cele mai clare sem- 
ne de barfa: capete plecate, evantaie vanturate ?i ochi stralucitori, 
lacomi sa sustraga orice picatura de drama din orice subiect.

Callie se intoarse spre ea, ?i Juliana observa pe chipul cumna- 
tei sale intiparit acela?i tip de zambet cam prea generos.

-  Te descurci de minune. Dupa ce trecem de ce-i mai rau, totul 
se va calma.

Voia sa creada ca era adevarat. Se uita pe deasupra multimii, 
dorindu-§i cu disperare sa lase impresia ca ii captase ceva atentia. 
§i ceva chiar ii capta atentia.

„ Simon."
I se taie rasuflarea din cauza amintirii inca fierbinti.
Statea in capatul indepartat cu al salii de bal, inalt $i chipe?, 

imbracat cu un costum perfect §i cu o lavaliera de panza cu pliuri 
atat de apretate, incat ar fi putut taia untul cu ea. Pe unui dintre 
obraji avea o dunga ro§ie -  cel putin una dintre loviturile lui Ral
ston din urma cu o seara i?i atinsese tinta - ,  dar semnul nu facea 
decat sa-i accentueze frumusetea. Era §i mai rava^itor. El nu o 
vazuse, ?i Juliana rezista cu brio tentatiei de a-?i prinde fusta 
ca sa se poata intoarce mai repede ca sa o ia la fuga spre ie$ire. 
Se gandi ca ar fi mai bine sa coboare la nivelul salii, de unde nu il 
mai putea vedea.

Poate ca, daca nu il vedea, nu avea sa se mai gandeasca atat de 
mult la el -  la saruturile, la bratele lui puternice §i la felul in care ii 
simtise buzele pe piele. §i la faptul ca o ceruse de nevasta pe Lady 
Penelope inainte sa vina dupa ea in grajd.

Lady Penelope, in casa careia se afla ea acum.
I?i alunga toate aceste ganduri din minte in momentul in care 

fratele ei se apropie de ea ?i ii ?opti la ureche:
-  Nu uita ce-am vorbit.
Ea incuviinta din cap
-  O sa fiu printesa balului.
El zambi larg.
-  Ca de obicei.
Ea rase zgomotos, apoi el adauga:
-  Mda, deci incearca sa eviti cat mai mult §tii tu ce.
-  Dorinta ta e lege pentru mine, milord.
Ralston pufni in ras.

1 7 2



—  ‘Unsjyrezece scandaluri de evitat

-  Ce bine ar fi sa fie adevarat! I§i recapata sobrietatea. Incearca 
sa te simti bine. Danseaza cat mai mult.

Incuviinta din cap. „Daca m-o invita careva.“
-  Domni^oara Fiori? Vocea calda §i groasa veni de undeva din 

spate, ?i se intoarse in acea directie, pentru a- 1  intalni pe fra
tele lui Callie, contele de Allendale. Acesta ii zambi, coplejind-o 
cu bunatatea din ochii lui caprui. Ii intinse o mana. Imi faci aceas
ta onoare?

Era convinsa ca totul fusese pus la cale cu grija, astfel incat sa 
aiba un partener de dans in momentul in care i?i facea aparitia in 
sala de bal. Astfel incat acel cineva sa fie un conte.

Accepta, i?i dansara un cadril vioi. Fiind un gentleman perfect, 
Benedick nu o lasa singura dupa terminarea dansului, ci se plimba 
alaturi de ea prin sala.

-  Nu trebuie sa fii atat de grijuliu cu mine, ii zise ea in cele din 
urma. Nu prea au ce sa-mi faca intr-o sala de bal.

El zambi cu jumatate de gura.
-  Ba pot sa-ti faca o multime de lucruri intr-o sala de bal. Dar 

oricum nu am altceva mai bun de facut.
Ajunsera intr-o zona mai lini^tita dintr-o margine ?i ramasera 

tacuti, cu privirile atintite spre dansatorii care se aventurasera 
intr-un dans traditional country.

-  Nu curtezi pe nimeni? il necaji ea.
El clatina cu tristete din cap.
-  Nici macar una. in seara asta sunt scutit de toate indatoririle 

de conte burlac.
-A h, replica ea, macar ceva bun s-a ales dupa haosul de la 

re?edinta Ralston.
Pe chipul lui inflori un zambet larg.
-  Cel putin pentru mine. Mai urmarira o vreme dansatorii cu 

privirea, dupa care Benedick spuse incet: O sa fie bine, o sa vezi!
Juliana nu se uita spre el, de teama sa nu i se topeasca masca 

de seninatate.
-  Nu sunt prea sigura de asta, dar iti multumesc foarte mult 

pentru incurajare.
-  Ralston va face ce trebuie ca sa indrepte lucrurile. O sa aiba 

tot sprijinul meu ?i al lui Rivington... §i mai sunt multi altii.
„Dar nu §i al celui care speram eu ca va fi de partea noastra."
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—  Sarafi ‘MacLean

Tonul lui duios ?i cald §i siguranta de sine o facura sa se intoar- 
ca spre ochii lui blanzi, apoi se intreba intr-o doara ce-ar fi daca i 
s-ar aprinde calcaiele dupa acest barbat.

-  Nu $tiu ce va mana sa riscati atat de mult.
Se arata contrariat.
-  Rise, spuse el ironic. Nu e nici un rise pentru noi. Suntem 

ni§te aristocrati tineri $i minunati, avem o gramada de mo^ii §i o 
multime de bani. Ce sa riscam?

Fu surprinsa de candoarea lui.
-  Nici unui dintre voi nu pare sa ia in consideratie faptul ca va 

alterati reputatia asociindu-va cu noi.
-  Ma rog, eu ?i Rivington oricum nu prea avem de ales, pentru 

ca ii suntem rude. Juliana sesiza tonul glumet, dar nu i se paru 
amuzant. Urma o pauza destul de scurta. Banuiesc ca te referi 
la Leighton.

Ea se crispa, nu se putu abtine.
-  Printre altii.
-  Am vazut cum te privea seara trecuta. Cred ca Leighton se va 

alia cu dumneata mai repede decat iti imaginezi.
Cuvintele -  bazate pe o logica fundamental gre^ita -  o durura.
Clatina cu vehementa din cap.
-  Te in^eli.
Probabil ca Benedick avusese impresia ca Leighton se com- 

portase prietene^te, dar interpretase complet eronat motivatia. 
Probabil descifrase frustrare, iritare, poate dorinta. Dar nu ?i un 
interes real.

Dimpotriva, daca Benedick 1-ar fi vazut pe duce ie^ind ca o fur- 
tuna tarziu in noapte din grajd, asta dupa ce se descoperise ca era 
logodit, nu ar mai fi crezut nimic din toate astea.

„Simon urmeaza sa se insoare."
Abia patruns ca o §oapta in mintea ei, gandul parca o in- 

voca in carne ?i oase pe viitoarea mireasa, pentru ca Juliana o 
zari cu coada ochiului prin multime, indreptandu-se spre bu- 
doarul doamnelor.

§i nu se putu abtine.
-  Ma intorc, jopti ea, dar deja se pusese in mipcare.
§tia ca n-ar trebui sa o urmareasca pe Lady Penelope in bu- 

doar, ca orice discutie cu ea ar putea fi mult mai dureroasa decat

1 7 4



daca n-ar purta nici una, dar nu se putu abtine. Femeia aia reu^ise 
sa faca un lucru ce Julianei nu-i reu^ise -  il prinsese pe Simon. Iar 
latura perversa a Julianei voia pur §i simplu sa ?tie cine era aceas
ta englezoaicS get-beget desSvar§ita.

Ce avea ea atat de deosebit meat il convinsese pe impenetra- 
bilul duce de Leighton sa o aleaga drept viitoarea ducesa?

Fiind destul de devreme, cu exceptia catorva servitori, salonul 
era pustiu, iar Juliana traversS incaperea principals inspre o cSmS- 
rutS laterals, unde o gSsi pe Penelope turnand apS intr-un vas mi- 
cut, pentru ca apoi sS-§i bage mainile in apS inspirand profund.

Poama nu se simtea bine.
-  Te pregSte^ti sS dai la rate?
Penelope se roti iute spre ea, surprinsS $i mai apoi confuzS.
-  SS dau la rate?
-  E posibil sa nu mS fi exprimat corect, zise Juliana ?i i$i roti 

mana intr-un gest sugestiv. Cand ti-e rau... In italianS se spune 
vomitare.

Ochii femeii aproape ie^irS din orbite, apoi se inro§i toata.
-  Ah. VSd c-ai inteles.
-D a. Am inteles. Lady Penelope scuturS din cap. Nu. Nu mS 

pregStesc sa dau la rate. Sau nu cred.
Juliana incuviintS din cap.
-Bene. ArSta spre un scaun de langS ea. Pot?
Fruntea Poamei se increti. Era evident ca nu i se intampla prea 

des sS poarte astfel de conversatii.
Chiar daca ar fi vrut sS refuze, era prea politicoasa.
-  Te rog!
Juliana se a§ezS §i fluturS din manS.
-  Vezi-ti de ce faceai. Se opri. Ce fSceai?
Penelope se uitS spre vasul cu apS, apoi intersects privirea 

curioasS a Julianei.
-  Asta fac eu cand vreau sS mS lini^tesc.
-  Te speli pe maini?
Penelope schitS un zambet autodepreciativ.
-  E caraghios.
Juliana clStinS din cap cS nu.
-  Eu conjug verbe.
-  In italiana?

------------------------------------ ---  ‘Unsyrezece scandaluri de evitat --------------------------------------

1 7 5



Sarah (MacLean - —

-  In latina. §i in engleza.
Penelope paru interesata de idee.
-  §i functioneaza?
„Per£ect, mai putin in cazul lui Leighton."
-  In majoritatea cazurilor.
-  O sa incerc ?i eu.
-  De ce vrei sa te calmezi?
Penelope ridica un dreptunghi mare de panza ?i se §terse pe 

maini.
-  N-am un motiv anume.
Juliana rase de tentativa ei de a minti.
-  Nu vreau sa te jignesc, Lady Penelope, dar nu te pricepi prea 

bine sa-ti ascunzi sentimentele.
Penelope o privi drept in ochi.
-  Spui exact ce gande?ti, nu?
Juliana inalta u§or din umeri.
-  Cand ai o reputatie ca a mea, nu prea mai e nevoie sa-ti alegi 

cuvintele cu grija. Din cauza balului e^ti nervoasa?
Penelope i$i muta privirea inspre oglinda, unde i§i gasi imagi- 

nea reflectata.
-  Printre altele.
-P ai, te inteleg perfect. Balurile sunt ni§te chestii ingrozi- 

toare. Nu am habar de ce sunt atat de apreciate. Numai joapte 
suparatoare ji dansuri proste^ti.

Penelope intalni in oglinda privirea Julianei.
-  Cred ca balul din seara asta va fi de pomina.
-  Te referi la barfele legate de mama mea?
-  Printre altele. Juliana a^tepta foarte curioasa ca Penelope 

sa-§i duca vorba pana la capat. In seara asta se va anunta logod
na mea.

De^i n-ar fi trebuit sa fie o surpriza pentru Juliana, cuvintele 
o izbira cu putere.

El i§i anunta logodna in seara asta.
-Logodna ta cu cine? §tia ca n-ar. fi trebuit sa o intrebe 

aga ceva.
Nu se putuse abtine. Latura ei sadica voia sa auda raspunsul 

din gura acestei femei -  de la viitoarea lui sotie.
-  Cu ducele de Leighton.
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Se a^teptase sa-i auda numele, dar tot se simti devastate.
-  0  sa te casatoregti cu ducele de Leighton. „Taci odata.“ Te-a 

cerut de sotie.
Penelope incuviinta din cap, pierduta in propriile ganduri, 

iar zulufii balai ii pendulara exact ca ai papu^ilor din copilaria 
Julianei.

-  In dimineata asta.
Juliana i?i inghiti nodul care i se pusese in gat. Era clar ca luase 

aceasta decizie radicala in momentul in care parasise re?edinta 
Ralston cu o seara in urma -  dupa ce scapase la limita de o casato- 
rie nefericita §i nedorita cu Juliana... se asigurase ca urma sa aiba 
una fericita cu...

„Altcineva.“
Ca o ironie cumplita a sortii, Juliana era prezenta la balul 

de logodna.
Iar intre timp reputatia familiei ei era terfelita toata.
I$i aminti in final de maniere.
-  Cat de... fericita... trebuie sa fii!
-  Da. Cred ca ar trebui sa fiu fericita.
Nu parea deloc fericita.
Dimpotriva, ochii i se umezira $i parea pe punctul de a izbucni 

in lacrimi.
Julianei i se facu mila de biata femeie.
De femeia aceasta, care urma sa se marite cu Simon.
-  Nu vrei sa te mariti cu el.
Penelope avu nevoie de ceva timp pana reu$i sa se adune. 

Juliana se uita ca vrajita cum lacrimile i se evaporara complet, 
ochii revenira la nuanta obijnuita de albastru portelan, iar pe 
chip ii aparu un zambet larg. Trase o gura mare de aer.

-  Ducele de Leighton e un om bun. E o uniune fericita.
Julianei nu-i scapa faptul ca Penelope nu-i raspunsese la intre-

bare. Ridica dintr-o spranceana.
-  E§ti exact ca ei.
Penelope se incrunta nedumerita.
-  Ca ei?
Juliana gesticula spre salonul de dincolo de u$a §i spre sala 

de bal.
-  Englezii.

— — --------------—  ‘Unsprezece scandaluri de evitat  ------------------------------------
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Penelope clipi mirata.
-  Eu sunt englezoaica.
-  Da, epti. Juliana o privi intens cateva momente. El este un 

om bun.
-  O sa-mi fie un sot bun.
Juliana ipi dadu ochii peste cap.
-  N-ap exagera chiar apa mult. E arogant, n-are pic de tact pi 

vrea ca toate sa fie facute in stilul lui rece pi calculat.
„Trebuie sa incetez imediat." Simon avea sa se insoare cu Lady 

Penelope. Nu era treaba Julianei sa se implice.
Urma o pauza prelungita in care Penelope lua aminte la vorbe- 

le ei, timp in care Juliana incepu sa-pi regrete discursul. Tocmai 
voia sa-pi ceara scuze, cand Penelope ii spuse:

-Apa pi trebuie sa fie un mariaj.
Declaratia aceasta simpla, rostita ca pi cum ar fi fost un fapt 

irefutabil, reupi sa o scoata din minti pe Juliana. Se ridica de pe 
scaun pentru ca nu mai avea stare.

-  Ce-i cu voi, englezii? Vorbiti despre casatorie de parca ar fi un 
aranjament de afaceri.

-P ai, este un aranjament de afaceri, raspunse cu simplitate 
Penelope.

-  Pai, pi cu dragostea cum ramane?
-  Sunt convinsa ca... in timp... vom ajunge sa simtim o anumi- 

ta... atractie reciproca.
Juliana izbucni intr-un ras isteric.
-  Si eu am ajuns sa simt o anumita atractie pentru prajitura 

cu mere, dar nu vreau sa ma marit cu ea. Penelope nici nu zambi 
macar. §i pasiunea?

Penelope scutura din cap.
-  Intr-o casnicie tipic englezeasca nu e loc pi pentru pasiune.
Juliana inmarmuri la auzul acestor cuvinte, ecou de la alt bal.

Alt aristocrat.
-  §i-a spus el asta?
-  Nu, dar... apa se cuvine.
Dintr-odata, incaperea se micpora, aerul deveni imbacsit, iar 

Juliana simti ca se sufoca. Penelope era perfecta pentru Simon. 
N-avea sa-l provoace in nici un fel, avea sa-i faca odrasle frumoase 
cu parul balai, sa-i gazduiasca dineurile, in timp ce el avea sa-pi
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traiasca lini§tit viata, la adapost de scandal, necomplicata de 
pasiune.

Juliana n-avusese nici o $ansa cu el.
De abia acum, cand adevarul gol-golut ajunsese pana la ea, 

intelese cat de mult i§i dorise sa aiba o §ansa.
„Intr-o casnicie tipic englezeasca nu e loc §i pentru pasiune."
Se intoarse sa piece.
-B ine macar ca din punctul asta de vedere va potriviti 

perfect.
Chiar cand Juliana ajunse la ie^irea spre salonul mare, lui 

Penelope ii reveni glasul.
-  Sa ?tii ca nu e u§or. Crezi ca englezoaicele nu i$i doresc sa aiba 

parte de dragoste? Ba sigur ca da. Dar nu suntem crescute pen
tru dragoste. Suntem crescute pentru reputatie. Pentru loialitate. 
Suntem crescute sa intoarcem spatele pasiunii $i sa imbrati^am 
siguranta. E acesta subiect de romane? Nu. Ne place? Nu contea- 
za. E datoria noastra.

Juliana analiza toate aceste cuvinte. Datorie. Reputatie. Sigu
ranta. N-avea sa inteleaga niciodata aceasta lume, aceasta cultu- 
ra. Nu avea sa fie niciodata una de-a lor. §i exact aceste lucruri o 
separau. Intotdeauna avea sa le dea subiecte de jujotit.

Nu avea sa se ridice niciodata la nivelul lui.
Nu la acela^i nivel cu aceasta englezoaica darza.
Durerea ii reveni, §i, inainte sa apuce sa se scuze, Penelope ii 

zambi cu delicatete.
-  Lasam dragostea pe seama italienilor.
-  Nu sunt sigura ca o vrem. Conversatia luase sfar^it. Felicita- 

rile mele, Lady Penelope!
O lasa pe Penelope cu vasul §i cu viitorul ei §i se duse in sala 

principals, unde ignora grupurile de femei stranse acolo cu ca- 
petele plecate intr-un singur scop, insa^i esenta balurilor -  barfa 
?i moda.

-A m  auzit ca s-a intors $i se jura ca n-a fost niciodata in 
Italia.

Cuvintele se ridicara pe deasupra celorlalte ?oapte, menite sa 
fie auzite. Menite sa raneasca ?i sa incite.

Iar Juliana nu se putu abtine.

- —  -------------------- —  ‘Unsprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------
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Se intoarse §i o vazu pe Lady Sparrow in mijlocul sustinatoa- 
relor ei. Ii zambi cu superioritate, ca o vipera gata sa atace, apoi o 
privi in ochi pe Juliana §i ii spuse cu rautate:

-  Ceea ce inseamna ca cineva nu e cine pretinde a fi.
Aluzia aceasta starni un val de suspine. Sa insinuezi nelegiti- 

mitatea cuiva era cea mai inalta forma de insulta. Iar sa faci a§a 
ceva cu persoana respectiva de fata...

„Fara intamplari dramatice in seara asta. Familia nu are nevoie 
de a$a ceva.“

Pe Sparrow1 ar fi putut s-o cheme mai bine Vulture2. Ii dadea 
tarcoale de parca ar fi mirosit un starv.

-  Pentru ca nu m -ar mira sa fi auzit ca poate gasi aici bani 
?i un titlu. Ce vreau eu sa spun e ca nu £tim nimic despre ea. 
Poate n-are nici o legatura cu Italia. Daca e cu totul altcineva 
decat pretinde?

Juliana voia sa se intoarca §i sa-i demonstreze cat de italianca 
era. Cu cuvinte josnice §i murdare care sa-i parjoleasca urechile.

Dar ce rezolva cu asta?
Nu le putea face sa o accepte. Nu i-ar ujura seara sau reuniu- 

nile care aveau sa urmeze. Nu ar indeparta scandalul asociat cu 
numele pe care il purta §i nici nu ar ridica-o in ochii lor.

In ochii lui.
Nu, se injela. Nu avea legatura cu el.
Sau avea?
Nu era ?i el unui dintre ei? Nu o judecase ?i el la fel ca toti 

ceilalti? Nu se agtepta el ca ea sa starneasca un scandal oriunde 
se ducea?

Nu ii dovedise ea ca a§a era?
-  Altcineva?
-Tiganca?
-  Spanioloaica?
Daca n-ar fi fost a?a furioasa, ar fi ras de tonul cu care fusese 

pronuntat ultimul cuvant, de parca ar fi fost sinonim cu vrajitoa- 
re. Cu spaniolii ce mai aveau?

1 In engleza, in original, sparrow inseamna „vrabie“. (n.tr.)
2 In engleza, in original, vulture inseamna „vultur, pasare de prada“. (n.tr.)
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-  Am putea sa o intrebam chiar pe ea, zise Lady Sparrow, §i tot 
grupul se intoarse spre Juliana, fiecare dintre femei zambind mai 
perfid decat cea de langa ea.

Asta o a$tepta de acum incolo.
Asta insemna sa fii inconjurat de scandal -  de scandal adevarat, 

nu o pata indoielnica pusa asupra reputatiei tale pentru simplul 
fapt ca e§ti italian sau ca spui lucrurilor pe nume, sau e?ti lipsit de 
tact, sau pentru ca nu vrei sa te supui regulilor lor stupide.

„De asta ii era lui teama."
Acum, ca le studia zambetele viclene, le citea rautatea in ochi, 

nici nu il putea invinovati pentru asta.
Pana §i ea s-ar fi maritat cu Poama in aceste conditii.
Fu inundata de valuri de manie §i de jena ?i ii veni sa tipe, sa 

i?i iasa din fire §i sa arunce cu ceva in femeile acelea oribile. Toti 
mujchii i se incordara, arzand de dorinta de a ceda. Era insa de 
opt luni in Londra §i intre timp invatase ca pe lume erau lucruri 
mult mai dureroase decat loviturile fizice.

§i se cam saturase.
A?a ca se intoarse §i se studie in oglinda, i?i aranja teatral o §u- 

vita la locul ei, apoi se intoarse spre ele cu cea mai plictisita mina 
de care era in stare.

-  §titi la fel de bine ca mine, Lady Sparrow, ca sunt orice dum- 
neata ?i -  facu un gest de lehamite spre grup -  harpiile dumitale 
decideti sa spuneti ca sunt. Italianca, spanioloaica, tiganca, spiri- 
duj. N-am nimic de obiectat... atata vreme cat nu ma acuzati ca 
sunt englezoaica. Le privi chipurile §ocate transformandu-se pe 
masura ce ii intelegeau vorbele. Cu siguranta nu-i nimic mai rau 
pe lumea asta decat sa fiu una de-a voastra.

El se prefacuse ca nu ii observase venirea.
La fel cum se prefacuse ca nu-i pasa cand o vazuse razand §i 

dansand in bratele contelui de Allendale.
La fel cum se prefacuse ca nu numara minutele de cand statea 

in budoarul femeilor.
Intre timp, simulase un mare interes pentru discutiile din ju

rul lui -  pentru opiniile barbatilor care de abia a?teptau sa-l apro- 
be, orice ar fi spus despre fondurile alocate armatei, §i sa intre in 
gratiile ducelui de Leighton.

----------------------------------------- ‘Unsprezece scandafuri de evitat ----------------------------------------
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Cand o vazu insa cum iese tiptil din sala de bal §i o ia pe cori- 
dorul lung $i intunecat care ducea in spatele casei, unde numai 
Dumnezeu §tia cine sau ce o mai a^tepta, nu se mai putu preface.

Drept pentru care traversa sala de bal, ii trimise la plimbare 
politicos pe cei care indrazneau sa-l abordeze pe drum ?i se tinu 
dupa Juliana prin cotloanele stravechii case a femeii cu care 
era logodit.

A celei de-a doua femei pe care o ceruse de nevasta in ultimele 
douazeci ?i patru de ore.

Singura care ii acceptase cererea.
Juliana il refuzase.
Inca nu-^i revenise din §ocul acestei realitati ridicole.
Nici macar nu segandise la varianta mariti$ului cu el.
Se intorsese spre fratele ei §i ii sugerase pe un ton pe care ma- 

joritatea oamenilor il foloseau cand se adresau copiilor $i servito- 
rilor ca Simon Pearson, cel de-al unsprezecelea duce de Leighton, 
habar n-avea ce vorbea.

De parca el nu facea altceva decat sa ceara de nevasta pe orici- 
ne ii cadea la indemana.

Ar fi trebuit sa fie mai mult decat incantat de turnura pe care 
o luasera lucrurile... La urma urmelor, intrasera in sfar^it pe faga- 
§ul normal, in foarte scurt timp avea sa se insoare cu irepro^abila 
Lady Penelope, ocazie cu care familiile lor aveau sa se alieze, inta- 
rindu-^i astfel oficial pozitia in a^teptarea furtunii care urma sa 
loveasca odata cu inceperea scandalului.

Trecu pe langa cateva u§i inchise $i incuiate §i, inainte ca pasa- 
jul sa vireze la dreapta, se opri intr-o bezna absoluta §i ajtepta sa 
se obi^nuiasca putin cu intunericul. De indata ce reupi sa deslu- 
?easca conturul u$ilor, porni mai departe.

Ar fi trebuit sa se considere cel mai norocos barbat ca reujise 
sa evite uniunea dezastruoasa cu Juliana Fiori.

Ar trebui sa multumeasca in genunchi Cerului ca scapase ca 
prin urechile acului.

Dar uite ca, in loc de toate acestea, se tinea dupa ea prin bezna.
Nu-i placea metafora.
Era o vrajitoare.
I se paruse atat de fragila cand o vazuse in boxa aceea micuta 

tesalandu-$i calul §i mu^truluindu-se pe un ton aspru.
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Ce barbat ar fi putut rezista unei asemenea imagini?
Ralston il considerase pe Leighton vinovat, barbatul cu cati- 

va ani mai in varsta gata sa profite de o fata de douazeci $i ceva 
de ani. Desigur, Simon i$i in trase in rol... si se lasase pocnit §i 
acuzat -  §io ceruse de nevasta.

§i, oricat ar fi incercat sa se convinga pe sine ca procedase a§a 
doar dintr-un simt dezvoltat de corectitudine, adevarul era ca in 
acel moment facuse asta pentru ca o dorea. Voise sa o faca a lui $i 
sa termine ce incepusera.

Sarutul acela fusese o experienta cu totul noua pentru el. Mo- 
liciunea pielii ei, senzatia data de degetele ei prin parul lui, felul in 
care reu^ise sa-l starneasca cu un simplu suspin, excitarea dure- 
roasa din clipa cand i§i adusese aminte cum ii ?optise ea numele, 
felul in care il implorase sa guste din...

Deschise o u?a ji se uita in camera intunecata. Ajtepta, ascul- 
ta. Nu era aici. Inchise u$a §i injura.

Nu se mai simtise niciodata a§a. Nu fusese niciodata vlaguit de 
frustrare sau de dorinta, sau de...

Pasiune.
Ingheta §i scutura alarmat din cap.
Ce facea?
Inca putin §i logodna lui cu Lady Penelope avea sa fie facuta 

publica... portile urmau sa se inchida §i sa-i ferece toate celelalte 
drumuri cu exceptia acestuia -  drumul spre viitoarea ducesa $i 
spre viata lor impreuna. Iar acum urmarea o alta femeie pe un 
hoi intunecat.

Sosise vremea sa igi aduca aminte cine era.
„Penelope ar fi o nevasta pe cinste. §i o ducesa excelenta."
II strafulgera un gand -  nu Penelope. Nimic din ce avea Pene

lope. Par de abanos §i ochi ca ai Marii Egee. Buze pline $i coapte 
c are-i $opteau numele ca pe o rugaciune. Un ras care il urmarise 
purtat de vant atunci cand Juliana calarise alaturi de el in Hyde 
Park, il necajise la dineu, pe strazile Londrei, in grajd.

Traia cu pasiune. §i putea iubi cu pasiune.
Refuza sa ia in calcul a$a ceva.
Nu era potrivita pentru el.

-----------------------------------------‘Unsyrezece scandaluri de evitat ----------------------------------------
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Se intoarse pe calcaie. Hotarat. Vazu o luminita in intu- 
neric, care ii marca drumul inapoi spre sala de bal. O lua pe 
acel coridor.

Chiar atunci o auzi din umbra.
-  Simon?
Prenumele lui, pronuntat in italiana ei ritmata, marcat de ui- 

mire, era chemarea unei sirene.
Se intoarse spre ea.
-  Ce vrei sa...
O apuca de umeri, o impinse in prima incapere ?i inchise u§a in 

urma lor, sigilandu-se in sala de muzica.
Ea se retrase spre bovindoul spatios prin care patrundeau in 

voie razele argintii ale lunii, dar nu apuca sa faca decat cativa pa?i 
inainte sa dea peste un violoncel. Injura in joapta in italiana, de§i 
numai ?oapta nu se chema, ?i se intinse sa-l prinda inainte sa se 
prabu^easca pe podea.

Daca n-ar fi fost atat de suparat pe ea pentru ca ii cotropise 
spatiul, gandurile ?i viata, ar fi izbucnit in ras.

Acum insa era preocupat de faptul ca fratele ei i-ar fi scos cu 
bucurie matele daca ii descoperea in postura asta, despre care n-ar 
fi crezut nici in ruptul capului ca era pur intamplatoare.

Femeia asta era imposibila.
Iar el era emotionat ca se afla aici.
Asta era o problema.
-  De ce ma urmare?ti pe un hoi intunecat? §uiera ea.
-  De ce umbli pe un hoi intunecat?
-  Voiam sa am un pic de lini^te! Se intoarse cu spatele §i se in

drepta spre fereastra, bombanind in italiana. Exista vreun locgor 
in tot ora^ul asta care sa nu fie infestat de prezenta ta?

Simon nu se dinti din loc, savurand in tacere agitatia ei. A?a, 
sa nu fie el singurul care sa se enerveze.

-  Tu e^ti cea care nu are ce cauta aici, nu eu.
-  De ce, odata cu mireasa, primejti ?i casa asta? i-o intoarse ea 

in italiana, apoi trecu inapoi la engleza. §i cum de vorbe^ti atat de 
bine italiana?

-  Sunt de parere ca ori faci un lucru foarte bine, ori nu-1 mai 
faci deloc.
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Ea ii arunca o privire chinuita.
-  Pai, ce puteai tu sa zici?!
Linii?te prelunga.
-  Dante.
-  Ce-i cu el?
Tonul ei tafnos il facu sa zambeasca in coltul gurii.
-  imi place foarte tare. De aceea am invatat italiana.
Se intoarse spre el, iar parul ii lucea cu sdipiri argintii $i gatul 

lung ii parea de portelan sub clarul lunii.
-  Ai invatat italiana pentru Dante.
-D a.
I§i indrepta atentia catre gradina de dincolo de geam.
-  N-ar trebui sa ma mir. Uneori ?i eu sunt de parere ca lumea 

bund e o adunatura din iad.
El rase. Nu se putuse abtine. Uneori era extraordinara. Atunci 

cand nu era enervanta.
-  N-ar trebui sa fii la bal, §i nu aici, pitic in intuneric?
-  Cred ca vrei sa spui pitit.
A^eza iritata o partitura muzicala pe raft.
-  Da, bine. Pitit. E un cuvant caraghios, oricum.
Era un cuvant caraghios, dar ii placea cum il zicea ea.
Ii placea felul in care spunea multe lucruri.
Nu ca ar fi avut vreun drept sa se lase incantat de ceva legat 

de ea.
-  Ce faci aici? o iscodi el.
Juliana se ageza pe bancheta din fata pianului, de unde incerca 

sa razbata cu privirea pana la el.
-  Voiam sa fiu singura.
Onestitatea ei il lasa cu gura cascata.
-  De ce?
Scutura din cap.
-  Nimic important.
Ba acum, dintr-odata, nimic nu mai parea atat de important. 

Ramase pe loc, gtiind ca nu trebuia sa se apropie de ea.
Dar se apropie oricum.
-  Barfele, spuse ea.

- —  ---------------------------   ‘Unsyrezece scandaluri de evitat  -----------------------------------  
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Sigur ca din cauza barfelor. Cu siguranta fusese afectata 
de ele.

Juliana rase intr-o doara $i ii facu loc pe bancheta. Mi^carea fu 
foarte naturala -  ca cum nici n-ar fi stat pe ganduri.

Ca $i cum acolo era locul lui.
Se ajeza, c o n s e n t ca nu era deloc o idee buna.
Con^tient ca avea sa se intample iar ceva daca statea a§a 

aproape de ea.
-  Se pare ca nu sunt fiica ei, ci o tiganca videana care ti-a pus 

lana pe ochi. Zambi ?i indrazni in sfar^it sa il priveasca direct.
In momentul acela chiar semana cu o tiganca cu §uvite argintii 

in par §i cu un suras bland §i trist in ochii ei frumo^i alba§tri ce 
pareau negri pe in tuner ic. Era fermecatoare.

El inghiti in sec.
-  Valul.
Ea parea derutata.
-  Valul?
-  Care ti-a pus valul pe ochi, o corecta el, §i parca il mancau 

degetele sa ii dea la o parte juvita care ii atarna pe langa tampla. 
Ai zis lana.

Ea i§i inclina capul §i-$i lungi gatul, gandindu-se la acea 
expresie.

-  in italiana e lana. M-am incurcat.
-  §tiu.
£i el se simtea incurcat.
Juliana ofta.
-  Nu o sa fiu niciodata ca tine.
-  Pentru ca nu §tii care e diferenta intre doua cuvinte? o tachi- 

na el.
Nu voia sa o vada trista. Nu acum. Nu in dipa asta lini^tita, 

inainte ca totul sa se schimbe.
ii zambi.
-  Printre altele.
Se privira indelung, iar el facu eforturi uriaje sa se abtina sa 

o atinga. Sa i$i plimbe degetele pe pielea ei neteda, sa o traga 
spre el $i sa termine ce incepusera cu o seara in urma. Ea intui
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ceva, pentru ca rupse aceasta conexiune $i se intoarse in par
tea cealalta.

-  Carevasazica e§ti logodit.
El nu voia sa vorbeasca despre asta. Nu voia ca acest lucru sa 

devina realitate. Nu aici.
-  Sunt.
-  Iar anuntul se va face in seara asta.
-  Se va face.
Il privi din nou drept in ochi.
-  Pana la urma ti-ai atins scopul de a avea un mariaj perfect 

englezesc.
Simon se lasa pe spate §i i$i intinse picioarele lungi in fata.
-  Te mira acest fapt?
Ea ridica u?or, cu eleganta, un umar. Lui incepea sa-i placa 

acest gest care spunea atat de multe.
-A  fost un joc pe care nu aveam nici o §ansa sa-l ca^tig.
De data asta el fu cel care se mira.
-  Te recuno^ti infranta?
-  Cred ca da. Declar rama^agul anulat.
Exact asta se a?teptase din partea ei. I$i dorise ca ea sa renunte 

la rama§ag.
-  Nu prea mai semeni cu razboinica pe care am cunoscut-o eu.
Juliana zambi cu tristete.
-  Nu prea mai sunt a?a razboinica acum.
Leighton se incrunta.
-  De ce?
-E u ...
Se opri.
Simon ji-ar fi dat toata averea numai sa auda §i restul 

propozitiei.
-  Tu...? o imboldi el.
-A  ajuns sa-mi pese mult prea mult de consecinte.
Leighton mcremeni, o studie cu mare atentie, sesiza greutatea 

( u care i?i inghitea saliva, felul in care se juca agitata cu un orna
ment de pe rochia ei trandafirie.

-  Ce vrei sa spui?

-----------------------------------------rLinsyrezece scandaluri de evitat ' ------------------ -----------------—
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-  Nimic. Nu se uita spre el, dar mai clatina o data din cap. 
Imi pare rau ca ai simtit ca trebuie sa ma supraveghezi. Imi 
pare rau ca Gabriel te-a lovit. imi pare rau ca am devenit ceva 
ce... regreti.

„Ceva ce regreti."
Cuvantul il duru mult mai rau decat orice lovitura primita de 

la Ralston.
Simtise multe pentru ea in ultimele saptamani... in ultimele 

luni. Dar nu regretase niciodata nimic.
-Juliana...
Ii rosti cu greutate numele $i se intinse spre ea, ?tiind ca, odata 

ce punea mana pe ea, risca sa nu-i mai dea drumul.
Juliana se ridica inainte ca el sa o atinga.
-  Daca ne gase^te cineva, o sa iasa urat. Trebuie sa plec.
Se ridica §i el.
-  Juliana. Stai!
Se intoarse spre el, facu un pas inapoi in intuneric, la o distan

ta sigura de el.
-  Noi doi nu trebuie sa vorbim. Nici sa ne vedem, zise ea cu 

obida, de parca ar fi putut ridica din vorbe un zid intre ei.
-  E cam tarziu sa ne mai gandim la asta.
Pa$i spre ea. Ea se dadu in spate.
-  Ralston o sa ma caute.
Simon mai facu un pas spre ea.
-  Ralston poate sa a^tepte.
Ea se dadu mai repede in spate.
-  §i tu ai o logodnica de cerut de nevasta.
-  §i ea poate sa mai a^tepte.
Juliana se opri $i-$i recapata stapanirea de sine.
-N u , nu poate.
El nu voia sa vorbeasca despre Penelope. Ajunse langa ea, fata 

in fata.
-  Explica-mi ce vrei sa spui, ii ceru el’ cu o soapta mohorata.
-  Eu...
I î cobori privirea, iar el ramase cu ochii la cre^tetul ei. 

Ar fi vrut sa-^i ingroape fata in budele acelea, sa o miroasa ?i sa 
o simta.
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Dar mai intai trebuia sa-i explice.
-T u ...? o imboldi.
Trecu o ve^nicie pana cand ea se hotari sa vorbeasca -  atat de 

mult incat deja nu se mai a^tepta sa o faca. Juliana trase adanc 
aer in piept ji spuse:

-  Ti-am spus sa nu ma faci sa te plac.
Cuvintele ei aratau ca se recuno^tea infranta.
-  Ma placi? Se uita in sus spre el, iar in ochii alba§tri i se re

flects toata lumina de la fereastra din spatele lui, iar lui i se taie 
rasuflarea de cat de frumoasa era. O mangaie pe obraz cu dosul 
palmei. Ea inchise ochii.

-  Da, §opti ea cu jale §i foarte, foarte incet. Nu §tiu de ce. E§ti 
un om ingrozitor. Se sprijini de el. E^ti arogant §i enervant, §i plin 
de toane.

-  Nu am toane, zise el ji ii ridica fata spre el ca s-o vada mai 
bine. Cum ea il privi neincrezatoare, el se corecta. Doar cand sunt 
in preajma ta.

-A i impresia ca e§ti cel mai important om din toata Anglia, 
continua ea, vocea ei rasunand firav in intuneric, punctata doar 
de intonatie atunci cand degetele lui ii trasara conturul maxilaru- 
lui. Traiegti cu impresia ca ai tot timpul dreptate. Ai impresia ca 
le jtiipe toate...

Avea o piele atat de catifelata.
Ar fi trebuit sa iasa din camera. Nu trebuia sa stea aici, singur 

cu ea. Daca ii prindea cineva, reputatia ei avea sa fie distrusa, iar 
lui nu-i ramanea decat sa o paraseasca definitiv. Era logodit de 
doar cateva ore.

Totul era o gre^eala.
Ar trebui sa piece.
Un gentleman ar pleca.
-  Ai spus totul cu „arogant“.
O mangaie pe gat.
-E u ... Suspina cand el o saruta cu delicatete la baza gatului. 

Credeam ca ai nevoie de explicatii suplimentare.
-M m m , zise el, ajungand la umar. Excelent argument. 

Continua!
Juliana inspira cu nesat in momentul in care buzele §i limba 

lui pornira in sus de-a lungul gatului ei.

---------------------------------------'Unsyrezece scandaluri de evitat - — — ---------------------- ---
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-  Despre ce vorbeam?
Ii zambi din dreptul urechii, dupa care ii prinse lobul moale §i 

catifelat intre dinti.
-  Imi enumerai motivele pentru care ar trebui sa nu ma placi.
-  Oh! Exclamatia se transforma intr-un geamat cand ii linse 

pielea sensibila a urechii. Senzatia o facu sa se stranga singura in 
brate. Da. Pai da. Alea erau motivele principale.

-  Dar, cu toate astea, tot ma placi. I?i schimba pozitia ?i depuse 
cu gingajie saruturi pe marginea rochiei, inaintand incet in jos pe 
piele, in timp ce pieptul ei se ridica §i se lasa ritmic. Nu ii raspun
se un timp, iar el i$i strecura un deget pe sub matase ?i mangaie 
?i cauta pana gasi particica aceea tare din ea care il agtepta. 
Juliana?

-  Da, naiba sa te ia, te plac.
O recompensa tragandu-i rochia in jos, dezvelindu-i sanii cu 

varfuri trandafirii in lumina lunii.
-A r  trebui sa-ti spun ceva, jopti el cuvintele care veneau 

de undeva de departe.
-D a?
Ii sufla un §uvoi de aer rece peste sfarcul tuguiat, savurand 

felul in care se intari §i mai tare, cer^ind dupa gura lui.
In seara asta avea sa guste din ea.
O singura data, dupa care putea sa-$i vada de existenta lui 

serioasa §i respectabila.
O singura data.
Un val de placere il inunda, iar gandul il excita peste masura.
-  Simon, suspina ea. Ma torturezi.
Ii prinse sanul perfect in palma $i incepu sa descrise cercuri 

in jurul varfului, delectandu-se cu modul in care ea se pre- 
da senzatiei.

-  Ce e? intreba ea, cu vorbele sacadate de placerea resimtita.
-  Ce e? repeta el.
-  Ce-ar trebui sa $tiu?
El ii zambi §i o privi in ochi -  ochi pe jumatate inchiji §i 

minunati.
Sa mai guste un pic din ea. Pentru ultima oara.
-  §i mie imi place de tine.
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CapitoCuC 12

Muzica este sunetul zeilor.

O lady rafinata §tie sa cante divin la pian.

Tratat de hune maniere pentru doamne rafinate

Am primit asigurari ca inca mai este timp pentru nunta
sezonului...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Fara sa puna capat dezmierdarilor, o ridica in brate, o intoarse 
gi o puse la loc pe bancheta de langa pian. O lasa pe lemnul tare §i 
ingenunche in fata ei, ii cuprinse fata intre palme §i o saruta.

Mainile i se dusera automat la sanii ei, pe care ii ridica, ii dez- 
goli, le mangaie sfarcurile, ciupind ugor, pana cand o auzi suspi- 
nand, dupa care, multumit de reactia ei, ii oferi tot ce nu jtiuse ca 
dorea. Ea ii ?opti numele cand el ii supse varful crenelat al unui 
san, infiorand-o din cap pana in picioare. I§i afunda degetele in 
parul lui auriu ?i il tinu captiv lipit de locul prin a carui atingere el 
ii rava^ea devastator carnea $i simturile.

Simon gemu cand ii simti mainile in par, iar sunetul o umplu 
de placere.

§tia ca nu ar trebui sa-l lase.
§tia ca risca totul.
Nu ii pasa.
Atat timp cat nu se oprea.
O stranse langa el, ii dezmierda sanii cu buzele $i cu limba $i

o tachina cu mu^caturi fine, in timp ce mainile ii colindara pe tot 
trupul, tragand-o aproape, din ce in ce mai aproape, pana cand ea 
avu impresia ca devenisera unui.

-  Simon... ii jopti ea numele din nou, iar el i$i inalta capul §i o 
sageta cu privirea de foe.

-Dumnezeule, Juliana! I$i intinse mana sa o mangaie pe 
obraz, iar ea se intoarse cu un zvacnet $i depuse un sarut cald
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§i lent pe buricul degetului mare, dupa care desena un cerc cu 
limba $i il mu?ca incet.

El gemu §i o trase sa o sarute, de data asta mai degraba reven- 
dicativ decat delicat. Cand el puse capat sarutului, gafaiau aman
doi; mainile ei i?i croira drum pe sub haina pana pe pieptul amplu 
§i ferm.

-Vreau... incepu ea, dar se intrerupse brusc pentru ca el i?i 
reindreptase atentia catre sani, ii lua un sfarc intre buze ?i ii roti 
varful intarit intre limba $i dinti pana o facu sa-?i piarda mintile.

Dupa ce ii dadu drumul, ii adresa un zambet rapace, iar ea nu 
se putu abtine sa nu se intinda inspre el, sa-§i lase degetele sa-i 
mangaie buzele -  ca §i cum ar fi putut astfel sa-$i intipareasca 
zambetul lui pe piele. El ii prinse buricele degetului mare in gura 
§i il supse pana cand o facu iar sa geama.

-  Ce dore^ti, dragoste?
Cuvantul de alint ii inlantui, iar ea simtea ca innebune^te 

de dorinta... 11 dorea cu ardoare. II dorea, insa nu doar aici, in 
locul acesta intunecat $i retras... II dorea pentru mai mult de 
doua saptamani...

„Vreau sa ma dore^ti."
„Sa ma alegi.“
-  Sa vii mai aproape. I§i desfacu picioarele, jtiind ca se com- 

porta ca o destrabalata. §tiind ca, daca erau prin^i, viata ei avea 
sa fie distrusa, iar el avea s-o paraseasca pentru viitoarea lui mi- 
reasa. Dar nu ii pasa. Voia sa il simta langa ea. Nu ii pasa daca erau 
atatea straturi de materiale textile intre ei. Nu ii pasa daca nu 
aveau sa fie niciodata atat de apropiati pe cat i§i dorea ea.

El inchise ochii o secunda, de parca ar fi incercat sa se impotri- 
veasca, iar pentru o clipa ea crezu ca avea s-o refuze. Dar, cand ii 
redeschise, Juliana vazu dorinta in adancurile acelea de chihlim- 
bar, dupa care el gemu de placere £i ii oferi ce igi dorea, lipindu-se 
tot mai tare.

-  E§ti sirena mea, spuse el, trecand cu palmele peste coapsele 
?i gambele ei, simtindu-i formele, chiar daca rochia de matase ii 
oprea de la ceea ce i$i doreau amandoi. E^ti Circe a mea... vrajitoa- 
rea mea... Nu iti pot rezista, oricat a? incerca. E$ti un pericol care 
ameninta sa ma arunce dincolo de limite.
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Mainile lui ii ajunsera la glezne, iar ea se xnfiora toata sub 
placerea aceea intensa data instantaneu de atingerea lui. Pupilele
i se dilatara.

-Sim on, eu nu...
-  §??t, zise el in timp ce el ii mangaia partea interioara a picioa- 

relor, facand-o sa se simta de parca ii luasera ciorapii foe. Iti explic 
imediat ce vreau sa spun.

Ajunse cu degetele la marginea dantelata a jartierei, £i gemura 
intr-un glas cand trupurile li se atinsera piele pe piele. Ea i?i stran
se brusc picioarele, prinzandu-i mana intre coapsele fierbinti.

Ea nu putea...
El nu ar trebui...
Simon se intinse §i i?i lipi fruntea de fruntea ei.
-  Juliana, lasa-ma sa te ating.
Cum sa poata sa reziste unei asemenea tentatii?
Se relaxa ?i-§i desfacu picioarele, convinsa ca se comporta ca

0 depravata.
Dar nu-i pasa.
El zambi, iar mainile ii alunecara din ce in ce mai sus.
-  Nu porti lenjerie.
Juliana scutura din cap §i de abia putu ingaima cateva cuvinte.
-  Nu-mi place. Noi in Italia nu purtam.
El ii cuprinse gura intr-un sarut viclean.
-  Ti-am mai spus vreodata cat de mult ii ador pe italieni? 
Sentimentul, atat de diferit de ce le adusesera disputele aprin-

no dintre ei doi, o facu sa rada. Degetele lui ajunsera la miezul ei,
• it insera u§or puful moale, despartira, cautara §i trimisera un val 
< ot ropitor de senzatii prin tot trupul ei. Iar rasul i se preschimba 
ml r un geamat.

Gura lui ii urea la ureche $i ii jopti cuvinte imorale in timp 
' <■ degetele continuara sa caute. Gasira. Ea nu mai §tia ce voia.
1 >0,1 r sa...

Simon... jopti ea.
HI i$i strecura un deget adanc in ea, iar ea inchise ochii $i se 

l.is.i pe spate, facand clapele pianului sa cante.
I)a, jopti ea, jenata §i indrazneata deopotriva.
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-  Da, repeta el §i-i mai strecura un deget, in timp ce cu degetul 
mare descria pervers $i minunat cercuri in jurul pliurilor acelo- 
ra ascunse.

Juliana i?i mu§ca buza.
-  Opre^te-te... nu te opri!
Zambetul lui Leighton era larg $i pervers.
-  Ce varianta alegi?
Se avanta mai adanc, iar ea il inhata de brat.
-  Nu. Nu te opri, ?opti ea.
El clatina din cap, sorbind-o din priviri.
-  Nici sa vreau n-a§ putea.
Privindu-se fix, se lasa condus de mi^carea $oldurilor ei, acom- 

paniati de sunetele u$or discordante ale pianului de sub ea. Totul 
in jurul ei pali, cu exceptia atingerii lui, a mu^chilor mainii lui, 
puternici ?i incordati, a felului glorios in care o atingea, purtand-o 
din ce in ce mai rapid catre ceva ce ea nu intelegea i?i in care nu 
avea incredere deplina.

Se ridica ?i il vazu acolo, iar el ii cuprinse chipul cu o palma ca 
sa o sarute.

-  Sunt aici, ii jopti el.
Chiar era?
Se incorda toata, scutura din cap, gonind cu toata fiinta 

spre placere.
-N u. Simon...
-  Lasa-ma, Juliana. Cererea lui ii sfarama orice umbra de impo- 

trivire. Suspina din nou, iar el ii asalta iara^i buzele, alimentandu-i 
dorinta aceea de nesuportat de mai mult, de el, acolo unde $i-l do
rea a§a cum nu crezuse vreodata ca se poate dori, singura ancora in 
furtuna aceasta de senzatii fiind ochii lui de chihlimbar.

Dupa ce ii stoarse ji ultimul strop de placere, o saruta cu blan- 
dete pe obraz §i ii aranja fustele, apoi o trase spre el in vreme ce ea 
incerca sa se adune. O tinu a§a, fara sa-i spuna nimic §i fara sa se 
mi§te cateva minute. Cinci. Poate mai mult.

Pana cand ea i§i aduse aminte unde erau.
§i de ce.
II impinse la o parte, departe de ea.
-  Trebuie sa ma intorc.
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Se ridica ?i se intreba in gand cate mai putea indura in seara 
asta interminabila.

§i de-abia acum avea sa inceapa greul.
-  Juliana, zise el pe un ton rugator, dintr-un motiv care ei ii 

scapa. A$tepta cu nerabdare ca el sa spuna ceva care sa o lini§teas- 
ca. Ceva care sa indrepte lucrurile.

Vazand ca el n-are de gand sa mai adauge ceva, vorbi ea:
-  Urmeaza sa te insori.
Leighton i$i ridica mainile. Ramase a$a. Le cobori resemnat.
-  Imi pare rau. N-ar fi trebuit sa... Ar fi trebuit sa...
Tresari la auzul cuvintelor lui -  nu se putu abtine.
-  Nu, jopti ea. Nu te scuza!
Se duse spre u§a, iar el nu mai spuse nimic pana in momentul 

in care ea puse mana pe clanta.
-  Juliana. Nu pot... Se opri brusc. Reformula. O sa ma insor cu 

Lady Penelope. Nu am de ales.
I$i reluase tonul acela glacial $i autoritar.
Juliana i§i sprijini capul de u$a rece de mahon, atat de lipita de 

ea, ca simti mirosul tare al esentei lemnului.
Tot el fu cel care vorbi:
-  Sunt lucruri pe care tu nu le intelegi. Trebuie sa ma insor.
Juliana i§i lipi palma de u$a ca sa reziste tentatiei ingrozitoare

de a i se arunca la picioare §i a-1 implora sa o aiba. Nu. Avea o bru- 
ma de orgoliu. Exista o singura cale prin care putea supravietui. 
Trebuia sa-$i pastreze demnitatea intacta.

-  Bineinteles ca trebuie, ^opti ea.
-  Nu intelegi.
-  Ai dreptate. Nu inteleg. Dar nu conteaza. Iti multumesc pen-

I ru lectie.
-  Ce lectie?
Asta era §ansa ca ea sa aiba ultimul cuvant.
Macar a$a sa simta ca a ca^tigat.
-  Ca pasiunea nu este totul, nu? Era mandra de ea ca reujise 

•;a vorbeasca degajat, ca putuse sa-i arunce vorbele ca §i cum nici 
n ar fi contat. Ca §i cum nu i-ar fi intors tot universul cu fundul
111 sus.

Din nou.

--------------------------------------- - llnsprezece scandafuri de evitat — --------------------------- --
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Dar nu avu atata stapanire de sine cat sa il priveasca. Asta ar 
fi fost riscant.

Apa ca deschise upa pi se strecura pe hoi, fara a se simti insa 
deloc victorioasa.

Se simtea ca dupa o mare pierdere.
§i asta pentru ca ipi incalcase cea mai importanta regula.
Ipi dorise mai mult decat putea avea.
II dorise pe el, ba, mai mult, ipi dorise ca el sa o doreasca.
In numele a ceva mult mai de pret ca traditia, mai indraznet 

decat reputatia, mai important decat un titlu prostesc.
Juliana ramase in upa salii de bal, uitandu-se la rochiile de ma- 

tase care faceau piruete, studiind mersul, dansul pi stilul de a vorbi 
atat de plin de importanta al barbatilor, siluetele lungi pi gratioase 
ale femeilor, care ptiau fara nici o indoiala ca locul lor era. acolo.

Aici nimic nu putea depapi ca importanta sfanta treime forma
ts  din traditie, reputatie pi titlu.

Iar pentru cineva ca ea -  care nu-pi putea revendica nici una 
din cele trei cineva ca el -  care beneficia automat de toate trei -  
era pur pi simplu la o distanta mult prea mare.

Grepise pi ca indraznise sa vrea sa ajunga la el.
Nu il putea avea.
Lua o gura mare de aer, pentru a se aduna.
Nu il putea avea.
-  Oh, bine ca te-am gasit. Trebuie sa vorbim, ii popti Mariana, 

care rasarise brusc langa ea. Se pare ca situatia noastra nu repre- 
zinta singurul subiect de barfa pe ordinea de zi.

Juliana se uita chiora? la ea.
-  Situatia noastra?
Mariana ii arunca o privire iritata.
-  Hai, te rog, Juliana! Trebuie sa renunti la ideea ca epti sursa 

tuturor problemelor din familia noastra. Suntem o familie. E pi 
povara noastra. Juliana nu avu timp sa-i multumeasca, pentru 
ca Mariana se pi grabi sa continue: Se pare ca o sa mai aiba loc un 
eveniment major in seara asta. Unui care n-o sa-ti placa. Leighton
o sa se...

-  §tiu, i-o reteza ea.
Nu mai putea indura sa auda din nou acele cuvinte. Nici macar 

din partea prietenei ei.
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-  De unde §tii?
-  Mi-a spus el.
Mariana se incrunta brusc.
- Cand?
Ridica din umar, sperand ca asta sa fie o explicatie suficienta. 
Nu era.
-  Juliana Fiori! Cand ti-a spus?
Ar fi trebuit sa-i spuna ca §tia de la Ralston. Sau ca auzise la 

budoar. De obicei nu avea asemenea reactii.
De obicei nu avea inima zdrobita.
Nu avea inima zdrobita, nu?
Dar a?a se simtea.
-  Mai devreme.
-  Cand mai devreme?
-  Mai devreme in seara asta.
Mariana tipa. Tipa de-adevaratelea.
Juliana tresari. Ar fi trebuit sa-i spuna ca seara trecuta.
Juliana se intoarse spre ea.
-  Te rog nu mai insista.
-  De ce ai fost cu Leighton mai devreme in seara asta?
„Fara un motiv anume, doar ca am fost foarte aproape sa dis- 

trug pianul din sala de muzica a casei viitoarei lui sotii.“
Ridica iar din umeri.
-Juliana, sa §tii ca e unui dintre cele mai enervante gesturi 

ale tale.
-  Serios? Dar am a^a multe...
-  Te simti bine?
-T e  referi la umar? Da. Bine.
Mariana o privi cu ochii mijiti.
-  Dinadins te arati a§a indaratnica.
-  E posibil.
Mariana se uita la ea. Se uita cu mare atentie la ea. Iar Julia

na se nelini^ti pe data. Privirea tinerei ducese se inmuie aproape 
instantaneu.

-  Oh, Juliana, ?opti ea. Nu te simti deloc bine, a§a e?
Cuvintele acestea blande §i bune ii venira de hac Julianei.

Acum nu mai putea sa respire, sa inghita, iar toata energia $i-o
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consuma pentru a rezista tentatiei de a se arunca in bratele ei ji-a 
izbucni in plans.

Dar a§a ceva nu putea face.
-  Trebuie sa plec.
-V in  cu tine.
-  Nu! exclama ea panicata. Respira scurt ?i incerca sa-§i con- 

troleze tonul. Nu. Eu... Tu trebuie sa ramai.
Marianei nu-i placea sa i se spuna ce sa faca. Juliana o vazu ca 

ezita. Te rog, Mari.
-  Bine. Dar pleci cu trasura noastra.
Juliana se gandi o clipa.
-  Eu... da. A?a facem. Plec cu trasura voastra. Mari... Vocea i se 

sparse. Se uri pentru asta. Trebuie sa plec. Acum. Inainte.
inainte sa se trezeasca nevoita sa asiste la anuntarea logodnei, 

facuta in acest cadru ingrozitor §i pervers.
Mariana incuviinta o data din cap.
-  Sigur. Ne vedem afara. Este evident ca nu te simti bine. Sunt 

sigura ca te doare capul.
Juliana ar fi ras daca i s-ar fi parut vreun pic amuzant.
Mariana o lua prin multimea adunata pe marginea salii de bal, 

cu Juliana pe urmele ei. De abia apucara sa faca zece pa?i, cand or
chestra se opri, iar in dreptul podiumului unde statusera se starni 
agitatia. Conversatia inceta, iar marchizul de Needham ?i Dolby, 
un om trupe? caruia ii cam placea sa bea, tuna:

-  Atentie!
Juliana facu gre^eala sa se uite spre podium, il vazu pe Simon, 

inalt $i ingrozitor de chipej -  ducele perfect. Sotul perfect.
„Perfect.“
Mariana se intoarse spre ea cu ochii mari, iar Juliana o stranse 

de mana.
-  Hai mai repede!
-  Nu putem... Scutura din cap. O sa ne vada lumea.
Se panica, iar sala de bal se inclina in toate partile, î i se facu 

brusc greata. Nu puteau pleca, era adevarat. Daca ar fi fugit, ar 
fi starnit mai multe barfe. Nu acum. Nu cand aceasta logodnS 
abatea intru catva atentia oamenilor de la scandalul lor. In mo- 
mentul acela, i§i uri mama mai mult decat oricand. inchise ochii, 
jtiind ce urma. Ne?tiind insa cum sa mearga mai departe.
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Se intoarse spre podium, iar Mariana o lua de mana $i o stran
se, o stanca intr-un vartej de groaza.

Juliana asculta in tacere cum singurul barbat pe care §i-l dorise 
vreodata se promitea unei alte femei.

Din fericire, se termina foarte repede, dupa care valetii incepu
ra sa umble cu §ampania printre invitatii care i$i ridicau paharele 
?i vocile in toasturi pentru fericitul cuplu. Nu remarca nimeni ca 
Mariana $i Juliana refuzara politicos bautura $i nici ca, in mo- 
mentul in care ducele de Leighton duse mana viitoarei ducese la 
buze, cele doua se indreptau spre ie^ire.

Dura o eternitate pana reu?ira sa se strecoare dincolo de ringul 
de dans; ajunse la ie?ire, Juliana repeta gre^eala de a se uita ina
poi -  ca sa ii mai vada o data pe Simon $i pe mireasa lui.

El se uita la ea.
Iar ea nu rezista sa nu il soarba din priviri -  cu parul lui blond, 

maxilarul puternic, buze pline ?i cu privirea serioasa de chihlim- 
bar care o facuse sa se simta de parca ar fi fost singura femeie 
din lume.

Bineinteles ca nu era singura femeie din lume.
Pentru ca viitoarea lui mireasa statea chiar langa el.
Se intoarse §i porni grabita spre foaier, de frica sa nu i se faca 

rau daca mai zabovea in casa asta nenorocita. Din fericire, servi- 
torii re^edintei Dolby erau mereu pe faza, a§a ca unui dintre ei ii 
•,;i deschisese u^a, iar ea dadu buzna afara cu lacrimi in ochi $i cu 
Mariana in urma ei.

Simti aerul rece al noptii de octombrie §i multumi Cerului. Era 
in siguranta...

Sau, mai bine zis, ar fi fost...
I )aca n-ar fi uitat de recolta.
Constata prea tarziu ca seara ramasese acoperita de roadele

..... >ltei ?i deja era prea tarziu ca sa se mai opreasca. Alunecase
, i sc lovise cu piciorul de un dovleac mare §i rotund, care reu^i sa 
il.ir.ime toata piramida.

() auzi pe Mariana strigand-o pe nume in timp ce se rosto- 
I'.olra impreuna cu un val de tartacute, cepe $i dovlecei pe cele 
•c i c t repte -  sau cate or fi fost - ,  aterizand in varful mormanului.
I >(•.■;< hise ochii sa se asigure ca supravietuise impactului fi se vazu

----------------------------------—  ‘Umprezece scandaluri de evitat ----------------------------------- ----
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inconjurata de legume -  multe se sparsesera §i impro^casera da- 
lele de piatra.

Juliana se uita cum un nap, nu mai mare decat pumnul ei, se 
rostogoli pe langa ea §i se opri sub o trasura care a^tepta -  inca un 
soldat cazut in masacrul comis de ea.

-O f, Dumnezeule...
Se uita in sus §i o vazu pe Mariana in capul scarilor, cu ochii 

bulbucati spre ea ?i cu o mana acoperindu-$i gura cascata. Langa 
ea venisera §i doi valeti, care nu erau prea siguri de protocolul de 
urmat intr-o asemenea situatie.

Juliana nu se putu abtine.
Incepu sa rada.
Nu pe infundate. Tare, in hohote pe care nu le mai putea tine 

in ea. Un ras care mai c-o lasa fara suflare. Un ras care ii cuprindea 
toata tristetea $i frustrarea, §i furia, $i supararea.

I?i jterse o lacrima de pe obraz, se uita iar spre Mariana, care se 
zdruncina ?i ea de ras. Nici macar valetii nu se putusera abtine.

Rasul lor ii transmise un nou val de emotii.
I$i facu loc sa se ridice, daramand astfel alte legume. Cei trei 

se strecurara in jos pe scari; unui dintre valeti se apleca sa o ajute 
sa se ridice, §i abia atunci observa ea proportiile dezastrului.

Distrusese piesa de rezistenta a lui Lady Needham.
Toate dovezile trebuiau distruse inainte ca vreun invitat sa 

vrea sa piece.
Iar minunata rochie trandafirie a Julianei era acoperita de 

seminte §i bucati mari de miez de legume, distrusa cu totul.
Se ridica, ii multumi valetului ji se intoarse spre Mariana, care 

inca radea -  o reactie pe cat de ingrozitoare, pe atat de amuzanta.
-  Ai... Scutura din cap §i arata spre Juliana. Peste tot.
Juliana i?i scoase un spic de grau din par.
-  Presupun ca a? fi prea norocoasa ca una dintre trasurile astea 

de aici sa fie a voastra...
Mariana se uita spre vehiculele care a^teptau.
-  Ba chiar e. Cea de colo.
Juliana se indrepta spre trasura respectiva.
-  Uite, in sfar^it, un lucru bun.
Mariana deschise po^eta §i scoase o recompensa, sub forma 

unor monede de aur, pentru valet.
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-  Daca ai putea uita cine anume a distrus decorul stapanei du- 
mitale... Ii vari monedele in palma, dupa care se duse la trasura $i 
se urea $i ea.

-  Crezi ca-§i vor tine gura? intreba Juliana in timp ce trasura 
se urni din loc.

-  Sa speram ca le e mila de tine.
Juliana ofta $i i î sprijini capul pe tapiteria neagra §i moale. 

A^tepta cateva minute ca zdruncinaturile trasurii sa-i abata aten- 
tia ?i sa se mai lini$teasca, apoi spuse:

-  Ei bine, trebuie sa recuno^ti ca am $i eu un merit.
Mariana chicoti.
-  Care anume?
-  Nu pot fi acuzata ca m-am facut nevazuta pe nesimtite.

-------------------------------------- --  ‘Unsprezece scandafuri de evitat ----------------------------------------

CapitoCuC 13

Doar incultii sunt nefericiti.

O lady rafinata depage^te toate obstacolele cu gratie.

Tratat de hune maniere pentru doamne rafinate

Recolta de anul acesta a fost inexplicabil de saraca...

Ziarul de scandal, octombrie 1823

Seara aceasta cumplita nu se terminase.
Bennett, majordomul antic aflat in serviciul marchizei de Ral

ston de la facerea lumii, dupa parerea Julianei, era treaz cand 
ajunse acasa -  un eveniment rar avand in vedere ca era destul de 
erodat de vreme §i ca existau o gramada de servitori mai tineri 
capabili sa-$i a^tepte stapanul.

Anii de experienta il oprira pe Bennett sa faca vreun comen- 
tariu legat de starea Julianei, care uitase in graba ei sa-?i ia pele- 
rina de la bal -  la un moment dat trebuia, probabil, sa gaseasca
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o metoda prin care sa ?i-o recupereze -  ?i acoperita de resturi de 
dovleac, printre altele.

De altfel, batranul facu o plecaciune in fata ei cand intra in 
casa -  plecaciune din pricina careia 1-ar fi luat peste picior daca 
n-ar fi fost atat de epuizata ?i de disperata sa se imbaieze ?i sa se 
bage in pat.

-  Bennett, te rog trimite vorba sa mi se pregateasca baia. Dupa 
cum se poate vedea, a§ cam avea nevoie, zise ea in drum spre seara 
centrala din marmura a casei.

-  Domnijoara Fiori, va rog sa ma scuzati, spuse el pe un ton 
§ovaitor §i a^tepta ca ea sa se intoarca spre el. Aveti un musafir.

Pret de o clipa, Juliana se inflacara peste masura, gandindu-se 
imediat la Simon. Dar, nu... nu avea cum sa fi ajuns la re^edinta 
Ralston inaintea ei -  doar daca pa.ra.sise scena logodnei chiar dupa 
anuntarea acesteia. Oricat de frumos ar fi fost sa fie adevarat, 
Juliana £tia ca nici nu se punea problema. Simon n-ar putea face 
niciodata ceva atat de scandalos.

Refuza sa-§i mai aduca aminte ca pe parcursul acelei seri se 
lasasera antrenati intr-un preludiu ?ocant de scandalos.

-  Un musafir? La mine?
Majordomul se innegri la fata, tradandu-^i o emotie care 

Julianei nu-i placu.
-  Da, milady. Mama dumneavoastra.
Juliana fu cuprinsa de o groaza apasatoare ji rece. Scutura 

din cap.
-  Nu. Sunt prea obosita ca sa ii pot face fata in seara asta. Poate 

sa il a?tepte pe Gabriel.
-  Spune ca a venit pentru dumneavoastra.
-  Ei bine, nu primesc pe nimeni. Va trebui sa revina.
-S u n t impresionata. Ai devenit o tanara plina de vointa §i 

de caracter.
Juliana ingheta auzind cuvintele rostite calm intr-o italia- 

na perfecta. Se uita in ochii plini de regret ai lui Bennett §i ii 
facu semn sa piece cu un zambet pe care $i-l dorea plin de incre- 
dere, apoi se intoarse spre mama ei. Cu care nu mai vorbise de 
zece ani.

Mama o studie din cap pana in picioare, staruind asupra 
coafurii distruse, asupra rochiei murdarite §i asupra resturilor
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de natura necunoscuta lipite de ea, in timp ce Juliana i$i aminti 
ce insemna sa fii fiica Louisei Hathbourne -  te alegeai fie cu un 
dezinteres categoric, fie cu un dispret total. Nu fusese niciodata 
prea buna pentru mama ei. Incercase de atat de multe ori sa ii 
demonstreze ca ii merita dragostea... ca merita sa fie mandra de 
ea... Nu primise nimic in schimb.

-  Nici sa nu-ti treaca prin cap ca am mo^tenit ceva de la tine.
-  Nici nu visez la a^a ceva, Juli.
Diminutivul -  favoritul tatalui ei -  ii transmise un curent de 

amaraciune $i furie.
-  Nu-mi spune a?a!
Mama se departa de prag, merse inspre holul de la intrare $i 

intinse o mana spre ea.
-V rei sa stai cu mine? A$ vrea sa discutam. Te a$tept de 

ceva timp.
-  §i cum e sa a^tepti pe cineva sa se intoarca? Banuiesc ca este 

o senzatie noua pentru tine.
Louisa schita un suras discret.
-  Pe asta am meritat-o.
-  Meriti mult mai multe, crede-ma!
Probabil era mai bine daca ii ignora rugamintea. ii trecu prin 

minte ca ar putea sa se duca in dormitor §i sa o lase pe femeia asta 
sa fiarba in sue propriu pana se plictisea $i pleca.

Dar undeva, adanc in fiinta ei, Juliana ramasese fetita 
de noua ani. Cea care se grabea sa-i faca intotdeauna pe plac 
mamei ei, sperand ca astazi va fi ziua in care va merita toata 
atentia acesteia.

Se uri in timp ce o urma in salon. Se uri in timp ce lua loc pe 
scaun in fata ei. Se uri pentru ca femeia asta care o privase de atat 
de multe ii rapea acum ?i mai mult.

Ii rapea timpul pe care ea nu voia sa i-1 dea.
-  imi pare rau de Sergio. N-am $tiut ca a murit.
Julianei ii veni sa urle cand auzi numele tatalui ei din gura 

acestei vipere. Se abtinu §i ii vorbi calm:
-  Cum sa-ti para rau? Niciodata n-ai privit in urma.
Louisa i§i pleca u$or capul, atinsa de vorbele dure.
-A i dreptate, $tiu.

- —  ----------------------------Unsprezece scandaluri de evitat - ----------------------------------------
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„Doar scuze", se gandi Juliana, cuvantul tipandu-i in minte. 
„Nu regreti?"

Tacura cateva momente lungi, pana cand Juliana dadu sa pie
ce. Daca Louisa i$i inchipuise ca Juliana avea sa fie cea care sa 
sustina conversatia, se in^elase. Vru sa se ridice, cand mama ei 
vorbi din nou:

-  Sunt fericita ca i-ai gasit pe Gabriel ?i pe Nick.
-  §i eu.
-A $a, vezi, ceva bun tot a ie§it din faptul ca-ti sunt mama, 

spuse ea, foarte mandra de sine.
Sigur ca se mandrea. Louisa nu se daduse niciodata in laturi 

sa-$i laude partile bune.
Poate pentru ca nici nu avea prea multe.
-  Asta e momentul in care eu ar trebui sa-ti spun cat de recu- 

noscatoare iti sunt ca m-ai parasit? Ca i-ai parasit pe ei?
Bine macar ca se abtinu sa-i raspunda.
-  Dar ce-ai vrea sa-ti spun, Juli?
Vocea ii deveni de otel.
-  In primul rand, a? dori sa nu-mi mai spui aja.
-D e  ce? Am contribuit §i eu la numele asta. Amandoi iti 

spuneam a?a.
-  Dar numai unui dintre voi merita.
Louisa i?i lua o mina plictisita.
-  Prostii! Ti-am dat viata. Asta imi asigura tot dreptul sa-ti 

spun cum vreau. Dar, fie, Juliana, raspunde-mi la intrebare. Ce ai 
vrea sa fac? intreba ea in engleza.

„Vreau sa imi explici. Vreau sa-mi spui de ce m-ai parasit. De ce 
ne-ai parasit. De ce te-ai intors.“

Juliana pufni §i raspunse tot in engleza:
-  Pana §i faptul ca m-ai intrebat a§a ceva mi se pare ridicol.
-  Vrei sa-mi cer scuze?
-  Ar fi un inceput nemaipomenit.
Privirea glaciala ?i albastra a Louisei, atat de asemanatoare cu 

a Julianei, o scruta pana in adancul sufletului.
-  O sa stam mult ?i bine aici daca asta vrei de la mine.
Juliana ridica dintr-un umar.
-  Excelent. Atunci am terminat, zise ea ?i se ridica.
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-  §i tatal tau facea a§a. Ridicatul asta din umar. Ma mir ca 
Anglia nu te-a dezbarat de acest obicei. Nu se numara printre cele 
mai elegante maniere.

-  Anglia nu are nici o putere asupra mea.
Dintr-odata cuvintele acestea nu mai pareau chiar adevarate.
-N u ? Vorbe§ti limba foarte bine pentru cineva caruia nu-i

pasa de cultura acestei tari. 0  sa fiu sincera cu tine: m-am mirat 
cand Gabriel mi-a spus ca egti aici. Nu pot sa-mi imaginez ca iti 
este u§or sa traie^ti in acest loc.

Juliana tacu, nevrand sa-i dea satisfactia de-a avea dreptate. 
Mama ei insista:

-  Cred ca iti este la fel cum mi-a fost $i mie. Dificil. Vezi, fata 
mea, nu suntem chiar atat de diferite.

„Nu suntem chiar atat de diferite." Cuvintele care o ingrozeau. 
Cuvintele de care se rugase sa nu fie adevarate.

-  Nu suntem deloc la fel.
-N -ai decat sa-ti repeti asta la nesfar^it. Adevaru 1 nu se va 

schimba. Louisa se lasa pe spatarul scaunului. Uita-te la tine. Toc- 
mai te-ai intors de la vreun bal, probabil, dar hainele iti sunt pline 
de ceva care sugereaza ca n-ai petrecut o seara taman respectabi- 
la. Ce-ai facut?

Juliana se uita la rochia ei. Rezista cu greu tentatiei de a inhata 
vreun rest de legume de pe rochie ca sa- 1  bage in gura.

-  Nu-i treaba ta.
-  Nu conteaza. Ideea e ca e^ti incapabila sa rezi^ti aventurii. 

Nu ai capacitatea de a te tine in frau in fata unei tentatii care te 
atrage, indiferent de ora sau de loc. Ai avut acelagi gust pentru 
aventura ca mine, inca de cand ai venit pe lume. N-ai decat sa pro- 
testezi cat vrei, dar sunt mama ta. Sunt in tine. Cu cat incetezi mai 
repede sa te impotrive^ti, cu atat vei fi mai repede fericita.

„Nu.“
Nu era adevarat. Se scursesera zece ani de cand Louisa o vazuse 

ultima data pe Juliana... Zece ani in care Juliana avusese §ansa sa 
creasca ?i sa se schimbe -  §i sa reziste trasaturilor mo^tenite de la 
mama ei.

Nu cauta aventura sau scandal, sau sa se distruga.
„Sau da?“

----------------------------------------* 1 Insjprezece scandaluri de evitat -----------------------------------------
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■—  Sarah ‘MacLean

Prin minte i se perindara tot felul de fragmente de amintiri: 
alergand printr-o gradina intunecata; ascunzandu-se intr-o tra
sura necunoscuta; calarind nebune^te prin Hyde Park imbracata 
in haine barbate^ti; catarandu-se pe un bu^tean ca sa recupereze 
o boneta obi$nuita; daramand o piramida de legume; a§teptan- 
du-1 pe Simon in fata clubului lui; sarutandu-1 pe Simon in grajd; 
sarutandu-1 pe Simon in sala de muzica din casa logodnicei lui.

„Sarutandu-l pe Simon."
In fond, toata saptamana trecuta facuse tot ce-i statuse in pu- 

tinta sa provoace un scandal -  iar, inainte de asta, de cand venise 
in Londra, chiar daca nu cautase aventuri cu lumanarea, cu sigu- 
ranta se avantase prea tare de cate ori intrezarise ocazia.

„Doamne, Dumnezeule."
Se uita la mama ei, la ochii sai albagtri care semanau atat de 

bine cu ai ei, care ii transmiteau cu atata putere experienta 
de viata, incat Julianei i se facu frica §i se ingrozi.

Avea dreptate.
-  Ce vrei de la noi?
Vocea ii tremura. I$i dori sa nu fi vorbit a$a tremurat.
Louisa nu ii raspunse imediat, ci mai intai o studie bine pe 

Juliana. Dupa cateva minute, Juliana nu mai putu indura.
-A m  pierdut mult prea mult timp din viata mea a§teptan- 

du-te. Se ridica. Ma due la culcare.
-  Imi vreau viata inapoi.
Cuvinte fara nici o urma de tristete sau de regret. Nici n-avea 

sa simta a$a ceva vreodata. Mai mult de atat nu se putea apro- 
pia in veci de aceste emotii. Regret nu puteau simti decat cei care 
aveau sentimente.

Juliana se ridica inca o data pe marginea scaunului §i se uita 
bine de tot la femeia care ii daduse viata. Frumusetea -  darul cu 
care i§i blagoslovise toti cei trei copii -  purta amprenta varstei. 
Parul ei de culoarea nisipului era imp'estritat cu guvite argintii, 
ochii alba^tri pareau incercanati de povara anilor. Mai pastra ca
teva trasaturi frumoase pe chip §i gat, o pata pe tampla. Un semn 
din na^tere chiar deasupra unei sprancene bogate, pe care Juliana 

î-l amintea mai palid, mai desavar^it.
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Timpul fusese bland cu Louise Hathbourne §i o imbatra- 
nise frumos, avand in vedere ca era totu^i o femeie care pier- 
duse totul.

Dar ea nu dadea de inteles ca s-ar simti ca §i cum ar fi pierdut 
chiar totul.

-Sigur £tii... zise Juliana. Nu ai cum sa ?tergi cu buretele 
trecutul.

Mama ei se enerva.
-  Sigur ca §tiu. Nu m-am intors pentru titlu. Sau pentru casa. 

Sau pentru Gabriel gi Nicholas.
„§i cu siguranta nu pentru mine“, se gandi Juliana.
-  Dar vine un moment cand devine dificil sa continui sa traiesc 

la fel ca pana acum.
Juliana incepea sa inteleaga.
-  $i crezi ca Gabriel te va ajuta sa duci o altfel de viata.
-A  fost crescut sa devina marchiz. A fost crescut sa-?i proteje- 

ze familia cu orice pret. De ce crezi ca i-am spus tatalui tau sa te 
trimita aici daca i se intampla ceva?

Juliana scutura din cap.
-  L-ai parasit.
-D a.
Inca o data, Juliana ramase uluita de lipsa oricarei urme de 

regret din tonul ei.
-  Nu te va ajuta niciodata...
-  Mai vedem. Avea ceva in privire -  o intelegere profunda, nas- 

cuta din experienta anilor de egoism §i manipulare.
Iar in acel moment totul deveni limpede pentru Juliana.
Era vorba despre societatea londoneza, unde reputatia era mai 

presus de orice -  pana ?i pentru marchiza de Ralston. Mai ales 
pentru noul marchiz de Ralston, care avea de protejat o sotie, 
o sora $i un copil inca nenascut.

Juliana o privi amenintator.
-  Ai §tiut. Ai §tiut ca o sa provoci un scandal. Ai §tiut ca ar face 

orice ca sa-i diminueze proportiile. Nu de dragul tau, ci al nostru. 
Crezi ca o sa-ti aloce un venit. Ceva cat sa-ti poti continua stilul 
de viata a?a cum te-ai obi^nuit.

 - ----- --------------linsprezece scandaluri de evitat ' ------------------------------------------
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-  Sarah ‘MacLean - —

Unui dintre colturile gurii mamei ei se ridica intr-un suras ?i 
i?i scutura o scama de pe rochie -  un model care nu se mai purta 
de cativa ani.

-  Mi-ai dejucat repede strategia. Dupa cum am spus, noi doua 
nu suntem chiar atat de diferite.

-  Nu a? fi chiar a^a sigur de asta, mama, zise Ralston din pra- 
gul u$ii, iar Juliana se intoarse spre el §i spre Callie, care se grabea 
sa ajunga langa ea. Ce parte din „sa nu te mai apropii niciodata de 
rejedinta Ralston" nu ai inteles?

Louisa i?i ridica privirea §i zambi.
-A u  trecut aproape doua decenii de cand n-am mai fost in 

Anglia, dragule. Uneori am probleme cu sensul cuvintelor. Intinse 
o mana spre Callie. Tu trebuie sa fii marchiza. Imi cer scuze, dar 
am fost izgonita atat de repede aseara, incat n-am apucat sa fa- 
cem cuno^tinta.

-  Nu, nu ati facut, o ingana Ralston.
-  §tii de ce e aici? interveni Juliana, extrem de revoltata. §tii 

ca vrea bani de la tine?
-  Da, raspunse calm Gabriel §i de abia dupa aceea ii observa 

rochia. Ce naiba ai patit?
-N u  cred ca-i momentul sa discutam despre asta acum, Ga

briel, interveni Callie.
-  Nu ai de gand sa ii dai, nu? intreba Juliana isteric, fara sa-i 

mai pese de nimic altceva.
-  Nu m-am decis inca.
-  Gabriel! tipa ea, dar se abtinu sa mai bata §i din picior.
O ignora.
-  A§ vrea sa pleci, mama. Daca mai ai nevoie de noi, da-ne de 

5tire. Nick are un personal excelent. §tiu ei sa ne gaseasca.
-  Locuie^te la Nick? intreba Juliana. O sa se enerveze cumplit 

cind o sa afle,
-  Prostii! Nick m-a placut cel mai mult, afirma Louisa pe un 

ton relaxat, dupa care se ridica §i se duse spre u?a. Ma intreb 
daca nu cumva Bennett mi-a dat foe la haina. Omul asta m-a urat 
intotdeauna.

-  Eu 1-am banuit mereu ca are gusturi irepro?abile, nu-$i tinu 
Juliana gura.

-  Vai, vai, Juliana, nu te-a invatat nimeni sa te porti civilizat.
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-  N-am avut nici o influenta feminina in copilarie.
-M m m ... Louisa o studie din nou cu mare atentie. Ia zi-mi,

crezi ca, daca ramaneam in Italia, mai erai tu acoperita de seminte 
§i grau in seara asta?

Se intoarse ?i ie$i din camera, iar Juliana o urmari cu privirea, 
regretand ca nu avusese ea ultima replica acida.

Callie se intoarse spre ei ji spuse:
-  E incredibil cat de normali sunteti voi in comparatie cu a$a 

o mama.
-  Eu nu sunt chiar atat de normal, imparateasa mea. §i cred ca 

nici Juliana.
Callie o privi cu un suras stramb.
-M arele mister al serii a fost dezlegat... Tu ai daramat piesa 

centrala a lui Lady Dolby?
Ralston se intoarse spre Juliana §i ridica dintr-o spranceana.
-  Dumnezeule mare! §i ai fugit de acolo ca un copil obraznic?
Juliana i î mu^ca buza.
-  Poate.
El se incrunta.
-  Ce era sa fac? Le-a? fi stricat tuturor seara.
Ralston ofta, apoi se duse la bufet ji i§i turna un scotch.
-  Macar o data, Juliana, a? vrea sa incerci sa te abtii sa provoci 

un scandal. Nu de fiecare data. Macar o data.
-  Gabriel, ii atrase Callie atentia. Ai grija ce spui!
-  Pai, a?a e. Ce-am vorbit noi inainte sa plecam la bal? Sa ne 

purtam cat mai frumos ca sa mai domolim tornada starnita 
de mama noastra.

Juliana tresari frustrata.
-  Dar nu am vrut, Gabriel...
-  Pai, sigur ca n-ai vrut. N-ai vrut sa cazi in Serpentine, n-ai 

vrut sa fii acostata in propria noastra gradina ?i banuiesc ca nici 
sa fii aproape compromisa de Leighton n-ai vrut.

-  Gabriel!
Callie fu mai virulenta de data asta. Obrajii Julianei se colorara 

intr-un ro§u intens.
-  Nu, n-am vrut. Dar vad ca nu ma crezi.
-Trebuie sa recuno^ti ca imi vine cam greu, surioara.

--------------------------------'Unsprezece scandafuri de evitat - — — ----------------------------
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—  Sarah ‘MacLean  - —

§tia ca era furios. §tia ca se simtea prins la mijloc intre aparitia 
mamei lor, cu pretentiile ei, §i amenintarea pe care o reprezenta 
ea la adresa reputatiei familiei, la fel de solida ca ornamentele din 
zahar. §tia ca n-ar trebui sa-i puna la suflet criticile. §tia ca se lua 
de ea pentru ca i$i permitea.

Dar se saturase ca toata lumea sa-i scoata ochii pentru orice.
Mai ales daca aveau dreptate.
-  N-am avut chiar cea mai minunata seara. In afara de faptul 

ca am cazut pe scari $i am purtat prima discutie in zece ani cu 
mama, m-am certat cu tine, mi-am distrus rochia, am fugit de la 
bal, am vazut...

„L-am vazut pe Simon jurand credinta unei alte femei.“
-  Ce-ai vazut? insista el.
Dintr-odata se simtea foarte obosita. Satula de ziua asta, 

satula de ultima saptamana, satula de ultimele §apte luni. Satula 
de Londra.

Scutura din cap.
-  Nimic.
El o privi tacut cateva momente, iar ea i$i muta special privirea 

in alta parte; in cele din urma Ralston ofta.
-  Da, ?i eu am avut parte de o zi dezastruoasa.
Ie^i din camera.
Callie se uita dupa el, dupa care ofta ?i ea.
-  Nu a vorbit serios, §tii. E doar... e stresat din cauza ei.
Juliana se uita in ochii blanzi ai cumnatei sale. Callie r e v i 

se intotdeauna sa il contrabalanseze pe furtunosul Gabriel cu 
calmul ei.

-  §tiu. Dar nu a gre?it in totalitate. Tacura amandoua cateva 
minute, pana cand Juliana chiar i$i pierdu rabdarea. Leighton 
se insoara.

Callie dadu aprobator din cap.
-  Lady Penelope ?i-a ales un sot pe cinste.
-  Nu il iube^te.
Callie i$i inclina capul intr-o parte, curioasa.
-  Nu, nu cred ca il iube^te.
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Lini§tea apasatoare se ajternu din nou, pana cand Juliana nu 
o mai putu indura. I?i cobori privirea spre palmele stranse $i 
spuse incet:

-  Cand se casatoresc? S-a spus?
-  Parca pe la sfar§itul lui noiembrie.
„Peste o luna.“
Juliana incuviinta din cap §i stranse din buze.
Se terminase. Era pierdut.
Trase o gura mare de aer.
-  Cred ca am terminat-o cu Londra.
Callie facu ochii mari.
-  De tot?
-  Cel putin o perioada.

Simon simti nevoia sa bea ceva.
Nu doar un pahar.
I§i arunca palaria ?i manu§ile catre valetul care il a?teptase, ii 

dadu liber toata seara, apoi deschise cu furie u§a bibliotecii, savu
rand felul in care u?a de stejar se izbi cu putere de peretele inte
rior al camerei.

Aparent, fu singurul impresionat. Leopold i$i inalta capul $i 
adulmeca cu precautie o data, apoi trase concluzia ca nu avea nici 
un motiv sa se agite mai mult de atat.

Simon se duse direct la bufet §i-$i turna un pahar de scotch pe 
care il dadu imediat peste cap.

Era logodit.
I§i mai turna un pahar.
Era logodit, iar in seara asta aproape distrusese reputatia unei 

femei, alta decat viitoarea lui sotie.
Se uita lung la sticla, dupa care o lua §i se duse la scaunul lui. 

Arunca o privire fioroasa cainelui, pe care il onora §i cu un „valea“ 
la fel de amenintator.

Saracul animal casca ?i se intinse inainte sa se dea jos de pe 
scaun, de parca fusese ideea lui sa se mute de acolo.

Asta se alesese de el -  era un duce caruia nici macar cainele nu 
ii mai dadea ascultare.

----------------- -------------------- --- ‘Unsprezece sca ndaluri de evitat ----------------------------------------
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-  Sarafi ‘MacLean

Se a$eza pe scaun, nebagand in seama cainele care se intindea 
in fata focului din $emineu.

Expira indelung, de parca §i-ar fi tinut rasuflarea toata seara -  
din momentul in care marchizul de Needham $i Dolby anuntase 
cu surle §i trambite logodna fiicei sale, iar el ii luase mana lui Lady 
Penelope, o dusese la buze ?i i§i facuse datoria.

Atunci simtise povara. Acum nu mai era responsabil doar pen
tru mama, sora sau ducatul lui. Acum era responsabil §i fata de 
Lady Penelope. Dar nici in conditiile astea mintea nu ii statea la 
casatoria lui iminenta sau la inevitabila distrugere a reputatiei 
surorii lui.

Mintea ii era la Juliana.
§tiuse foarte clar ca plecase; o vazuse cu coada ochiului cum se 

strecura impreuna cu ducesa de Rivington prin multime, §erpu- 
ind printre grupurile de invitati pana ajunsesera la ie$ire. Mai ca 
o luasera la fuga.

Nu o putea invinovati.
§i el ar fi vrut sa poata fugi de la acel bal. In situatia aceea, ar fi 

plecat cat de repede ar fi putut fara a atrage atentia.
Dupa care se intorsese $i se uitase la el... Privise prin el.
Iar in privirea ei vazuse ceva care il ingrozise, il dojenise £i 

il tentase.
Ceva care ii furase inima §i il facea sa i?i doreasca sa o ia la 

goana dupa ea.
Mai lua o gura $i inchise ochii, doar-doar o uita de acea sea

ra. In schimb, o revazu pe Juliana cu puterea mintii. Ii vazu 
parul, ochii, pielea, felul in care se unduise pe langa el mai ceva ca
o vrajitoare.

Nu avusese intentia de a inrautati lucrurile. Nu i$i pusese in 
gand sa o atinga. Nu i§i propusese sa o atraga mai aproape §i sa 
distruga tot ce avea. El nu era a?a, pentru numele lui Dumnezeu! 
Nu era un ticalos. Da, mai avea din cand in cand cate o amanta, ii 
mai placea sa flirteze, dar nu distrusese niciodata reputatia nima- 
nui. Nici macar pe departe.

intotdeauna se mandrise cu faptul ca era un gentleman.
Asta inainte de a intalni o femeie care il facea sa vrea sa dea 

uitarii manierele elegante $i sa o tavaleasca bine de tot.
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Inainte de a-§i anunta logodna.
Ce fel de om devenise?
Juliana avusese dreptate sa-i refuze cererea, cu o seara in 

urma. §i Ralston avusese dreptate.
Oh, Doamne, dar o dorea.
intr-un alt moment, daca n-ar fi fost cine era, ar fi avut-o. Fara 

nici o ezitare. Ca iubita... Ca mai mult.
„Ca sotie.“
injura cu ciuda cu glas tare, atragand atentia cainelui.
-  Oh, scuza-ma, te-am deranjat?
Leopold suspina prelung §i se culca la loc. Simon i§i mai turna 

un pahar.
-  N-ai nevoie de a?a ceva.
Rase, iar sunetul sparse tacerea apasatoare din camera.
Mama lui il urmarise acasa. Se parea ca seara asta ingrozi- 

toare nu se sfarjise.
-  E doua noaptea.
Ea nu ii lua in seama remarca.
-  Ai plecat devreme de la bal.
-  Nu era devreme. De fapt, una peste alta, e tarziu §i pentru 

tine sa faci vizite, nu crezi?
-  Am venit sa-ti spun ca ai facut ce trebuia.
„Ba nu, nu asta am facut. Dar ma bucur ca tu crezi a?a.“
-  §i nu puteai gasi o ora mai rezonabila?
-  Nu. Traversa incet camera ?i se a§eza pe marginea scaunului 

din fata lui. Se uita dezaprobator spre scaunul lui. Scaunul asta 
trebuie retapitat.

-  O sa tin cont de parerea ta.
Mai lua o gura, prefacandu-se ca nu observa privirea critica a 

mamei lui. Se intreba cat mai avea de a^teptat ca ea sa piece.
-  Leighton, incepu ea, dar el o intrerupse:
-  Niciodata nu-mi spui pe nume.
Fruntea ei se increti foarte discret, iar el i§i savura capacitatea 

de a o face sa-§i piarda §irul gandurilor.
-  Poftim?
-  Simon. Niciodata nu-mi spui a?a.
-  De ce ti-a? spune a?a?

--------------------------------------- - ‘Xinsyrezece scandaluri de evitat ------------------------------------ --
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—  Sarah “MacLean - — ■

-  Pentru ca a§a ma cheama.
Scutura din cap, cum ca nu era de acord.
-A i un titlu. Ai responsabilitati. Trebuie sa capeti respectul 

care ti se cuvine.
-  Nici cand eram copil nu mi-ai zis Simon.
- § i  atunci aveai un titlu. Vicontele Hastings, rosti ea rar, 

ca $i cum ar fi vorbit cu un imbecil. Dar de ce insi^ti cu asta, 
Leighton?

Ii sesiza iritarea.
-  N-am nici un motiv.
-  Bine. Incuviinta din cap o data, apoi schimba subiectul. 

Eu ?i marchiza intentionam sa incepem de maine pregatirile de 
nunta. Pe de alta parte, tu trebuie sa o insote^ti cat mai des cu 
putin ta pe Lady Penelope in public pe parcursul lunii viitoare. 
§i fara alte invitatii la familia Ralston. Chiar nu inteleg ce e cu 
tine, n-ai fost niciodata asociat cu o asemenea... linie indoielni- 
ca, iar acum, cand numele nostru trebuie sa ramana imaculat, 
tu tot hoinare^ti aiurea cu acest Ralston $i cu... familia lui de 
doi bani.

O sageta cu privirea.
-R alston este insurat cu sora contelui de Allendale, ducesa 

de Rivington.
Mama lui facu un gest a lehamite.
-  Nu mai conteaza acum, de cand s-a intors mama lui. Iar sora 

lui, zise ea, ?i buza de sus i se curba de parca inghitise ceva ce-i 
facea greata, e o ru^ine.

Leighton incremeni de furie sub potopul de cuvinte jignitoa- 
re $i dispretuitoare. Juliana nu avea nimic dizgratios. Era fru- 
moasa $i de^teapta ?i, da, poate uneori prea indrazneata, dar era 
minunata. Acum ii venea s-o dea afara pe mama lui pentru ca sus- 
tinea contrariul.

Stranse paharul pana i se albira degetele.
-  Nu vreau sa te aud vorbind a$a despre aceasta lady.
Ducesa il privi cu ochii mijiti.
-N u-m i trecea prin cap ca ai o parere atat de elevata de

spre domni§oara Fiori. Evident ca Leighton nu rata corectia 
intentionata a titlului Julianei. Cand vazu ca nu-i raspunde,
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adauga pe un ton rece ca gheata: Sa nu-mi spui ca o vrei pe 
fata asta.

Nu zise nimic. Nu se uita la mama lui.
-  Inteleg ca da. Inca o pauza lunga, apoi continua: Este un 

nimeni, Leighton. N-are un nume, nu se trage dintr-o familie 
de soi, nici un avantaj de partea ei in afara de o legatura firava 
cu Ralston, care nici el nu sta prea bine la capitolul respectabi- 
litate de cand scandaloasa lui mama a revenit in oraj. Pe toti 
sfintii, nu ?tim nici macar daca chiar e cine zice ca e! Deja s-au 
iscat zvonuri ca este nelegitima. Nici macar legatura cu 
Allendale §i Rivington nu mai poate salva reputatia acestei 
familii acum... Ducesa se apleca spre el $i spuse pe un ton im- 
placabil: Este cu mult sub tine, nici macar de amanta nu se cade 
sa o iei.

Simon simti ca explodeaza. Da, existase o vreme cand chiar el
ii sugerase Julianei ca i-ar putea fi o amanta pe plac, dar asta se 
intamplase demult, cu mult inainte ca el sa inteleaga...

Cat de deosebita era ea.
Ducesa continua sa vorbeasca, adaugand $i o pronuntata 

nuanta de plictis:
-  Cauta pe altcineva care sa-ti incalzeasca patul, Leighton. Poti 

gasi pe cineva mai... de pret.
El sorbi toate aceste cuvinte pline de ura, le lasa sa i$i faca 

efectul asupra emotiilor lui.
Dupa care intelese ca nu putea sa gaseasca niciodata pe cineva 

mai de pret ca Juliana.
Nu avea sa fie a lui niciodata. Dar, pe toti Dumnezeii, asta nu 

insemna ca putea permite sa fie vorbita de rau.
-Ie?i!
Rosti cuvantul cu calm, mirandu-se ca avea atata stapanire de 

sine. Mama lui facu ochii mari.
-  Poftim? intreba ea scandalizata.
-  M-ai auzit.
Femeia nu se clinti.
-Leighton, fii serios! Nu-i cazul sa faci a§a tam-tam. De cand 

ai devenit atat de plicticos?

- — ------------------------------  ‘Unsprezece scandaluri de evitat ---------------------------------- —
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-  Nu-i vorba ca sunt plicticos, mama. Mi-a ajuns pe seara asta. 
Ai obtinut ce-ai vrut. Ma insor cu Lady Penelope -  cea cu o repu- 
tatie impecabila de o valoare inestimabila. Cu asta am pus capac 
executarii poruncilor tale pentru tot restul vietii.

Ducesa se ridica de pe scaun, cu demnitate §i cu stoicism.
-  Trebuie sa tii cont de faptul ca sunt mama ta, Leighton, a?a 

ca sa faci bine sa ma tratezi cu respectul cuvenit.
-  Iar tu sa tii cont de faptul ca sunt duce, mama, ?i ca a trecut 

de mult timpul cand imi puteai dicta ce sa fac. Du-te acasa inainte 
sa spun ceva ce o sa regret.

Se duelara din priviri cateva momente, fara ca vreunul sa 
dea vreun semn ca ar ceda, pana cand cineva ciocani firav in u§a 
bibliotecii.

„Oare nu se mai termina noaptea asta odata?“
Simon renunta la confruntarea vizuala cu mama lui.
-  Fir-ar sa fie! Ce e?
Pe u^a intra Boggs, vadit agitat.
-Excelenta, va rog sa ma iertati. A sosit un mesaj urgent 

pentru duce. De la Yorkshire.
Simon ingheta, lua biletul §i-i facu majordomului semn 

sa piece.
Rupse sigiliul de ceara ?i despaturi hartia, ?tiind ca acesta era 

biletul de care se temuse -  cel care avea sa schimbe totul.
II citi foarte repede, apoi il impaturi la loc §i il baga in buzu- 

nar. A^teptase atata vreme... se pregatise pentru acest mesaj, 
trecuse printr-o sumedenie de emotii din cauza lui -  furie, frica, 
nervozitate, irascibilitate.

Dar acum era calm.
Se ridica §i se indrepta spre u$a.
-  Leighton, il striga mama lui, iar el se opri.
Oare ii tremurase vocea? Se uita peste umar la ea, observa ca 

se albise la fata, ca ochii ii erau afundati in orbite ?i obrajii supti.
Parea ingrijorata.
§i resemnata.
-  Ai primit vreo veste?
Vestea pe care o a§teptasera.
-  E^ti bunica.
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CapitoCuC 14

Zvonurile se ascund la tara.
O lady rafinata nu se retrage la tara.

Tratat de hune maniere pentru doamne rafinate

Tragedie! Articolul nostru preferat de pe continent a fost
dat disparut...

Ziarul de scandal, noiembrie 1823

Dupa cinci zile pe drumurile rurale dificile §i neiertatoare ale 
Angliei, Juliana nu-§i mai incapea in piele de bucurie ca va vedea 
Townsend Park.

Numai sa ajunga odata acolo.
Trasura fusese oprita de indata ce se abatuse de la drumul 

pe care de obicei mergeau diligentele de po^ta ?i o luase pe dru
mul lung care ducea la casa mareata din piatra care se contura 
falnica $i frumoasa pe deasupra mla^tinilor din Yorkshire. Ii ex- 
plicase unuia dintre paznicii aceia imen^i ca stapanul casei era 
chiar fratele ei §i ca venise ?i ea in vizita, iar un altul sarise 
in spinarea calului ?i galopase in mare viteza spre casa -  proba- 
bil ca sa-i anunte sosirea.

Dupa un sfert de ora, Juliana coborase din trasura ca sa-$i mai 
dezmorteasca picioarele pe marginea drumului, unde ramase sa 
.i?tepte permisiunea de a intra in Park.

In colti^orul asta de tara se punea mare pret pe securita- 
lea personala.

De ochii lumii, Townsend Park era rezidenta principals a con-
l elui de Reddich, controlata de fratele vitreg al Julianei $i fratele 
);oaman al lui Ralston, Lord Nicholas St. John, $i de sotia aces-
l uia, Isabel, sora contelui. Conacul era insa cunoscut $i ca rese
ll inta Minerva, un adapost pentru tinerele din toata Anglia care 
•iveau nevoie de un acoperi§ deasupra capului din pricina unor 
( ircumstante dificile. Pana cand Nick o descoperise pe Isabel
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§i descoperise $i casa cu cateva luni in urma, siguranta locuitori- 
lor acesteia fusese permanent pusa in pericol.

„Nu mai e cazul“, se gandi Juliana, uitandu-se la paznicul ma- 
siv cu care fusese lasata. „Domnii ace^tia par gata sa se descurce 
cu absolut orice le iese in cale.“

Nu nega ca se simtea oarecum linijtita sa ?tie ca, odata ajunsa 
inauntru, avea sa fie protejata de lumea de dincolo de ziduri.

Trase un jut intr-o piatra ?i se uita cum dispare in papura care 
cre^tea de-a lungul drumului, aurie in soarele dupa-amiezii.

Poate ca nu avea sa mai piece niciodata de aici.
Se intreba daca i-ar baga cineva de seama lipsa.
Se intreba daca Simon §i-ar da seama ca lipsea.
$tia ca nu trebuia sa se mai gandeasca la el -  la ultima data 

cand il vazuse, in urma cu mai bine de o saptamana, aratand 
ca un mire din cale-afara de bucuros. Dar n-avea ce face. Petre- 
cuse cinci zile in trasura plecata din Londra $i singurele ei dis- 
tractii fusesera sa joace briscola cu Carla $i sa se gandeasca la el...

la cum o atinsese... la felul in care ii ?optise numele... la privi
rea cu care o fixase, care se incinsese §i parca se topea $i devenea 
de culoarea mierii.

Trase aer in piept.
Nu era pentru ea.
Venise timpul sa se resemneze cu ideea asta §i sa $i-l scoata 

din minte.
Pana revenea ea in Londra, el era deja insurat. Prin urmare, nu 

avea de ales, trebuia sa pretinda ca intalnirile lor clandestine 
nu avusesera niciodata loc. Nu avea incotro, trebuia sa sustina ca 
ea §i ducele de Leighton erau doar simple cuno^tinte.

Ca nu ?tia cum vocea lui devenea profunda §i catifelata chiar 
inainte sa o sarute.

Ofta $i se intoarse cu fata spre casa, tocmai cand fratele ei, 
calare pe cal §i cu un zambet mare pe fata, se apropia galopand 
spre ea.

Ii zambi drept raspuns $i ii facu cu mana.
-  E§ti cel mai frumos frate al meu! ii striga ea.
Acesta sari de pe cal inainte sa opreasca ji o imbratija cu mare 

drag §i veselie.
-O  sa te  parasc lui Gabriel, sa £tii.
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Juliana gesticula in timp ce el o lasa din nou pe picioare.
-  De parca ar fi vreo surpriza! In comparatie cu tine, e doar o 

copie ?tearsa. Nici nu-s prea sigura ca sunteti gemeni.
Gabriel §i Nick erau gemeni perfect identici, cu o singura excep- 

tie -  Nick avea o cicatrice urata pe fata, care trecea foarte aproape 
de ochi. Cicatricea nu ii diminua in nici un fel frumusetea; mai 
degraba adauga infati§arii lui deschise $i prietenoase un strop de 
mister, care atragea femeile ca mu^tele la miere.

Acesta le multumi paznicilor, apoi arata spre trasura.
-  Vrei sa mergem spre casa?
Juliana stramba din nas.
-  Sa ma intorc iar in cu§ca aia? N-am putea sa ne plimbam 

pana acolo?
Nick facu semn trasurii sa o ia din loc, apoi i$i lua calul de frau, 

gi pornira pe jos cei opt sute de metri pana la casa. Nick o des- 
cusu cu politete despre calatorie, dar la un moment dat Juliana 
il intrerupse:

-  Presupun ca ai auzit vestea.
El incuviinta din cap §i-§i lua o mina serioasa.
-  Gabriel mi-a trimis un mesager in seara in care a ajuns. Ezita. 

Cum mai e ea?
-  La fel.
Mai mersera putin fara sa schimbe o vorba.
- §i tu?
Juliana i?i cobori privirea spre varful ghetelor care i se ivisera 

de sub tivul hainei de culoarea vinului.
-E u ... Se intoarse spre el, il privi cu atentie in ochii alba^tri, 

unde vazu doar curiozitate §i nici o urma de ingrijorare, apoi i§i 
muta privirea catre campul necultivat care se intindea in toate 
directiile. Ma bucur ca sunt aici, raspunse.

§i era adevarat.
El zambi §i ii oferi bratul, pe care Juliana i-1 accepta cu placere. 

Nick fusese intotdeauna cel relaxat -  de fiecare data cand Gabriel 
î si ie^ea din tatani, Nick era rabdator §i intelegator. Nu era genul 
(are sa insiste sa discute despre mama lor sau despre orice altce- 
va. Era insa gata sa o asculte cand ea se simtea pregatita.

Dar ea nu se simtea pregatita.
Nu inca.

- —  --------------------------  ‘Unsprezece scandafuri de evitat  -------------------------------------
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-  §i pe-aici ce mai e? intreba ea ca sa schimbe subiectul. Scrii 
atat de rar, incat uneori uit ca mai am un frate.

Rase retinut.
-  Ca de obicei, totul e nebunesc, dar bine. Am avut trei fete noi 

in ultimele luni... patru daca punem la socoteala §i bebelu^ul care 
a sosit acum zece zile.

Juliana facu ochii mari.
-  Bebelu§?
-  Una dintre fete...
Nu-§i termina fraza.
Nici nu era nevoie. Aceea^i veche poveste. Una dintre fete 

facuse o gre?eala, dupa are se trezise nemaritata gi cu un copil. 
Poate cu o luna in urma nici Juliana n-ar fi considerat o aseme- 
nea situatie ca fiind produsul ignorantei §i al iresponsabilitatii. 
Dar acum...

Acum jtia ?i ea cat de tentanti pot fi barbatii.
-  In tot cazul, Isabel munce§te prea mult, ii intrerupse Nick 

?irul gandurilor.
Ea zambi.
-  Isabel munce^te intotdeauna prea mult.
-  Da, dar acum, cand imi poarta copilul in pantece, a§ prefera 

sa o vad in pat mancand biscuiti. Poate o mai convingi $i tu in 
sensul asta.

Juliana rase. Isabel era la fel de u$or de convins ca una dintre 
statuile de marmura pe care le indragea atat de mult. Zambetul 
lui se imblanzi cand o vazu razand, iar Juliana simti un junghi de 
invidie din pricina emotiei pe care o vazu la el.

-  Cred ca e§ti de parere ca e o cerere nerezonabila.
-  Nu nerezonabila. Condamnata sa ramana neimplinita.
Nick rase cu pofta cand vazu ca subiectul conversatiei lor toc-

mai aparuse in capul scarii. Juliana ii facu cu mana cumnatei ei, 
care ii raspunse tot cu o fluturare de mana, dupa care cobori trep- 
tele spre ei.

Juliana alerga spre ea, ?i se imbrati§ara cu caldura, apoi se 
retrasera cate un pas §i se studiara reciproc, tinandu-se de mana.

-  Cum se face ca de cinci zile e§ti pe drumuri $i tot arati minu- 
nat? o tachina Isabel. Eu nici sa cobor scarile dimineata nu pot 
fara sa distrug o rochie!
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Juliana se hlizi la cumnata ei, acum insarcinata in cinci luni §i 
radiind toata.

-Aiurea. Arati minunat! zise Juliana §i se uita la burtica ei. 
§i ce norocoasa sunt ca in curand o sa am doua nepotele pe care 
sa le rasfat!

-  Nepotele zici? se baga $i Nick in conversatie.
Juliana rase cu pofta.
-  In casa asta? Crezi ca o sa ai un fiu?
-  Orice barbat are dreptul sa viseze.
Isabel o lua de brat pe Juliana ?i o conduse spre casa.
-  Sunt a^a fericita ca egti aici, exact la timp ca sa iei parte la 

Bonfire Night1!
-  E o noapte in care vom face focul?
Isabel flutura dintr-o mana.
-  O sa vezi.
Juliana se uita peste umar la Nick.
-  Ar trebui sa-mi fac griji?
-S e  prea poate. Are legatura cu incendierea unor papu^i 

oatolice.
Juliana casca ochii mirata, iar Isabel izbucni in ras.
-  Nick. Inceteaza! Nu are incredere in englezi.
-  §i se pare ca bine fac! raspunse Juliana. Trebuia sa nu plec 

din ora? la tara. Cred ca e riscant.
-  Riscul este doar sa nu ai parte de distractiile cu care egti 

obijnuita, replica Isabel. Aici e ingrozitor de plictisitor, nu ca 
in Londra.

-  Parca nu-ti placea la Londra, remarca Nick.
-  Pe mine ma ingrijoreaza partea cu focul, interveni Juliana.
-  Nu urasc Londra. Mai nou, adauga Isabel catre Nick, apoi se 

intoarse imediat catre Juliana. Nu-ti face griji! 0  sa fie bine! O sa 
vezi maine! Acum, te rog sa-mi poveste^ti tot ce se mai intampla 
m Londra -  la mine aici nu ajung decat numere vechi de cateva 
saptamani din Pearl’s and Pelisses!

' Bonfire Night sau Noaptea lui Guy Fawkes -  festival ce se tine in Anglia pe 
'> noiembrie $i care comemoreaza Complotul Prafului de Pu?ca (e?uat prin de- 
imntarea lui Guy Fawkes), care a avut loc in 1605, prin arderea unei papuji care
11 reprezinta pe acesta, mai nou insotita fi de focuri de artifkii. (n.tr.)

t
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Nick scoase un geamat cand auzi numele revistei pentru fe- 
mei care pe vremuri pusese toate femeile singure din Londra pe 
urmele lui.

-  Nu inteleg de ce mai cumparam revista aia blestemata.
-  Fetelor le place, raspunse Isabel, referindu-se la restul popu- 

latiei de la re§edinta Minerva.
-A aah, il necaji Juliana. Fetelor. Cred ca o sa le placa la ne- 

bunie urmatorul numar. Mama noastra a reu^it sa ne faca iar de 
ras in tot ora^ul. Se opri putin, dar nu se putu abtine. Sau, mai 
bine zis, ne-a facut de ras inainte ca ducele de Leighton sa-$i alea- 
ga mireasa.

Nick §i Isabel schimbara priviri uluite.
-  Leighton se insoara?
-  Saptamana trecuta £i-a anuntat logodna cu Lady Penelope 

Marbury. Se simtea foarte mandra de ea ca reu§ea sa vorbeasca 
atat de degajat despre acest subiect. Va mirati? Ducii trebuie sa 
se insoare, Nick.

Nick cazu pe ganduri.
-  Sigur ca trebuie. Eu ma mir ca noua nu ne-a spus nimic.
Juliana tresari.
-  N-am £tiut ca ai o relatie atat de apropiata cu ducele, incat sa 

te a^tepti sa-ti scrie despre insuratoare.
-O h, nu e chiar a?a, se baga Isabel in discutie. Dar totu^i, 

e ciudat ca n-a adus nici macar o data vorba despre asta.
Julianei ii veni o idee $i se opri din mers.
-  N-a adus vorba?
Poate nu intelesese ea bine. Engleza ei nu era nici pe depar

te perfecta.
-  Da. Leighton e aici.
-Aici? Se uita la Nick. Poate ca Isabel nu intelesese bine. De ce 

ar fi aici?
N-avea cum sa fie aici. Nu acum. Nu cand singurul lucru de care 

avea ea nevoie era sa stea cat mai departe de el.
-  Banuiesc ca oricum o sa afli in curartd... zise Nick. A venit cat 

de repede a putut dupa na^terea copilului.
0  cuprinse un val de panica.
Bebelu§ul.
Avea un copil.
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Fu cople?ita de emotii -  o combinatie de tristete, ?oc $i un pic 
de gelozie. O alta femeie ii purtase copilul. O femeie de care era 
legat de ceva mai mult timp.

A§a cum nu avea sa fie niciodata legat de ea.
Con^tientizarea acestui lucru era devastatoare.
-Ju lian a? se auzi vocea Isabelei de undeva de departe. Te-ai 

albit. Ti-e rau?
-  Leighton... e aici acum?
-D a. Juliana, s-a intamplat ceva? S-a purtat ducele urat cu 

tine? Se uita la Nick. E o minune ca omul asta nu §i-a luat nici o 
burdu^eala de douazeci de ani.

Dupa cate se parea, nici Isabel nu il simpatiza pe Simon. 
Nimeni din familia ei nu il placea pe acest barbat care i$i tri- 
misese o femeie la Yorkshire sa dea na?tere copilului ilegitim 
in timp ce o cerea de nevasta pe alta. §i in timp ce ii facuse 
lucruri minunate indescriptibile unei a treia, intr-un sa
lon intunecat.

Intelese dintr-odata ca familia ei se pricepea de minune 
sa intuiasca firea oamenilor.

-  L-a burdu^it Gabriel.
-  Da? Bine i-a facut! zise Isabel.
-  Da? Cand? intreba Nick.
-  Saptamana trecuta, raspunse Juliana, regretand ca discutia

0 luase in aceasta directie.
-  De ce?
-  Fara motiv.
„Fara un motiv pe care ar putea sa-1 afle ?i Nick.“
Sprancenele lui Nick se ridicara.
-  Ma cam indoiesc, zise el, apoi facu o pauza. Carevasazica a?a. 

Il cuno^ti pe Leighton.
Juliana simti ca i se face rau.
-Vag.
Isabel §i Nick schimbara cateva priviri, dupa care Nick continua:
-  Ba nu mi se pare ca il cuno?ti chiar vag. Mi se pare ca il cu- 

no^ti suficient de bine cat sa te nelini^teasca faptul ca e ?i el aici.
-  Ba deloc.
De ce ar fi ea nelinigtita de faptul ca fugise la Yorkshire special

1 a sa scape de cel care era deja aici?

- — --------------------------------------- ----- ‘Unsprezece scandafuri de evitat -------------------------------------------------------------

223



—  Sarah ‘MacLean

La copilul lui secret.
Nu era singurul lucru pe care nu i-1 imparta^ise.
Doar cel mai important.
-  A$a deci, zise ea $i o porni iar din loc, straduindu-se sa vor- 

beasca pe un ton degajat. Copil. O sa il recunoasca?
Insa tonul ei nu paruse deloc degajat. Vocea ei suna de parca 

ar fi strans-o careva de gat. Incepu sa-$i doreasca sa fie atacati de 
ni^te talhari in mijlocul drumului. Da. Soarta i-ar fi fost mai blan- 
da daca ar fi fost rapiti de o banda de raufacatori.

-  Nu e sigur, raspunse Nick.
Juliana se opri din nou §i se intoarse spre Nick.
-  Scuza-ma, te rog. Ai spus ca nu e sigur?
-  Sunt o gramada de lucruri de care trebuie sa tina cont...
-C e  fel de lucruri? intreba ea nervoasa. Te referi la viitoa-

rea sotie?
Nick parea confuz.
-  Printre altele.
-  Nu crezi ca ar trebui sa §tie §i ea? Isabel? N-ai fi vrut sa §tii 

a§a ceva inainte sa te mariti cu Nick?
Isabel se gandi putin.
-  Probabil...
Juliana facu ochii mari. Chiar innebunisera toti in familia asta?
-  Probabil? tipa ea.
Isabela tresari surprinsa de reactia ei, apoi se grabi sa se 

corecteze:
-  Ai dreptate, da. Cred ca a§ fi vrut.
-  Sa fii sigura ca ai fi vrut! Juliana se uita la Nick. Vezi?
Nu-i venea sa creada ca lui Nick ii trecea prin cap sa-1 lase pe 

Leighton sa scape a?a u§or. Era copilul lui. Legitima sau nu, fata 
merita sa 5tie de unde provenea.

Merita sa 5tie ca avea o familie dincolo de lumea ei mica.
Julianei ii era greu sa inteleaga cum ar putea Simon sa nu-?i 

recunoasca copilul. Poate ca asta era modul in care proceda aris- 
tocratia britanica -  univers pervers in oare oamenii aveau tendin- 
ta sa accepte mai degraba ca un tata a gre§it decat sa accepte un 
copil ilegitim.

„Gre?eli.“
Se crispa.
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Ducele perfect, cel care supravietuise cu o aroganta de neta- 
gaduit ejecurilor tuturor din jurul lui, comisese cea mai grava din
tre gre^eli.

Nu §i 1-ar fi imaginat nici in ruptul capului ca fiind genul de om 
care sa se gandeasca sa-?i abandoneze copilul.

„N-ar trebui sa conteze."
La cum se prezenta situatia in acest moment, nu avea nici un 

drept asupra lui. Era promis lui Lady Penelope. Cu ce schimba si
tuatia faptul ca avea §i un copil ilegitim la tara?

Totul se schimba.
§tia ca avea dreptate chiar inainte ca raspunsul sa ii vina 

in minte.
Ar fi fost un om mai deplorabil decat Simon pe care il cuno^tea 

ea. Genul de om care trimite o femeie insarcinata departe de el 
nu se potrivea cu imaginea pe care ?i-o facuse ea despre el. Nu era 
genul de om care i-ar fi placut ei sa fie.

Genul de barbat pe care sa $i-l doreasca pentru ea.
Juliana i?i dori sa dea ochii cu el ?i sa-1 aduca ea cu picioarele 

pe pamant.
-  Unde e? Vreau sa vorbesc cu el.
Nick §ovai.
-  Juliana. E vorba despre multe lucruri aici. Nu e atat de sim- 

plu. E duce... gi inca unui foarte respectat. Trebuie sa ia in calcul 
mai multe variante. Trebuie sa se gandeasca la familie.

Juliana se uita urat la el. Poate ar trebui sa inceapa prin a-1 
aduce pe fratele ei cu picioarele pe pamant.

-  Pai ar fi trebuit sa se gandeasca la asta inainte sa-^i expedieze 
copilul §i pe mama lui la Yorkshire!

Isabel ramase cu gura cascata, iar Juliana i§i dadu seama ca 
racnise de-a dreptul. Pufni indignata. Daca ei i?i inchipuiau 
ca avea de gand sa se scuze pentru comportamentul acesta revol- 
tator fata de o aroganta atat de tipica lui §i de xngrozitoare, atunci 
se ingelau amarnic.

-  Juliana, rasuna calma §i calda vocea lui Nick.
-  Sa nu incerci sa ma faci sa ma razgandesc, Nick. Chestia asta 

cu nelegitimitatea e un subiect extrem de sensibil pentru mine 
acum, cand mama mea tocmai a ridicat aceasta problema in pu
blic in ceea ce ma prive^te. Nu voi permite acestui... om imposibil
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sa-§i goneasca parte din carnea sangele lui cu o simpla fluturare 
din mana, fara a recunoa^te copilul! E inacceptabil. Daca n-ai cu- 
raj sa-i spui tu lucrurile astea, las’ ca-i spun eu.

Se opri sa £§i traga sufletu 1 dupa a§a o tirada ?i se uita spre 
Nick, care parea u?or frustrat. Poate ca n-ar fi trebuit sa sugereze 
ca era la$.

-  Sigur ca n-am vrut sa spun ca...
-  Oh, ba cred ca ai vrut, surioara, dar ai noroc ca eu sunt gea- 

manul ala bun, zise el. Daca e?ti a$a pornita, atunci du-te ?i vor- 
be§te cu Leighton. N-am nici un interes sa-ti starnesc mania. 
O sa- 1  vezi la cina.

Ceva din spusele lui parea suspect, dar Juliana era prea supa- 
rata §i hotarata sa il confrunte pe Simon ca sa se gandeasca prea 
mult la vorbele fratelui ei. Ajunsera la treptele late de piatra care 
duceau la conac, iar Juliana i$i ridica privirea spre u?a enorma, 
ramasa deschisa, care o imbia sa intre.

Nu avea de gand sa a^tepte.
Se saturase.

Cand il gasi, Simon statea in capatul unei camere lungi $i se 
uita in gol pe geam, cu spatele la u^a. Fusese cat pe ce sa nu-1 
observe, incadrat cum era de cerul albastru ?i stralucitor, care 
contrasta puternic cu furtuna ce cre?tea in sufletul ei.

Intra in camera -  remarcand inca o data cat de masiv, de inalt, 
?i de incredibil de frumos era -  ?i urandu-se ca, pana ?i acum, 
cand era atat de furioasa pe el, se simtea atat de atrasa de el. 
Ii venea sa alerge la el, sa il cuprinda cu bratele $i sa-1 implore sa 
fie barbatul pe care §i-l dorea ea sa fie.

Nu era barbatul potrivit pentru ea.
Nu trebuia sa uite asta.
Traversa ceea ce parea a fi o camera de zi; nu se uita prea mult 

in jur, caci scopul ei era sa discute cu Simon -  sa-i spuna exact ce 
credea despre ultima lui decizie luata in calitate de duce.

Ajunse in spatele lui §i ii zise direct: ’
-  Credeam ca e^ti altfel.
El i?i intoarse doar capul spre ea, trasaturile ramanandu-i as- 

cunse in umbrele dupa-amiezii, fapt care ii simplifica sarcina de 
a-i spune totul pe ?leau. A^tepta un moment, dar el nu zise nimic,
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nu riposta, a?a ca Juliana vorbi mai departe, pe un ton din ce in 
ce mai enervat.

-A m  crezut ca e^ti un gentleman -  genul de barbat care i,ji 
respecta promisiunile §i caruia ii pasa daca este sau nu dreptate in 
lume. Facu o pauza. Gre^eala mea. Am uitat ca tie nu-ti pasa decat 
de un singur lucru -  nu-ti pasa nici de onoare, nici de dreptate, ci 
doar de reputatie. Rase, $i-n rasetul ei se simti o urma de autodis- 
pret, apoi continua cu vocea tremurata: Cred ca $i cand radeai de 
mine £i ma criticai ca pun prea multa pasiune in ce fac sau ca sunt 
prea nesabuita, sau ca nu imi pasa de reputatia mea -  cred ca ?i 
atunci am crezut ca poate eu... ca poate tu...

„Presupun ca ?i atunci credeam ca poate efti diferit.
Ca poate te-ai schimbat.
Ca poate eu te-am schimbat."
Nu putea sa-i spuna nimic din toate astea.
Nu avea nici un drept.
Se intoarse cu totul spre ea, ?i atunci Juliana vazu ca avea un 

bebelu? in brate.
Camera i?i schimba dintr-odata atmosfera. Nu era o camera de 

zi. Era odaia copilului.
Iar el statea aici cu un copil adormit in brate, un copila? atat 

de mic, incat ii incapea in palme.
Juliana inghiti cu greu §i se apropie ca sa vada feti$oara ro

tunda ?i ro^ie §i toata supararea se scurse lin din ea. Nu mai voia 
sa tipe la el sau sa - 1  scuture pentru a- 1  aduce cu picioarele pe 
pamant. Nu se mai simtea a$a pornita sa faca dreptate. Se sim
tea... pierduta.

Intr-o alta lume -  intr-un alt moment -  ar fi putut sta amandoi 
intr-o camera ca aceea. Ar fi putut avea un moment ca acela. Unui 
.‘,;i mai fericit.

Vorbi sugrumata de emotie, cu ochii la bebelug:
-  §tiu cum e sa cre^ti con^tient de faptul ca unui dintre parinti 

nu te vrea, Simon, §opti ea. §tiu §i cum e ca toata lumea sa §tie 
acest lucru. E devastator. Te devasteaza §i cand ai patru ani, gi 
< and ai zece, §>i cand ai... douazeci. $tiu cum este sa fii ridiculizat 
;;i respins de toata lumea.

„Cum este sa fiu respinsa de tine.“

' — --------------------—  ‘Unsprezece scandafuri de evitat - — -----------------------
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—  Sarah ‘MacLean

Subit, cel mai important pentru ea era ca el sa recunoasca acest 
copil. Nu ?tia de ce -  doar ca asta conta cel mai mult.

-  Trebuie sa o recuno?ti, Simon. Urma o tacere lunga. Trebuie. 
O sa iasa scandal, da. O sa treci peste. Poti. Eu...

„Nu. Nu, fara «eu».“ Ea nu insemna nimic pentru el.
-  Noi... noi o sa te sprijinim. Ii curgeau lacrimi pe obraji, ?i 

§tia ca urma sa-i para rau ca plangea. E?ti aici pentru ea, Simon. 
Ai venit sa o cuno^ti. Cu siguranta inseamna ceva pentru tine. 
O poti dori. O poti iubi.

El ii simti tonul rugator, con^tient ca era vorba despre mai 
mult decat despre copilul acesta.

Juliana ar fi trebuit sa se simta stanjenita, dar nu mai avea 
energie ?i pentru asta.

Nu ii mai pasa decat de el.
De barbatul acesta care o ruinase.
Inca de la inceput.
-  Simon, $opti ea, iar simpla rostire a numelui lui cuprinse un 

ocean de emotie.
El reprezenta tot ce i?i jurase ea sa urasca in viata... un aristo

crat arogant care distrusese reputatia unei femei credule §i care 
avea o fiica pe care ezita sa o recunoasca.

Se uri pentru ca se lasa influentata de puterea ?i de perfectiu- 
nea lui.

Pentru ca il dorea in loc sa il dispretuiasca.
Simon facu un pas catre ea, iar ea se trase un pas in spate, 

temandu-se sa stea prea aproape de el. Temandu-se ca ar pu
tea face ceva ce ar regreta. Temandu-se ca i-ar putea permite lui 
sa faca ceva.

-Juliana, vrei sa faci cunogtinta cu nepoata mea?
Nepoata lui.
-  Nepoata ta?
-  Caroline.
Numele fu rostit cu blandete gi cu ceva ce ea invidie imediat.
-  Caroline, repeta ea §i facu un pas' spre ingera§ul din brate

le lui, cu chipul rotund §i cu gurita aceea ginga^a, carlionti aurii 
exact ca ai unchiului ei.

„Unchiul ei.“
Rasufla prelung.
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-  E$ti unchiul ei.
Pe chipul lui aparu un zambet abia schitat.
-  Ai crezut ca sunt tatal ei.
-D a.
-  §i nu te-ai gandit sa verifici inainte sa faci asemenea acuzatii?
Obrajii ii luara foe.
-  Cred ca a?a ar fi trebuit.
El se uita spre bebelu^ul din bratele lui, iar imaginea aceasta 

disonanta facu sa i se stranga ceva in piept Julianei -  barbatul 
masiv, personificarea manierelor elegante $i a arogantei, §i bebe- 
lu§ul care nu era mai mare decat bratul lui.

-  Caroline, repeta el in joapta, iar ea ii sesiza imediat evlavia 
din voce. Seamana perfect cu Georgiana. Cu ea cand era bebelu^.

-  Cu sora ta.
0  privi in ochi.
-  Georgiana.
Acum pricepea $i ea.
-  Ea e secretul. Cel pe care te-ai straduit sa il protejezi.
Simon incuviinta din cap.
-  Nu am avut de ales. Trebuia sa-mi protejez familia. Trebuia 

sa o protejez pe ea.
Juliana clatina din cap ca era de partea lui.
-  Cati ani are?
-  §aptesprezece.
„Nici macar nu e la varsta la care sa poata merge la baluri.“
-N ecasatorita?
Nici n-avea rost sa puna aceasta intrebare.
El incuviinta $i o mangaie cu un deget pe Caroline pe manuta.
Copilul acesta era explicatia pentru tot ce se intamplase... pen

tru furia lui starnita de nesabuinta Julianei, pentru insistenta cu 
care ii repetase ca reputatia conteaza mai presus de toate... pen
tru mariajul lui iminent.

Julianei i se puse un nod in gat.
-  Am crezut ca, daca vin aici, voi afla §i raspunsul. Am crezut 

ca imi va fi simplu sa o trim it de aici. Sa le trim it pe amandoua 
de aici.

Vocea aceasta dulce ?i blanda ii taie rasuflarea, la fel cum facu 
?i grija cu care tinea el copilul.
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-A poi am cunoscut-o pe Caroline. Fetita il apuca de varful 
degetului in somn, §i el zambi, iar trasaturile lui frumoase fura 
marcate de uluiala §i de tristete -  lui, omul care doar rareori i?i 
trada emotia. Suspina, iar Juliana percepu o nuanta de responsa- 
bilitate asumata.

Julianei ii dadura lacrimile, dar §i le §terse iute.
In momentul in care avea sa se afle, urma sa se i?te un ade

varat scandal. I$i inchipuia oare ca ar putea sa o ascunda pentru 
totdeauna de ochii lumii?

I$i dadu seama ca trebuia sa se poarte cu manu^i.
-  Ai trimis-o pe sora ta aici ca sa pastrezi... situatia... secreta?
Clatina din cap.
-  Nu. A fugit ea. A fugit de familie... de mine. Nu credea ca am 

sa fiu alaturi de ea. De ele. §i avea dreptate.
Ii auzi tristetea, ii vazu grimasa inainte ca el sa se intoarca sa 

puna copilul la loc in patut.
De unde o luase.
Dintr-odata, Juliana intelese absurditatea situatiei; barbatii 

aristocrati nu stateau in camerele copiilor. Ei nu tineau copii in 
brate. Dar Simon era aici. II tinuse pe acel copila? cu toata grija pe 
care o merita.

Acum parea atat de nesigur -  tocmai el, care nu se indoia nicio
data de propria persoana. De care nu se indoise niciodata nimeni. 
ii paru rau pentru el.

-  O sa te ierte.
-  N-ai de unde sa §tii.
-  Ba da... Ezita. „Cum sa nu-1 ierte?" §tiu. Te-ai intors dupa ea. 

Dupa amandoua.
„Ca sa ai grija de ele.“
-N u  ma transforma intr-un erou, Juliana. Am aflat... am in

teles ce s-a intamplat... ea nu a vrut sa-mi spuna cine e tatal... iar 
eu am fost furios. Am lasat-o aici. Nu am vrut sa mai am de-a face 
cu ea.

Juliana nu putea crede a?a ceva. Nu avea cum.
-  Nu... zise ea ?i scutura din cap. Nu e adevarat. Acum e?ti aici.
Simon se intoarse cu spatele la ea ?i se duse din nou la fe~

reastra, sa priveasca spre campul plin de buruieni. Tacu vreme 
indelungata.
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-  Dar pentru cat timp?
Juliana se duse spre el.
El i-o lua inainte.
-A m  venit aici doar ca sa ma hotarSsc ce fac mai departe. Sa o 

determin sa-mi spuna cine este tatSl. Sa fac aranjamentele nece- 
sare pentru a ascunde copilul. Sa-mi ascund sora. Ma mai consi- 
deri erou?

Juliana se incrunta.
-  Intentionezi in continuare sa procedezi a§a?
El se intoarse din nou cu fata spre ea.
-  Nu ?tiu. Poate. Cu siguranta a^a gandeam pe drumul pana 

aici... Dar acum...
Vocea i se stinse.
Ea nu putea pSstra tScerea.
-  Dar acum?
-N u  §tiu!
Cuvintele rSsunarS cu putere, pline de frustrare ?i de furie. i$i 

trecu nervos mainile prin par.
-Acum  toate planurile astea mi se par complet nerezonabile. 

Acum sora mea nu vrea sa imi vorbeascS. Acum... acum, 1-am luat 
in brate pe copilul asta!

StSteau la cativa centimetri unui de celSlalt, iar cand el ii 
arunca o privire, ea ii vazu chinul ce i se citea in ochi. Se intinse 
spre ea ?i o mangaie pe obraz atat de delicat $i de dragastos, incat 
o facu sa inchidS ochii.

-  Iar tu ai complicat foarte tare lucrurile.
Juliana facu ochii mari cand auzi o asemenea acuzatie.
-  Ce vrei sa spui?
-  Doar ca, atunci cand e?ti aproape de mine, uit tot ce ar trebui 

sa £tiu -  uit cine sunt. §i nu ma gandesc decat la asta.
I?i lipi buzele de ale ei, iar delicatetea sarutului ii intensifies 

durerea care se instalase in pieptul ei in timp ce discutau. I se 
preda, iar buzele lui se contopira cu buzele ei, deopotrivS insetate 
?i blande. Limba lui o atinse pe a ei, iar ea i§i depSrtS buzele ?i i se 
oferi, capituland total in fata dezmierdarilor.

Nu era un sarut de sarbStorire, ci de pustiire. Era un sarut 
care ii dezarma pe amandoi, un sarut cu gust de regret §i dorinta.
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§i, chiar daca Juliana ura emotiile pe care le transmitea, nu se 
putu impotrivi.

Nu voia sa se impotriveasca.
I?i ridica incet mainile ?i i?i strecura degetele in puful moale 

de pe ceafa lui ?i il saruta cu toata fiinta ei, cu toata pasiunea $i 
emotia, §i dorul. Ii darui mangaiere pentru mangaiere, sperand sa 
il poata convinge prin gesturi, daca nu prin cuvinte, ca lucrurile 
ar putea sta altfel. Ca lucrurile se puteau schimba.

§i se schimbara.
Se desprinse injurand de ea, iar ea intepeni de groaza inainte 

ca el sa se retraga la cativa metri distanta de ea -  metri care pa
reau kilometri. Ramasera a?a in spatiul slab iluminat, gafaind ?i 
suspinand amandoi.

Simon se jterse la gura cu dosul palmei pentru a scapa de 
amintirea ei, iar ea tresari ca reactie la gestul lui.

-  Trebuie sa-mi protejez familia, Juliana. Trebuie sa fac tot ce 
pot pentru a ne proteja numele. Sa-mi protejez sora. De ei.

-  Inteleg.
-  Nu. Nu intelegi.
Ochii lui frumo^i ii tradau simtamintele. Juliana nu i?i pu

tea lua privirea de la acea etalare a emotiilor lui, atat de rara, de 
tentanta. Nu poti. A?a ceva nu se poate intampla. Sunt duce. 
E de datoria mea.

-  O zici de parca ti-a§ fi cerut eu sa-ti negi aceasta indatorire.
Simon inchise ochii. Trase aer in piept.
-  Nu mi-ai cerut.
-  Nu, protesta ea. Nu ti-am cerut.
-  £tiu. Dar ma faci sa vreau sa o neg. Ma faci sa vreau sa las 

totul balta. Ma faci sa cred ca totul ar putea fi altfel. Dar...
Vocea ii pieri cu totul.
„Asta e ceea ce trebuie sa fac.“
Auzi aceste cuvinte, de§i el nu le rostise.
Voia sa se repeada la el. Sa ii tipe in fata ca putea fi diferit. 

Ca putea schimba felul in care se faceau lucrurile. Ca era duce $i ca 
restul lumii stupide in care traia i-ar fi iertat aproape orice -  §i, ori- 
cum, cui ii pasa de ce credeau oamenii aceia ingrozitori?
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Dar avea destula minte cat sa se abtina. Ii mai spusese lucru
rile astea, ?i nu doar o data. $i nu insemnasera nimic pentru el. 
Apa de ploaie.

El continua sa vorbeasca:
-N u  sunt liber sa fac ce vreau. Pur §i simplu nu pot intoarce 

spatele lumii in care traim.
-  Lumea in care traie§ti tu, Simon, il corecta ea. §i da, cred ca 

e§ti liber sa faci ce vrei. Nu e?ti vreun zeu, nici macar rege nu e§ti, 
ci doar un om din cam e §i oase, exact ca noi, toti ceilalti. §tia ca 
ar trebui sa se opreasca, dar acum nu mai era drum de intoarcere. 
Nu e vorba despre sora ta, nici despre nepoata ta sau despre ce e 
bine pentru ele. E vorba despre tine. Despre fricile tale. Nu socie- 
tatea te tine prizonier. Tu singur ti-ai cladit aceasta inchisoare.

El impietri, iar toata emotia i se scurse brusc din ochi -  distan- 
tul ?i glacialul duce de Leighton revenise.

-  Nu £tii ce vorbe^ti.
Juliana se a^teptase la raspunsul acesta, dar tot o duru, a?a ca 

se departa de el $>i se duse spre patut. Mangaie cu un deget pielea 
moale a obrazului bebelugului care dormea.

-U nele lucruri sunt mult mai puternice decat scandalul, 
Simon.

El ramase tacut cat ea traversa camera ?i trecu pe langa el; cand 
ajunse la u$a, se intoarse $i ii mai spuse:

-Sper sa intelegi acest lucru inainte sa fie prea tarziu pen
tru ea.

Ie$i cu spatele drept ?i cu capul sus, hotarata sa nu-i arate cat 
de tare suferea din cauza lui. De indata ce u?a se inchise in urma 
ei, se sprijini deprimata de ea, daramata de adevarul care o izbea 
din toate partile cu forta §i cruzime.

II iubea.
§i asta nu schimbase nimic. El era in continuare logodit cu alt

cineva, in continuare obsedat de bunele maniere §i de reputatie. 
Era tot Ducele Dispretuitor. Ar face bine sa tina minte asta.

Poate, daca reu^ea sa tina minte, avea sa-1 iubeasca mai putin.
Pentru ca mai mult de atat oricum nu il putea iubi.
Trase cu nesat aer in pieptul din care ii ie?i un suspin.

-- -------------------------------------- ‘Unsprezece scandafuri de evitat - — --------------------------------
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Cei care preaslavisera virtutile dragostei -  placerile ?i caracte- 
rul sublim -  fusesera toti ni§te mincino^i -  asemenea celor care ii 
spusesera cat de minunata era dragostea §i cate sacrificii merita.

Nu avea nimic frumos.
Era groaznica.
In Simon se dadea o lupta acum: datorie sau pasiune. Repu- 

tatie sau placere. Iar Juliana intelegea cu o limpezime innebuni- 
toare ca tocmai pentru lupta aceasta interioara a lui il iubea cel 
mai mult.

Dar acum ii facea rau.
§i asta nu putea suporta.
Nu mai suporta nici o secunda sa §tie ca nu era suficient de 

buna pentru el.
A?a ca i$i indrepta spatele, se desprinse de langa u$a $i facu 

singurul lucru pe care il mai putea face.
Pleca.

Servitorii cu o atitudine prea familiara sunt din cea mai 
rea speta.

O lady rafinata nu a^teapta sa se barfeasca in bucatarie.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafmate

in cele din urma, peisajul rural a revenit in centrul 
atentiei...

Lui Simon ii veni sa traga un pumn’in peretele odaii copilului. 
Plecase spre Yorkshire in momentul in care primise vestea ca 

Georgiana nascuse; i î spusese ca venea pentru sora §i pentru 
nepoata lui §i ca sa se asigure ca secretele familiei ramaneau... se
crete. §i exact asta intentionase sa faca.

CapitoCuC IS

Ziarul de scandal, noiembrie 1823
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Dar plecase $i ca sa scape de Juliana.
Ar fi trebuit sa-$i dea seama ca, odata ajuns aici, intr-o casa 

plina de femei, urma sa-?i aduca aminte de ea. Ar fi trebuit sa £tie 
ca, atunci cand avea sa bea un pahar cu Nick, urma s-o vada pe Ju 
liana in ochii lui, in felul lui de-a rade. Ar fi trebuit sa jtie ca, fund 
alaturi de familia ei, avea sa se gandeasca in permanenta la ea.

Dar nu se a?teptase sa se gandeasca la ea la fel de mult §i atunci 
cand era alaturi de propria lui familie: cand mama lui plecase, in- 
gaimand un salut de despartire; cand sora lui refuzase sa- 1  vada 
in clipa cand ajunsese la Townsend Park; cand i î tinuse nepoa
ta in brate, intrigat ca un bot de om poate cantari atat de greu. 
Se gandise la Juliana §i in acele momente.

O dorise alaturi de el. Avea nevoie de puterea ei. De dorin
ta ei de a depa^i orice obstacol. De ata^amentul ei fata de cei la 
care tinea.

Fata de cei pe care ii iubea.
Cand navalise in odaia copilului ca sa se ia de el, ca sa-i ia apa- 

rarea cu orice pret micutei Caroline, aparuse de parca o invocase 
el. §i, cumva, in ocarile ei gasise alinare, pentru prima data de 
cand sosise la Yorkshire.

II infruntase, ferm convinsa ca avea dreptate. Nimeni nu il 
mai infruntase cu o asemenea ferocitate. A?a cum o facuse ea. 
Nimeni nu ii tinuse niciodata piept cu atata inflacarare.

Ea reprezenta tot ce nu intruchipase el vreodata -  emotie §i 
pasiune, ji freamat, ji dorinta. Nu tinea absolut deloc cont de nu
mele, titlul sau reputatia lui.

Ii pasa doar de omul care s-ar fi putut ascunde in spate
le acestora.

II facuse sa-§i doreasca sa fie acel om.
Dar era imposibil.
O ceruse de sotie pe Penelope in speranta ca ea era cea care 

ii putea salva pe toti §i abia acum intelegea ca, odata cu aceasta 
ultima decizie, distrusese tot.

Simon ramase cu privirea atintita spre u$a pe care ie?ise 
Juliana, $tiind ca poate cel mai bun lucru pe care il putea face pen
tru ea -  pentru ei amandoi -  era sa stea departe de ea.

Ii datora macar atat.
Nu merita sa o distruga cu mainile lui.

' — ------------------- —  ‘Unsprezece scandaluri de evxtat - ---------------------------------------
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11 incerca un sentiment de remu§care -  pentru ce facuse §i pen
tru ce n-ar fi putut face niciodata. Vru sa-£i alunge toate acestea 
din minte in momentul in care din patut izbucnira tare ni§te su- 
nete bine-venite. Caroline se trezea. Instinctiv, se duse catre ea, 
vrand sa ia in brate creatura aceea care era prea micuta ca sa-i §tie 
punctele slabe.

in cateva secunde, fu langa ea, multumind in gand pentru nu- 
marul redus de servitori de la Park, in orice alta casa, nepoata 
unui duce ar fi fost inconjurata de bone §i de doici, dar aici era 
singura tot timpul, dandu-i unchiului ei §ansa de a fi el singur 
alaturi de ea.

O lua din nou in brate, sperand ca asta o va linijti $i o va face 
sa adoarma la loc. Caroline avea insa alte planuri, a?a ca incepu sa 
planga ?i mai tare.

-  Nu plange, sufletelule, spuse el, sperand sa fi gasit tonul po- 
trivit. Nu ma face sa trimit dupa vreo servitoare... sau dupa mama 
ta... Nici cu ea nu m-am descurcat prea bine.

Copilul nu se lasa deloc impresionat de rugamintile lui §i ince
pu sa se foiasca. O puse la piept cu capul pe umarul lui §i o tinu cu 
o mana ferma de spate.

-  Eu singur nu te pot face fericita, a?a-i? Desigur, n-am nici un 
motiv sa cred ca, dintr-odata, le pot face fericite pe femeile din 
viata mea.

-  Ai putea sa te straduie?ti putin mai mult.
Se intoarse. Sora lui traversa odaia cu mainile intinse. ii dadu 

copilul $i se uita la ea cum o legana. Fetita se lini^ti imediat, plan- 
sul transformandu-se intr-un scancet.

-  Te cunoa^te.
Georgiana schita un suras, fara sa-§i ia privirea de la ea.
-A m  avut timp cateva luni sa ne cunoa^tem.
Cateva luni in care el statuse deoparte.
Era un ticalos.
-  Am auzit ca te insori.
-  Ve^tile circula cu viteza in casa asta, replica el.
-  E o casa plina de femei, ce credeai c-o sa se intample? zise ea, 

apoi ezita. Pot sa te felicit?
-L ad y Penelope o sa fie o sotie buna. Familie straveche ?i 

reputatia ei e impecabila.
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-  A$a cum era a noastra?
-  A§a cum este inca.
Fata i$i ridica privirea spre ochii lui de chihlimbar -  la fel ca ai 

ei -  $i vazu acolo mai mult decat ar fi vrut el ca ea sa vada.
-  Totu^i, nu pentru prea mult timp.
Nu avea chef sa discute despre mariajul cu Penelope. Nu voia 

sa vorbeasca despre numele §i reputatia lor. Voia sa discute des
pre sora lui. Voia sa o ia de la inceput.

Nu ca ar mai fi fost posibil...
-  Georgiana, incepu el, dar se opri cand ea se intoarse cu spate

le £i se duse spre o masa inalta, unde o a§>eza pe Caroline $i incepu 
sa se ocupe de ea.

-  Nu cred ca vrei sa stai aici cat fac chestia asta.
Se incrunta §i se apropie curios de ele.
-  Ce chestie? Se uita peste umarul surorii sale, vazu despre ce 

era vorba $i imediat se intoarse cu spatele. Oh! Da. Ah... nu. Pre- 
gatirea lui pentru titlul de duce nu inclusese ?i informatii des
pre ingrijirea $i -  curatenia -  copiilor mici. Nu e... I?i drese vocea. 
Cineva care poate... face asta... in locul tau?

Nu era sigur, dar i se paru ca-§i aude sora chicotind.
-  Copiii nu vin pe lume insotiti de o bona, Simon.
Nu-i placu tonul ei batjocoritor.
-  §tiu £i eu asta. Sigur ca §tiu. Dar e§ti...
Se opri. Erau o multime de feluri in care i î putea termina 

propozitia.
„Fata unui duce... sora mea... abia ie?ita din scutece tu insati, 

din punctul meu de vedere..."
-  Sunt mama. Se intoarse cu fata la el, cu Caroline stand lini§- 

tita la ea in brate. Sora lui, pe care o considerase intotdeauna o 
fiinta fragila, parea acum linijtita ?i puternica, vorbindu-i cu voce 
ferma. Nu §tiu ce te pregateai sa spui. Dar nu este relevant. Sunt 
mama ei. Iar ea este pe primul loc pentru mine. Nu ai cum sa ma 
faci sa ma razgandesc.

Sora lui nu mai era o fetita delicata, ci se transformase in 
luno1, o femeie matura care i§i proteja odrasla.

De el.

----------------------------------------- ‘Unsprezece scandafuri de evitat - — ----------------------------
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Tocmai de cel care ar fi trebuit sa ii poarte de grija, fir-ar 
sa fie.

-  Nu vreau sa te fac sa te razgande^ti.
Fata tresari.
-  Nu vrei.
-N u.
Era adevarat.
Rasufla u^urata.
-  O sa ma la§i sa stau cu Caroline. Nu o sa te certi cu mine.
In ultimele §ase luni, fusese sigur ca, de fapt, cea mai buna 

varianta era sa trimita copilul de langa ea. Chiar §i pe drum incoa
ce meditase mult la aceasta varianta, facuse tot felul de planuri 
pentru tot felul de destinatii, refuzand sa renunte la speranta ca 
lucrurile ar putea reveni la normal.

Acum intelegea cat de ridicola fusese acea idee.
Nu putea suporta gandul sa o dea pe Caroline.
„§tiu ce inseamna sa cre^ti con^tient de faptul ca un parinte 

nu te vrea, Simon" Atunci ii vazuse Julianei tristetea din privire. 
I$i dorise sa se razbune pe toti cei care o facusera sa treaca prin- 
tr-o asemenea experienta traumatizanta. Nu i§i dorise niciodata 
ca nepoata lui sa treaca prin a^a ceva.

-  Sigur ca trebuie sa ramai alaturi de Caroline.
Acum Georgiana se simtea pe deplin u^urata.
-  Iti multumesc, Simon.
Se intoarse cu spatele la ea, considerand ca nu merita nici pe 

departe cuvintele de multumire ale surorii lui dupa atitudinea 
pe care o avusese in ultimele luni. Ar fi meritat sa fie suparata î 
furioasa ji sa-i fie sila de el, nu sa-i multumeasca.

Pentru ca ?i acum, cand o vedea tinandu-ji cu dragoste fiica 
in brate, nu putea sa nu se gandeasca neincetat ce nenorocire era 
asta pentru numele familiei.

Scandalul avea sa izbucneasca. Iar ei trebuiau sa-i reziste. 
El era gata sa-i faca fata. Sau avea sa fie pregatit dupa ce se casa- 
torea cu Lady Penelope.

-  O sa ma insor peste o luna. Evenimentul va abate interesul 
de la situatia ta.

Ea rase strident.
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-Sim on, nici macar o nunta regala n-ar abate atentia de la 
a$a ceva.

El se facu ca n-aude §i se duse spre u?a, vrand sa scape odata 
din camera care i se paruse la inceput atat de primitoare, dar care 
acum il sufoca. Georgiana vorbi inainte ca el sa apuce sa iasa:

-  Sa ?tii ca nu trebuie sa faci asta. Nu scrie nicaieri ca tu e$ti cel 
care trebuie sa poarte povara reputatiei pe umeri. Nu egti obligat 
sa te insori cu ea.

Ba sigur ca era.
Era duce de Leighton -  unui dintre cei mai puternici oameni 

din Anglia, nascut pentru a purta povara data de unui dintre cele 
mai venerabile titluri aristocratice. i§i petrecuse toata viata pre- 
gatindu-se pentru un asemenea moment, cand onoarea $i simtul 
datoriei sunt mai importante decat orice altceva.

Unde era onoarea in ce ii facuse Julianei? In grajd? In pare? In ca
mera asta?

Se simti dintr-odata ru^inat $i pielea paru sa ii ia foe.
-  Nici nu se pune problema. Ma voi insura cu ea.
Trebuia sa-§i faca datoria.

Il gasi pe St. John in biroul contelui de Reddich.
U?a era deschisa, a?a ca ciocani o singura data in can at ?i 

a^tepta ca St. John sa-i faca semn sa intre, dupa care se indrep- 
ta spre fotoliul mare de piele din fata biroului masiv din lemn 
de mahon.

-  S-ar zice ca ai fost innobilat, la cat de bine iti ?ade in spatele 
biroului, zise el.

Nick termina de scris coloana lunga de cifre in registrul conta- 
bil al mo^iei §i i§i ridica privirea.

-  Avand in vedere ca micul conte are unsprezece ani <;i este la 
.scoala acum, nu cred ca se supara ca-i tin locul cald pana va fi gata 
sa-1 ia in primire. Se lasa pe spatarul scaunului. Ar trebui sa ne 
ingrijoreze stapana acestei case. Ea se supara de fiecare data cand 
stau la biroul asta.

-  §i atunci de ce nu-ti iei un birou al tau?
St. John zambi larg.
-  Imi place mai mult cand se enerveaza.
Simon se facu ca nu aude comentariul nelalocul lui.

— ■--------------------------  llnsprezece scandafuri de evitat  ---------------- -------------------  
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-  A§ vrea sa vorbesc cu tine despre sora mea.
-  Excelent. §i eu a$ vrea sa-ti vorbesc despre sora mea.
Simon ingheta, iar St. John se incrunta imediat.
-  Isabel suspecteaza ca e ceva intre voi. §i de fiecare data are 

dreptate. Chiar ma enerveaza cu asta, serios.
-  Nu e nimic intre noi.
-N u ?
„Ba da.“
-  Nu.
Spera ca raspunsul fusese suficient de categoric. De convingator.
-  Hmm. Nick i$i scoase ochelarii ?i ii arunca pe masa. Bine. 

Atunci hai sa vorbim despre Lady Georgiana.
U?urarea lui Simon se materialize printr-un val de iritare.
-  Ma bucur sa constat ca cineva din casa asta i?i aduce aminte 

de statutul surorii mele.
Nick se arata surprins.
-  In locul tau, m-a? purta mai cu manu$i, Leighton.
Simon injura printre dinti §i-^i stranse pumnii.
-  Mai incearca, zise Nick.
Nicholas St. John era, foarte posibil, cel mai vechi prieten al 

lui Simon, daca putea pretinde ca avea a§a ceva. Cei doi, impreuna 
cu Ralston, fusesera in acela^i an la Eton, iar Simon, tanar nobil, 
petrecuse prea mult timp amintindu-le fratilor -  precum ?i in- 
tregii dase -  ca fiii Ralston proveneau dintr-o familie de sorginte 
indoielnica. Intr-o zi reu?ise sa-1 scoata din sarite pe calmul Nick 
ipi suferise consecintele. Nick ii daduse sangele pe nas, ji uite-a^a 
se imprietenisera.

Relatia se cam racise in anii de dupa terminarea ?colii; Simon 
devenise duce de Leighton, capul familiei, unui dintre cei mai pu- 
ternici oameni din Anglia, iar Nick plecase pe continent ?i dis- 
paruse prin est la izbucnirea razboiului. Leighton sponsorizase 
activitatile lui Nick, dar cam la asta se rezumase prietenia lor pe 
parcursul acelor ani.

Cand Juliana sosise in Londra, Simon nu mi^case un deget in 
sprijinul familiei St. John. Dar, cu toate acestea, in momen- 
tul in care Georgiana aparuse pe treptele casei de la Town
send Park, cu burta mare §i fara mai nimic altceva, Nick §i Isabel
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o primisera. O protejasera ca pe una de-a lor. Iar Simon turba- 
se cand auzise una ca asta, le amenintase casa, numele, chiar 
$i vietile, in timp ce Nick ramasese pe pozitii §i o protejase pe 
Georgiana cu orice pret.

Avea un prieten.
Probabil singurul.
A?a ca Simon ii datora lui Nick mai mult decat ar fi putut sa-i 

ofere vreodata drept rasplata.
Iar acum avea sa ceara $i mai mult de la el.
-  Vrea sa ramana aici. Cu copilul.
Nick se sprijini de spatarul scaunului.
-  §i tu ce vrei?
El ce voia?
El voia ca totul sa redevina ca inainte. O voia pe Georgiana in 

patul ei de la mo§ia lui de la tara, pregatindu-se de recolta $i de 
sarbatorile de iarna. Voia sa scape de povara pe care o capatase 
odata cu titlul de duce... Ba inca de dinainte.

§i o voia pe Juliana.
Zabovi asupra ultimei doleante $i ii jopti numele in gand.
Insa lucrurile nu devenira mai limpezi, ci doar mai frustrante.
Nu o putea avea. Nici acum, nici alta data.
A^a ca se multumi sa ceara doar ce putea obtine.
-V reau ca Georgiana sa fie in siguranta. §i Caroline... fetita... 

Vreau ca amandoua sa fie in siguranta.
Nick incuviinta din cap.
-  Aici sunt in siguranta.
-  Sa-mi spui de cat ai nevoie.
Nick spinteca aerul cu mana.
-N u, Leighton. In ultimele luni ne-ai dat destul. Mai mult 

decat suficient.
-  Mai mult decat te-ai a^teptat.
-P ai, trebuie sa recunogti... la cum ai dat buzna aici cand ai 

descoperit situatia, nu prea ne-am a?teptat sa devii binefacatorul 
regedintei Minerva.

Din cauza ca se simtise vinovat.
Georgiana fusese ingrozita ca trebuia sa-i spuna adevarul 

despre situatia ei -  despre faptul ca era gravida -  $i nu voise

----------------------------------------‘Unsyrezece scandafun de evitat ------------------------------------ ---
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sa dezvaluie identitatea tatalui. Plansese ?i realmente il implo- 
rase sa o ierte. Sa o protejeze.

Iar el o parasise, suparat §i nelini§tit.
Se intorsese la Londra, disperat sa apere reputatia familiei.
Preferase sa pretinda ca nu era sora lui, ci doar o problema de 

care trebuia sa se ocupe, de§i Caroline era singurul membru al 
familiei de care se simtise legat.

A§a ca facuse singurul lucru pe care il putea face.
Ii trimisese bani.
Multi bani.
-S u n t responsabilitatea mea. O sa am in continuare grija 

de ele.
Nick il studie cu mare grija pret de cateva clipe, iar Simon nu 

i§i cobori privirea. Nu putea accepta sa fie refuzat -  era singura 
modalitate prin care putea incepe sa-?i indrepte gre^elile.

Nick incuviinta scurt din cap.
-  Fa ce crezi ca trebuie facut.
-  Sa-mi dai de $tire daca se... daca are nevoie de ceva.
-D a.
-  E§ti un prieten bun.
Era prima data cand rostea aceste cuvinte. Lui Nick... Oricui. 

Prima data cand con^tientiza faptul ca prietenia insemna mai 
mult decat sa bea un pahar la club sau sa poarte o discutie la 
moda. Sentimentul il lua prin surprindere.

Nick ramase el surprins de aceste cuvinte.
-  §i tu ai face la fel.
Acest adevar simplu il clatina zdravan. Ar face la fel. Acum. Dar 

pana de curand n-ar fi facut.
Ce se schimbase?
Raspunsul era clar.
Dar nu putea admite. Nu fata de el. §i mai mult ca sigur nici 

in fata lui Nick.
-  Acum, ca am stabilit ce e de facut, spuse Nick in timp ce lua o 

stida de brandy §i turna lichidul bogat in doua pahare, putem sa 
revenim la subiectul Juliana?

„Nu. Deja imi ocupa toata mintea."
Simon lua paharul din mana lui Nick, incercand sa-§i masche- 

ze adevaratele sentimente.

242



—  ‘llnsprezece scandaluri de evitat

-  Nu-i mare lucru de zis.
Nick lua o gura ?i savura licoarea, ca sa mai traga de timp.
-Z au , Leighton. Uiti cu cine vorbe^ti. Ce-ar fi sa-mi spui 

adevarul de data asta? §tiu ca fratele meu ti-a tras una. §i mai 
$tiu ca sora mea s-a enervat instantaneu cand a crezut ca ai ve- 
nit aici sa-ti vezi copilul. Chiar vrei sa ma auzi pe mine tra- 
gand concluzia?

„N-ar putea fi mai rea decat purul adevar."
Simon ramase tacut.
Nick se indrepta de spate ?i-$i prinse mainile peste vesta lui 

bleumarin -  calmul intruchipat. Simon il detesta pentru asta. 
Apoi prietenul lui incepu sa-i vorbeasca:

-  Bine atunci. Iti spun eu ce gandesc. Cred ca e?ti mai mult de
cat deranjat de situatia surorii tale. Cred ca ai cerut-o de sotie pe 
Lady Penelope intr-un moment de nebunie, convins ca mariajul 
tau poate compensa scandalul Georgianei. Cred ca toate motivele 
pentru care vrei sa te insori sunt gre§ite. §i mai cred ca sora mea 
ti-a aratat toate aceste motive.

Simon simti nevoia imperioasa de a-i trage un pumn, iar Nick 
intampina furia acestuia cu un suras stramb.

-  N-ai decat sa ma lovegti, prietene, dar sa 5 tii de la mine ca nu 
te va ajuta prea tare. §i nici vorbele mele nu vor deveni brusc mai 
putin adevarate.

Simon se gandi ca ar trebuie sa fie impresionat de perspicaci- 
tatea lui Nick. Dar apoi se gandi o clipa la asta $i i$i dadu seama 
ca adevarul nu era prea greu de ghicit.

In preajma ei se purta ca un neghiob. Ea il facea sa para un 
neghiob.

il facea mult mai mult de atat. il facea sa-i fie foarte dor. $i sa 
tanjeasca. §i mai mult.

Nu putea sa se gandeasca mai departe. Nu trebuia sa o faca.
Nick nu trebuia sa afle toate lucrurile acestea.
Se uita tacut la prietenul lui, $i ramasera a$a neclintiti $i fara sa 

schimbe o vorba pana cand Nick schita un zambet.
-  iti dai seama ca nu vei putea sa il eviti la nesfar^it.
Simon se prefacu ca tocmai descoperise o seama pe maneca 

hainei, pe care o scutura plictisit, asta in timp ce mintea ?i inima 
ii stateau sa explodeze.
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-  Ce sa evit?
-  Felul in care te face ea sa te simti.
-  §i cine zice ca mai simt ceva in afara de enervare?
Nick rase.
-  Faptul ca 5tii cu exactitate despre cine e vorba in propozitie e 

suficient. §i vei descoperi ca, in familia asta, enervarea e un pre
cursor al unor sentimente mult mai periculoase.

-  Am descoperit deja mult prea multe despre familia asta, zise 
el, sperand ca experienta capatata in anii in care ?tiuse sa se poar- 
te cu trufie avea sa- 1  ajute sa-§i mascheze emotiile.

-  N-ai decat sa faci cat vrei pe ducele batjocoritor, Leighton. 
Nu schimba cu nimic datele problemei. Nick lasa paharul ?i se ri
dica, apoi se duse spre u§a. Cand ajunse langa ea, adauga: Banu- 
iesc ca iti cer prea mult daca te rog sa stai departe de ea.

„Da.“'
Gandul de a sta departe de Juliana era de neconceput.
Dar da, trebuia.
Ce ticalos era. Ce prost.
-  Deloc.
„Mincinosule.“
Nick pufni neincrezator.
-  Nu ma crezi?
Nici nu trebuia sa-1 creada. Lord Nicholas St. John ar trebui 

sa- 1  dea cu forta afara din casa -  pentru a-§i proteja sora.
Pentru a-l proteja pe Simon.
-  Nu, Leighton. Nu te cred. Absolut deloc.
Nick deschise u§a.
-  Daca ma consideri un pericol pentru ea -  pentru reputatia 

ei - ,  atunci de ce ma la^i sa stau aici?
Atunci Nick se intoarse cu fata la el, iar Simon vazu ceva in 

ochii lui alba^tri -  ochi care semanau atat de tare cu ai Julianei.
Compasiune.
-  Nu e§ti un pericol pentru ea.
Nick nu §tia cat de tare tanjea dupa ea ori de cate ori se afia in 

apropiere.
Simon ramase tacut, iar Nick continua:
-  iti faci prea multe griji, Leighton, iti iei prea multe masuri de 

precautie. Juliana nu face parte din viata ta perfecta §i imaculata.
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Emana scandal -  la fel ca toata familia noastra. §i nici ca ne de- 
ranjeaza prea tare, adauga el, dar asta este unui dintre motivele 
pentru care te vei tine departe de ea.

Simon vru sa-1 contrazica. Vru sa-i urle in fata ca reactie 
la vorbele lui iresponsabile. Propria lui sora se afla aici, do- 
vada vie a ce se intampla cand barbatii i§i pierdeau controlul. 
Cand gre?eau. Dar nu apuca sa spuna nimic, pentru ca Nick i-o 
lua inainte.

-N u  sta in calea fericirii ei, Simon. Poate ca tu in sinea ta 
nu vrei sa o la$i, dar $tii ca merita sa fie fericita. §i se poate ma- 
rita bine.

„Cu altcineva."
II cuprinse o ura viscerala la acest gand.
-  Vorbe^ti de parca chiar ar cere-o cineva acum.
Nu intentionase sa fie dispretuitor.
Nick ii remarca insa tonul, iar Simon vazu scantei de furie in 

ochii prietenului sau.
-  Ar trebui sa-ti dau cafteala aceea pe care vad ca ti-o dorejti 

cu disperare pentru ceea ce ai spus. Crezi ca, pentru ca tu nu 
ai indrazni niciodata sa-ti manje^ti pretioasa reputatie cu 
cineva ca Juliana, inseamna ca nu exista altii care ar da orice 
pentru ea?

Sigur ca existau. Juliana era inteligenta §i iute la minte, ferme- 
catoare ?i fascinant de frumoasa.

Nu mai apuca sa recunoasca acest fapt, pentru ca Nick ie?ise 
incet din camera, lasandu-1 pe Simon cu gandurile lui.

Juliana nu voia sa ramana singura cu gandurile ei, a?a ca in- 
cerca sa-§i gaseasca alinare in cel mai aglomerat loc din Town
send Park. La bucatarie.

Bucataria re^edintei Minerva era exact a$a cum i î imagina- 
se Juliana ca ar trebui sa fie o bucatarie -  galagioasa, murdara $i 
plina de rasete, de mirosuri $i de oameni. Ei erau sufletul conacu- 
lui pe care femeile care locuiau aici il considerau casa lor. Cu alte 
cuvinte, bucataria re^edintei Minerva nu se asemana deloc cu 
bucatariile altor conace engleze^ti. Fapt apreciat pe deplin de 
Juliana, care se saturase de atatea fineturi engleze^ti cate avusese
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parte in ziua aceea -  reguli rafinate engleze^ti, aroganta rafinata 
englezeasca, case rafinate engleze^ti.

I?i dorea ceva real ?i cinstit.
Ceva care sa-i abata gandurile de la ducele rafinat de la etaj.
Patrunse pe u§a bucatariei ?i vazu un grup de femei adunate 

in jurul mesei enorme din centru. Acestea abia ii aruncara cate o 
privire, dupa care i§i continuara conversatia galagioasa in timp ce 
Gwen, bucatareasa casei, o scruta cu privirea ?i o puse la treaba.

-  Ea e Juliana, spuse in timp ce celelalte femei ii faceau loc 
in jurul mesei de stejar -  lunga §i frumoasa §i purtand in- 
semnele multor mancaruri $i secrete pregatite aici. Sora lui Lord 
Nicholas.

Acestea fund spuse, fu acceptata. Gwen cernu ni^te faina in 
dreptul ei §i inclina un castron de cupru din care scoase un coco- 
lo§ de coca pe care i-1 intinse Julianei.

-  Framanta, zise femeia maruntica, iar Julianei nici nu-i trecu 
prin cap sa nu i se supuna.

Celelalte $ase femei de la masa i§i vedeau de treaba lor -  to- 
cat, maruntit, amestecat, batut. Un batalion perfect organizat de 
bucatarese care sporovaiau intruna.

Juliana respira profund ?i intra cu totul in atmosfera reconfor- 
tanta. intinse aluatul in forma rotunda §i asculta. Exact de asta 
avea nevoie acum. Aici putea sa nu se mai gandeasca la Simon.

- . . .  A§ zise ca e unui dintre cei mai chipe^i musafiri pe care 
i-am avut in ultimul timp.

-S au  cel mai cel, adauga Gwen, iar celelalte se grabira sa ii 
dea dreptate.

-  Arata ca un inger.
-U nui blestemat... cazut din cer. Ati vazut cum a dat buzna 

aici £i a poruncit sa o vada pe Georgiana?
Juliana ingheta. Vorbeau despre Simon. Nu scapa de el nici aici.
-  §i cel mai mare, adauga o femeie inalta §i slaba pe care 

Juliana nu o mai vazuse niciodata.
-  Ma intreb daca e atat de mare peste tot, insinua cu rautate 

cineva, iar celelalte chicotira.
-  E musafir! Gwen arunca o carpa in directia femeii care facuse 

comentariul, dupa care zambi cu gura pana la urechi. Nu ca eu 
nu mi-a$ fi pus aceea^i problema.
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-V a  rog, spuneti-mi ca nu vorbiti despre cine cred eu ca 
vorbiti.

Juliana i§i intoarse imediat capul sa vada cine era persoa- 
na careia femeile care radeau inca se inghesuiau sa-i faca loc la 
masa -  Lady Georgiana.

Trebuia sa fie ea. Semana cu el, avea acelaji par blond $i ochi 
de chihlimbar. Nu era insa deloc inalta. Era micuta $i draguta ca o 
papula de portelan, cu rotunjimile minunate ale unei femei care 
nascuse de curand. Nu arata de ?aptesprezece ani. Parea mult mai 
in varsta. Mai matura.

-  Daca credeai ca vorbim despre chipe^ul tau frate, atunci ai 
dreptate, o tachina Gwen. E$ti pregatita sa decoje^ti nijte mere?

Gwen nu mai a^tepta raspunsul, ca ii §i puse in fata o galea- 
ta plina cu mere ro^ii. Tanara nu protesta, ci lua un cutita? ?i se 
apuca de treaba. Juliana se mira nespus -  sora unui duce curata 
bucuroasa mere in bucataria re^edintei Minerva - ,  dar se abtinu 
de la comentarii.

-  Chipe^ul meu frate, a?a-i? zise Georgiana §i-o privi pe Julia
na cu un zambet.

Juliana se reapuca imediat de treaba.
„Impature?te, intinde, impaturejte, intinde.“
-  Trebuie sa recuno^ti ca arata bine.
Juliana se prefacu ca n-o aude.
„Rastoarna, pune faina, impature^te, intinde."
-  In Londra sunt destule femei care sa i se arunce in brate. Nu-i 

dati satisfactia sa se simta $i aici la fel.
Refuza sa se gandeasca la alte femei in bratele lui. La Penelope 

in bratele lui.
„Rasuce§te, impature^te, intinde."
-N aah, barbatii ca el sunt prea reci. Femeia inalta adauga: 

Ca doar uite ce a facut, v-a gonit pe tine ?i pe Caroline departe 
de scandal.

-  Nu se poate spune ca ne-a gonit.
Femeia solida flutura o mana a lehamite.
-  Nu ma intereseaza ce s-a intamplat. E§ti aici cu noi in loc 

sa fii cu el, ?i mai multe nu vreau sa $tiu. Mie-mi plac barbatii 
cu suflet.

-A re suflet.

------------------------------------- ---  ‘Unsprezece scandaluri de evitat - ------------------------ -
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Juliana nici nu i§i dadu seama ca ea vorbise pana cand celelalte 
nu tacura brusc. i?i ridica privirea, cu obrajii in flacari, ?i o vazu pe 
Georgiana studiind-o curioasa.

-A re, nu-i a§a? Juliana reveni la coca. Nu am fost prezentate.
-  Este sora lui Lord Nicholas, se grabi Gwen sa spuna.
-  Domni^oara Fiori, parca.
Juliana iji ridica din nou privirea, cu mainile adanc infipte 

in aluat.
-  Juliana.
Georgiana incuviinta din cap.
-  §i ce ?tii tu despre sufletul fratelui meu, Juliana?
-  Eu... eu am vrut sa spun doar ca normal ca are un suflet, nu? 

Nimeni nu raspunse, a^a ca reveni la coca. Nu ?tiu.
„Impature§te, intoarce, impature§te.“
-  Ba cred ca $tii cate ceva.
-  Nu §tiu.
Intentionase sa fie mai convingatoare, dar nu-i reu^ise.
-Ju lian a, spuse Georgiana pe un ton mult prea familiar, tie... 

iti place de fratele meu?
N-ar fi trebuit sa-i placa. Era exact ce nu-?i dorea. Reprezenta 

tot ce ura ea mai mult la Anglia, la aristocrat! $i la barbati.
Mai putin partile pentru care il iubea atat de mult.
Partile rele insa cantareau mai greu.
Nu-i dovedise el?
Juliana i?i vari mana in coca ?i o tranti de masa.
-  Fratelui tau nu-i place de mine.
Urma o pauza lunga, iar la un moment dat se uita iar spre 

Georgiana, care o intampina cu un zambet.
-  Eu te-am intrebat altceva.
-  Nu! se rasti ea. Nu are nimic care sa-mi placa. Georgiana ra- 

masese cu gura cascata. Nu-i pasa decat de rangul lui de duce... 
Stranse cu furie aluatul intr-o bila... £i de pretioasa lui reputatie. 
Framanta cu forta bila de aluat §i savura senzatia data de contac- 
tul cu degetele. O roti pe partea cealalta §i repeta actiunea, dupa 
care i§i dadu seama ca toe mai il insultase pe fratele unei lady. 
§i de tine, bineinteles, milady.

-D ar este frumos, interveni Gwen, incercand sa lini^teasca 
spiritele.
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Juliana nu se amuza.
-  Nu-mi pasa cat de mare sau de frumos e. Nu, nu tin la el. 
Toata lumea tacu male in jurul mesei, iar Juliana i§i sufla de pe

fata o §uvita de par. Se gterse pe obraz cu mana plina de faina.
-  Bineinteles ca nu tii, zise Georgiana prevazatoare.
Femeile murmurara ca erau de acord cu ea, iar Juliana i?i dadu

seama cat de caraghioasa era.
-  Imi pare rau.
-  N-are de ce. E foarte dificil sa tii la el. §tii la fel de bine ca 

mine, zise Georgiana.
Gwen smulse aluatul din ghearele Julianei §i il tranti inapoi 

in castron.
-  Cred ca 1-ai framantat suficient. Multumesc.
-  Cu placere, zise ea imbufnata.
Nu-i pasa.
-  §i nu-i chiar a§a de frumos, zise femeia inalta.
-  Am vazut ?i mai frumo?i, interveni o alta.
-A ?a  e, zise Gwen in timp ce ii intindea Julianei un biscuit 

proaspat copt, tocmai scos din cuptor.
incepu sa- 1  rontaie, uimita de faptul ca femeile acestea necu- 

noscute ii ignorasera comportamentul nebunesc $i i$i vazusera 
de treaba.

Cat de nesabuitd devenise.
Se ridica imediat ?i impinse taburetul atat de repede, meat era 

sa il darame.
-  N-ar fi trebuit... N-am vrut sa...
Doar unui dintre regrete era adevarat.
injura in italiana, iar femeile se uitara una la alta, sperand 

ca vreuna dintre ele o jti sa le traduca. Nu ?tia nici una.
-  Trebuie sa plec.
-  Juliana, zise Georgiana pe un ton rugator. Ramai, te rog! 
Juliana incremeni langa u?a cu spatele la ele $i simti ca ii parea

rau pentru oricine se simtise sau s-ar simti vreodata exact cum 
se simtea ea in acel moment -  o combinatie de rujine, tristete, 
frustrare $i greata, care o facea sa vrea sa se tarasca pana in pat §i 
sa nu se mai dea niciodata jos de-acolo.

-  imi pare rau, spuse ea. Nu pot sa stau.

' —  ------------------------  ‘Unsjprezece scandaluri de evitat  ------------------------------- —
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Deschise u^a ?i o porni grabita spre scari. Daca reu^ea sa 
ajunga la seara principals -  daca ar fi in stare sa ajunga la camera 
de la etaj atunci lucrurile aveau sa stea mai bine. Ea o sa fie 
mai bine.

Iuti pasul, vrand sa scape cat mai repede de sentimentul de 
stanjeneala care parca o urmarea.

-  Juliana!
Stanjeneala se materialize sub forma lui Lady Georgiana.
Se roti pe calcaie §i o privi pe femeia miniona in fata, dorin- 

du-§i sa elimine din memoria colectiva ultimele minute, ultima 
ora, intreaga vizita la Yorkshire.

-  Da, te rog.
Georgiana ii zambi; facea gropite in obraji cand zambea.
-V rei sa ne plimbam? E frumos in gradina.
-  Eu...
-  Te rog. Mi s-a spus ca dupa na^tere trebuie sa ies la aer. Mi-ar 

face placere compania ta.
Ii era imposibil sa o refuze. Ie^ira printr-un salon intr-un cori- 

dor lateral, apoi pe o u?a discreta, §i o luara pe ni^te scari de piatra 
care dadeau spre gradina de legume aflata intr-o laterala a casei.

Se plimbara tacute printre jirurile perfect organizate de plan- 
te, pana cand Juliana nu mai putu indura tacerea.

-  Imi pare rau pentru ce am spus in bucatarie.
-  Pentru ce, mai exact?
-  Pentru tot. N-am vrut sa-ti critic fratele.
Georgiana zambi $i i$i trecu mana pe sub o crenguta de rozma- 

rin, ca sa-i adulmece parfumul.
-  Pacat. Mie mi-a placut ca te-ai aratat hotarata sa-mi critici 

fratele. Putina lume are acest curaj.
Juliana deschise gura sa zica ceva, dar, negasind cuvintele po- 

trivite, o inchise la loc.
-  Cred ca nu merita sa fie criticat de altii, zise ea in final.
Georgiana ii arunca o privire.
-  Vorbe^ti serios?
Ii era mult mai simplu sa spuna adevarul decat sa se straduias- 

ca atata sa spuna ce se cuvenea. Scoase un mic raset autoironic.
-  Nu chiar.
-  Ah, bine. E enervant rau, nu-i a$a?
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Juliana facu ochii mari de mirare, apoi incuviinta din cap.
-  Ingrozitor de enervant.
Georgiana afija un zambet larg.
-  Cred ca-mi place de tine.
-  Imi pare bine. I?i reluara plimbarea. Am uitat sa te felicit. 

Pentru na^terea fetitei tale.
-  Caroline. Multumesc. Tacu cateva momente. Cred ca ejti la cu- 

rent cu faptul ca se va starni un adevarat scandal din cauza mea.
Juliana ii zambi cu compasiune.
-  Asta inseamna ca ne e scris sa fim prietene, pentru ca §i eu 

sunt considerata de multi un izvor de scandaluri.
-  Serios?
Juliana incuviinta din cap, apoi se apleca spre o tufa de cimbru 

§i inspira adanc parfumul.
-  Da. Am o mama, pe care o cuno^ti, cu siguranta. E o legenda.
-A m  auzit de ea.
-  Saptamana trecuta s-a intors in Anglia.
Georgiana facu ochii mari.
-N u.
-  Ba da. Fratele tau era acolo. Juliana azvarli crenguta de cim

bru. Toata lumea e convinsa ca suntem facute din aceea^i stofa. 
Georgiana i§i inclina capul intr-un fel care ii sugera ca nu intele
sese ce voia sa spuna. Juliana reformula. Sunt convin^i ca sunt 
ca ea.

-A h. Sunteti din acela^i material.
Asta voise sa spuna §i ea.
-D a.
-  §i e^ti?
-  Fratele tau a§a crede.
-  Nu asta te-am intrebat.
Juliana medita indelung. Nu o mai intrebase nimeni daca era 

ca mama ei. Nimanui nu-i pasase. Barfele din ora? o condamnase- 
ra imediat pentru descendenta ei, iar Gabriel, Nick $i restul fami
liei respinsesera din start ideea unor oarecare similitudini.

Iar acum Georgiana statea in mijlocul cararii §erpuite din 
gradina §i ii adresase intrebarea pe care nimeni nu i-o pusese. Tre
buia sa-i spuna adevarul.

-  Sper ca nu.

-----------------------------------------Vnsprezece scandaluri de evitat ----------------------------------------
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Georgiana fu multumita de acest raspuns. Poteca se bifurca in 
fata, iar ea i?i incolaci o mana de bratul Julianei §i alese drumul 
catre casa.

-S a  nu-ti fie teama, Juliana! Cand se va afla despre mine, 
o sa uite tot ce au crezut vreodata despre tine $i mama ta. Ingerii 
cazuti sunt un subiect excelent de barfa.

-  Dar tu e^ti fiica unui duce, protesta Juliana. Simon se insoara 
ca sa te protejeze pe tine.

Georgiana scutura din cap.
-  Reputatia mea e complet distrusa. Absolut iremediabil. Poa

te va reu^i sa ne protejeze reputatia, poate va diminua barfele, dar 
ele nu vor disparea niciodata cu totul.

-  Imi pare rau, zise Juliana, negasind altceva mai bun de spus.
Georgiana o stranse de mana $i ii zambi.
-  §i mie mi-a parut rau un timp. Dar acum sunt aici ?i voi ra

mane cat timp ma vor tine Nick ?i Isabel. Atata vreme cat Caro
line este sanatoasa, imi e greu sa-mi pese de altceva.

„Imi e greu sa-mi pese de altceva." In tot rastimpul de cand se 
afla in Anglia, de fiecare data cand fusese batjocorita de cuvintele 
§i de privirile dispretuitoare ale oamenilor, Juliana se simtise pro
fund afectata. Oricat de mult incercase, ii pasase de fiecare data.

Ii pasase de ce credea Simon.
Ii pasase ca nu avea sa o considere niciodata suficient de bund.
Ii pasase $i cand jtiuse ca era adevarat.
O invidia pe femeia aceasta puternica ?i curajoasa, care i?i 

infrunta viitorul nesigur cu-o asemenea incredere.
-  Poate ca nu se cade sa spun a?a ceva, dar sunt ni?te idioti ca 

te alunga. Toate balurile din Londra s-ar bucura sa gazduiasca o 
femeie atat de isteata.

Privirea Georgianei sclipi cu un fals amuzament.
-  Nu se cade sa spui a§a ceva. Dar amandoua ?tim ca la balurile 

londoneze femeile istete nu sunt agreate. Ce s-ar face daca am 
aparea amandoua?

Juliana rase.
-  Cand vei decide sa te intorci, milady, o sa schimbam intr-un 

mod scandalos lumea. Familia mea are o atractie deosebita pen
tru copiii cu descendente problematice, o sa vezi... Tacu brusc, 
dandu-§i seama ca deja mersese prea departe. Imi pare rau, n-am  
vrut sa spun ca...

252



-  Prostii, zise Georgiana cu un gest de respingere. Caroline e, 
fara discutie, un copil cu o descendenta problematica, zise ea cu 
un zambet larg. A§a ca sunt foarte fericita sa §tiu ca vom fi primi- 
te cel putin intr-un salon.

-P o t sa te intreb...
Georgiana se uita admirativ la ea.
-  Nu-ti pasa prea tare de eticheta, nu-i a§a, domni^oara Fiori?
Juliana i?i muta privirea cu amaraciune.
-  E aceea^i poveste veche, plictisitoare §i incredibil de banala. 

Am crezut ca ma iube^te -  §i poate chiar ma iubea. Dar uneori dra
gostea nu e de-ajuns -  de fapt, cred ca de cele mai multe ori nu e.

In vocea ei nu exista nici o nuanta de tristete sau de regret. 
Juliana se uita in ochii aceia de chihlimbar §i vazu sinceritate in 
ei, o limpezime tipica unui om matur.

„Uneori dragostea nu e de-ajuns.“
Se intoarsera spre casa, iar cuvintele acelea rasunara la 

nesfar^it in mintea Julianei. Cuvinte pe care ar face bine sa le 
tina minte.

---------------------------------------‘Unsjprezece scandaluri de evitat ----- ---------------------------------------

CapitoCuC 16

Parteneriatele care dureaza toata viata se bazeaza pe blandete 

fi cutezanta.
O lady rafinata nu trebuie sa vorbeasca deschis cu un domn.

T ra ta t de h u n e m a n iere  p en tru  doa m n e rafinate

Guy1 nu e singurul cu un tem perament aprins din toam na asta...

Z iarul d e  scandal, noiembrie 1823

In cea mai mare parte a timpului, satul Dunscroft era un loc 
lini^tit -  stilul idilic de viata rurala fund intrerupt doar de catre

1 Referinta la Guy Fawkes -  cuvantul „guy“ din limba engleza (tip, individ, 
baiat) provine de la numele lui Fawkes, (n.tr.)
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un taur scapat din tare sau de trecerea in mare graba a vreunei tra- 
suri, dar, comparativ cu micile ora?e engleze^ti, in satucul acesta 
nu era mare lucru de remarcat.

Cu exceptia festivalului Bonfire Night.
Tot satul Dunscroft se adunase pentru festivitati. Tocmai se 

inserase, iar paji^tile satucului erau pline de insemnele sarba- 
torii -  felinarele fusesera aprinse, scaldand tarabele aliniate pe 
margine intr-o minunata lumina aurie.

Juliana cobori din trasura $i fu imediat asediata de mirosurile 
?i sunetele specifice atmosferei de carnaval. Pe paji§te erau sute 
de oameni, fiecare bucurandu-se de cate ceva -  copii cu magti de 
hartie alergau printre picioarele celor mai mari, dupa care asistau 
la spectacole improvizate cu papu?i, fetite zambitoare cu tavi cu 
mere coapte...

La cativa metri se facea un pore la protap, iar ceva mai incolo 
un grup de tineri se scalambaiau ?i dansau in fata unei statui vi- 
vante, hotarati s-o faca sa se mijte. Juliana rase de bufoneriile lor 
$i incepu sa se simta foarte bine.

-Vezi? zise Isabel de langa ea. Ti-am spus ca n-ai nici un motiv 
sa-ti faci griji.

-  Dar tot nu m-am lini^tit, raspunse Juliana cu un zambet. 
Nu vad focurile alea de care m-ai avertizat.

In centrul localitatii fusese amplasat un rug, o movila imensa 
de bu^teni in varful careia trona un om de paie in haine saraca- 
cioase. Palaria papu^ii atarna periculos intr-o parte, amenintand 
sa i§i ia zborul inainte de a se lasa prada flacarilor. Copiii alergau 
in jurul rugului, cantand §i scandand, iar intr-o parte ramasese un 
copil grasun, manjit tot cu crema de ciocolata.

Juliana se intoarse zambind spre cumnata ei.
-  Nu mi se pare nimic infrico^ator.
-  Stai numai sa-$i termine copiii de mancat dulciurile §i apoi 

sa vezi cum se starnegte infernul. Atunci sa te tii groaza. Isabel 
arunca o privire cercetatoare prin multime. Majoritatea fetelor ar 
trebui sa fi ajuns deja. Cand am plecat noi de acasa, doar Nick $i 
Leighton mai ramasesera.

Mentionarea lui Simon o facu pe Juliana sa devina brusc ten- 
sionata. Se gandise toata ziua la el -  toata dimineata i î cautase
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motive sa colinde prin camere, sa aduca lucruri de trebuinta pen
tru copil, sa il viziteze pe fratele ei in birou, dar in zadar.

Parca intrase in pamant.
§tia ca ar trebui sa fie fericita ca se tinea la distanta. §tia ca 

n-ar trebui sa forteze mana destinului. La urma urmei, el deja 
luase o hotarare -  era doar o chestiune de timp pana sa se intoar- 
ca la Londra $i sa se insoare cu alta femeie. Cu cineva despre care 
avea o impresie foarte buna. Cu cineva care avea acelaji statut $i 
aceeaji importanta a numelui.

Iar acum, in loc sa se straduiasca sa il uite, statea in mij- 
locul unei multimi de englezi ciudati, imbracata cu una dintre 
cele mai frumoase rochite ale ei, in speranta ca ifi va face fi 
el aparitia.

Intrebandu-se de ce nu era aici.
Chiar daca §tia ca el nu era omul potrivit pentru ea.
Ar fi trebuit sa fie mai simplu -  aici la tara, protejati de restul 

lumii, de scandalurile cu mame disparute fi copii ilegitimi, de
parte de mariaje de convenienta fi baluri de logodna, fi fufoteli, 
f i barfe.

Dar degeaba, tot la el se gandea. La viitorul lui.
La viitorul ei.
§i la cat de diferite aveau sa fie.
Trebuia sa piece.
Nu mai putea ramane. Nu daca el era aici.
Isabel adulmeca prin aer.
-  Ooh... iti miroase a tarta cu mere?
Intrebarea o trezi pe Juliana la realitate. Era la carnaval, $i tot 

Yorkshire-ul sarbatorea, iar ea nu putea lasa viitorul sa-i schimbe 
prezentul. Avea destul timp sa-?i faca griji a doua zi.

-  Cumparam §i noi? o intreba ea cu un zambet pe cumnata.
Luara la rand tarabele in cautarea produselor de patiserie, iar

Isabel ii spuse:
-  Te avertizez, una de mananc, e posibil sa nu ma mai pot opri 

pana nu ma transform eu intr-o tarta cu mere.
Gasira taraba respectiva ?i i?i cumparara cate o tarta, iar Isabel 

fu oprita de o tanara care avea ceva de discutat cu ea in legatura cu 
uniformele servitorilor de la Townsend Park. Juliana o lua incet 
din loc pe langa tarabe, a^teptand ca Isabel sa termine de vorbit

- —  -------------------------  ‘Unsjprezece scandafuri de evitat —  ----------------------------
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§i privind spre paji?tea invaluita to t mai mult in intuneric, sin
gura sursa de lumina provenind din centru, de la lumanarile oa- 
menilor care stateau de vorba intre ei, a^teptand la randul lor 
aprinderea rugului.

Tot ce se petrecea in acest satuc se reducea la acest moment 
simplu de conversatie §i sarbatoare. Aerul rece mi rosea a toamna, 
vantul purta cu blandete frunzele copacilor de pe marginea paji§- 
tii §i nicaieri nu existau griji... sau tristete. Nimeni nu era singur.

Iar ea era aici la tara, unde se zvone^te ca viata ar fi simpla. 
Pentru asta venise. Pentru noaptea lui Guy Fawkes §i pentru can- 
tecele copiilor, ?i pentru tartele cu mere. Iar in seara asta voia sa 
se bucure de ele.

Nu avea sd permita ca el sa impiedice asta.
Se opri in fata unei tarabe cu plante medicinale $i flori uscate, 

iar vanzatoarea solida se uita la ea in timp ce termina de legat 
un saculet.

-  Ce-ati dori, milady?
-  Ce-a$ dori?
Femeia se ridica de pe scaunelul ei <>i se apropie de Juliana.
-  Copii? Bani? Fericire?
Juliana zambi.
-  Plantele imi pot oferi toate acestea?
-  Aveti vreun dubiu?
Juliana izbucni in ras.
-D a.
Femeia o studie cu mare atentie pret de cateva clipe.
-  §tiu ce vreti.
-O h ?
„Vreau o seara cat se poate de simpla."
-  Dragoste, dedara vanzatoarea.
„Mult prea complicat."
-  Ce-i cu ea?
-  Asta va doriti. Mainile femeii incepura sa caute prin colectia 

de plante §i flori, mult mai repede decat o alta persoana de ace- 
lea$i dimensiuni. Alese putina lavanda, o crenguta de rozmarin, 
una de cimbru §i una de coriandru ?i alte cateva pe care Juliana 
nu le identified. Le baga intr-un saculet pe care il lega la gura
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cu o bucata de sfoara facu un nod de nici Ulise nu 1-ar mai fi 
putut desface. Dupa ce termina, ii intinse saculetul Julianei.

-  Sa dormiti cu el sub perna.
Juliana se holba la saculet.
-  §i dup-aia ce se-ntampla?
Femeia afi^a un zambet amplu care ii dezvalui cativa dinti 

lipsa.
-  O sa vina.
-  Cine o sa vina?
Dinadins nu se lasa deloc. Femeia nu se simti lezata.
-  Dragostea dumitale, zise ea, dupa care intinse o palma spre 

ea. Jum a’ de penny pentru magia asta, milady.
Juliana ridica dintr-o spranceana.
-  Recunosc ca-i un targ bun... pentru o magie.
Baga saculetul in gentuta ji scoase o moneda.
-  Va functiona.
-  Oh, da, sunt sigura.
Se intoarse cu hotarare cu spatele $i ingheta.
Chiar acolo, rezemat de stalpul din coltul dughenei $i cu mai

nile incruci^ate, era Simon, cu o atitudine care nu avea nimic de-a 
face cu atitudinea obijnuita a ducelui de Leighton. Ceea ce ii sub- 
linia $i mai mult rangul de duce.

Era imbracat cu pantaloni din piele de caprioara §i cizme lungi 
maro, o camaja alba de panza o jacheta verde, dar hainele aveau 
o croiala simpla -  e§arfa era legata lejer, jacheta parea modesta. 
Pe cap avea un fel de japca trasa pe frunte, purta manu^i, dar 
nu-?i luase £i bastonul care la ora§ ar fi fost obligatoriu pentru 
completarea vestimentatiei.

Acesta era Simon adaptat la viata de tara.
Un Simon pe care 1-ar putea iubi. Pentru o seara.
Apoi ar renunta la el. In favoarea reputatiei ?i a decentei, a 

responsabilitatilor $i a tuturor lucrurilor pentru care ajunsese sa 
iIiubeasca.

Dar in seara asta erau la tara. Iar lucrurile stateau mult mai 
simplu aici.

Poate reu$ea sa il convinga de asta.
Acest gand o facu sa se dezmorteasca. Se puse in mipcare 

spre el.

-----------------------------------------llnsprezece scandaluri de evitat ------------------------------------- -
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El lua pozitia de drepti.
-  iti cumperi potiuni magice?
-D a. Arunca o privire peste umar spre femeia care acum se 

mutase in fata tarabei care avea intiparit pe chip unui dintre 
zambetele ei fara dinti.

-  Ai vazut, cuconita, ce repede functioneaza?
Juliana nu se putu abtine sa nu zambeasca.
-A m  vazut. Multumesc.
Simon parea jenat.
-  Ce ti-a vandut?
Se uita in ochii lui pret de cateva clipe.
„Acum sau niciodata."
-  Ce-ai zice daca ti-a§ spune ca mi-a vandut o seara?
Simon se incrunta.
-  O seara de ce?
Juliana ridica din umeri.
-  Simplitate. Tihna. Pace.
Zambi cu coltul gurii.
-  Pai, zic atunci sa le cumparam pe toate.
Juliana se gandi la conversatia purtata cu mult timp in urma, 

cand discutasera despre descendenta perfecta a familiei Leigh
ton -  despre reputatia pe care o proteja el, despre onoarea pe care
o pretuia. I§i aduse aminte de tonul lui mandru, de responsabili- 
tatile pe care le presupunea titlul lui.

Oare cum o fi sa suporti o asemenea povara?
„Destul de dificil incat sa te tenteze o noapte de libertate."
Juliana scutura din cap.
-  Nu putem avea toata viata. Doar o seara. Doar seara asta.
O privi indelung, iar ea se ruga in gand ca el sa-i accepte ofer- 

ta. Noaptea aceasta, in ora^elul acesta simplu din zona rurala a 
Angliei, fara barfe $i scandal. Un rug ?i un targ... §i cateva ore 
de relaxare.

Maine, saptamana viitoare, luna viitoare puteau fi ingrozitoa- 
re. §i exact a$a aveau sa fie.

Dar acum voia o seara. Cu el.
Tot ce avea de facut era sa se intinda ?i sa o ia.
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-  Am destul pentru amandoi, Simon, §opti ea. De ce sa nu ne 
bucuram de noaptea asta?

m  «„Ie rog.
El ezita intre raspunsuri, iar ea se intreba daca avea sa o 

refuze -  $tia ca ar trebui sa o refuze. Inima ii batea nebune^te in 
piept in vreme ce ii privea chipul $i-i vazu mu^chii maxilarului 
tresarind cat se pregatea sa dea un raspuns.

Dar clopotele bisericii din partea cealalta a pietei incepura sa 
bata -  o explozie de sunete. Juliana facu ochii mari cand oamenii 
din jurul lor incepura sa ovationeze cu putere.

-  Ce se intampla? se interesa ea.
O fractiune de secunda paru sa nu-i fi auzit intrebarea. Apoi 

ii oferi bratul.
-  Focul. O sa inceapa in curand.

„De ce sa nu ne bucuram de noaptea asta?“
Cuvintele ii rasunau in minte lui Simon in timp ce stateau in 

apropierea rugului in flacari.
„0 seara."
Un moment care avea sa fie doar al lor, impreuna, aici, la tara. 

I:ara responsabilitati ?i fara griji... Doar acest festival de Bonfire 
Night §i atat.

Dar daca el i$i dorea mai mult?
Nu putea avea mai mult.
„Doar o seara. Doar seara asta.“
§i de aceasta data, Juliana reu^ise sa ii lanseze o provocare. 
Dar acum el se temea ca, daca accepta, nu avea sa-i poata 

■aipravietui.
Se intoarse putin, doar cat sa se poata uita la ea. O vazu din 

profil cum privea spre rug cu o expresie de bucurie pe chip. Parul 
i'i brunet stralucea in lumina focului -  o razmerita de ro§u §i por-
i ocaliu, un lucru absolut magnific §i vibrant. Iar pielea ei lucea de 
la dogoarea focului §i din pricina incantarii.

fi simti privirea §i se intoarse spre el. fn momentul in care dadu
i u ochii de ai ei, i se taie rasuflarea.

Era frumoasa.
Iar el i$i dorea noaptea aceasta. f§i dorea orice ar fi putut avea 

ilf  la ea.

- —  ------------------------   ‘Unsprezece scandaluri de evitat  ----------------------------------  
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Se indina spre urechea ei, dar se impotrivi dorintei de-a o 
saruta acolo, in punctul care emana atat de puternic mirosul ei 
caracteristic.

-  A§ vrea sa-mi dai din acea potiune.
Tresari, iar ochii ei de un albastru-inchis in intuneric sclipira.
-  E§ti sigur?
Incuviinta din cap.
Buzele ei se curbara intr-un zambet larg §i cald, sincer §i desca- 

tu$at, iar el se simti de parca tocmai fusese lovit in cap.
-  §i acum?
O intrebare foarte buna. Oamenii incepusera sa se indeparte- 

ze de foe; se intorceau spre celelalte puncte de atractie din piata. 
El ii oferi un brat.

-  Ce-ai zice sa dam o tura pe paji?te?
Ea se uita lung la bratul lui. El ii intelese ezitarea, ii vazu ingri- 

jorarea din privire.
-  O seara.
Tot trupul ii urla ca nu avea sa fie de ajuns doar atat.
Dar trebuia sa se multumeasca §i cu atat.
§i nici nu trebuia sa se gandeasca acum la cum avea sa fie 

maine.
I$i pleca u§or capul in semn de incuviintare.
-  O seara.
Dupa care mana ei ajunse pe bratul lui, calda $i hotarata, §i 

pa§ii ii purtau departe de foe. Luminile incepura sa se estompeze, 
dar dogoarea focului persista, mult mai arzatoare.

Se plimbara in lini^te, iar la un moment dat ea arata cu mana 
catre rug §i spuse:

-  Marturisesc ca ma simt onorata. Toate astea... in cinstea 
catolicilor.

O rafala aspra strabatu piata $i o facu sa se lipeasca de el, dar el 
rezista impulsului de nestavilit de a-$i pune o mana pe umerii ei.

-  Pentru un anume catolic, zise el. Crny Fawkes a fost cat pe ce 
sa arunce in aer parlamentul $i sa-1 omoare pe rege. Bonfire Night 
e noaptea in care se sarbatore§te demascarea complotului.

Se intoarse interesata spre el.
-  Barbatul din varful rugului... e acest Guy?
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El incuviinta din cap, iar ea arata cu degetul spre un balot de 
panza de la una dintre tarabe. Nu arata foarte inspaimantator.

El rase.
Rasul o facu sa ii arunce o privire peste umar.
-  Ma bucur sa te aud razand, Excelenta.
Protesta la auzul rangului.
-  In seara asta nu ma lua cu Excelenta. Daca pot sa am parte de 

o seara de libertate $i de relaxare, atunci nu vreau sa fiu $i duce.
Nu $tia de unde ii ie?isera cuvintele astea, dar cu siguranta 

erau adevarate.
Juliana i§i pleca u?or capul in directia lui.
-  0  dorinta rezonabila. Atunci cine e§ti in seara asta?
Nu avea timp sa se gandeasca. Facu o mica reverenta in fata ei, 

iar ea rase, un sunet atat de melodios in noapte.
-  Simon Pearson. Fara nici un titlu. Doar eu ca om.
Pret de o seara i§i putea imagina §i el ca era suficient sa fie doar 

un barbat.
-  Te a^tepti ca oamenii sa creada ca e$ti doar un biet domn?
Daca era unjoc, de ce sa nu faca §i el ni§te reguli?
-  Potiunea asta e magica sau nu?
Ea zambi cald $i il lua iar de brat.
-  S-ar putea sa fie magica.
Mersera in tacere, trecura pe langa cateva tarabe cu dulciuri §i 

o alta unde se vindeau pateuri cu came de pore gi pui.
-  Ti-e foame? intreba el. Cum ea incuviinta din cap, el cum- 

para doua pateuri apetisante $i o ulcica de vin, dupa care se in
toarse zambind spre ea. Domnul Pearson ar vrea sa improvizeze 
un picnic.

Zambetul i se intinse pe toata fata.
-E i  bine, nu a? vrea sa-1 dezamagesc. Nu chiar de Bonfire 

Night.
Se indreptara spre o zona mai retrasa a paji^tii, se a^ezara pe

o banca ji mancara, cu ochii la petrecareti. Cativa copii trecura in 
fuga, razand cu pofta §i molipsitor.

Juliana ofta, iar el fu mi^cat de sunetul delicat ?i dragut.
-  Cand eram mica, imi placeau tare mult serile de genul aces- 

(a, spuse ea cu accentul ei caracteristic de italianca. Festivalurile 
cchivalau cu o seara in care puteai sa-ti faci putin de cap.

' —  ---------------— -  Unsprezece scandafuri de evitat  ---------------------------------------

2 6 1



Sarah MacLean

§i-o imagina pe cand era fetita, prea inalta pentru varsta ei, 
cu genunchii murdari ?i cu o claie de bucle batute de vant, iar 
imaginea il facu sa zambeasca. Se apleca spre ea §i ii raspunse 
in italiana:

-  Tare mi-ar fi placut sa te cunosc atunci. S-o vad pe tanara 
Juliana in elementul ei.

Juliana rase, bucuroasa ca el i se adresase in limba ei nativa, 
care parca ii apropia §i mai tare.

-A i fi fost jocat de tanara Juliana. Eram tot timpul murdara, 
tot timpul veneam acasa cu o gaselnita noua, intram in tot felul 
de buclucuri pentru ca tipam in curte, furam biscotti din bucata- 
rii -  cu consecinte dezastruoase.

El ridica dintr-o spranceana.
-  §i crezi ca ma mir?
Ea ii zambi gi igi lasa u^or capul in jos.
-  Cred ca nu.
-  §i cand te-ai facut mai mare? Ai frant ceva inimi in serile 

festivalurilor?
N-ar fi trebuit sa o intrebe a§a ceva. Nu se cuvenea.
Dar in acea noapte nu existau reguli. In noaptea asta era mai 

ujor. In noaptea asta intrebarile erau permise.
Juliana se uita spre cer ?i rase meet $i dulce, iar gatul ei lung 

capta toata lumina focului care continua sa arda in piata. Simon 
se impotrivi dorintei de a-?i lipi buzele pe pielea delicata §i de a-i 
transforma rasul intr-un geamat de placere.

Cand Juliana se intoarse din nou spre el, deja ochii lui scli- 
peau pozna?.

-  Ah, zise el $i-§i intinse picioarele in fata. Sa-nteleg ca nu sunt 
departe de adevar.

-  A fost un baiat, spuse ea. Vincenzo.
Simon fu coplejit de un val de emotie -  curiozitate, gelozie 

ji intriga.
-  Spune-mi ce s-a intamplat.
-  In fiecare an in Verona, in luna aprilie, e sarbatoare la San 

Zeno. Ora§ul se pregate^te timp de cateva saptamani pentru o 
sarbatoare precum Craciunul. intr-un an...

Se opri, nefiind sigura daca ar trebui sa continue.
Simon nu-§i dorise niciodata mai mult ca acum sa auda conti- 

nuarea unei povestiri.
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-  Nu te poti opri taman acum. Cati ani aveai?
-  §aptesprezece.
§aptesprezece. Acelaji chip proaspat §i frumos ca acum.
-  §i Vicenzo?
Ridica din umeri.
-  Nu cu mult mai mare. Poate optsprezece?
Simon se vazu pe el la optsprezece ani, i§i aduse aminte cum se 

gandea la femei... la ce lucruri ar fi vrut sa faca cu ele.
Inca mai voia sa faca acele lucruri. Cu ea.
Simtea o dorinta intensa de a-i face rau acestui baiat italian 

necunoscut.
-Tinerii din ora§ se ofereau voluntari sa ajute la pregatirile 

pentru festival, iar treaba mea era sa due mancare in curtea bise- 
ricii dis-de-dimineata. De fiecare data cand apaream cu o farfurie 
in mana, Vincenzo era acolo, gata sa ma ajute.

„Cred §i eu“, se gandi Simon.
-$ i  asta s-a intamplat timp de o ora... Am facut patru sau 

cinci drumuri de acasa pana la biserica... Pastrasem cea mai mare 
tava la sfar^it -  un platou imens cu prajituri pentru festivitate. 
Am plecat de acasa, cu tava in maini, §i am luat-o pe o alee stram- 
ta care ducea la biserica, iar Vincenzo era acolo, sprijinit de zid.

Simon il vazu cu ochii mintii pe tanarul italian de§irat <>i 
brunet -  cu ochii aprin^i §i pofticio?i -  ?i-$i incle^ta pumnii.

-  Eu am crezut ca venise acolo ca sa ma ajute cu platoul.
-  Nu cred ca de-aia, mormai el.
Juliana clatina razand din cap.
-  Nu. Nu de-aia venise. S-a intins sa ia platoul gi, cand i 1-am 

dat, mi-a furat o sarutare.
Nu putea sa-l sufere pe baiatul asta. Voia sa-l omoare.
-  Sper ca i-ai tras una in inguine.
Juliana facu ochii mari.
-Domnule Pearson! il tachina ea $i trecu inapoi la engleza. 

Ce rau e^ti!
-  Catelandrul acela o merita.
-  Sa spunem ca am facut fata situatiei.
Se linijti. Fata buna. Trebuia sa i§i dea seama ca i?i purtase de 

grija. Chiar daca i?i dorea sa fi putut face el asta pentru ea.
-  Ce i-ai facut?
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-  Din nefericire, Vincenzo are pana in zilele noastre reputatia 
unui caine balos.

Simon izbucni in hohote de ras.
-Bravo!
Juliana zambi.
-  Sa $tii ca noi, femeile, nu suntem chiar atat de neajutorate 

cum ne crezi tu.
-  N-am crezut niciodata ca sunteti neajutorate. Adevarul e ca 

inca de la inceput am remarcat ca ai spirit de gladiator, zise el $i ii 
oferi ulcica de vin.

Surase incantata de compliment.
-  Un gladiatore? Imi place foarte mult comparatia, zise ea ina- 

inte sa bea.
-  Da, cred §i eu. Se uita la ea cum bea, iar, cand ea lasa ulci

ca jos, adauga: Iti marturisesc ca sunt foarte fericit ca nu ?tia 
sa sarute.

Ea zambi, iar el incremeni cand o vazu cum igi plimba limba pe 
buze ca sa-§i §tearga o picatura de vin.

-  N-ai de ce sa-ti faci griji! Nu se compara cu tine.
Cuvintele ii ie$ira din gura fara sa-?i dea seama, fi de abia dupa

aceea le percepu implicatia. Aerul dintre ei deveni imediat mai 
dens, iar ea lasa capul in pamant, cu chipul imbujorat.

-  N-am vrut sa...
-  Acum ai zis-o, o necaji el cu voce grava §i incarcata de dorin- 

ta -  de nevoia de a o lua in brate §i de a-i dovedi ca nu se in§elase. 
Nu ar trebui sa te las sa ti-o retragi.

I§i ridica privirea spre el pe sub genele lungi ca de abanos, iar 
el fu izbit de frumusetea ei imbatatoare.

„0 viata intreaga sa o tot prive?ti.“
-  Nu retrag nimic.
Pulsul i se accelera la auzul acestei declaratii ?i i$i dori sa fie 

oriunde altundeva numai nu aici, in piata asta aglomerata, la o 
aruncatura de bat de fratele ei §i de jumatate din Yorkshire.

Se ridica, §tiind ca, daca mai ramanea acolo, nu avea sa mai fie 
raspunzator de actiunile sale. Ii intinse mana §i o trase in picioa- 
re. Fu inundat de mirosul ei -  mirosul acela exotic de coacaze ro?ii 
?i busuioc. Ea i§i ridica fata spre el in timp ce flacarile portocalii
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ii luminau pielea, iar el vazu emotia din privirea ei $i §tiu ca, daca 
ar fi sarutat-o aici -  in vazul tuturor - ,  nu 1-ar fi respins.

Tentatia era atat de mare...
Se intreba in treacat ce s-ar intampla daca ar saruta-o in pu

blic -  daca lasa de inteles ca era a lui, aici in mijlocul pietei din 
sat. Totul s-ar schimba intr-o secunda. Simtul onoarei 1-ar obliga 
sa o ia de nevasta, fi scandalul cu Georgiana ar trece pe locul doi 
dupa ce ducele de Leighton ar renunta la fiica unui marchiz inno- 
bilat de doua ori ca sa se insoare cu fiica unui comerciant italian 
de origine dubioasa.

Dar s-ar alege cu Juliana.
§i, in clipa aceea, avu sentimentul ca i-ar fi de ajuns.
Putea s-o faca; gura ei era la doar cativa centimetri de a lui, 

atat de moale ?i de tentanta, ?i tot ce avea de facut era sa se mai 
apropie un pic. Apoi o sa fie a lui.

Se uita la ea cum i?i lingea buza de jos cu varful limbii $i simti 
ca nu mai putea rezista.

-V rei sa ne mai plimbam? il intreba ea pe cel mai lejer ton 
din lume.

Nu ii sesizase dorinta chinuitoare ?i de nesuportat care il 
macina.

Simon i î drese vocea §i ramase tacut cateva clipe, in speranta 
ca mintea avea sa i se limpezeasca in acest rastimp.

-  Sigur, raspunse el, iar ea o lua imediat din loc, lasandu-I sa 
se tina dupa ea asemenea catelandrului aceluia nefericit caruia ii 
luase locul.

ii fu din cale-afara de recunoscator ca se apropiase iar de tara- 
be; se simtea mult mai sigur pe el in preajma oamenilor, in vreme 
ce mergea, cand nu-i simtea trupul meins la mica distanta de el.

Juliana i§i inalta barbia §i trase adanc in piept aerul noptii, 
dupa care expira zgomotos.

-  Cred ca mi-ar placea sa loeuiese la tara.
Declaratia il surprinse; avea prea multa energie ca sa se adap- 

teze intr-un satuc lini^tit.
-  Ai prefera un sat in locul Londrei?
Juliana zambi, iar el sesiza autoironia ce se ascundea in spatele 

.icelui suras.
-  Cred ca satul m-ar prefera pe mine.

-----------------------------------------  ‘Unsjirezece scancfafuri de evitat - — ----------------------------------
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-  Eu sunt de parere ca locul tau e in Londra.
Juliana clatina din cap.
-  Nu mai e. Cel putin nu pentru cat a mai ramas din anul 

asta. Cred ca o sa raman aici. Imi plac femeile de la re^edin- 
ta Minerva, Lucreziei ii place sa alerge pe campii, iar eu vreau 
sa-mi inchei sezonul.

Lui Simon nu-i placea deloc ideea sa o lase aici la tara. Nici sa 
se intoarca el in Londra -  la viata lui cumpatata §i plictisitoare -  
unde avea sa-i lipseasca entuziasmul ei. Vioiciunea ei se pierdea 
aici printre campuri §i oi. Ar trebui sa calareasca dimineata prin 
ceata din Hyde Park, sa valseze pe la toate balurile din inalta soci- 
etate, drapata in matase §i satin.

Cu el.
I se taie rasuflarea la imaginea care il strafulgera -  Juliana la 

bratul lui, intretinandu-se cu aristocratii. „Imposibil.“
Juliana se opri in fata unei tarabe $i puse mana pe dantela ver- 

de a unei bonete. Simon se uita cum zgarie cu delicatete cu unghia 
marginea ?i i$i imagina ca 1-ar zgaria la fel pe gat... pe umeri... 
pe bust...

Se excita pe data peste masura, m ultumi iar in gand pentru 
ca era aproape bezna, dar nu-§i muta privirea, fascinat de modul 
in care ea mangaia boneta. In cele din urma, nu mai suporta sa o 
vada alintand bucata aceea de panza, a§a ca scoase cateva monede 
din buzunar ?i ii spuse vanzatorului:

-  A§ vrea sa cumpar boneta pentru doamna.
Juliana facu ochii mari de mirare.
-N u  poti.
Vanzatorul insa luase deja banii.
-  Vreti sa o puneti pe cap, milady?
Ea il ignora ?i se uita la Simon.
-  Nu e in regula. Nu poti sa-mi cumperi haine.
El ridica boneta de pe tejghea §i ii mai arunca o moneda 

comerciantului. O intinse spre Juliana.'
-  Credeam ca am baut amandoi din potiune.
Juliana se uita cateva clipe la boneta, iar el avu impresia ca 

n-avea s-o accepte. Cand o lua, rasufla u^urat. Nici nu-§i daduse 
seama cat de incordat era.
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-  §i, oricum, o tachina el, promisesem sa-ti cumpar o boneta in 
locul celei pierdute.

Relua cu ochii mintii desfafurarea acelei intamplari. ifi aduse 
aminte cum o tinuse in brate cand tremura fi era inghetata de 
frig. Mai bine nu fi-ar fi adus aminte.

-D aca nu ma infala memoria, domnule Pearson... Ea ezita, 
intorcand boneta pe toate partile, iar el se topi de placere pen
tru ca ii folosea pseudonimul. Parca ai spus ca o sa-mi cumperi 
o duzina.

El incuviinta din cap fi se intoarse spre vanzator.
-  Aveti inca unsprezece bonete? De alte culori, daca se poate?
Barbatul facu ochii mari, fi Juliana rase, apoi il apuca de brat fi

il trase de acolo, aruncandu-i vanzatorului un zambet larg.
-  N-a vorbit serios. Scuze!
Ochii barbatului se luminara.
-  E noaptea lui Guy, milady, toti innebunim putintel ca tre’ sa-i 

dam foe.
Dupa ce se departara, Simon spuse:
-  Eu af zice ca ne face putintel mai amuzanti.
-  §ase d-alea, juma’ de duzina de-alelalte, da-le-ncoa’ la fata, 

zise ea sec, fi fu randul lui sa rada.
Mai mersera cativa metri, apoi ea incetini fi ii arunca o privire 

galefa, dupa care ifi indrepta atentia la boneta pe care o tinea 
in maini.

-  Multumesc!
-  A fost placerea mea.
§i chiar fusese. Voia sa-i cumpere o suta de bonete. §i pelerine, 

fi rochii, fi cai, fi fei, fi piane, fi orice altceva fi-ar mai fi dorit. 
Orice ar fi facut-o fericita el i-ar fi daruit inzecit.

Afa ca lui nu ii placu deloc sa o auda spunand cu tristete 
in glas:

-  Imi pare rau!
Se opri f i aftepta sa se intoarca din nou spre el.
-  Pentru ce?
Ea ridica foarte discret un umar. Dumnezeule, avea sa adore 

modul in care ridica ea din umeri.
-  Pentru tot. Pentru ca sunt atat de dificila. Pentru ca te-am  

infruntat fi te-am provocat, fi pentru ca ti-am trimis bilete

- —  ------------------- —  ‘'Llnsjirezece scandaluri de evitat —  ------------------------- -
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neavenite §i nepotrivite, ?i pentru ca te-am enervat §i te-am frus- 
trat, §i pentru toata situatia asta atat de... dificila.

El ii intalni privirea §i vazu in ochii ei mari §i alba^tri ca vorbea 
sincer §i se caia cu adevarat.

Juliana scutura din cap o data, apoi continua:
-  Nu am $tiut, Simon... Nu am §tiut ca aveai un motiv atat de 

intemeiat sa fii ingrijorat de eticheta ?i de reputatie. Daca a? fi 
?tiut... Vocea ii pieri, §i ea se rasuci spre rugul care inca mai ardea, 
pentru ca era prea dureros sa se mai uite la el. Continua in $oapta: 
Daca a§ fi §tiut, nu te-a? fi provocat niciodata atat de proste§te. 
Nu te-a§ fi pus niciodata atata la incercare.

Vorbea atat de incet, incat, daca vantul ar fi batut din cealalta 
directie, el n-ar mai fi auzit nimic. N-ar fi putut sesiza nota de 
tristete din vocea ei.

-  Imi pare rau!
Ajunsesera la capatul paji?tii, unde se terminau §i tarabele, iar 

Simon nu mai statu pe ganduri, ci o trase inspre bezna, pe dupa 
ultima tejghea, la adapostul unui pale de copaci dintr-un colt 
al pietei.

-  Credeam ca ne-am inteles ca in seara asta nu ne complicam, 
zise el in spatiul acela privat -  copacii ii adaposteau, iar lumina 
palpaitoare §i sunetele din jurul rugului erau suficient de departe 
cat sa li se para ca parte dintr-un vis.

Ca §i cum ar fi luat cu adevarat o potiune magica.
De parca noaptea asta chiar era altfel.
Simon avu impresia ca Juliana clatina din cap.
-D ar nu e, nu poate fi a?a, nu? E^ti inca un duce, iar eu... 

Ei bine, eu sunt cine sunt.
-N u , Juliana, ?opti el §1 se apropie §i mai mult, cat sa-i ia 

barbia ?i sa-i ridice obrazul spre el. Nu in seara asta.
Simon ar fi dorit sa ii vada chipul.
-  Ba da, chiar ?i in seara asta. Nici macar magia nu ne poate 

preschimba in alti oameni, Simon. Suntem cine suntem. Vocea ei 
il impresura, dureros de plina de emotie. Vreau doar sa $tii ca... 
Vreau sa §tii ca te inteleg. Iar daca a? putea sa revin la noaptea 
cand te-am provocat prima oara, a? retrage totul.

Nu void ca ea sa retraga totul.
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-A ? vrea sa pot reveni la acea noapte §i sa ma urc in alta 
trasura.

II cuprinse o gelozie irationala cand se gandi la o asemenea 
alternative, in care un alt barbat o gasea pe podeaua trasurii lui.

Era a lui.
Simtul posesiunii era atat de nelini^titor, incat se vazu nevoit 

sa se desprinda de ea ca sa incerce sa se controleze.
Ea ii interprets gre^it gestul $i se trase mai in spate, pastrand 

o oarecare distanta intre ei. EI deja era afectat de distanta ce se 
crea intre ei.

-  Astazi se fac doua saptamani, ?tiai asta?
Nu numarase zilele de la rama^ag. Nu de cand plecase spre 

Yorkshire. Facu repede un calcul in minte.
-  in seara asta sunt doua saptamani, da.
„§i te-ai tinut de promisiune §i m-ai invatat ce inseamna 

pasiunea."
Nu rosti cu voce tare cuvintele. Nu mai apuca.
-  N-am reu^it sa te aduc in genunchi.
Ba ii facuse chiar mai rau. Se simtea de parca ii smulsese inima 

cu totul din piept.
-  Pe undeva, planul meu a dat gre$, zise ea ingrozitor de incet. 

Pentru ca, in loc sa-ti demonstrez ca pasiunea inseamna totul, am 
aflat eu ca pasiunea nu are rost in lipsa dragostei.

Despre ce vorbea?
Era oare posibil ca ea...
Se intinse spre ea §i o atinse pe mana, dar ea se feri $i se ascun- 

se §i mai tare in intuneric.
-  Ce vrei sa spui?
Rase cu amaraciune, iar el ar fi dat orice sa ii vada chipul.
-  Juliana?
Nici silueta nu i-o mai distingea ca lumea.
-N u  intelegi, Simon? Vocea ii tremura ingrozitor, §i asta o 

enerva la culme. Te iubesc.
De abia cand o auzi zicand acele cuvinte, cu accentul ei atat de 

frumos $i de poetic, intelese cat de mult i î dorise sa o auda spu- 
nand asta. II iubea. Gandul asta puse stapanire pe el, oferindu-i 
deopotriva placere si durere, ?i simti ca moare, acolo, pe loc, daca 
nu o ia in brate.

' — ----------------------------- Unsprezece scandaturi de evitat — ------------------------------
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—  Sarah ‘MacLean

Nu-?i dorea nimic mai mult decat sa o imbrati^eze.
Nu £tia ce avea sa urmeze, dar era un inceput.
Il iubea.
Cu numele ei pe buze, se duse spre ea, convins ca in acest 

moment -  in seara aceasta -  era a lui.
O trase in brate, dar ea se zbatu sa scape.
-  Nu. Da-mi drumul!
-  Mai spune-mi o data. Nu-?i mai dorea nimic altceva. Nu avea 

nici un drept sa-i ceara a$a ceva. Dar asta voia.
-  Nu, zise ea cu regret. N-ar fi trebuit sa spun deloc a$a ceva.
El nu ifi putu retine zambetul.
-  Indaratnica femeie. O trase iar aproape, o mangaie u§or pe 

gat §i o intoarse spre el.
-  Mai spune-mi o data.
-N u .
O saruta cu hotarare $i cu forta, iar ea se topi instantaneu. 

Gemu incantat de dulceata ei -  ii simti pe buze un amestec de vin 
§[ condimente - ,  dar se retrase inainte sa se piarda definitiv.

-  Mai spune-mi o data!
Juliana pufni nemultumita.
-  Te iubesc.
Nu-i pasa ca de data asta nu sunase la fel. Cuvintele aprinsera 

vapai in el.
-  Cu emotie, sirena.
Ezita, iar el se gandi ca ea avea sa se retraga, dar ea se aban- 

dona cu totul, cu palmele pe bratele lui, mangaindu-1 pe gat, tre- 
candu-^i degetele prin parul lui, mangaindu-1 in felul acela care il 
atata de fiecare data. Gura ei era ingrozitor de aproape de a lui, iar 
cand ea vorbi, vocea ei parea joasa, blanda ?i perfecta.

-T i amo.
Rostite in limba ei materna, cuvintele ii aratara adevarul. Ade- 

varul care il nimici. In acel moment i-ar fi oferit absolut orice i-ar 
fi cerut... atata vreme cat nu inceta sa-1 iubeasca.

-  Saruta-ma din nou, §opti ea.
Cererea nu-?i avea rostul; buzele lui erau deja lipite de ale ei.
O saruta iar §i iar, in cautarea unghiului perfect, modelandu-i 

trupul pe trupul lui §i mangaind-o in timp ce o acoperea cu saru- 
tari lente care-i puneau in pericol forta ?i luciditatea. Se sarutara
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ca cum ar fi avut o eternitate la dispozitie, lung §i languros, iar 
ea il urma mi^care cu mi^care, cu brutalitate cand era brutal $i cu 
blandete cand era bland.

Juliana era perfecta.
§i se potriveau perfect.
-  Juliana, zise el pe o voce pe care nici el nu $i-o recunoscu. 

Dumnezeule, e?ti frumoasa, adauga el printre saruturi.
Ea rase, $i rasetul ei ii merse drept la inima lui Simon.
-  E intuneric. Nu vezi nimic.
Ii mangaie trupul, frumos rotunjit §i proportionat, §i o lipi de 

el pana cand amandoi incepura sa suspine.
-  Dar te simt, ii $opti iar in dreptul buzelor, apoi se sarutara 

din nou cu buze moi ?i limbi inlantuite.
Juliana se retrase putin $i ii linse buza de jos cu limba ei cati- 

felata, trimitandu-i o sulita de dorinta prin tot corpul, iar el gemu 
$i ii prinse unui din sanii plini, apoi ii ciupi prin haine sfarcul in- 
tarit. Ea gemu, iar sunetul fu pentru el chemarea unei sirene care 
il implora sa o dezbrace §i sa o acopere cu gura £i cu trupul lui.

Voia sa o a§eze pe iarba acestui mic paradis ?i sa faca dragoste 
cu ea pana i$i uitau numele.

Nu.
Emu intr-un loc public.
Trebuia sa se opreasca.
Merita mai mult de atat.
Amandoi trebuiau sa inceteze.
Inainte de ao distruge.
Se trase de langa ea, punand capat sarutarilor.
-  A^teapta. Amandoi respirau cu dificultate, iar icnetele ei rit- 

mate il faceau sa sufere de dorinta. Ii dadu drumul §i se trase mai 
in spate, de?i tot trupul ii protesta.

-Trebuie sa ne oprim.
-  De ce?
Intrebarea aceasta simpla $i rugatoare mai ca il facu sa se raz- 

gandeasca. Merita o medalie ca rezista atat de bine.
Dumnezeule, cat o dorea!
Ii era imposibil sa stea langa ea fara sa fie un pericol la adresa 

reputatiei ei.
Un pericol la adresa reputatiei ei?

------------------------------------ ----  ‘Unsjprezece scandafuri de evitat - ---------------------------------------
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—  Sarah ‘MacLean  —

Reputatia ei ar fi fost facuta tandari daca ii gasea cineva.
-  Simon... zise ea, iar el uri calmul cu care-i vorbea. Asta e tot 

ce avem. 0  seara.
„0 seara.“
Cu o ora in urma, paruse simplu, cand radeau ?i se tachinau 

pretinzand ca sunt altcineva.
Dar acum statea in bezna cu ea §i nu voia sa fie altcineva. Voia 

sa fie el. $i voia ca ea sa fie ea. §i mai voia ca asta sa fie de ajuns.
Dar nu era.
Nici seara asta nu era de ajuns.
Nu mai suporta sa stea langa ea. Nu fara sa puna mana pe ceea 

ce dorea. Nu fara sa ii distruga reputatia.
§i nu avea sa i-o distruga.
A?a ca spuse singurul lucru la care se putu gandi, recunoscator 

intunericului care ii ascundea adevaratele sentimente. Adevarul 
era ca un singur cuvant din partea ei 1-ar fi putut face sa cada in 
genunchi, implorand-o sa fie a lui.

-  Seara a luat sfar$it, anunta el.
Juliana ingheta, iar el simti o ura profunda la adresa lui.
Se uri $i mai mult cand ea se intoarse pe calcaie §i pleca.

CapitoCuC 17

Petrecerile care tin toata noaptea sunt pline de tentatii.
O lady rafinata i?i incuie u?a.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafnate

Singura explicatie pentru numarul incredibil de mic de 
logodne rupte nu poate fi decat epidemia de casatorii din 
dragoste din acest sezon...

Ziarul de scandal, noiembrie 1823

Cateva ore mai tarziu, toata lumea de la Townsend Park dor- 
mea, in timp ce Juliana umbla dintr-o parte in alta prin dormito- 
rul ei, furioasa.
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Furioasa pe ea pentru ca i?i marturisise sentimentele lui 
Simon.

Furioasa pe el pentru ca o refuzase, pentru ca o respinsese.
Acum glumeau despre potiuni magice ji o seara fara complica

te, iar in secunda urmatoare ea i§i marturisea dragostea §i se pier- 
dea in bratele lui. §i fusese minunat, pana cand el ii facuse vant.

Cat de proasta putuse fi ca sa-§i imparta^easca dragostea?
Nu conta ca era adevarat.
Se opri la picioarele patului, cu ochii inchi$i intr-o mortifi- 

care abjecta.
Ce fusese in mintea ei?
Evident, nu gandise.
Sau poate crezuse ca s-ar putea schimba ceva.
Se a?eza la capatul patului ?i ofta, apoi i?i acoperi fata cu 

palmele ?i se lasa cuprinsa de sentimentul de umilire care facu 
treptat loc tristetii.

II iubea.
§tia ca nu 1-ar putea avea. §tia ca el n-ar fi putut intoarce spa- 

tele familiei lui, titlului ?i logodnicei lui, dar poate intr-un colt 
ascuns §i intunecat al mintii ei sperase totu?i ca, spunandu-i acele 
cuvinte, avea sa descatu^eze o lume secreta unde dragostea ei sa 
fie de-ajuns.

Mai puternica decat nevoia lui de a-§i onora titlul §i reputatia.
De-ajuns pentru el.
A?a ca ii spusese. Cu voce tare. Iar in momentul in care cuvin

tele rasunasera cu ecou inspre copacii aceia, i$i dorise instantaneu 
sa $i le retraga. Sa ramana nespuse. I?i marturisise dragostea, iar 
asta nu facea decat sa inrautateasca lucrurile.

Rostite cu glas tare, cuvintele pareau mult mai reale.
II iubea.
Inainte de seara asta, il iubise pe Simon cel cuviincios, arogant, 

impasibil, cu predilectia lui pentru corectitudine $i cu fatada lui 
de om calm §i rece. §i fusese incantata sa ii starneasca emotii, sa 
treaca dincolo de acea fatada £i sa-1 elibereze pe Simon cel infla- 
carat $i pasional, care nu se putea abtine sa nu o sarute, sa nu o 
atinga, sa nu-i vorbeasca in modul acela intunecat §i pervers.

------------------------------------------------ ‘Unsjprezece scandafuri de evitat — ---------------------- —
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—  Sarah ‘M.acLean

Dar in seara aceasta se indragostise complet de el -  il iubea 
fi pe Simon cel secretos, zambitor, acid, parte ascunsa a ducelui 
de Leighton.

§i il dorea pentru ea.
Doar ca el nu avea sa fie niciodata al ei. Ea insuma o gramada 

de defecte pe care aceasta cultura nu le-ar accepta niciodata la 
sotia lui -  nici el nu le-ar accepta; fiica italiana fi catolica a unei 
marchize decazute din drepturi care inca mai starnea scandaluri. 
Atata vreme cat el era duce de Leighton, aceasta uniune nu putea 
avea loc. Erau destinati altora.

El era destinat unei alte femei.
Se crispa fi dintr-odata ftiu cat se poate de clar ce avea de 

facut. Se ridica fi se duse la paravanul din colt.
Avea sa-i cedeze pentru o noapte.
A doua zi urma sa se gandeasca la ce avea sa se mai intample -  

Londra, Italia, viata fara Simon.
Dar in seara aceasta avea sa ifi permita acest lucru. O noapte 

cu el.
Ifi puse un halat de matase, ifi lega cordonul in talie fi se duse 

spre U fa dormitorului inainte sa apuce sa se razgandeasca.
Se strecura tiptil din camera fi se furifa pe coridor, cu mana pe 

perete, ca sa numere ufile. Doua. Trei. La a patra se opri, cu palma 
lipita de lemnul de mahon, iar inima incepu sa-i bata nebunefte.

Daca avea sa continue, actiunile ei urmau sa fie la fel de 
scandaloase pe cat se afteptasera cu totii. §i o sa plateasca 
pentru asta.

Dar nu avea sa regrete.
Adevarul era ca daca dadea cu piciorul acestei nopti... atunci 

avea sa regrete toata viata.
Lua o gura de aer §i deschise u§a.
Singura sursa de lumina din camera provenea de la §emineu, fi 

ii lua cateva dipe sa il vada pe Simon stand langa foe cu un pahar 
de scotch in mana, imbracat doar cu pantaloni, camafa imaculata 
?i ghete.

El ifi roti capul spre Ufa in timp ce ea o inchidea in urma ei, iar 
§ocul de pe fata lui fu repede inlocuit cu ceva fi mai periculos.

-  Ce cauti aici? o intreba fi porni spre ea, dar se opri la mijlocul 
drumului, de parca s-ar fi izbit de un zid invizibil.
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Juliana mai lua o gura mare de aer.
-  Noaptea nu s-a terminat, Simon, inca imi e^ti dator pentru 

cat a mai ram as din ea.
El inchise ochii, iar ea se gandi ca se straduia sa-^i pastre- 

ze firea.
-  Spune-mi ca nu e^ti in camera cu mine. Spune-mi ca nu e^ti 

aici imbracata doar in cama^a de noapte $i-un halat.
Deschise ochii î se uita la ea cu privirea aceea calda §i curga- 

toare ca mierea, care parca o parjoli pe interior, aducandu-i amin
te cat de mult iubea acea caldura a lui, atingerea lui, sarutul lui... 
pe el.

N-ar mai fi putut trai fara aceste clipe... fara aceasta noapte... 
fara sa ?tie cum este sa fie a lui.

Acum ori niciodata. Nu mai era timp de ezitari.
i î desfacu rapid î cu migcari chibzuite cordonul halatului, 

inainte ca el sa o poata opri. Inainte sa se opreasca ea insa^i.
„0 noapte."
Apeland la sirena din ea, §opti:
-  Nu am cama^a de noapte pe mine, Simon.
Lasa matasea sa-i cada la picioare, o pata azurie imbatatoare.

Simon ramase sorbind din ochi trupul ei splendid $i dezgolit, 
atat de zvelt, de innebunitor, de desavarjit, dar mintea nu-i sta- 
tea la frumusetea ei rapitoare, de?i era cu adevarat frumoasa.

Nu se gandea nici ca avea sa-i reziste -  nu se gandea ca ar tre- 
bui sa o acopere cu bucatica aceea de halat pe care o aruncase pe 
jos î sa o trimita inapoi la ea in dormitor -  de§i acesta era lucrul 
pe care ar fi trebuit sa-1 faca.

Nici nu se gandea ca mai bine ar uita ca s-a intamplat a§a 
ceva, pentru ca recuno^tea cu toata sinceritatea cand ceva ii era 
peste puteri. Aga ca n-avea sa uite in vecii vecilor acest moment. 
Momentul in care intelese ca avea sa fie a lui.

Adevarul acestor cuvinte era aproape de nesuportat in mo
mentul in care o vazu ca se intoarce cu fata la el -  indrazneata, 
curajoasa §i perfecta, hotarata sa il faca sa accepte ce i se oferea.

Era aici. §i era dezbracata.
§i il iubea.

' —  ---------------------   fllnsprezece scandafuri de evitat  --------------------------------- 
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—  Sarah ‘MacLean  - — ■

Nu avea nici vointa, nici puterea necesare sa o respinga -  nu 
cand o dorea atat de mult.

Nu exista barbat pe pamantul asta care sa-i poata rezista.
De^i chiar incerca.
„Totul are sa se schimbe."
Auzi cuvintele ?optite in minte, dar nu era sigur de semnifi- 

catia lor -  erau oare un avertisment sau o promisiune? Insa nu-i 
mai pasa.

Juliana statea cu demnitate, nemigcata, cu fata spre el, iar 
pielea ei frumoasa stralucea in lumina palpaitoare care arunca 
umbre periculoase §i atatatoare in jurul ei. I$i desfacuse parul, iar 
buclele ei ca de abanos ii ascundeau umerii §i sanii fermi, astfel 
incat nu arata defel ca o faptura reala, ci ca un tablou clasic.

Igi tinea mainile pe langa corp cu degetele incle$tate, straduin- 
du-se parca sa se abtina sa-§i acopere triunghiul perfect $i negru 
care ii ascundea cele mai ademenitoare secrete. Simon gemu la 
vederea perfectiunii ei.

Era o ofranda adusa pe altarul sanatatii lui mintale.
Juliana trase adanc aer in piept, apoi expira cu un ?uier ?ovai- 

tor, iar el observa ca tremura toata -  pielea moale de pe abdome- 
nul curbat $i apetisant, mi^carile ezitante de coborare ?i de urcare 
a sanilor, tremurul din gat.

Era nelini§tita.
Scapa paharul pe podea, fara sa-i pese unde cazuse sau ce stri- 

case -  nu mai voia decat sa o atinga.
Apoi o lua in brate, o ridica, iar ea i î petrecu bratele in jurul 

gatului lui §i picioarele in jurul taliei ?i i§i afunda degetele in parul 
lui, in vreme ce gura lui Simon o gasi pe a ei.

Sarutul era revendicativ. Aspru §i mistuitor, iar ea ii urma do- 
rintele; il urma oriunde, deschisa pentru el, ii dadea tot ce ii cerea, 
cu suspine discrete $i excitante care il inflacarau $i mai tare.

Era a lui.
I§i dezlipi buzele de ale ei, lasand-o sa i?i traga sufletul.
-  Daca stai... mi te daruie^ti.
Trebuia sa-i fie foarte clar. Trebuia sa ia aceasta decizie in cu- 

no^tinta de cauza.
Ea incuviinta din cap, cu ochii arzandu-i de dorinta.
-  Da. Sunt a ta.
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El scutura din cap, §>tiind ca in doar cateva clipe avea sa cada 
prada pasiunii, dupa care amandoi urmau sa fie pierduti.

-  Pleaca acum daca ai macar o bruma de indoiala.
Urma o pauza, timp in care fu cople?it de nevoia puternica, ne- 

iertatoare §i cutremuratoare de a o poseda. Ochii ei erau limpezi, 
albajtri ?i minunati.

-  Nu am nici o urma de indoiala, Simon. Se apleca spre el, cu 
buzele aproape atingandu-1 , amenintand sa- 1  scoata din minti. 
Arata-mi tot ce jtii.

El i$i pierdu controlul ?i dintr-odata nu-i mai pasa de nimic. 
Fu cople^it de o dorinta primitiva 51 o saruta iar gi iar, i§i 
plimba cu nesat mainile peste pielea ei incredibil de calda, se lipi 
de ea $i ii prinse §ezutul plin §i rotund in palme.

Reu?i sa se desprinda de ea cat sa-i poata vorbi.
-  E?ti a mea, zise el, con^tient de faptul ca nu mai detinea con

trolul. Nu-i pasa. Ce simtea el pentru ea in acel moment era lipsit 
de orice rafinament. A mea, repeta el, fara sa ii ofere sarutul dupa 
care tanjea ea inainte de-a o vedea ca il privea in ochi. A mea.

-  Da, raspunse ea §i se lipi §i mai tare de el, iar el ii simti caldu- 
ra ?i aproape o lua razna. Sunt a ta.

O rasplati cu inca un sarut.
Dumnezeule, cat de mult ii placea sa o sarute. Ii placea gustul 

ei, entuziasmul ei, felul in care il punea pe foe cand il atingea cu 
limba. Se desprinse iar de ea cat sa o poata privi in ochi -  extra- 
ordinar de alba?tri din pricina dorintei - ,  iar ea datina din cap 
aproape instantaneu.

-  Sunt a ta, repeta ea, apoi ii prinse buza de jos cu dintii §i il 
atrase intr-un alt sarut.

El gemu ca reactie la brutalitatea ei, marcata de mangaierea 
moale $i peste masura de incitanta a limbii ei peste locul in care 
il mu^case.

Era sirena lui. Fusese sirena lui inca de la inceput.
Dus era ducele rafinat care o respinsese in piata satului -  cel 

care o trimisese acasa la familia ei cu cea mai retinuta $i bar- 
bateasca atitudine, potrivita statutului sau. Aici era doar un 
barbat -  came §i sange, §i infometare.

Iar ea era ospatul lui.

----------------------------------- —  ‘Unsprezece scandafuri de evitat  — ---- ------------------- ----
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—  Sarafi ‘MacLean
O duse in brate pana in pat, £tiind ca totul avea sa se schim- 

be $i ca nu-i pasa deloc de asta. Se a^eza §i el pe cear^aful de 
panza curat ji se strecura intre coapsele ei lungi §i calde, apoi 
ii asalta gura iar §i iar, §optindu-i printre saruturi cuvinte in 
engleza ?i-n italiana.

-Sirena mea... carina... atat de blanda... de frumoasa... che 
bella... che bellissima.

Ea se suci sub el, se impinse §i se legana lipita de el, in timp 
ce cu mainile incepu sa traga de cama^a pana ajunse sa il atinga 
direct pe piele. Apoi degetele ei il atinsera, lasandu-i urme de foe 
pe spate, iar el simti ca, daca nu o tragea ?i mai aproape, avea sa 
moara. Se ridica u§or, §uierand de placere in clipa cand se lipi -  
rigid ?i gros -  de cea mai moale $i mai calda zona a ei.

Se uita la ea, zabovi asupra buzelor ei pline ?i facute pentru 
sarutari, asupra obrajilor imbujorati î asupra ochilor alba?tri 
enormi, plini de dorinta. Mainile ei ii mangaiau abdomenul ji se 
strecurara pe sub cama$a, trecura in viteza pe deasupra pieptului 
pana cand degetul mare gasi un sfarc, §i Simon icni.

Ochii ei sclipira cu viclenie, dupa care repeta mi^carea o data, 
de doua ori, pana cand el $opti:

-  Ma omori, §i se apleca ca sa-i ia din nou gura cu asalt.
Cand i?i inalta din nou capul, ea profita imediat ?i ii spuse:
-  Da-o jos. Vreau sa fiu ?i mai aproape de tine. Cat de aproape 

se poate.
Iar el aproape se topi in fierbinteala cuvintelor.

Imediat, cama?a disparu de pe el, dupa care o mai saruta o data 
§i mai adanc, apoi incepu sa dezmierde $i restul trupului ei apeti- 
sant. Ea scoase un tipat deznadajduit ?i se intinse sa-1 recupereze 
?i sa-1 traga la loc, dar el ii prinse mainile ?i i le tinu cu u^urinta 
deasupra capului, cu o singura mana.

-  Nu. E$ti a mea, spuse el, iar cu mana libera ii mangaie mu- 
gurele unui san, tachinandu-1 pana cand se intari, tanjind dupa 
gura lui. Tu ai venit la mine, ii $opti la ureche, apoi ii linse lobul. 
De ce, sirena?

-E u ... incepu ea, dar se opri din cauza ca el ii rula sfarcul 
intre degete.

-  De ce? repeta el, vrand cu disperare sa-i auda raspunsul.
-  Mi-am dorit aceasta noapte, icni ea.
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-  De ce? i$i plimba buzele pe gatul ei $i i§i strecura varful limbii 
in adancitura de la baza lui.

-  Eu... Ea se opri din nou pentru ca el tocmai ii saruta cu blan- 
dete sanul, lasandu-i dare de saliva spre sfarcul dureros. Simon...

§oapta era o rugaminte. Dumnezeule, ii placea la nebunie cum 
suna numele lui pe buzele ei. Sufla cu putere deasupra sfarcului, iar 
pielea ei se infiora drept raspuns, iar ea suspina. Te rog...

-  De ce ai venit la mine?
„Spune-o“, insista el, §tiind ca nu se cadea. §tiind ca nu merita.
-T e  iubesc.
Simti un fior pe §ira spinarii la auzul cuvintelor acestora atat 

de simple. De sincere. Ii apuca sfarcul dulce $i incordat intre buze 
$i o rasplati tragand-o u^or de carnea dulce $i moale. Adora modul 
in care ea zvacnea sub el, felul in care tipa cand i?i trecea limba §i 
dintii peste carnea sensibila, felul in care i§i despartea degetele ca 
sa i?i impreuneze palmele cu palmele lui.

Cand ridica din nou capul, amandoi gafaiau, iar el dorea cu 
disperare sa o atinga peste tot.

Sa o guste peste tot.
-  Inca o data.
-  Te iubesc.
Ii elibera mainile ?i aluneca u§or peste trupul ei, impartind 

saruturi pe sani, abdomen §i pe ridicatura delicata de la in- 
tersectia dintre coapse î golduri, iar parfumul ei era de-a drep- 
tul perfect.

Deja era dependent de moliciunea ei, de atingerea ei, de felul 
in care se unduia pe cear^af §i i$i legana §oldurile inspre el. Nu i§i 
dorise nimic altceva mai mult in viata decat o dorea pe ea. Acum.

Iar ea era aici. §i era a lui.
Se dadu jos din pat §i ingenunche langa. Juliana se ridica 

imediat.
-  Unde e§ti?
Scoase un chitait in momentul in care el o trase pe marginea 

patului cu picioarele atarnate ?i ii mangaie pielea catifelata de la 
glezna spre genunchi. El i$i privi mainile, mari ?i maro, urmand 
curbura picioarelor ei, apoi ii prinse coapsele puternice §i zvelte, 
departandu-i picioarele.
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-  Ce vrei sa...? Simon! suspina ea, iar el se apleca in fata §i se 

vari intre coapsele ei.
Mainile ii zburara spre locul pe care de abia a^tepta sa-1 atinga, 

in timp ce o mu^ca u^or de linia maxilarului.
-  Intinde-te pe spate, sirena.
Ea datina din cap.
-N u  pot. Nu poti.
-  Poti. §i o sa pot ?i eu, zise el cu vocea aspra. Simti cum do

rinta disperata il lua cu asalt. Daca nu il lasa sa o atinga in cel 
mai scurt timp... Ai zis sa-ti arat totul, zise el grav la urechea ei. 
§i asta fac.

Ea se lasa pe spate. Daca n-ar fi fost atat de dureros de excitat, 
Simon ar fi ras de privirea ei sceptica.

-  N-am auzit niciodata de a§a ceva.
-  Mi te-ai daruit, spuse el §i ii departa §i mai tare coapsele, i?i 

strecura mainile ?i mai sus in vreme ce ii lingea curbura perfecta 
a obrazului. Asta vreau eu.

Ea uita sa mai respire in timp ce degetele lui ii cautara mai
nile cu care i$i ascunsese zona aceea. I?i trecu degetele peste 
palmele ei, o atingere extrem de delicata, dar pe care amandoi o 
resimtira in plina forta. O mangaie din nou pana la incheietura, 
apoi inapoi in jos. Cred ca vrei §i tu.

Trecu inapoi la urechea ei, incantat de timiditatea §1 de nesigu- 
ranta ei. Voia sa o invete sa ii imparta?easca secretele.

-  Simti o durere surda acolo, nu-i a§a? Cand ea incuviinta incet 
din cap, el adauga, mandru de masculinitatea lui: Pot sa te ajut sa 
scapi de ea.

Ea expira cu putere, emotionata, iar sunetul acela patrunse 
direct pana in zona cea mai intarita ?i mai incordata a lui. El i§i 
dezgoli dintii intr-un zambet larg. Nu. Acum era randul ei. Avea 
sa afle ce insemna placerea. El era cel care o sa i-o ofere, iar asta il 
incanta nespus.

-  Simon, zise ea cu vocea ingro$ata, accentuand ca o lovitura 
de pumn fiecare silaba. Te rog.

-  Stai pe spate, ?opti el ?i o impinse spre pat sarutand-o, apoi 
reveni la locul in care voia cu disperare sa fie. Ii saruta cu tandrete 
degetele. Da-mi voie. Ea i?i retrase mainile ?i-$i dezvalui pliuri- 
le, iar el gemu de placere. Ii departa u^or labiile, iar ea i?i inalta
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poldurile spre el. Era atat de delicata pi de pregatita pentru el. Alu- 
necoasa pi umeda, pi perfecta.

Ipi plimba un deget spre miezul ei, ii asculta ritmul respiratiei 
pi icnetele mocnite pe care le scotea ea la fiecare mipcare explora- 
toare a lui. Gasi ce cauta, apasa pi mangaie pana ii auzi incantarea, 
apoi ipi strecura un deget in locul acela fierbinte pi ud. Era atat de 
stramta, iar senzatia o facu sa cada peste marginea patului.

El ii sorbi din priviri corpul cand ea se ridica pi se reapeza 
pe pat, imbatat de ea, de parul ei minunat pi negru, de ochii ca 
safirele ce-i sclipeau de placere, de buzele pline pi roz, pi intredes- 
chise, ce cautau aerul.

Nu-§i dorise nimic niciodata a$a cum o dorea pe ea.
Ipi retrase mana, savurand felul in care ea inchise ochii, apoi 

ii deschise la timp ca sa-i vada urmatoarea mipcare. Se apleca ?i 
sufla direct un puvoi de aer rece spre centrul placerii ei, savurand 
tipatul de pasiune pe care ea nu ^i-l putu re tine.

Murea daca nu-$i puneagura acolo.
I$i freca degetul mare de partea proeminenta care ii pulsa cu 

putere, iar ea gemu $i lasa toata ru?inea la o parte.
-  Saruta-ma!
-  Cum vrei tu, raspunse el §i i$i lipi buzele de ea, ii departa pi

cioarele ?i i§i strecura limba in punctul in care fusese degetul, apoi 
o dezmierda cu mangaieri lente pi savuroase.

Ea se arcui pe pat, ipi afunda mainile in parul lui pi il tintui in 
pozitia aceea in vreme ce ea se unduia, lipita de gura lui. Avea gust 
de vin, iar el deveni obsedat de gustul ei, de dorinta de-a invata ce 
ii placea pi de a-i oferi placere. De-a o duce pe culmi nebanuite.

§i reupi. Mipcarile circulare lente se accelerara treptat, limba 
mipcandu-se in acelapi ritm in care ea ipi indepta degetele in parul 
lui, dupa care ea se ridica de pe pat pi i se oferi cu totul. El ii accep
ta oferta pi zabovi acolo pana cand ea ipi gasi implinirea, iar el ipi 
simti orgoliul masculin satisfacut.

Iar cand ea se cutremura in bratele lui, el era acolo pi o tinea, 
o mangaia, o readucea pe pamant.

Simon ipi ridica privirea dupa ultimul zvacnet de placere al ei 
pi se intinse langa ea ca sa o tina protector in brate. O saruta pe 
gat pi ii supse cu tandrete pielea delicata pana cand o facu sa ofte- 
ze. Ar fi putut sa-i ofere placere la nesfarpit. Ar fi putut sta intins
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in pat sa o venereze pentru totdeauna. Ii lua un sfarc in gura §i 
i-1 molfai pana cand o auzi §optindu-i numele, apoi o saruta ?i i?i 
strecura mana intre coapsele ei, nerabdator sa o faca a lui.

Picioarele ei se departara sub greutatea mainii lui, iar mainile 
ei alunecara pe bustul lui pana la betelia pantalonilor.

-  Simon, zise el, iar tonul ei incarcat de satisfactie il aduse in 
agonie. Scoate-ti pantalonii.

„Doamne, da.“
Inchise ochii ca sa capteze aceasta imagine.
-  E?ti sigura? Daca se dezbraca langa ea, chiar nu mai era cale 

de intoarcere.
Ea incuviinta din cap, iar ochii ca safirele se umbrira de 

pasiune.
-  Foarte.
Trebuia sa-1 aiba. Iara^i §i iara^i, pentru tot restul zilelor lor.
O saruta din nou, lent §i pasional.
-  Nu-ti pot refuza nimic.
Cuvintele rasunara intre ei, iar el $tiu ca erau adevarate. 

Ea reprezenta tot ce i§i dorise el de la viata. §i avea sa faca tot 
ce-i statea in puteri sa o pastreze in lumea lui. Nimic altceva nu 
mai conta.

Mainile ei incercara fara succes sa ii desfaca nasturii de la pan- 
taloni, pana cand el nu mai suporta presiunea ?i se ridica de pe 
pat ca sa se descotoroseasca cat mai repede de pantaloni §i de ghe- 
te. Reveni la ea ?i gemu, apoi se a^eza intre coapsele ei catifelate, 
disperat sa ajunga cat mai repede in ea.

-  A^teapta, jopti ea §i se trase departe de el. Vreau sa vad.
El i?i miji ochii §i se duse dupa ea.
-  Nu acum. Data viitoare.
O apuca de picioare, o trase spre el î incepu sa se frece de ea 

pana o facu sa suspine.
-D ar... avem o singura noapte. Doar acum am §ansa sa 

te vad.
El incremeni §i ii cuprinse chipul in maini ca sa se poata 

uita in ochii ei. Vazu tristete acolo, disperare, toate cople^ite 
de pasiune.

Nu vafto singura noapte. Trebuia sa §tie asta.
Nu avea s-o lase niciodata sa piece.
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Totul se schimbase.
-  Juliana, $opti el cu voce grava, croindu-§i drum prin umezea- 

la ei ca sa ii poata freca cel mai sensibil punct. O vazu cum ochii 
ei se marira, apoi privirea i se inceto^a de placere. Nu ma face sa 
ma opresc.

Repeta mi^carea, iar pleoapele ei devenira grele.
-  Nu. Nu te opri.
Se impinse pentru a patrunde in ea §i reu§i sa treaca de primul 

inveli? stramt §i fierbinte, dupa care se opri -  era cel mai greu lu- 
cru pe care il facuse vreodata -  §i se uita la ea.

-  E in regula?
Ea incuviinta o singura data din cap §i i î mu§ca buza de jos, iar 

asta mai transmise un fior de dorinta in adancul lui Simon. Dar 
nu putea sa-i distruga prima experienta pasionala. Zabovi acolo, 
nemi?cat, scaldat in fierbinteala ei, de?i nu-§i dorea decat sa se 
infiga pana la capat $i sa se afunde in ea.

-  Nu vreau sa te ranesc.
Ea clatina iar din cap.
-  Nu ma rane^ti.
Simon se intinse $i ii mangaie miezul fraged §i sensibil pana 

cand o facu sa geama.
-  Ba da. Dar dupa aceea voi face tot posibilul sa nu te mai ra

nesc niciodata. O privi in ochi, apoi i§i trecu limba peste buza ei 
de jos. Uita-te la mine! Vreau sa te vad.

Ea incuviinta, iar el se legana patrunzand din ce in ce mai 
adanc in pasajul ei stramt, straduindu-se sa fie bland, remar- 
cand razboiul dintre durere gi placere pe masura ce se obi^nuia 
cu impunsaturile lui incete, fiecare mai adanca decat anterioara. 
In scurt timp, se afundase cu totul in ea, ?i acum respirau aman
doi cu dificultate.

-  Ai cei mai frumo^i ochi, $opti ea.
Complimentul nea?teptat ii facu placere, §i o saruta prelung $i 

lent. Se retrase ii zambi in timp ce se legana u?or.
-  Imposibil. Sunt nimic prin comparatie cu ai tai.
Voia neaparat sa se mi§te. Voia sa se descatu?eze de povara pe 

care o acumulase toata seara. O saruta pe obraz.
-  Te doare, sirena?
Ea clatina din cap, apoi ii vorbi pe cel mai minunat ton:

' —  -----------------------------‘Unsprezece scancfafuri de evitat - — — -------------------- —
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-N u... Se simte... Simon, te simt... peste tot.
Se relaxa §i se lipi de el pentru a simti $i mai intens mi?carile. 

El §uiera de placere. Ea i?i plimba mainile de-a lungul spatelui lui, 
pana la fund, pe care i-1 prinse §i il impinse spre ea. Mai fa asta o 
data. Mai tare.

El gemu. Avea sa-1 ucida.
Incepu sa se mi?te, sa se afunde in ea din ce in ce mai repede §i 

mai in forta, iar ea tipa de placere in urechea lui, amenintandu-i 
sanatatea mintala. In urmatoarea clipa, ii §optea numele, cu mai
nile incle§tate in parul lui, ?i se mi?ca in acela^i ritm cu impunsa- 
turile lui profunde §i line. Nu fusese niciodata mai pregatit sa-$i 
aclame placerea, dar nu voia sa ajunga acolo fara ea. O voia alaturi 
de el in momentul in care aveau sa treaca acel prag.

Se leganara impreuna, intr-un ritm din ce in ce mai alert, pana 
cand abia mai respirau.

-  Simon... e... Nu ma pot opri.
-  Nici eu. Se retrase pana fu pe punctul de-a ie§i complet, apoi 

se afunda din nou in fierbinteala ei. Cum de crezuse vreodata ca 
i-ar putea rezista? Uita-te la mine cand egti gata, iubire! Vreau 
sa te vad.

§i ea facu intocmai, iar prabugirea ei pe culmea extazului ii 
puse $i lui capac. O urma §i el in prapastie cu o forta pe care nu 
o mai experimentase niciodata; ea era centrul lumii lui -  voia 
sa o tina in bratele lui, in acest moment, in aceasta noapte, pen
tru totdeauna.

Se prabu^i in bratele ei, §i ramasera a?a mult timp, cu rasu- 
flarea intretaiata, pana cand el i§i dadu seama ca o strivea cu 
greutatea lui. Se rasuci $i o intoarse astfel incat ea sa ajunga peste 
el, toata moale, piele stralucitoare §i par matasos. Ii simtea sa- 
nii ridicandu-se §i coborand pe pieptul lui $i ranji cu gura pana la 
urechi cand intelese pe deplin ce se intampla.

O voia din nou. Acum.
I§i ignora dorinta î prefera sa i?i plimbe degetele peste umerii 

ei netezi §i goi, savurand tremurul care o tragea mai aproape de el, 
adorand senzatia goliciunii ei pe trupul lui.

O tinu a§a, moale §i calda in bratele lui, ji refuza sa se gandeas- 
ca la viitor. Acum voia doar sa se bucure de ea.

Voia sa se bucure de ce avea.

------------------------------------- --- Sarah ‘MacLean ----------------- -----------------------
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Fusese o gre^eala.
Chiar in vreme ce savura senzatia data de faptul ca statea peste 

el, peste toti mujchii aceia ferini, lipita de pielea lui calda, i$i da- 
duse seama ca tocmai inrautatise lucrurile.

El ii oferise absolut tot ce-§i imaginase ea vreodata -  nu se 
simtise niciodata atat de aproape de cineva, atat de conectata, 
atat de dorita.

Nici nu visase macar ca 1-ar putea iubi cu o a§a intensitate.
Dar a doua zi trebuia sa-1 paraseasca. Iar el urma sa se casato- 

reasca... cu alta.
Iar Juliana urma sa-$i traiasca viata jtiind ca barbatul pe care 

il iubea nu avea sa fie niciodata al ei.
Gandul o facu sa se infioare, $i se lipi $i mai mult de el, vrand 

parca sa se contopeasca pentru totdeauna cu el $i sa nu mai piece 
niciodata de acolo.

0  mangaie pe spate, lasand o dara fierbinte in urma, ?i i§i lipi 
buzele de fruntea ei.

-  Ti-e frig?
„Nu.“
Ar fi mai simplu sa-i spuna ca da decat sa-i marturiseasca 

adevarul.
Incuviinta din cap, pentru ca nu avea curaj sa vorbeasca.
Simon se trase de sub ea §i o dadu §i pe ea jos din pat ca sa o 

bage mai apoi in a^ternuturi. O saruta cu pasiune ?i cu daruire, 
iar dezmierdarea aceasta o starni din nou inainte ca el sa-i poto- 
leasca focul.

Se simtea foarte vulnerabila, a§a ca i§i lua halatul §i-§i lega 
cordonul, dupa care se intoarse £i ramase cu privirea spre el, in 
timp ce se ghemuia in fata focului, admirandu-i mu^chii spatelui 
care zvacneau $i coapsele masive ce straluceau in lumina portoca- 
lie -  un zeu de foe.

El se ridica de pe vine §i se uita spre pat. Se incrunta cand 
vazu ca nu mai era acolo §i imediat o cauta cu privirea. O desco- 
peri in umbra. I$i ridica mana $i-i facu semn sa se apropie, iar ea 
nu-i rezista.

----------------------------------------- ‘Unsyrezece scancfafuri cfe evitat --------------------------------------
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Ajunse langa el, iar el o luain  brate, §i se a^ezara pe fotoliul 

de langa foe. I§i strecura mana prin deschizatura halatului pana 
pe coapsa, in timp ce o saruta pe gat.

-  Te prefer dezbracata, spuse el, iar ea se mira de noul Simon 
caruia ii placea sa tachineze.

Ii mangaie antebratul pana la umarul lat $i musculos.
-$ i  eu simt la fel, marturisi ea. Credeam ca n-ai cum sa fii 

§i mai frumos, dar, cand te-am vazut la lumina focului... E^ti 
Hefaistos, numai mu^chi $i flacari.

Ochii lui se intunecara, £i o trase spre el, o saruta zgomotos, 
apoi o sprijini de pieptul lui.

-A sta  inseamna ca tu e§ti Afrodita -  o comparatie cat se poate 
de potrivita.

„Dar Afrodita §i Hefaistos erau casatoriti." Gandul patrunse 
ca o §oapta in mintea ei. „Noi avem o singura noapte.“

Nu. Nu avea sa se gandeasca la asta.
-  Atunci inseamna ca m-ai avansat de la sirena la zeita?
El rase, iar ea se bucura de senzatia pe care i-o producea sune- 

tul din pieptul lui. Ii prinse o mana ?i i§i intrepatrunse degetele cu 
ale ei, apoi ii duse mana inspre buze.

-  A§a se pare, fata de^teapta.
-  Vezi? Sunt mai mult decat un scandal umblator, il necaji ea, 

dar regreta imediat. Tocmai se implicase in cel mai serios scandal 
al vietii ei. Iar el ?tia. Poate chiar credea c-o facuse intentionat, 
numai ca sa mai provoace unui.

Detesta ideea asta.
Se ura ca ii bagase in cap a§a ceva.
Se cuibari la el in poala, dorind cu disperare sa se asigure ca 

nu gandea nimic rau despre ea.
-  Simon... ?tii ca nu am... Asta nu a... N-a$ spune niciodata cui- 

va... ce s-a petrecut in aceasta noapte. Tresari la propriile-i vor- 
be $i continua abia ingaimat: Nu trebuie sa-ti faci griji ca va mai 
urma o alta...

El se uita la ea cu seriozitate, iar ea i$i dori sa retraga totul -  
cuvintele, actiunile, noaptea. O stranse in brate ?i ii mai saruta o 
data mana.

-  Hai sa nu mai vorbim despre asta.
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Juliana se ura din pricina ca tocmai se transformase intr-un 
alt motiv de ingrijorare pentru el.

-  Eu doar... Ce vreau sa spun e ca nimeni nu va $ti niciodata. 
Simon se intinse §i ii dadu la o parte o ^uvita de par de

pe obraz.
-  Juliana, eu o sa §tiu.
Ea se simti frustrate.
-  Pai, da. Sigur ca noi o sa §tim. Dar mai vreau $i sa ?tii ca nu-ti 

voi cere niciodata nimic. Chiar am vorbit serios cand ti-am pro
pus o singura noapte. Doar o noapte.

O licarire ciudata ii umbri privirea ca mierea, un licar pe care 
ea nu-1 putu identifica.

-Amandoi ar fi trebuit sa ne dam seama ca o noapte nu poate 
fi nici pe departe de ajuns.

Inlemni, incercand sa patrunda intelesul cuvintelor lui. Voia 
mai mult.

§i ea voia mai mult.
Dar el urma sa se insoare.
Oare ii sugera ce credea ea ca ii sugereaza?
Oare ar trebui sa accepte?
Daca doar a?a il putea avea... Ii era suficient?
Trebuia sa-i fie.
Trase aer in piept.
-  A§ putea sa-ti fiu iubita.
Simon incremeni.
-  Ce-ai spus?
-  Amanta ta.
O stranse ingrozitor de tare de coapsa.
-  Un cuvant sa nu mai spui.
Ea ii puse mainile pe umeri §i se ridica sa il priveasca in fata.
-  De ce? Mai demult ai sugerat ca a? putea fi o amanta buna. 
Simon inchise ochii.
-Juliana. Opre§te-te!
II ignora.
-  Nu mai sunt o companioana potrivita?
-N u.
Durerea o invada. Chiar a^a groaznica era de nici amanta nu ii 

putea fi?

---------------------------------- —  ‘llnsyrezece scandafuri de evitat  — -------------------------- -
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-  De ce nu? intreba pe un ton implorator, pentru care se uri 

pe data.
-  Pentru ca meriti mai mult de atat! exploda el $i sari ca ars 

in picioare, rostogolind-o din bratele lui. Se repezi sa o prinda 
inainte sa cada $i o intoarse cu fata spre el. Palmele lui o tineau 
de brate, vrand parca sa o zgaltaie pana pricepea. Nu vreau sa fii 
amanta mea. A? vrea sa dau timpul inapoi ?i sa te impiedic sa spui 
a$a ceva. A§ vrea sa dau timpul inapoi sa ma iau singur la pumni 
ca am sugerat candva a§a ceva.

Cuvintele ii patrunsera adanc in minte, iar acum tanjea cu dis- 
perare sa auda promisiunea care ar fi trebuit sa urmeze. Dragoste. 
Casatorie. Familie.

Lucruri pe care le promisese altcuiva.
Lucruri pe care ea le promisese altcuiva pentru ca el nu i$i putea 

vedea viitorul alaturi de ea.
§i dintr-odata cuvintele nu mai fura de ajuns.
-  Vino in pat cu mine, ii ^opti el. Lasa-ma sa dorm cu tine in 

brate. O sa te intorci in camera ta inainte de-a se trezi ceilalti.
Tentatia era aproape de nerefuzat. Nu exista in lumea asta 

ceva ce sa-^i doreasca mai mult decat sa doarma alaturi de el, sa ii 
auda inima batand langa urechea ei.

-  Trebuie sa plec, Simon.
El se intinse dupa ea cu un zambet jucau§.
-  Nu inca. Mai stai putin.
Clatina din cap ?i facu un pas in spate.
-N u p o t sa rise...
„Nu pot sa-mi rise inima ?i mai mult.“
Trase cu putere aer in piept. Incerca din nou.
-  Nu pot sa rise sa fiu prinsa.
Simon se uita cu atentie la ea, o tintui cu privirea, iar ea ar fi 

vrut ca el sa nu vada adevarul -  ca il parasea. For good1, cum  se 
spunea in Anglia.

Dar nu se simtea deloc bine. Se sirptea torturata.
Simon ramase neclintit o vreme, cantarind variantele, apoi 

incuviinta ferm din cap.

1 Expresie care se traduce prin „pentru totdeauna", dar care ad litteram ar 
msemna „pentru bine“. (n.tr.)
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-  Ai dreptate. Maine o sa vorbesc cu Nick.
-  Despre ce?
-  Despre casatoria noastra.
Inima i se opri in gat.
-  Casatoria noastra?
Nu se putea insura cu ea. Dintr-o multime infinita de motive.
Era italianca. Catolica. Parintii ei erau de origini incerte -  in 

cel mai bun caz. Mama ei era un dezastru. Tatal fusese un simplu 
comerciant. Lumea bund de-abia o tolera.

Deja era logodit cu o fata apreciata de lumea bund.
Dar chiar cand medita la toate astea, un firicel de speranta 

se strecura pe undeva. Era posibil? Ar fi putut el s-o aleaga pe ea 
pana la urma? Se puteau casatori? Putea sa il aiba pe acest om pe 
care il iubea dureros de mult? Putea sa aiba §i ea parte de tot ce in- 
vidia la cuplurile din jurul ei, care se iubeau ca ni?te porumbei?

-  Nu fi a$a trista, ii zise el. In sfar^it o sa ai parte de scandalul 
mult dorit, adauga pentru a o tachina.

Juliana ingheta §i se retrase din imbrati^area lui.
„ Scandal."
Asta reprezenta ea pentru el -  italianca scandaloasa din po- 

por cu care se insura dupa o noapte petrecuta la tara. §i, intr-o 
buna zi, cand deja se va fi aflat despre situatia Georgianei, iar 
el nu o sa fie insurat cu o femeie cu o reputatie imaculata, cand 
copiii lui aveau sa fie batjocoriti pentru o asemenea mama, cand o 
s-o vada pe Lady Penelope dansand la vreun bal alaturi de un sot 
perfect, atunci Simon urma sa regrete.

Nu fusese niciodata mai mult de atat. Nu fusese niciodata 
demna de compania lui. Niciodata nu se pusese problema insu- 
ratorii cu ea. Nu fusese nici macar o data altceva in afara de o 
distractie scandaloasa care sa-i mai abata atentia de la sarcini §i 
responsabilitati. El era un duce, iar ea o scandalagioaica.

Niciodata egali.
Niciodata la fel de buni.
Iar ea chiar credea asta. De cate ori se comparase cu mama ei?

I )e cate ori facuse exact ce se a^tepta de la ea? De cate ori se ridi- 
( ase la nivelul lor? De cate ori reu^ise sa ii starneasca doar iritarea 
,;i pasiunea, nu admiratia ?i respectul, convinsa fund ca nu era 
iK'mna de respect?

-----------------------------------------Unsprezece scandaCuri de evitat  - ------------------------------------—
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-  Sarah ‘MacLean
A§a ceva nu mai putea suporta.
II iubea.
„Uneori dragostea nu este de-ajuns.“
Cuvintele surorii lui ii rasunau in urechi.
-  Nu ma pot casatori cu tine, Simon.
El ii zambi, fara sa fi inteles ce-i zisese.
-  Ce-ai spus?
Trase adanc aer in piept §i il privi in ochii aceia de chihlimbar 

pe care ajunsese sa ii iubeasca atat de tare.
-  Nu pot sa ma casatoresc cu tine.
-  De ce?
Confuzie, neincredere, dar §i furie.
-  Daca noaptea aceasta nu ar fi existat, am mai vorbi despre 

a§a ceva?
-E u ... Se opri. O lua de la capat. Dar noaptea asta a existat, 

Juliana.
-  E^ti logodit cu altcineva.
-  O sa rup logodna, zise el simplu, ca ?i cum era un lucru cat se 

poate de firesc.
-  §i cum ramane cu Lady Penelope? Cu reputatia ei? §i cu a ta? 

§i cu planurile tale de protejare a familiei -  a surorii, a nepoatei? 
Cum ramane cu datoria ta?

Simon se intinse spre ea, dar ea se retrase.
-  Juliana, te-am compromis. O sa ne casatorim.
„Nu din dragoste. Nu din respect. Nu din admiratie."
-  Pentru ca asta este lucrul care trebuie facut in situatia asta, 

$opti ea.
-  Printre altele, da, zise el sec, cad i se parea evident.
-  Nu sunt sotia la care ai visat. El incremeni, dar ea insista: 

Tu ai spus-o. Sunt prea nechibzuita. Prea inclinata spre scandal. 
Inainte de seara asta, nici nu ti-ar fi trecut prin cap sa te insori 
cu mine.

-  Te-am mai cerut §i acum o saptamana! Ii auzi frustrarea din 
voce ?i-l vazu cum se repede sa-?i ia halatul pe el.

-  Doar dupa ce Gabriel ne-a gasit in grajd. M-ai cerut din obli
g a te . Exact a§a cum faci totul. Te-ai fi insurat cu mine, dar ar fi 
fost sub demnitatea ta. La fel ca acum.
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Simon i$i vari mainile in brocartul de matase §i se intoarse 
spre ea, cu privirea intunecata. Cand deschise gura sa vorbeasca, 
vocea ii era ca de otel:

-  Nu spune asta.
-  De ce? intreba ea cu blandete. E adevarat, nu?
Nu ii raspunse.
-N u  voi fi niciodata de ajuns pentru tine. Nici suficient de 

buna, nici suficient de respectabila, nici suficient de cuviincioa- 
sa -  chiar daca am incercat, trecutul meu, familia mea, sangele 
meu fac imposibila varianta ca noi sa fim vreodata egali. Ce vor 
zice ei atunci? Ce va spune mama ta?

-  Sa-i ia naiba pe toti. Mai ales pe mama.
Ea se apropie de el, i?i ridica mana ?i il atinse in treacat 

pe obraz, dar el se trase de langa ea, refuzand sa-i intalneasca 
privirea.

O podidi plansul cand il vazu atat de impietrit $i de fru- 
mos, §tiind ca era ultima oara cand aveau sa fie ca acum, singuri 
$i sinceri.

Cel putin unui dintre ei era sincer.
-  Odata m-ai acuzat ca nu ma gandesc niciodata la consecin- 

te, zise ea, implorandu-l in gand sa inteleaga. Ca nu ma gandesc 
niciodata la ce urmeaza.

-  Ce urmeaza e simplu: ne casatorim.
Ea clatina din cap.
-A cum  tu e§ti cel care nu se gande^te la consecinte. Eu voi fi 

intotdeauna un motiv de scandal pentru tine, Simon. Nu voi 
fi niciodata pe deplin demna de lauda.

-  E ridicol. Sigur ca vei fi.
O uimea faptul ca el parea atat de poruncitor §i acum, cand 

statea imbracat doar cu halatul. Atat de ducal, chiar pi acum.
-  Nu. Nu voi fi. Nu in ochii tai. §i va veni o zi cand nu voi mai fi 

demna nici in ochii mei. Pe masura ce vorbea, simti ca intelesese 
in sfarpit ce voia de la viata. De la viitorul ei. Merit ceva mai bun 
de atat. Merit mai mult.

-  Mai mult de atat n-ai cum. Eu sunt duce.
Vocea ii tremurase u§or. Furie.
Juliana i§i pterse o lacrima pentru a o impiedica sa i se prelinga 

pe obraji, dupa care ii arunca in fata:

---------------------------------------- fUnsprezece scancCaCuri de evitat — ---- ---------------------------
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-  Sarafi ‘MacLean
-  Poate e adevarat, Simon. Dar, daca e, n-are nimic de-a face cu 

faptul ca epti duce.
El se prefacu a nu-i auzi ultima replica, §i ramasera a§a ca

teva momente lungi, apoi, cand ea dadu sa iasa din camera, el 
ii spuse:

-  Nu s-a terminat, Juliana.
-  Ba da.
Era mandra de forta cu care ii raspunsese.
O forta pe care nu era sigura ca o avea.

CapitoCuC 18

Chestiunile care tin de inima sunt, intr-adevar, complicate.
O lady rafinata respecta vointa barbatului.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

La lumina zilei, vizitele tarzii in noapte par mult mai
incitante...

Ziarul de scandal, noiembrie 1823

il parasise.
Apa ceva nu era posibil.
Simon se trezise pi se dusese sa puna paua pe cai, pentru ca 

voia sa o scoata pe Juliana la o partida de calarie, ca sa incerce, 
ferit de ochi indiscreti, sa o convinga sa se razgandeasca, dar des- 
coperise imediat ca Lucrezia nu era acolo. Puse cateva intrebari 
pi afla ca plecase de dimineata de la Townsend Park, profitand 
de intuneric.

Ca o lapa.
Cum indraznea sa il paraseasca?
Nu era vreun catelup care incerca sa ii intre in gratii. Era 

ducele de Leighton! Avea jumatate de Londra gata sa-i cada
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-  “Unsprezece scandafuri de evitat
la picioare pentru a-i indeplini poruncile pi nu putea sa-pi supu- 
na o italianca.

O italianca nebuna, mai bine zis.
il acuzase ca nu se gandise ca era de ajuns pentru el? Femeia 

era mai mult decat de ajuns pentru el! il facea sa urle de nervi pi 
sa loveasca in orice ii cadea la indemana, ca apoi sa o incuie intr-o 
camera pi sa o sarute in neptire pana ii ceda.

Pana cedau amandoi.
Doar ca ea il refuzase.
A doua oara.
II parasise!
§i, a naibii treaba, acum o dorea pi mai mult.
Apa tare, ca il mancau palmele. Voia sa o atinga, sa o imblan- 

zeasca, sa o ia in brate pi sa faca dragoste cu ea pana la exte- 
nuare, pana cand nu se mai puteau gandi la nimic altceva in 
afara de imbratiparea lor. Voia sa se afunde in parul ei bogat pi 
negru, in ochii ei frumopi, in moliciunea ei infinita pi sa nu se mai 
intoarca niciodata.

Deschise larg upa salonului in care se servea micul dejun, 
trantind-o de perete, astfel ca doamnele care tocmai mancau tre- 
sarira. Se indrepta cu papi amenintatori spre St. John, care ipi un- 
gea calm painea prajita cu unt.

-  Unde e?
Nick sorbi o gura mare de ceai.
-  Unde e cine?
Lui Simon ii veni sa ii verse tot ceainicul in cap.
-  Juliana.
-  Nu mai e. A plecat cand s-a crapat de ziua, zise el calm. Ia loc. 

iti aducem pi tie nipte punca.
-  Nu vreau nici o blestemata de punca. Ce-ar fi sa mi-o aduci 

pe sora-ta?
Cererea, absolut necuviincioasa din toate punctele de vedere, 

reupi totupi sa atraga atentia lui St. John -  pi a celor pase femei 
din incapere, care se oprira din mestecat. Nick ii arunca o privire 
sfredelitoare lui Simon pi se ridica, impingand nervos scaunul.

-  Epti amabil sa-ti ceri scuze fata de doamnele acestea pi sa ma 
insotepti in birou?

„in sfarpit.“
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Sarah ‘MacLean
Simon facu o reverenta batoasa catre masa femeilor.
-  Imi cer scuze, zise el oficial, apoi se intoarse pe calcaie pi il 

urma pe Nick afara.
Nu schimbara nici o vorba inainte de-a ajunge in siguranta 

oferita de biroul contelui, dar, in momentul in care upa se inchise 
in urma lor, deschisera amandoi gura deodata.

-  in primul rand, era o punca excelenta, pi nu-mi convine deloc 
ca am renuntat la ea.

-  N-am timp de jocuri...
Nick nu-1 baga in seama pi continua:
-  In al doilea rand, ce mama dracului a fost in capul tau de-ai 

vorbit in felul acela despre sora mea?
-  O sa ma insor cu ea.
Nick tresari.
-  Serios? Pentru ca sunt foarte sigur ca nici Ralston, nici eu 

nu ti-am dat permisiunea sa o curtezi... Cu atat mai putin sa te 
insori cu ea.

Pe Simon il apuca furia.
-  N-am nevoie de permisiunea voastra. E a mea.
Nick se incrunta la el.
-V rei, te rog, sa reformulezi ultima parte, duce?
Simon trase adanc aer in piept, incercand sa se calmeze, depi ii 

venea sa-1 tina numai in pumni.
-  Ap dori sa o curtez pe sora ta.
Nick inclina o data din cap.
-  Mult mai bine.
-  Excelent! Unde e?
-  Nu ti-am acordat permisiunea.
Simon simti cum urletul se pregatea sa-i iasa din gatlej. 

Nu fusese niciodata un om violent, dar fratii Julianei pareau sa fie 
exceptia de la regula.

-  Ai de gand sa mi-o acorzi?
-  Nu cred, nu.
Simon se saturase pana peste cap de familia asta pi de nebunia 

membrilor ei.
-  De ce naiba nu? tuna el.
-  Din mai multe motive. Vrei sa-ti fac o lista?
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-  Nu-mi imaginez ca ap putea sa te opresc. Mi-a ajuns. Daca 
a pornit spre Londra, inca o pot prinde din urma. Calaresc mai 
repede decat trasura ei.

Simon se duse spre upa.
-  Nu pleci din casa asta, Leighton. In nici un caz in starea in 

care epti acum.
Simon se intoarse pocat spre el.
-  Crezi ca i-ap face vreun rau?
-  Nu, dar cred ca ai supara-o, pi nu merita in momentul asta.
-  Crezi ca ma poti opri?
-  §tiu ca pot. Nu cred ca trebuie sa-ti reamintesc de capacitatile 

personalului de securitate pe care il avem la Park.
Simon incepu sa se plimbe prin camera.
-  Sunt duce! Cum e posibil ca acest rang sa-mi deschida pretu- 

tindeni upile, dar in familia asta sa imi fie toate trantite in nas?
Nick il privi cu un zambet latit pe chip.
-A sta  este firea noastra perversa. Asta este primul motiv din 

lista mea pentru care nu imi place ideea de a te insura cu Juliana.
-  Da. E foarte complicat sa fii ducesa.
Nick ii ignora sarcasmul.
-  Pentru ea ar fi. Nu i-ar placea. Lumea buna nu ar ierta-o ni

ciodata ca-pi bate joc de regulile lor. Iar pretioasa ta reputatie ar 
avea de suferit.

Nu ii pasa. Ar fi ucis toti balaurii din lumea buna pentru ea.
In starea in care era acum, ar fi putut s-o faca pi cu maini

le goale.
Nick ipi continua ideea:
-  §i, chiar daca s-ar purta cuviincios -  depi n-am vazut-o ni

ciodata pe Juliana alegand calea resemnarii - ,  nu ar scapa 
niciodata de fantoma mamei noastre. Lumea buna o va judeca 
intotdeauna pentru descendenta ei. Iar tu vei ajunge sa ii porti 
pica pentru asta.

-  Nu este adevarat.
Rosti cuvintele, dar intelese de ce toti gandeau apa. Apa fusese 

pana de curand. Pana sa dea de ea. Pana cand ea il invatase ca 
existau lucruri infinit mai importante decat reputatia.

-  Nu? il intreba ironic Nick. Nu ii placea tonul lui neincreza- 
tor. Leighton, de cand ne ptim noi doi, misiunea ta in viata a fost

-- ---------------------------------- ---- 1lnsj>rezece scandafuri de evitat ------------------------------------ --
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—  Sarah ‘Mac£ean  - —

sa te tii departe de scandal. Ai fost crescut sa eviti orice iese din 
tipar. Epti rece, indiferent pi extrem de cuviincios din toate punc- 
tele de vedere.

Cuvintele il sagetara adanc. „Rece. Indiferent."
Acum nu se simtea nici rece, nici indiferent.
Ea reupise sa ii ajunga pana la suflet.
Dupa care il parasise.
Nick nu se opri nici acum.
-T i-ai trait toata viata pastrandu-ti reputatia nepatata. Pen

tru numele lui Dumnezeu, omule. Ti-ai lasat sora la tara, in grija 
noastra, in loc sa recunopti fatip ca nu s-a ridicat la nivelul aptep- 
tarilor tale. §i acum vrei sa o dau pe sora mea pe mana ta?

Intrebarea ramase suspendata in aerul dintre ei, iar Simon 
intelese ca Nick avea dreptate. Ipi petrecuse toata viata jude- 
candu-i pe cei cu reputatii nici pe departe perfecte, pe cei din 
familii nici pe departe perfecte, pe cei cu un trecut nici pe depar
te perfect. Fusese Ducele Dispretuitor -  care jura ca el era mai 
presus de lucruri atat de vulgare pi de simple precum scandalul... 
pi dragostea.

Pana cand ea ii deschisese ochii pi-1 facuse sa descopere ca de 
fapt ii dorea ideile indraznete pi rasul cu pofta, pi zambetele mult 
prea largi pi ca ii placea firea ei scandaloasa care pana la urma nici 
nu era atat de scandaloasa.

O voia in viata lui.
Alaturi de el.
Ca ducesa lui.
§i nu ar simti ca face un sacrifidu pentru asta. Ar fi o onoare.
Juliana schimbase totul. Il facuse sa-pi doreasca totul. II fa

cuse sa vrea sa se confrunte cu provocarea zdrobitoare a dragos- 
tei. Sa o intampine cu bratele deschise. Sa o savureze din plin. 
Sa o cinsteasca.

Ar fi fost mandru sa o tina la brat.
Lucrurile acestea s-ar fi putut intampla inainte de dimineata 

asta -  daca ar fi fost sincer cu el insupi.
Il interesa doar sa o aiba. Sa se insoare cu ea pi sa-i daruiasca 

odrasle pi sa traiasca o vepnicie alaturi de ea... §i sa inchida gura 
barfitorilor. Nu-i pasa cat de masivi sau de brutali erau fratii ei. 
Nu aveau sa ii stea in drum.
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-  Juliana a suferit destul, spuse Nick cu o voce poptita, in con
trast cu gandurile care ii urlau in cap lui Simon. Nu are nevoie de 
mila ta.

Cuvintele acestea il facura sa strabata intr-o dipita camera, sa 
il apuce pe Nick de haina pi sa-1 lipeasca cu forta de un perete, 
facand tablourile sa se clatine.

-S a  nu mai... In viata ta... il trase de la perete pi il mai bupi 
o data. In viata ta... sa nu mai spui ca ce simt eu pentru sora ta e 
mild. E indrazneata pi frumoasa, pi depteapta, pi tu epti norocos 
sa respiri acelapi aer cu ea. Era atat de furios, ca abia mai vorbea. 
Crede despre ea ca e nedemna? Noi suntem nedemni de ea, pi, 
daca te mai aud o data zicand ca atrage scandalul, te distrug. Cu o 
placere viscerala.

Statura apa cateva minute, Simon cu rasuflarea intretaiata, 
pana cand Nick spuse calm:

-  Mda. La asta nu ma apteptam.
Simon trase aer in piept, incercand sa se linipteasca.
Degeaba.
O iubea.
Cu o forta uimitoare pi de netagaduit.
Ii dadu drumul lui Nick pi se trase mai in spate.
Ea era tot ce ipi dorea. Ar fi dat orice pentru ea. Fara sa stea pe 

ganduri. Fara regrete.
Pentru ca fara ea nu avea nimic.
-  Ma due dupa ea. incearca numai sa ma oprepti.
-D ar, Leighton... Vocea lui Nick ii intrerupse gandurile. Epti 

logodit. Cu altcineva.
„Logodit cu altcineva."
injura cat putu de urat.
Uitase de Penelope.

-  Am facut o grepeala.
Georgiana o ridica pe Caroline din patutul ei pi se uita spre 

Simon, prefacandu-se mirata.
-  Nu pot sa cred. Cei din familia Pearson nu fac grepeli. Ui- 

ta-te la mine, de exemplu. Perfecta din toate punctele de vedere. 
Un exemplu remarcabil de buna purtare.

-  Juliana a plecat.

 ---------------------------------------'Unsprezece scancCafuri de evitat  - —  -----------------------—
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Georgiana nu paru surprinsa.
-A m  auzit.
-  Am fost un idiot.
Se apeza pe balansoarul de langa patutul Carolinei.
-  Continua!
Nu ptia de unde sa inceapa. Nu intelesese inca pe deplin cum 

dintr-odata totul din viata lui ii parea atat de indepartat.
-  Eu... Se opri pi se lasa greu pe balansoar, aflat vizavi de sora 

lui, se apleca in fata pi-pi sprijini coatele pe genunchi, apoi spuse 
singurul lucru care ii veni in minte. 0  iubesc.

-  Pe Juliana?
Incuviinta din cap pi flutura o mana prin aer.
-  §i atunci de ce te insori cu alta femeie?
Auzind intrebarea asta, simti o durere in piept -  era singura 

intrebare care conta pi la care nu avea un raspuns. Avusese atat de 
multe motive excelente cand ipi facuse acest plan, iar acum nici 
unui dintre ele nu mai cantarea mare lucru.

-  Nu ptiu.
Georgiana incepu sa se legene pi ii spuse pe un ton bland, care 

submina importanta cuvintelor:
-  Nu o iubepti.
-N u  trebuia sa o iubesc. Dar totupi... §i totu§i nu se putea abtine 

sa nu iubeasca pe altcineva. Ipi sprijini capul in maini. Am facut o 
grepeala, repeta el.

Nu putea da inapoi fara sa o distruga pe Penelope, iar ea nu 
merita un asemenea tratament.

-Sim on...
Ii vorbi cu blandete. Cu o delicatete pe care nu o merita.
O iubea pe Juliana.
Juliana, care il bantuia cu ochii ei sclipitori pi cu spiritul ei, pi 

cu mintea ei sclipitoare, pi cu temperamentul ei coleric, pi cu zam- 
betele, pi promisiunile, pi saruturile care il faceau sa o venereze 
pana la ultima suflare.

-  O poti avea, Simon. Nici unui dintre voi nu e casatorit. Lo- 
godnele se mai pi rup.

El clatina din cap.
-  Dar ap distruge-o pe Penelope.
Georgiana scutura din cap.
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-Lady Penelope e fiica de marchiz pi are o proprietate de 
marimea Windsorului. Crezi ca nu-pi va gasi pe altcineva? Pe cine- 
va care sa ii acorde o atentie mai mult decat trecatoare? Pe cineva 
care sa nu fie indragostit de altcineva?

Sigur ca cineva avea s-o ia de nevasta. Dar Simon nu voia sa fie 
el cel care sa o arunce in gura lupilor.

-N u p o t.
-E pti mult prea domn pentru binele tau! Se enervase, iar 

Caroline incepu sa se agite in bratele ei. Ai puterea sa faci in apa 
fel meat pi tu, pi Juliana sa fiti fericiti. Pentru totdeauna. Si
mon, nu e nici o bucurie sa te casatorepti cu cineva care iubepte 
pe altcineva.

Cuvintele ei, atat de tentante, il eliberara putin.
-  Nu-mi pasa de scandal. Nu-mi pasa de acea lady! Ma inte- 

reseaza doar sa o am pe Juliana in viata mea! Dar, daca fac asta, 
daca o distrug pe Penelope, ce va crede Juliana despre mine? 
Cum ap putea sa-i cer vreodata sa aiba incredere in mine daca eu 
ma port cu atata cruzime cu alta femeie? Cuvintele plutira mult 
timp in odaia liniptita, dar la un moment dat el adauga: Nu pot 
sa fac apa ceva. Nu fara a scadea in ochii Julianei. Nu fara a ma 
cobori la un nivel pe care ea nu-1 merita.

Chiar cand cuvintele ii iepeau din gura, ipi dadu seama ca nu 
avea sa reupeasca niciodata sa fie barbatul pe care il merita Julia
na -  cineva care sa ii aprecieze istetimea pi frumusetea, pi valoa- 
rea din primul moment, cineva care sa o plaseze mai presus de 
propria persoana, chiar de la inceput. Cineva fara defectele lui, 
fara aroganta lui, fara epecurile lui.

Dar, daca renunta la ea, avea sa fie condamnat.
O gasise.
§i voia sa-pi petreaca viata alaturi de ea.
-  Macar da-i ocazia lui Penelope sa aleaga, Simon. Se uita bine la

ol pi ii sesiza angoasa. Conflictul interior. Merita sa aiba pansa de a 
<iiege. §i Dumnezeu ptie ca tu pi Juliana va meritati pansa la fericire.

Macar partea asta era adevarata. in sufletul lui incolti speranta.
-  Crezi ca exista vreo pansa ca Penelope sa-mi dea drumul?
Georgiana zambi, iar in ochii ei aparu ceva -  o sclipire de

< unoaptere pe care el n-o intelese pe deplin.
-  Cred.

' —  ---------------------  linsprezece scandafuri de evitat  ----------------------------------------
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—  Sarafi “MacLean
Tacura, iar el se uita la Caroline cum dormea sprijinita de uma- 

rul surorii lui, cum dadea din gurita in timp ce visa. Ipi imagina 
un alt copil cu parul brunet pi cu ochi de safir, dormind pe umarul 
mamei lui.

Inchise ochii sa vada mai bine imaginea, mistuit de dor pi 
de dorinta.

Ipi dorea acel copil. ipi dorea acea familie.
Voia sa inceapa sa traiasca.
Imediat.
Dar inainte de toate ii datora scuze surorii lui.
-  §i fata de tine am grepit candva.
-  Doar o data? Cand el se incrunta, ea zambi larg. La care din

tre grepeli te referi?
-  Nu trebuia sa te las aici. In Yorkshire.
Georgiana se gandi mult la cuvintele lui.
-  Dar am vrut sa fiu aici.
-  Da. £i aici trebuia sa pi stai. Dar nu trebuia sa te las sa pleci in 

acel moment. Apa cum am facut-o. Ar fi trebuit sa-ti port mai mult 
de grija. §i sa-mi pese mai putin de scandal. Se duse la fereastra pi 
se uita spre pajipte. Nu pot da timpul inapoi. Dar imi pare rau.

-  Multumesc, zise ea simplu, iar el ramase surprins de cat de 
mult se maturizase, de tanara care devenise.

-  Ap vrea sa pot indrepta situatia. Ap vrea sa-mi spui cine...
Ea il opri.
-  A plecat.
-  Ap putea sa-1 gasesc. Inca mai putem repara lucrurile.
-  Nu poti sa-1 gasepti, zise ea. Simon, nu mai ai ce sa indrepti in 

cazul meu. Sigur intelegi pi tu asta.
Se simti frustrat ca nu putea sa o protejeze, depi ipi dorea atat 

de mult.
-  Nu e adevarat. E cam tarziu sa gasim un barbat care sa recu- 

noasca copilul... Dar epti fiica de duce. Putem gasi un barbat care sa 
te ia de nevasta. Un sot bun cu tine. Un tata bun pentru Caroline.

-Oprepte-te! Se uita la ea cum ipi'mangaie copilul pe spate,
o atingere instinctiva pi protectoare.

-  Dar crezi ca poti sta in coltiporul asta de tara pentru tot res- 
tul vietii? Ce-o sa se intample cand Caroline va fi suficient de 
mare sa inteleaga? Ce ii vei raspunde cand te va intreba cine este?
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De unde a venit? Ce se va xntampla cand se va descoperi? Nu pot 
sa te ascund la nesfar^it, Georgiana.

Fata il privi cu hotarare §i cutezanta.
-  Nu ti-am cerut niciodata sa ne ascunzi. De fapt, a§ prefe

ra sa nu stam ascunse. Reputatia mea e ruinata, Simon. Poti 
sa te dai peste cap incercand sa schimbi ceva, dar zarurile au 
fost aruncate.

Cuvintele ei erau simple, a^a cum probabil e adevarul de cele 
mai multe ori.

-  Meriti...
-  Merit sa fiu mama. Merit sa cresc un copil sanatos ?i puternic 

§i care sa §tie ca este iubit. Dumnezeu mi-e m artor ca noi n-am  
avut parte de a?a ceva.

-  Vreau sa fii fericita, zise el.
Curios, dar pana de curand nu se gandise niciodata la fericire. 

Pana s-o cunoasca pe Juliana.
Georgiana zambi.
-  O sa fiu, in timp. Dar nu a?a cum ai planuit tu.
Intelese ironia situatiei. Era sora unuia dintre cei mai puter- 

nici oameni din Anglia. §i, cu toate astea, cu toata grija lui pen
tru reputatie $i onoare, nu putea face nimic pentru a-i schimba 
cursul vietii. Nu ii putea restitui onoarea gi nici nu putea pune 
capat barfelor care aveau sa o afecteze -  care aveau sa ii afecteze 
pe toti. Dar ii putea oferi sprijinul lui. §i dragostea lui.

-  Georgiana, spuse el cu seriozitate. Orice vrei tu. Orice decizie 
iei. Iti apartine. Tu §i Caroline... O sa va fiu alaturi.

-  E§ti sigur ca vrei sa provoci soarta la modul asta?
Unui dintre colturile gurii lui se ridica intr-un zambet firav.
-D a.
-Intreb  pentru ca sentimentul se poate testa §i mai tarziu 

decat niciodata.
Miji ochii spre ea.
-A sta  ce mai inseamna?
-  Doar ca imi doresc ca unui din noi sa aiba o poveste cu final 

fericit, Simon. §i, de vreme ce nu pot fi eu aceea, atunci va trebui 
sa fii tu.

„Juliana.“
Ea era fericirea lui. Ea era pasiunea lui.

--------------------------------- —  ‘Unsprezece scandafuri de evitat ---------------------------------------
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—  Sarafi ‘MacLean
£i nu-^i mai putea trai nici o clipa viata fara pasiune.
Trebuia sa piece dupa ea. Acum.
Se ridica $i se duse spre sora $i spre nepoata lui. Se apleca §i

o saruta pe Caroline pe cre^tet, apoi pe Georgiana pe obraz.
-Trebuie sa plec. Trebuie sa o aduc inapoi.
Georgiana zambi.
-  Mama o sa se infurie rau.
Simon ridica dintr-o spranceana.
-  Mama va fi o matroana excelenta.
Georgiana rase.
-  Zi-mi cum vrei s-o convingi sa se retraga.
-  Nu e ceva imposibil de facut, ii arunca el peste umar in timp 

ce se indrepta spre u§a, gandindu-se doar la Juliana.
-  Simon? il striga sora lui.
Se intoarse, nerabdator sa-§i urmeze dragostea.
Nerabdator sa-^i inceapa viata.
-  Darul tau de logodna e deja in drum spre Londra, zise ea 

£i zambi cu gura pana la urechi. Transmite-i mamei salutari din 
partea mea.

CapitoCuC 19

Reputatia este singurul lucru pe care il poate revendica 
orice femeie.

O lady rafinata i?i protejeaza reputatia cu orice pret.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Sunt vremuri cand scandalurile izbucnesc din locuri care 
ne surprind pana $i pe noi...

Ziarul de scandal, noiembrie 1823  

Juliana se duse direct la mama ei.
Se facuse seara, mult dupa ora adecvata pentru vizite, iar 

ea statea in frumosul hoi de la intrare al casei de ora§ a lui Nick
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§i a Isabelei, plina de obiecte de marmura grece^ti §i romane, 
aduse de Nick de peste hotare, ?i i$i a?tepta mama.

In centrul incaperii se afla o statuie care ii infati^a pe Afro
dita §i Eros, o reprezentare uimitor de frumoasa a zeitei dra- 
gostei cu fiul in brate, care se intindea spre ceva aflat in spatele 
umarului ei. Copilul zeilor avea toti mu^chii incordati, mainile ?i 
degetele intinse, picioarele grasute lovind u$or pieptul mamei 
sale, incercand sa ajunga la ceva ce nu putea atinge niciodata.

Statuia ii aducea vag aminte ca uneori §i zeilor le erau refu- 
zate dorintele, a§a ca muritorii erau ni§te naivi daca se a^teptau 
la altceva.

Calatoria de la Yorkshire fusese groaznica, nu putuse sa ma- 
nance, nu voise sa doarma pana ajunse la o distanta pe care o 
considera suficient de mare fata de Simon... De parca distanta i-ar 
fi putut vindeca durerea devastatoare din piept, care ii aparea ori 
de cate ori se gandea la el.

Adica neincetat.
I§i dadea seama ca fuga nu fusese cea mai respectabila dintre 

actiuni, dar nu mai putea ramane in Yorkshire -  in casa aceea 
nu atata vreme cat el o tenta in patul $i in viata lui. Nu cand 
?tia ca nu avea sa fie niciodata suficient de buna pentru el. 
Nu cand ea nu ii putea oferi ceea ce pretuia el atat de mult -  un 
pedigri rafinat, o reputatie nepatata, decenta.

Singurele lucruri cu care contribuia ea la viata lui erau un tre- 
cut haotic §i dragostea ei.

Iar uneori, din pacate, dragostea nu era de-ajuns.
Ce mult §i-ar fi dorit sa fie.
Ofta §i i$i trecu un deget peste piciorul perfect sculptat al lui 

Eros. Nu ar fi trebuit sa se afle aici. Nici la ora asta, nici la alta. 
Dar, dupa patru zile petrecute in trasura cu nici o alta preocupare 
in afara de propriile ganduri, se convinsese ca voia sa demonstre- 
ze ca era buna de ceva.

Aproape innebunise reluand la nesfar^it in minte ultimele 
saptamani -  toate intalnirile cu Simon, toate conversatiile, toate 
momentele cand ii pusese la indoiala actiunile sau ocaziile cand o 
salvase de la scandal.

Revazuse clipele in care o tinuse in brate §i o lasase sa creada 
ca ar putea fi de-ajuns pentru el.

----------------------------------------- ‘Unsprezece scandafuri de evitat  - — ■------------------------- --
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—  Sarah ‘MacLean
I se puse un nod in gat.
§tia foarte bine... cu cat pleca mai repede, cu atat era mai bine 

pentru ei toti. Nu il putea avea niciodata -  viziunea lui asupra lu- 
mii nu o sa-1 lase niciodata sa o considere o partenera adevarata. 
El avea sa ramana intotdeauna duce, iar ea intotdeauna o fata din 
popor cu un trecut dubios. Dar asta nu insemna ca il iubea mai 
putin, de$i §i-ar fi dorit.

Nu ii putea demonstra ca era mai mult de atat.
Dar i?i putea dovedi ei.
A§a ca acum i?i a^tepta mama.
Venise aici din pricina scandalului. Pentru ca actiunile mamei 

ei avusesera darul de a-i colora existenta in ochii lumii... pentru 
toata viata. Pentru ca actiunile mamei ei o facusera sa se indoias- 
ca de propriile actiuni, motivatii, dorinte.

Pentru ca trebuia sa se convinga, o data pentru totdeauna, ca 
cine se aseamana nu se-aduna.

Trebuia sa ?tie ca putea fi mai mult. Mai buna. Diferita.
Traise prea multi ani in umbra mamei ei; venise vremea sa iasa 

la soare.
-B izara ora de vizita, spuse Louisa cand intra in incapere, 

inve^mantata intr-un halat care plutea in jurul ei de parca era 
purtat de vant.

Era frumoasa. Ca de obicei.
Se a?eza $i ii arunca o privire critica, insistand asupra rochiei 

$ifonate ?i prafuite de pe drum, a incaltarilor murdare de noroi 
§i a parului care ii scapase de sub boneta simpla pe care Carla i-o 
prinsese la ultimul post de control.

-  Arati groaznic.
Juliana rezista tentatiei de a se aranja sau de a-i raspunde 

obraznic. Nu avea nimic de demonstrat mamei ei. Se a^eza ?i se 
uita la Louisa, care turna ni^te vin de Xeres intr-un pahar, fara 
sa-i ofere $i Julianei.

-  A?adar, ai venit sa ma vizitezi la inchisoare.
-  Cu greu poate fi numita inchisoare, raspunse ea sec.
Louisa facu un gest a lehamite.
-T oate statuile astea ma fac sa ma simt de parca a$ locui 

intr-un muzeu.
-  Nu te obliga nimeni sa ramai in Londra, sublinie Juliana.
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-A sta  este adevarat... Dar nu am unde in alta parte sa ma 
due, draga.

Juliana nu fu impresionata de acel epitet care, de?i exprima 
afectiune, din gura ei suna rece §i formal. Nu cred ca Gabriel s-a 
decis cum sa procedeze in privinta mea.

-  Nici eu nu cred.
-  Ma rog, sper ca in viitorul apropiat sa se decida. A? vrea sa 

plec de aici inainte sa devin bunica. N-am nevoie sa mi se aduca 
aminte ca imbatranesc.

Unui dintre colturile gurii Julianei se ridica la auzul acestei 
declaratii ce dovedea categoric egocentrismul mamei ei.

-  Nu cred ca pe Gabriel il intereseaza foarte tare programul pe 
care ti 1-ai facut.

Louisa i$i dadu ochii peste cap.
-  Nu e vorba ca nu ma bucur pentru el. Mi se pare ca se intele- 

ge bine cu sotia lui. Dar viata aia... cu copiii dupa tine... cu plan- 
sul acela... cu cererile alea necontenite... Se a§eza la loc in scaun. 
Nu a fost de mine a§a ceva.

-  N-am remarcat.
Louisa o privi incruntata.
-  De cand te-ai facut mare ai aceea§i limba ascutita ca taica-tu.
Juliana ridica din umeri, §tiind ca gestul avea sa o irite pe

mama ei.
-  Alte exemple n-am avut.
Louisa ofta.
-  Ei bine, daca n-ai venit sa-mi dai ve^ti despre viitorul meu, 

ce te aduce aici in toiul noptii?
Tipic. N-o interesa decat de ea.
Juliana nu mai ezita.
-  Regreti?
Louisa nu era proasta. Nu se prefacu ca n-a inteles.
-  Care parte?
-Toata.
Nu avu nevoie de timp ca sa gaseasca un raspuns.
-  Nu regret totul, nu. Nu regret ca am fost marchiza ?i nici ma-

i ar ca am fost sotia unui negustor -  de$i tatal tau era mai putin 
mstarit decat mi-a dat de inteles la inceput, iar lucrurile nu au 
lost intotdeauna u§oare...

 --------------------------------------------rUnsprezece scandafuri de evitat ~—  ----------------------
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-  Te asigur ca nici dupa ce ne-ai parasit nu ne-a fost mai u^or.
-  Parasit, o lua ea peste picior. Ce cuvant dramatic!
-  Ai prefera sa folose^ti un altul?
-  Juliana... a fost viata mea. $i am vrut sa o traiesc. Cu siguran- 

ta ma intelegi, draga. Este atat de evident ca §i tu e$ti a$a.
Observatia facuta pe tonul acela relaxat o facu sa se infioare.
-  Ce vrei sa spui?
-D oar ca cineva afla o gramada de lucruri cand este captiv 

in inchisoarea orajului, unde n-are de citit decat ni§te mizerii de 
ziare de scandal, vechi de §ase luni. Ai fost la fel de scandaloasa ca 
mine. Toate rendez-vous-urile din gradini, legume terfelite $i baia 
din Serpentine! Louisa rase strident, un sunet pe care Juliana il 
detesta. Of, Doamne! Ce distractiv trebuie sa fi fost!

-  Am fost ingrozita. Era sa ma inec.
„E1 m-a salvat.“
-O h , sunt sigura ca exagerezi. §i ai fost salvata de un duce 

neinfricat! Suna exact a ceva ce a§ fi facut §i eu, daca nu m-a? fi 
m aritat la o varsta stupid de tanara §i n-a$ fi fost mama de ge- 
meni. Asculta ce-ti zic, daca ar fi sa o iau de la capat, a? fi mai mult 
scandalagioaica decat marchiza, poti fi sigura de asta.

-  Ai tinut-o numai in scandal, mama, te asigur.
-  Da, dar eu nu eram acolo sa vad cu ochii mei, draga, a?a ca 

e ca ?i cum nu s-ar fi intamplat, spuse ea de parca ar fi vorbit cu un 
copil. Dar tu... tu iti traie^ti scandalul.

Nu era adevarat. Traia conform reputatiei pe care o mo^tenise 
de la femeia aceasta, care parea ca nu regreta deloc povara ce-o 
lasase pe umerii copiilor ei.

Ea era mai mult de atat.
Oare chiar era?
Mama ei continua pe acela^i ton degajat, ca §i cum nu s-ar fi 

gandit niciodata prea mult la actiunile ei. La felul in care ii afec- 
tasera pe altii.

-  Te-ai descurcat bine fara mine, draga. Daca stau sa ma gan
desc... ti-ai gasit fratii... Iar ei au grija de tine. Da... eu mi-am 
facut treaba.

Multumirea de sine de care dadea dovada Louisa era incredibi- 
la. Pe Juliana o bufni rasul. Practic era imposibil sa ura^ti pe cine
va care parea incapabil sa inteleaga efectele propriilor actiuni.

---------------------------------------Sarafi ‘MacLean  - — ----- -----------------------------
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-  §tiu ca ti-ai dori un motiv mai bun, Juliana. £tiu ca ti-ai dori 
un raspuns care sa-ti limpezeasca totul. Care sa te faca sa ma ierti. 
Dar acest raspuns nu exista. Am luat ni§te decizii dificile. Iar daca 
ar trebui sa le iau din nou, nu sunt sigura daca a? mai face-o.

-  Adica ai alege sa ramai cu noi? Sau ai alege sa ne parase§ti?
Louisa nu spuse nimic.
Nici nu trebuia. Raspunsul era in ochii ei.
Nu era deloc ca mama ei.
Juliana rasufla prelung, o rasuflare pe care ?i-o tinuse parca 

zece ani, §i se ridica, se uita cu atentie la mama ei, care semana 
atat de bine cu ea -  ca ?i cum ar fi privit spre viitor.

Un viitor diferit fata de cel anterior.
Unui mai bun.
Datorita unei mame care nu-^i manifestase niciodata grija sau 

atentia ?i care, odata plecata, nu mai privise inapoi, Juliana avea
o familie acum. §i poate asta era de ajuns.

Poate reu§ea sa se convinga ca a§a era.
In curand, casa fratelui ei avea sa fie plina cu rasete de co- 

pii ?i cu parinti iubitori, §i poate sunetele acelea aveau sa-i 
alunge din minte perioada in care ?i ea fusese aproape sa-?i ga- 
seasca dragostea.

Poate ca avea sa vina o vreme cand el nu o sa-i mai apara 
constant in ganduri.

Cand avea sa nu il mai iubeasca atat de mult.
I se parea imposibil.
Se uita din nou la statuie, la modul in care se intindea Eros 

dupa lucrul acela nedeslu^it la care nu reu$ea sa ajunga.
Doar la asta mai putea sa spere.

Simon statea in biroul lui, extenuat ?i plin de noroi dupa cala- 
toria de-a lungul Angliei. Ajunsese la casa din ora? in miezul nop- 
tii, taman cat sa descopere ca in lipsa lui se declan^ase iadul.

Boggs ii luase pelerina si palaria, ii inmanase Gazette cu o 
expresie ?i mai sumbra ca de obicei §i se dusese sa incropeasca 
iute ceva de mancare, pentru ca Simon nu facuse nimic altceva 
in ultimele optsprezece ore decat sa schimbe caii, atat de grabit 
fusese sa se intoarca in Londra.

£i la Juliana.

------------------------------------ ---  ‘Unsjtrezece scandafuri de e v ita t-------------------------------------
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-  Sarah MacLean
Simon se holba la ziar, citind §i rascitind acelea?i randuri, de 

parca asta ar fi putut schimba cu ceva cuvintele tiparite. Le-ar fi 
facut sa dispara. Dar nu, de fiecare data cand citea articolul, era 
exact la fel. Prezenta lucrurile cu o exactitate blestemata.

Prima persoana intalnita... duce de Leighton... sora sa, nici ma
car la varsta primului sezon... insarcinata... o fiica, nascuta acum 
cateva zile.

Avea s-o omoare pe sora lui.
§tiuse ca el n-ar fi dezvaluit situatia. §tiuse ca el n-ar fi riscat 

niciodata reputatia lui Caroline intr-un asemenea mod.
A?a ca luase problema in propriile maini.
De ce?
Raspunsul il strafulgera atat de repede ?i de evident, meat nu-i 

veni sa creada ca nu se gandise la asta de la inceput. Se duse la 
birou §i lua teancul de corespondenta, apoi incepu sa-1 rasfoiasca 
pana dadu de bucata de hartie pe care o cauta.

i?i baga degetul pe sub sigiliul de ceara §i i?i permise sa spere. Nu 
mult. Doar pana cand citi singurul rand, subliniat. De doua ori.

Logodna este anulata.
Needham

Georgiana voise sa se asigure ca logodna lui cu Penelope nu 
mai era valabila.

„Cadoul tau de logodna e in drum spre Londra."
I?i distrusese singura reputatia. Ii distrusese pe toti.
Ca sa-i asigure lui fericirea.
Acum mai trebuia doar sa se intinda §i s-o ia.

Balul de toamna Northumberland fusese planificat drept ulti- 
mul eveniment oficial al sezonului, inainte de terminarea sesiunii 
speciale a parlamentului ?i inainte ca membrii inaltei societati sa 
impacheteze ?i sa se indrepte spre re^edintele de la tara pentru 
a-?i petrece sfar?itul de an acolo.

Scarile care duceau la casa ?i in foaier erau intesate de invitati 
care i?i inmanau hainele groase valetilor ?i urcau pe seara centrala 
catre sala de bal, unde festivitatile erau deja in derulare.

3 0 8



Toata Londra infruntase o ploaie ingrozitoare ca sa vina aici, 
la evenimentul care promitea sa fie un sfar^it potrivit pentru un 
sezon care, una peste alta, se dovedise a fi prea lung.

Iar daca seara lui Simon decurgea conform planului, atunci 
acest bal urma sa devina nu numai subiectul acestui sezon, ci al 
unui lung $ir de acum incolo.

Din nefericire insa, numele lui nu aparea pe lista invitatiilor.
-Im i pare rau, Excelenta, dar ducele ?i ducesa nu primesc 

musafiri.
§eful valetilor de la re§edinta Northumberland, cel caruia i se 

atribuise neplacuta sarcina de a-1 invita sa piece, ii dadu ve§tile 
triste cu o voce u?or tremurata.

-  Pardon?
Servitorul se retrase un pas.
-  Nu primesc... i?i drese glasul. Musafiri.
Simon se intoarse sa se uite spre ?uvoiul de oameni imbra- 

cati in cele mai frumoase haine, care urcau pe seara principals a 
casei spre sala de bal.

-  Deci presupun ca toti oamenii a?tia sunt... Se opri, a?teptand 
ca valetul sa-i completeze fraza.

- . . .  Familie? spuse valetul, nesigur pe el.
Simon se gandi ca mai degraba ar trebui sa-i fie mila de bietul 

om, care probabil nu mai refuzase in viata lui un duce, dar nu 
aceasta era emotia care il stapanea acum. Era mult prea enervat.

- § i  muzica aia ce se aude de sus? E fundalul sonor pentru... 
intalnirea de familie?

Servitorul i?i drese vocea.
-O h . Da?
I se refuza accesul la re^edinta Northumberland pentru ca sora 

lui nascuse. Fara un inel pe deget. Numele Leighton era acum 
sinonim cu scandal. In mai putin de o zi, toate invitatiile pe care 
le primise pentru evenimentele care aveau loc pe parcursul sap- 
tamanii urmatoare fusesera revocate politicos -  peste Londra se 
abatuse o ploaie de anulari.

Poate ca intr-o alta zi -  sau la un alt bal -  ar fi facut ce era nor
mal, ?i anume sa piece, numai ca de data asta Juliana se afia in 
sala de bal. Iar el avea un plan sa o cucereasca. Unui care se baza 
mult pe prezenta lui la ultimul bal al sezonului.

----------------------------------------  ‘Unsprezece scandafuri de ev ita t -----------------------------------------
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Sarah “MacLean  - — -

Simon il ascultase destul pe valet.
-  Ei bine, cred ca suntem foarte noroco^i ca Northumberland 

este un var departat de-al meu. II impinse pe servitor din calea 
lui §i o lua pe seara, urcand cate doua trepte odata, cu valetul pe 
urmele lui.

-  Excelenta, nu puteti face asta!
Ajunse la etaj ?i se intoarse spre el.
-  §i cum ai de gand sa ma opre^ti?
-Excelenta...
Servitorul parea sa faca apel la puterea de judecata a lui Simon.
Nu ?tia el ca puterea de judecata a lui Simon era deja concen

trate asupra unui alt scop in acea seara: sa o gaseasca pe Juliana 
§i s-o faca a lui.

Se piti dupa un grup de invitati ?i merse cu ei spre sala de bal. 
O gasi in multime de indata ce puse piciorul in sala; era atras de 
ea ca fluturii de flacara.

Ii fusese groaznic de dor de ea, §i faptul ca o revedea il incarca 
acum cu o satisfactie intensa. Era drogul lui. Tanjise dupa apropi- 
erea ei, dupa rasul, curajul ei, dupa felul in care dadea din maini 
cand vorbea, dupa inaltarea aceea din umeri care il scotea din 
minti cand o cunoscuse ?i care acum ii umplea inima de bucurie.

Ea dansa un vals cu Allendale, imbracata intr-o rochie minunata 
de un roz pal, ?i, pret de o secunda, ii atrase atentia faptul ca purta 
o culoare atat de neinteresanta -  o culoare care o facea sa se piar- 
da printre restul femeilor tinere ?i nemaritate din incapere pana 
cand ea facu o pirueta §i se intoarse cu chipul ei frumos spre el, iar 
in clipa aceea Simon uita cu desavar$ire cu ce era imbracata.

Singurul lucru care conta era tristetea din ochii ei. Dorul din 
ei. Iar el ?tia ca ii erau adresate.

„Slava Domnului!"
Pentru ca n-ar fi suportat daca ar fi fost adresate altcuiva.
Gandul fu insotit imediat de un val pervers de dorinta -  do

rinta sa se duca direct la ea, sa o traga din bratele contelui §i sa o 
fure de acolo.

Dorinta care, din intamplare, coincidea perfect cu planul lui.
Nu i?i lasase pelerina la u?a, a?a ca, pe masura ce inainta 

prin multime, petrecaretii se opreau, se holbau la el cateva cli- 
pe, dupa care se intorceau special cu spatele la el. Le recuno^tea
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comportamentul -  facuse ?i el asta de nenumarate ori dar ar fi 
mintit sa spuna ca privirile lor nu erau dureroase.

Insa jena pe care o simtea in fata acestor oameni care, cu doar 
cateva zile in urma, erau disperati sa-i intre in gratii, iar acum 
ii intorceau spatele pentru a-?i exprima dezaprobarea, era nimic 
fata de placerea pe care o simtea la gandul ca ii netezeau drumul 
catre unicul ?i incontestabilul lui tel: Juliana.

Juliana lui.
Trase aer in piept ?i, in ciuda tuturor conventiilor §i a tuturor 

lucrurilor pe care fusese instruit sa le faca sau sa fie, traversa in- 
caperea spre centru, oprind toti dansatorii din calea lui.

Dovedind o data pentru totdeauna ca ea avusese tot timpul 
dreptate -  reputatia era nimic in comparatie cu dragostea.

Allendale il vazu venind. Zambetul prietenos al contelui se 
preschimba in goc, dupa care o opri pe Juliana. Orchestra con
tinua sa cante in vreme ce Simon se apropia de ei, dar reu?i sa o 
auda pe Juliana intreband derutata ce se intampla.

Vocea ei era o binecuvantare pentru el -  accentul acela rit- 
mic de italianca, felul in care lungea silabele, lasandu-le sa-i po- 
poseasca mai mult pe limba. Se intoarse spre el cu ochii mari de 
uimire -  ca il vedea atat de aproape, sau ca era imbracat a?a, sau 
poate din ambele motive -  ?i ramase cu gura ei apetisanta deschi- 
sa, iar toata sala disparu in jurul lui. Era doar ea. Doar ei. Acum.

-  Excelenta?
Nu avea curaj sa vorbeasca acum cu ea. I-ar fi spus o suta de 

lucruri, dar numai §i numai ei. Se intoarse spre conte §i i se adresa 
pe cel mai ducal ton, cel pe care il exersase o viata intreaga:

-  Allendale, iti iau partenera.
Benedick deschise gura, o inchise, nereu^ind sa-?i aduca amin

te protocolul exact pentru astfel de situatii. In cele din urma, 
se intoarse spre Juliana, lasand-o pe ea sa aleaga.

Simon facu $i el la fel, ridicand o palma inmanu?ata.
-  Juliana? rosti el, adorand felul in care ochii ei ca safirele se 

umbrira ?i buzele se intredeschisera la auzul numelui. Mi-ar face 
o deosebita placere sa starnesc un scandal.

Ea se uita fix la palma lui cateva momente lungi, apoi i§i ridica 
privirea spre el.

In ochii ei se citea o tristete incomensurabila.
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§tiu dintr-odata ce avea sa faca.
Iar el nu o putea opri.
Juliana clatina din cap.
-N u .
Ramase ca un caraghios cu mana intinsa, incapabil sa inteleaga.
Clatina din nou din cap ?i ii ?opti:
-  Nu voi fi scandalul tau. Nu §i de data asta. Cuvintele se spar- 

sera in jurul lui, iar el ii vazu ochii impanziti de lacrimi nevarsate. 
Nu, repeta ea, apoi se grabi spre ie§ire.

fi lua cateva momente sa inteleaga ce se petrecuse -  il parasea.
II respinsese. Surprinse privirea lui Allendale. Urechile ii tiuiau 
nebunejte, $i era cople^it de ru^ine, confuzie ?i inca ceva, fierbin- 
te $i furios.

-  Cum ai putut sa-i faci a?a ceva?
Nici nu auzi bine cuvintele inainte ca Allendale sa i§i faca loc sa 

treaca pe langa el, strecurandu-se prin multime dupa Juliana.
Se intoarse sa se uite dupa ei, sa o vada gonind prin multimea 

care se dadea la o parte din calea ei, ?i facu singurul lucru pe care 
il putu gandi: striga dupa ea.

-  Juliana!
Din multime se ridica un suspin colectiv, asemenea strigate 

neavandu-§i locul intr-o sala de bal -  §i in nici un alt spatiu in care 
s-ar fi aflat un domn bine-crescut. Dar nu-i pasa. Facu un pas in 
directia ei, dar de undeva aparu un brat care i se lipi pe piept.

Ralston nu-1 lasa sa treaca.
incerca sa se impinga ?i o striga din nou, iar numele ei rasuna 

in tot salonul, pana toata lumea amuti, inclusiv orchestra.
-  Juliana!
Ea se intoarse. Simon ii intalni privirea -  culoarea safirelor de 

Ceylon -  ?i spuse singurul lucru care ii veni in minte. Singurul 
lucru despre care credea ca avea sa o tina pe loc. Cu el.

Singurul lucru care conta.
-  Te iubesc.
Chipul ei -  fata aceea frumoasa $i perfecta -  se schimonosi la 

auzul cuvintelor, iar lacrimile pe care §i le stavilise pana atunci 
incepura sa-i curga ?iroaie.

Se intoarse ?i o lua la fuga, cu Allendale dupa ea.
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Simon se smulse din stransoarea lui Ralston ?i se lua dupa ea, 
hotarat sa o prinda. Hotarat sa indrepte lucrurile.

§i al naibii sa fie daca lumea bund nu o proteja pe ea de el.
Orchestra reincepu sa cante, iar in jurul lui erau dintr-odata 

cete de oameni. Oriunde se intorcea, era cate un cuplu de dansa- 
tori care il tintuia pe loc, iar cand reu§i in final sa ajunga intr-o 
margine, avu de confruntat un flux permanent de musafiri care 
se aflau intamplator in calea lui.

Nici unui dintre ei nu il privi in ochi, nici unui nu ii adresa 
nici un cuvant. Dar, in schimb, ii facura imposibila misiunea de a 
ajunge la ea.

Cand reu^i sa se strecoare din multime, sa coboare scarile ?i sa 
iasa pe u$a, plecase, a?a ca afara nu-1 mai a?tepta decat o ploaie 
torentiala londoneza.

Iar in acel moment, cand ramase privind in gol in ceata, retra- 
ind iar §i iar cele petrecute in ultimele minute, recunoscu senti- 
mentul care il traversa acum.

Era teama.
Teama ca pierduse singurul lucru pe care §i-l dorise vreodata 

cu adevarat.

-----------------------------------—  linsyrezece scandafuri de evitat ----------------------------------------

CapitoCuC 20

Societatea nu uita un comportament scandalos.
Acesta este preceptul de baza dupa care trebuie sa se ghi- 

deze o lady rafinata.

Tratat de bune maniere pentru doamne rafinate

Cu toate spectacolele jucate direct in mijlocul societatii 
anul acesta, cine mai are nevoie sa mearga la teatru?

Ziarul de scandal, noiembrie 1823

In mai putin de o ora, toata familia se intrunise la re^edinta 
Ralston.
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Se stransesera in biblioteca, Benedick $i Rivington stateau 

pe scaunele cu spatare inalte de langa §emineul imens, in fata ca- 
ruia mar^aluia Ralston. Juliana statea pe un divan, flancata de 
Mariana ?i de Callie.

,Jkmo, amas, amat.
Eu iubesc, tu iube§ti, el iube^te.
El iube^te.
El ma iube^te pe mine."
Trase aer in piept, dar i se puse un nod in gat.
Callie se ridica $i se duse spre u§a.
-  O sa cer sa ni se aduca un ceai.
-  Cred ca avem nevoie de ceva mai tare, spuse Ralston §i se in- 

drepta spre sticla de whisky de pe bufet. Turna trei pahare pentru 
barbati $i, dupa ce statu ceva pe ganduri, il turna ?i pe al patrulea. 
Se duse §i i-1 dadu Julianei.

-  Bea. O sa te mai lini^teasca.
-  Gabriel! il mustra Callie.
-  Pai, o s-o lini^teasca.
Juliana sorbi din bautura tare, savurand senzatia de arsura la- 

sata pe gatlej. Prefera senzatia asta, nu durerea devastatoare pe 
care Simon i-o lasase cand ii declarase dragostea.

-  Poate vrei sa-mi explici §i mie cum se face ca Leighton a 
venit sa-ti marturiseasca dragostea in mijlocul unei sali de bal 
supraaglomerate?

Durerea reveni.
-  Era in Yorkshire, §opti ea, detestand felul in care ii suna- 

sera cuvintele.
Detestandu-le slabiciunea.
Ralston incuviinta din cap.
-  §i, spune-mi, §i-a pierdut mintile acolo?
-  Gabriel, zise Callie pe un ton de avertizare. Ai grija!
-T e-a atins? Toata lumea incremeni. Nu raspunde. Nu este 

nevoie. Nici un barbat nu se comporta'a^a daca nu...
-  Ralston, interveni Benedick. Ajunge!
-  Vrea sa se insoare cu mine.
Mariana o stranse de mana.
-  Dar, Juliana, asta e de bine, nu?
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-  Pai, dupa seara asta, nu sunt sigur ca ar putea sa mai gaseas- 
ca o partida foarte buna, zise sec Ralston.

Julianei ii dadura lacrimile, §i lua o gura de tarie, sa le alunge.
In seara aceasta i§i daduse toata silinta -  incercase din 

greu sa fie mai mult decat o scandalagioaica. Se imbracase cu o 
rochie de o culoare acceptata, dansase corespunzator cu cei mai 
domni dintre domni $i se convinsese singura ca ar putea fi ge- 
nul de femeie recunoscuta pentru manierele ei alese. Cunoscuta 
pentru reputatie.

Genul de femeie pe care sa ?i-o doreasca el.
Dar nici a?a nu fusese pentru el decat o sursa de scandal. Ni

mic mai mult decat ce vazuse in ea inca de la inceput. Iar cand i?i 
marturisise dragostea acolo, in fata tuturor aristocratilor, partea 
aceea intunecata $i scandaloasa din ea cantase de fericire. §i o du- 
ruse ca il dorea. Ca il iubea.

Dar tot voia mai mult de atat.
El o facuse sa fie persoana perfecta.
-  Daca te-a sedus, am dreptul sa-1 spintec de sus pana jos.
-  Ajunge, zise Callie $i se ridica. Afara!
-  Calpurnia, nu ma poti da afara din biblioteca mea.
-  Pot, $i asta o sa fac. De fapt, o fac chiar acum. Afara!
Rase, dar nu parea deloc amuzat.
-  Nu plec nicaieri. Se intoarse spre Juliana. Vrei sa te mariti 

cu el?
,.Da.“
Dar nu era atat de simplu.
Dintr-odata, camera parea foarte mica. Se ridica §i se duse spre 

ie§ire.
-A m  nevoie de... un momento, spuse ea î ezita. Perfavore.
Ajunse langa u$a, dar fratele ei o striga.
-Juliana. Cand se intoarse, el continua: Gande^te-te la ce vrei. 

Oricum vrei, a§a va fi.
Pleca ?i inchise u§a in urma ei, apoi se lasa invaluita de intune- 

ricul de pe coridor.
II voia pe Simon.
I§i dorea dragostea lui, da. Dar in acela^i timp i§i dorea $i res- 

pectul §i admiratia lui. Voia ca el sa o considere egala lui. Merita

- — ----------------------- —  ‘Unsyrezece scandaiuri de evitat - --------------------------------------
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macar atat, nu? Merita ce vazuse la Callie §i Ralston, la Isabel §i 
Nick, la Mariana §i Rivington.

Asta voia.
§i nu urma sa aiba parte de asta.
„Sau da?“
Lua o gura mare de aer, apoi inca una, repetand mereu in min- 

te evenimentele petrecute in acea seara.
Incalcase toate regulile pe care le respectase pana atunci. Igno- 

rase protocolul §i venise la un eveniment la care nu fusese invitat. 
Permisese intregii Londre sa ii intoarca spatele. Oprise un bal.

§i toate astea pentru ea.
Pentru ca ii pasa de ea.
Pentru ca voise sa-i arate ca ea era mai importanta decat orice 

altceva. Decat absolut orice.
Iar ea il refuzase.
Se cuprinse cu bratele §i primi revelatia ca o lovitura in sto- 

mac, in vreme ce u§a de la biblioteca se deschise.
Benedick ie§i pe hoi cu un zambet bland pe chip. Inchise u$a, 

lasand in urma cearta dintre Callie $i Ralston, §i veni spre ea.
Se forta sa-i zambeasca.
-  Inca se mai cearta din cauza mea?
El afi§a un zambet larg.
-  Nu. Acum se cearta daca ea ar trebui sa mai calareasca sau nu 

acum ca e gravida.
Juliana pufni in ras.
-  Cred ca ea va ca§tiga.
-  N-a? fi a§a sigur. Tacura. A§ vrea sa vorbesc ceva cu tine.
-  Despre duce? Cad chiar a5 prefera sa nu discut despre el.
-  Nu chiar.
-  Atunci despre ce?
Ezita, apoi trase aer in piept.
-  Juliana, daca vrei sa accepti, te iau eu. De sotie.
De§i nu era cea mai elocventa cerere in casatorie, era facuta din 

suflet, a§a ca o lasa cu gura cascata. Clatina din cap.
-Benedick...
-  Asculta-ma, te rog. Ne simtim bine unui cu celalalt, suntem  

prieteni. §i cred ca ne-am simti bine $i in continuare. Nu trebuie 
sa-mi dai un raspuns acum, dar ar trebui... sa ai nevoie de un sot.
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-N u , zise ea ?i se intinse sa- 1  sarute pe obraz. Iti multumesc 
foarte mult, Benedick, dar meriti mai mult decat o sotie in cauta- 
rea unui sot. Zambi. Iar eu merit mai mult decat un sot caruia sa 
ii fiu doar sotie.

El incuviinta din cap o singura data.
-  Asta e adevarat. Tacu. Daca parerea mea conteaza, eu cred ca 

Leighton te iube?te foarte mult.
Cuvintele starnira in ea un fior de tristete.
-  $i eu.
-  §i atunci de ce nu te mariti cu mine?
Juliana tresari puternic la auzul acestor cuvinte. Simon statea 

in capul scarilor, ud pana la piele, tras la fata de oboseala. I§i sco- 
sese palaria, dar parul ii era lipit de cap, iar haina atarna uda pe 
umerii lui. Arata groaznic.

Arata minunat.
-  Cum ai... cum ai intrat aici? il intreba ea.
-  Nu e singura casa in care am dat buzna in seara asta. 0  sa fac 

cariera din asta.
Zambi. Nu se putu abtine.
El scoase un oftat prelung.
-  Sperasem sa te fac sa zambe§ti, sirena. Nu-mi place deloc sa 

te fac sa plangi.
Intelese adevarul din cuvintele lui, ?i o podidi din nou plansul.
El incepu sa injure pe intuneric.
-  Allendale, o sa te iert pentru ca ai cerut-o de nevasta pe feme- 

ia pe care o iubesc. In schimb, crezi ca ai putea sa ne la$i singuri?
-  Nu sunt sigur ca ar trebui.
-  N-am de gand sa o necinstesc aici pe hoi.
Benedick se intoarse spre Juliana. Dupa un moment lung, ea ii 

facu semn ca era de acord.
-  Cinci minute. Contele il privi in ochi pe Simon. §i ma intorc.
Reveni in biblioteca, iar in secunda in care el inchise u$a,

Simon facu un pas spre ea $i se intinse in fata, dar se opri la cativa 
metri distanta. I§i lasa bratele pe langa corp, i$i trecu o mana prin 
parul ud ji clatina din cap.

-  Nu $tiu ce sa fac. Nu §tiu cum sa te cuceresc.
„M-ai cucerit deja“, ii veni ei sa spuna. „Mi-ai distrus reputatia 

in fata tuturor celorlalti."

-------------- - ‘llnsprezece scanda furi de evitat ----------------
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-A §a ca iti voi spune adevarul, continua el. Mi-am petrecut 
toti anii pregatindu-ma pentru o viata rece, nesimtitoare, lipsita 
de pasiune -  o viata umpluta cu chestii amuzante, dar superfici- 
ale. Apoi ai aparut tu... tu... opusul tuturor acestor lucruri. E§ti 
frumoasa §i isteata, §i indrazneata, ?i atat de pasionata de viata, 
de dragoste §i de toate lucrurile in care crezi. §i m-ai invatat ca, 
orice credeam eu, orice credeam eu ca vreau, tot ce adoptasem  
toata viata -  absolut totul -  este gre?it. Vreau versiunea ta de via
ta... vie $i emotionala, ?i haotica, §i minunata, $i plina de fericire. 
Dar nu o pot avea fara tine. Te iubesc, Juliana. Iubesc felul in care 
mi-ai rava^it toata viata $i nu sunt sigur ca a§ mai putea trai fara 
tine acum, dupa ce am trait cu tine.

Se mi?ca din nou, iar ei i se taie rasuflarea cand marele §i man- 
drul duce se apleca sa ingenuncheze in fata ei.

-  Odata mi-ai spus ca in numele pasiunii o sa ma aduci in 
genunchi.

-  Simon... Acum plangea fara nici o retin ere; facu un pas inain
te §i ii puse mainile pe cap, il mangaie. Amore, nu, te rog!

-S u n t aici. In genunchi. Dar nu in numele pasiunii. Ii lua 
ambele maini §i le duse la buze, le saruta, le venera. Sunt aici in 
numele dragostei.

I$i ridica privirea spre ea, cu o expresie hotarata 51 serioasa, 
acolo pe holul slab iluminat.

-  Juliana... te rog, fii sotia mea! Jur ca imi voi petrece restul zi- 
lelor demonstrandu-ti ca te merit. Ca iti merit dragostea. Ii saruta 
mainile §i ii jopti: Te rog!

Apoi se lasa $i ea in genunchi §i il cuprinse cu mainile pe 
dupa gat.

-  Da. I?i lipi buzele de ale lui. Da, Simon, da.
El ii intoarse sarutul, $i limba lui se strecura in caldura mata- 

soasa a gurii ei, $i se dezmierdara pana cand simtira ca ramaneau 
fara aer.

-  Imi pare a§a rau, dragostea mea, ii jopti el in timp ce o tra- 
gea mai aproape §i o strangea ca ?i cum'nimic nu i-ar mai fi putut 
desparti vreodata.

-  Nu, mie imi pare rau! N-ar fi trebuit... te-am lasat acolo... la 
bal. Nu am inteles decat acum... cat de mult a insemnat.

0  saruta din nou.
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-N u... Simon, te iubesc.
Ramasera acolo minute in §ir, imbrati§ati ?i $optindu-$i 

dragostea, facandu-§i promisiuni pentru viitor, atingandu-se, sa- 
vurandu-se, bucurandu-se unui de celalalt.

A§a ii gasi Ralston.
Deschisese u§>a bibliotecii, iar lumina aurie de la lumanari 

invada holul $i ii dezvalui pe cei doi indragostiti.
-  Ai face bine sa faci rost de dispensa aceea speciala, Leighton.
Simon zambi cu indrazneala, iar Juliana se topi toata -  era inge-

rul ei, cel mai frumos barbat din toata Anglia. Din toata Europa.
-A m  facut deja.
Ralston ridica dintr-o spranceana.
-  Excelent. Ai doua minute la dispozitie sa te aduni inainte sa 

cobori §i sa purtam o discutie pe aceasta tema.
Juliana zambi, iar Raison ii surprinse privirea.
-  Iar tu, surioara, nu e?ti invitata.
Inchise u$a, iar Simon ?i Juliana izbucnira in ras.

O ora mai tarziu, Simon parasea re^edinta Ralston, dupa ce 
terminase de facut toate aranjamentele cu -  se crispa -  viitorul 
lui cumnat. Ii trecu prin minte ca era normal ca in cele din urma 
sa se lege de familia asta turbulenta, singura familie din toata 
Anglia careia nu-i pasase ca era duce. Mai bine zis, singurii oa- 
menii carora nu le pasase niciodata ca era duce. Acum majoritatea 
Londrei avea sa se grabeasca sa intoarca spatele familiei Leighton, 
de frica sa nu fie pangariti de scandalul ei.

$i descoperise ca nu-i pasa prea tare.
Avea o nepoata sanatoasa $i o femeie care il iubea, ?i dintr-oda- 

ta lucrurile astea i se pareau mai mult decat suficiente.
Voise cu disperare sa ii ureze noapte buna Julianei, dar fusese 

de negasit la plecarea lui, iar Ralston nu se lasase deloc convins sa 
il lase sa urce sa o caute. Nu prea il putea tnvinui pe marchiz -  la 
urma urmei, nu se pricepea foarte bine sa-?i tina mainile departe 
de proaspata lui viitoare sotie.

Aveau sa se casatoreasca in mai putin de o saptamana, a§a ca 
putea indura gandul de-a nu o revedea in seara aceasta, chiar daca

----------------- ---------------------------------  rUnsprezece scandaCuri de evitat — ---------------
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simtea drept consecinta o durere bine cunoscuta §i extrem de 
neplacuta.

Ii facu semn vizitiului care statea degeaba §i deschise portie- 
ra trasurii sale -  cea unde incepuse totul cu cateva saptamani in 
urma. Se urea, se a$eza pe locul pe care statea de obicei §i tran- 
ti portiera, dupa care ciocani repede in acoperi? pentru a pune 
trasura in mipcare.

De-abia atunci observa ca nu era singur.
Juliana ii zambea de pe locul de vizavi.
-  Credeai ca pot sa te las sa pleci fara sa-mi spui noapte buna?
I$i stavili placerea nesfar^ita ?i apela la tonul cel mai impre-

sionant de duce:
-  Trebuie sa avem o discutie despre obiceiul acesta al tau de a 

te piti prin trasurile oamenilor.
Ea se mi^ca incet spre el, iar el se incorda tot de nerabdare.
-In tr-o  singura trasura, Excelenta. Numai in asta. De data 

asta am verificat blazonul inainte sa ma urc. Ia spune-mi, ce in- 
tentionezi sa faci cu mine daca tot sunt aici?

O fixa cu privirea pret de un moment, apoi se apleca $i se opri 
la un milimetru de gura ei.

-  Intentionez sa te iubesc, sirena. Ii petrecu mana in jurul tali- 
ei §i o trase in poala lui, astfel incat ea sa stea deasupra.

I î cobori privirea pervers de intensa spre el.
-  Mai spune-mi o data.
El zambi larg.
-  Te iubesc, Juliana.
O mangaie pe trunchi, pe umeri, ii inalta capul ca sa-i vada 

gatul dezgolit. Depuse un sarut bland la baza gatului, acolo unde 
ii simtea pulsul.

-  Inca o data, suspina ea.
ii §opti cuvintele aproape de buze -  o promisiune apoi ii 

revendica gura, atingand fiecare particica din ea.
Ea i se darui, $i il saruta lung ?i lent, dezmierdare pentru dez- 

mierdare. Era prima data cand nu se mai grabeau -  nu mai aveau 
impresia ca i$i furau din timp. Sau ca il fura unei alte femei.

Se opri cand i î aduse aminte ?i i?i inalta capul.
-  Penelope, spuse ea.
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-  Vrei sa vorbim acum despre asta? Una dintre maini tocmai se 
indrepta vertiginos spre sanii ei, iar ea suspina u§or cand aceasta 
ajunse la destinatie.

-  Nu. Se muta din poala lui pe scaunul de vizavi. El se lua dupa 
ea, dar se opri in genunchi in fata ei, balanganindu-se amandoi 
odata cu trasura. Da.

-  Tatal lui Lady Penelope a pus capat intelegerii.
O apuca de glezne, iar Juliana nu £tiu sigur daca avea ameteli 

din cauza mainilor lui calde care urcau pe sub fusta ei sau din pri- 
cina ve^tii ca nu mai era logodit cu alta femeie. Se uita la el cu o 
mina serioasa.

-  fi rupt eu logodna daca nu o facea el, Juliana. N-a§ fi putut 
sa continui cu ea. Te iubesc prea mult.

O napadi un val de caldura ca urmare a declaratiei lui.
-  A anulat-o din cauza scandalului cu Georgiana?
-  Da, raspunse el, dar felul in care cuvantul se rostogolise de pe 

limba lui ii dadu senzatia ca nu ii raspundea la intrebare.
El ii aranja frumos la loc fusta ?i trase o injuratura urata, apoi ii 

saruta interiorul unui genunchi. Ea i§i incruci^a picioarele, vrand 
sa i se opuna.

-Sim on...
El se opri, iji inalta capul ?i ii intalni privirea in lumina slaba ce 

venea de afara, dupa care o saruta din nou lung $i la un moment 
dat se desprinse brusc.

-  Sora mea ?i-a denuntat scandalul. Mai precis, a trimis o scri- 
soare la Gazette! A fost darul ei de nunta. Pentru noi.

Juliana zambi.
-  O logodna rupta?
-  In schimbul uneia rapide, raspunse el §i ii lua din nou buzele 

in primire, transmitandu-i un nou val de caldura prin tot corpul.
Se lasa prada dezmierdarilor lui, atingerilor lui, dupa care il 

impinse din nou.
-  Simon, mama ta!
-  Despre ea chiar nu vreau sa discut acum, dragoste.
-  Dar... va fi furioasa!
-N u-m i pasa. I$i concentra atentia asupra interiorului ge- 

nunchiului ei, pe care il asalta cu limba pana uda de tot ciorapul 
de matase. Iar daca o sa se infurie, nu va fi din cauza ta. Tu e?ti

-------------------------------------------- ---- ‘linsyrezece scandafuri de evitat --------------------------------------------- --
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—  Sarah M ac Lean - —

singura ei speranta pentru un nepot respectabil. Eu sunt cel cu 
reputatia §tirbita.

Juliana izbucni in ras.
-  Un rapitor de suflete inocente. Un seducator de virgine.
Ii desfacu u^or picioarele §i o saruta incet §i languros pe inte- 

riorul coapsei.
-  O singura inocenta. O singura virgina.
Ea ofta $i inchise ochii de placere in vreme ce el ii lingea 

locul in care jarteaua ii prindea ciorapul, ca o promisiune pentru 
ce avea sa urmeze.

-C e  norocoasa sunt! Se intinse spre el ?i ii cuprinse chipul 
acela incredibil de frumos in palme. Simon, $opti ea. Te-am iubit 
de la inceput. £i o sa te iubesc... o sa te iubesc atata vreme cat ma 
vei lasa sa fiu a ta.

Privirea lui se umbri, §i el deveni serios.
-  Sper ca ti-ai facut planuri sa ma iube^ti foarte mult timp.
Il saruta din nou, topindu-se, cu dragostea ei cu tot, in dez- 

mierdarea aceasta, pentru ca vorbele nu mai erau de-ajuns. 
Cand se oprira, amandoi gafaind $i disperati unui dupa celalalt, 
Juliana zambi.

-  §i cum te simti acum, cu reputatia complet distrusa?
Rase.
-  N-o s-o mai refac niciodata.
-  Regreti?
-  Deloc.
O trase spre el $i o saruta din nou.
Scandalul lui Simon dureaza inca. Este subiectul §oaptelor de 

la baluri, al murmurelor schimbate pe Bond Street §i pe holurile 
parlamentului, iar peste ani $i ani, el ?i Juliana le vor spune nepo- 
tilor povestea despre marele ?i implacabilul duce de Leighton care 
a fost supus de iubire.
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Excelenta Sa, ducesa de Leighton, era cocotata pe o seara in 
biblioteca -  prea sus sa se ascunda -  cand sotul ei intra in incape- 
re $i o striga, atent la scrisoarea pe care o tinea in mana.

-D a?
-A m  primit ve?ti de la... Se opri, iar ea i$i dadu seama ca 

fusese descoperita. Cand vorbi din nou, cuvintele erau rostite in- 
cet §i mult prea calm pentru sotul ei, care descoperise ca ii placea 
tot spectrul emotiilor pe care le experimentase deja. Juliana?

-D a?
-  Ce cauti la trei metri deasupra podelei?
Ea i§i continua cu indrazneala treaba, prefacandu-se ca nu ob- 

serva ca se protapise chiar sub ea, fara sa-i fie teama ca 1-ar storci 
ca pe un gandac daca ar cadea chiar atunci.

-  Caut o carte.
-  Ai vrea, te rog, sa revii pe pamant?
Din fericire, cartea pe care o cauta aparu de nicaieri. O lua de 

pe raft §i incepu sa coboare seara. Dupa ce puse ambele picioare 
pe podea, el i$i dadu drumul la limba.

-  Ce-i in capul tau, de te-ai urcat pana la tavan in starea ta?
-  Nu sunt invalida, Simon. Inca imi pot folosi toate extremele.
-  Intr-adevar -  mai ales pe cele care imi pun in mod deosebit 

rabdarea la incercare. Oricum, cred ca ai vrut sa spui extremita- 
tile. Se opri $i incerca sa-§i aduca aminte de ce era iritat. Puteai 
sa cazi!

-  Dar n-am cazut, raspunse ea scurt si se intoarse spre el pen
tru un sarut.

El o saruta i$i puse mainile cu grija pe burtica in care cre^tea 
copilul lui.



— -  Sarafi 'MacLean

-  Trebuie sa ai mare grija, ?opti el, iar ea se infiora de tonul ce-i 
trada ingrijorarea.

I$i ridica mainile $i i le puse pe dupa gat, apoi se bucura de 
caldura $i de puterea lui.

-  Ne simtim bine, sotule, spuse ea cu un zambet larg. Doua- 
sprezece vieti, mai tii minte?

El scoase un geamat.
-  Cred ca le-ai folosit deja pe toate, sa 5tii. Cu siguranta ti-ai 

epuizat cele douasprezece scandaluri.
Ea i$i increti nasul ?i cazu pe ganduri.
-  Nu. N-aveam cum.
O ridica in brate o duse la scaunul lor preferat, din care il 

goni pe Leopold. Cainele i?i relua somnul pe podea, iar Simon se 
a§eza pe scaun, cu sotia in poala.

-Baldabacul in Serpentine... atunci cand m-ai atras in cursa 
aia nu foarte placuta prin Hyde Park... cand stateai ascunsa in 
fata clubului meu...

-  Ala n-a fost un scandal adevarat, protesta ea gi se cuibari mai 
bine in poala lui, in timp ce el ii mangaia burtica.

-  Ba pe aproape.
-  Sosirea mamei mele, zise ea.
Simon clatina din cap.
-  N-a fost scandalul tau.
Ea zambi.
-  Aiurea! Ea e scandalul de la care au pornit toate celelalte.
-  Deci este. Ii saruta o tampla. Ar trebui sa-i multumesc intr-o 

zi. Continua enumerarea. Daramarea roadelor recoltei lui Lady 
Needham...

-  Nu, dar serios acum, cine-?i decoreaza seara cu legume? Iar 
daca tot te-ai pus pe enumerat scandaluri, ce zici de cele in care 
ai fost tu implicat? Incepu sa le numere pe degete. M-ai sarutat 
in grajdurile fratelui meu... m-ai sedus la propria ta petrecere de 
logodna... §i sa nu uitam de...

O saruta pe gat.
-  Mmm. Vezi ce faci, dar nu care cumva sa uitam!
Ea izbucni in ras ?i ii dadu un brand.
-  Bonfire Night.
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Privirea lui deveni §i mai patrunzatoare.
-  Te asigur, sirena, ca n-o sa uit niciodata de Bonfire Night.
-  Cate am numarat pana acum?
-O pt.
-  Ai vazut? Ce ti-am zis?! Sunt un model de buna purtare! Rase 

in hohote, iar pe chipul ei se ivi o urma de ingrijorare.
-  Noua, zise ea.
-  Noua?
-A m  insultat-o pe mama ta la croitoreasa. I î cobori vocea. 

In fata oamenilor.
Sprancenele lui se ridicara brusc.
- Cand?
-  Candva pe parcursul celor doua saptamani de rama^ag.
El zambi larg.
-  Mi-ar fi placut sa vad scena asta.
Ea ii acoperi ochii.
-A  fost groaznic! Inca nu indraznesc sa o privesc in ochi. 
-A sta  n-are nimic de-a face cu ce s-a intamplat in magazi- 

nul unei modiste, ci cu faptul ca mama mea este de-a dreptul 
inspaimantatoare.

Ea chicoti.
-  Au fost cel putin doua in prima noapte -  la balul Ralston.
Ea cazu pe ganduri.
-  A§a e. Grabeham in gradina §i trasura ta.
El incremeni.
-  Grabeham, el a fost?
Degetele ei se plimbara pe puful de pe ceafa lui.
-  Nu-i nevoie sa te mai ocupi de el, Simon.
Simon ridica dintr-o spranceana.
-A sta  o fi parerea ta... Dar mi-ar placea sa-i fac o vizita.
-  Daca te prime^te cineva in casa lui, avand in vedere ce scan- 

dalagiu e$ti, il necaji ea.
-  Aia e! anunta el triumfator. Ti 1-am gasit î pe al doispreze- 

celea. Balul Northumberland, declara el ?i o stranse tare in brate. 
Sa nu te mai urci pe scari cat e$ti incinta.

--- -----------------------------------------------‘Unsprezece scandafuri de evitat -- ---------------------------------------------------
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-O h , nu! protesta ea. Faptul ca ai dat buzna la re^edinta 
Northumberland este in totalitate scandalul tau. Eu n-am avut 
nimic de-a face cu el! Scade-1.

El ii chicoti aproape de gat, iar ea se infiora de placere.
-  Corect. Mi-1 asum eu in totalitate.
Ea zambi.
-  E £i cel mai bun dintre ele.
El ridica dintr-o spranceana, cu toata maretia unui duce.
-  Ti-am mai spus vreodata ca parerea mea e ca ori faci ceva ca 

lumea, ori nu mai faci deloc?
Rasetele ei fura acoperite de sarutarile lui, lungi §i precise, 

care tinura pana cand ramasera fara aer. I$i lipi fruntea de a ei $i
ii §opti:

-  Sotia mea magnifica.
Ea i$i pleca u^or capul, impresionata de tonul lui venerator, 

apoi ii aminti:
-  Venise^i cu ve?ti. Cand ai intrat.
Simon se lasa pe spatarul scaunului $i scoase scrisoarea din 

buzunarul hainei.
-  Da. Avem un nepot. Viitorul marchiz de Ralston.
Juliana nu mai putu de bucurie §i ii smulse hartia din mana ca 

sa citeasca ea personal.
-  Baietel! Henry. Se uita in ochii lui Simon. §i uite cum din doi 

s-au facut trei.
Fiica lui Nick, Elizabeth, se nascuse in urma cu doua sapta

mani, iar acum impartea odaia copiilor de la Townsend Park cu 
vesela Caroline, putin mai mare.

Simon o trase pe Juliana la el, ii saruta o spranceana ?i o stran- 
se la piept.

-  La toamna ne aducem §i noi contributia cu un al patrulea 
membru al ga^tii.

Se lasara patrunji de bucuria pe care le-o aducea familia lor 
in extindere -  o familie frumoasa ?i nebuneasca, la care ea nu 
indraznise sa viseze.

-  Iti dai seama ca o sa dea numai batai de cap tuturor, il tachi- 
na ea.
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El tacu §i ramase mult timp cufundat in ganduri -  pana cand Ju 
liana igi inalta capul ?i ii intalni privirea serioasa $i stralucitoare.

In momentul acela, ii zambi cum numai el $tia s-o faca.
-  O sa dea cele mai minunate batai de cap tuturor.

§i a^a se î intampla.

--- --------------------------------------------  ‘Unsprezece scandaluri de evi'tat - — --- -------------------------------
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